GOVERNMENT OF INDIA 


DEPARTMENT OF ARCHAEOLOGY 


CENTRAL ARCH/EOLOG l CAL 
LIBRARY 



D.G.A. 79. 

GIPN— S4— 2D. G. Arch.N. D./57— 25-9-58— 1,00,000 












• • ■< 

'c 








INDEX ANALYTIQUE 


DU 

TOME XXXIV 



N. B. — Les noms des auteurs d’articles originaux sont en petites capitales, et les 
litres de leurs articles en italique. Les noms des auteurs d'ouvrages ou d’articles dont 
il a 6te rendu compte sont en italique, et les titres de leurs ouvrages en caracteres 
romains du corps. V. supra, p. >50 et p. 542, les index de la Bibliographic de 
M. Gaspardonk et de celle de M. Regamey. L'abreviation CR. = compte rendu. 


Abhayamudra, 184, 659, 662. 
Abhidharmakoga, 188, n. 1, 258, 270, 
274, n. 2, 369, 387, 388, 732. 
Abhidharmika, 345. 

Abhipraya, 341, n. 

Abhirati, 177, 178, 181, 250. 

Abhiseka, 234. 

Abhoga, 256, n. 5, 257. 

Abja, 20Q. 

Achinais. Dictionnaire — hollandais, 
v. Djajadiningral, 645-646. 

Aciravati, 322. 

Agoka, 187, 236-237, 239, 317, n., 

355- 

Agokavadana, 236. 

Agraya, 249, 270-272. 

Agrayaparavrtti, v. Mus, 260-276, 388, 
396-400. 

Agrayasya anyathapti, 270. 
Agrayatvaga, 271, n. 2. 

Agraya vikopana, 271. 

Agvaghosa, 179, n. 3. 

Adibuddha, 192, 224, 226-228, 246. 
Aditi, 384. 

Administration, v. Siam. 

Afghanistan. Archeologie, 646. 
Agganiia sutta, 303, 310 sqq., 322, 

3 2 4, 33°, 33C 337. 342. 36°- 

Agni, 203, 265, n., 309, 326, n. 


Agnicayana, 240, 262, 265, n., 309. 

Aguilar. Prehistoire, 571, et pi. \i, 
2, a-d. 

Aitareya aranyaka brahmana, 290, n. 2, 
358, 360. 

Aiyappan (A.i, 782. 

Ajanta. Fresques d’— , 646. 662. 

Akaga, 206. 208, 218-222, 251, 204, 
369, n. 3, 387. 

Akanistha, 215, 217, 303, 343, 344. 

Akanuma (Chizen), 302, 379, n. 2. 

Aksayamati, 248, n. 2. 

Aksobhva, v. Mus, 175-198; cf. 199- 
20! , 250, 253, 257, n. 2, 281-282, 395. 

Aksobhyatathagatasya vyuha, 177, n. 2. 

Ak Yom (Prasat), 597, n. 3, 61 1, 614, 
6 1 6 ; v. Trouve, 763-764. 

Alaxavijnana, 269, 272-273, 399. 

Alife. Prehistoire, 570. 

Allan ( J. ). The Cambridge shorter 
history of India, bv J. Allan , Sir T. 
Wolseley Haig, H. H. Dodwell (CR. par 
G. C cedes), 647. 

Alpino-armenoi'de, 777. 

Amano \Keitard). Hompo shoshi no 
shoshi |CR. par E. Gaspardone), 703- 
704. 

Amaravatf, 184, 188, 657, 658. 

Amga, 199, 201. 



52 



— 810 — 


Amida, 176, 2 13. V. Amitabha. 

Amisadavada, 314. 

Amisasambhoga, 258, 359. 

Amitabha, Amitayus, v. Mus, 175-198 ; 
cf. 199-202, 214, 220, 221, n., 250, 252, 
253, 255, 257, n. 2, 259, 266, 298, 299, 
396. 

Amitayur dhvana sutra, 212, 214, 220, 
221, n., 253, 266, 273, 274, 299. 

Amoghasiddhi, v. Mus, 175-198, [99. 

Anabhoga, 256-258, 259, n. 4,400,11. 2. 

Ananda, 220, 259, 657, 658, 659. 

Anarven. Travaux relatifs aux ele- 
ments — s dans la civilisation et les 
langues de l'lnde, v. Regamey, 429-566. 

Anasrasadharma, 271. 

Anasravadhatu, 226, 399-400. 

Anasravaskandha, 187, 188, n. 1. 

Anathapindika, 193, 264, n., 656. 

Anau. Prehistoire, 680, 684, 698. 

Andaman (lies). Ethnographic, 780. 

Andersson ( J . G.\. Children of the 
Yellow Earth. Studies in Prehistoric Chi- 
na iCR. par M. Colani), 664-700; cf. 
575 . 7 IQ - 

Andrews 1 R. C. 1, 680, 687. 

Ang (Bank Prehistoire, 57 1 et pi. vi, 2, f. 

Aiiguttara nikaya, 398, 710. 

Anjalimudra, 656. 

Ankor, 234, 401 sqq., 613, 615, 616, 
746, 750, 762 sqq., 802-807 ; v. Dalet, 
601-6 10 et pi. xui ; Gololbew, 576- 
616 et pi. vii-xii, 747, 769, 782-783. — 
Thom, 426, 576, 577, 582, 584, 588-595 
et pi. xi, a, 596, 768, 783. — Vat, 402, 
406, 407, 41 1, n. 2, 412, 578-579, 59Q, 
602, 604, 606-610, 616, 762-763 et pi. 
xxvi. 

Annam. Anthropologie, v. Patte, 617 
sqq. Art et archeologie, 568-569, 572- 
575 . 748, 750, 755 - 759 - Bibliographic, 
v. Gaspardone, 1-173; Matsumoto, 640. 
Geographic, 745. Histoire, 714. Linguis- 
tique, 640-641, 715 ; v. Cordier , 642-643; 
Viet-nam tir-dien, 641. Litterature, v. 
Cordier, 643-644. Prehistoire, v. Colani, 
783. Religion, 784, 785, n. 1. 


Annual Bibliography of Indian Archteo- 
logy, v. Kern Institute, 646, 735. 

Anthropologie. Congres International 
des Sciences Anthropologiques, v. Con- 
gres. — V. Annam, Chine. 

Anuttara bhisakka, 332, 361. 

Anve Danle, 418, 419. 

An-yang. Prehistoire, 682, 700. 

Aoyama \Sadao L Tou-che fang-yu 
ki-yao sakuin Shina rekidai chimei \6ran 
(CR. par E. Gaspardone), 652-653. 

Apekha, 393. 

Apratisamkhyanirodha, 369, n. 3. 

Araka jataka, 398, n. 1. 

Archeologie, v. Annam, Bouddhisme, 
Cambodge, Cochinchine, Inde, Indo- 
javanais, Laos, Tonkin. 

Ardhanari, 292, n. 3. 

Argence (A. R. d’l, 795. 

Arhat, 317, 331, 338, 363,370, 372. 

Art, v. Bouddhisme, Cambodge, Chine, 
Coree, Inde. 

Arunta, 781. 

Arupyadhatu, 27 1 . 

Aryens, 776, n. 1, 779 ; v. Bloch, 
647-648. Elements anarvens,v. Regamey, 
429-566. 

Asamskrta, 377. 387. 

Asanga, 224-230, 246, 249,255, 257, 
268-275, 281, 283, 291, 292, 293, 368, 
372, 376, 377, 379, 381-383, 388-389, 
399-400. 

Asie. Anthropologie, 773 sqq. Art et 
archeologie religieux, 196, 234, 274, 276, 
277 , 293, 305 , 35 C 354 , 381, 384, 389, 
391, n., 400, 654, 658, n. 2, 660. Geo- 
graphic, 717. Prehistoire, 670,681, 698, 
699. 

Asram Maha Rosei, 769. 

Assam. Ethnographic, 784. 

Association pour la formation intel- 
lectuelle et morale des Annamites, v. 
Khai-trl-tien-durc ( Hbi ). 

Assvriens, 692. 

A tch’ou fo kouo king (= Aksobhva- 
tathagatasya vyuhai, 177, n. 2. 

Atjeh, v. Achinais. 



— 811 


Atkinson t T. D. i, 391. 

Atmabhavanirmita. 200, 202, 229, 246, 
249. 

Atman, 241, 245, 246, n., 305, 342. 

Aurasa, 336. 

Australie. Ethnographie, 691, 777, 
n. 4, 780, 781. 

Austroasiatiques, 774, 777, n. 4, 786. 

Austronesie. Linguistique, 786. 

Avalokitefvara, 177, 242, 248, n. 2, 

253 , 255. 

Avatamsaka, 284. 

* Awada. Potiche dite d’ — , 746. 

Ayatana, 270, n. 4. 

Ayscough (F. ), 71 1. 

Avuthr t a, 662, 706. 

Babtlonie, 178, n. i, 228, n., 391, 
668, 692. 

Bac-ninh. Archeclogie, 750 et pi. xix 
et xx, a, 754 , 755. 

Bahnar. Anthropology, 624 sqq. 

Bakhen (Phnom), 402, 405, n., 408, 
410-412, 413, 602, 603, 606-610, 011- 
613, 615, 616, 762, 769; v. Gololbew, 
576-616 et pi. vii-xm. 

Bakon, 402, 603, 610, 61 1, 612. 

BaksSi Cairkroh, 586-587, 602, 603, 
606-610, 612, 616, 

Balfour ( H . ), 779. 

Bali. Litterature, v. Sarkar, 645. 

Bamivan, 237, 239, 662. 

Bampen rac, 766. 

Ban Ang, v. Ang (Ban:. 

Bandhuprabha, 255, 371-372. 

Banerji 1 R. D. ', 175, 711. 

Bantav Chmar. 602. 

Bantav K.dei, 587, 602, 604, 606-609, 
768. 

Bantav Samre, 602-010. 

Bantay Srei, 401, 407-413, 61 1, 646 ; 
v. Marchal, 767. 

Ban-thanh, 760. 

Bantou, 78 1 . 

Baphuon, 401, 406-408,410-413. 426, 
602-610, 612; v. Gololbew, 596-5971 
cf. 577> 589- 

Barabudur, v. Mus, 175-400. 


Baray (Prasat), 766. 

Baray occidental, 577, 581, 597, n. 3, 
763, 764, 769. 

Baray oriental, 587, 590. 

Barbour (G. B.), 670, 671, 676. 
Bartlett (F. C.), 774. 

Baset 1 Phnomi, 6o>, n. 2. 

Baset iPhumi, v. Phum Baset. 

Baset ; Vat), 414, 415. 

Bat Cum, 587, 602, 606-609, 611,616. 
Bateson (G.), 775, 778, 781. 
Battambah, 766. 

Bayon, 407. o 77 , 589 sqq., 602, to4, 
606-610, 61 1, 616, 762, 768. 

Beaslet (H. G. 1, 780, 790. 

Beattie ( J.i, 790. 

Bedier ( J . ) , 194. 

Benares, 182. 190, 192. 194-197, 263, 
n. 2, 352, 396. 

Beagale. Archeologie, 646. Ethno- 
g:aphie, 777. 

Ben-suc. Linga provenant de— , 748. 
Beit Thom, 592, n. 2, 595. 

Bert Tru, 577, 553. 

Benveniste iE.), 176, n. 1, 71 1. 
Bernatzik (H. A.i, 775. 

Bhadrapattar.a, 425, 615. 

Bnadrecvara, 769. 

Bhagnad-gita, 268. 

Bhagatatapurana, 309. 

Bhaisajyaguru, 663. 

Bhallika, 325. 

Bharadtaja, 390. 

Bharhut, 264, n., 656, 657, 658. 
Bhattacharyya iB.i, 175, 182, n. 1, 
1S3, 189, n. 1-2, 224. 

Bhavagra, 245, n., 271, n. 3, 272, 273, 
300, n. 

Bhfls, 784. 

Bhlsmagarjftaghosasvararaja, 28 1 . 
Bhita, 204, n. 2. 

Bhoga, 250, 257. 

Bhuj, 255 sqq. 

Bhumi, 27 1 , 382. 

Bhumisparqamudra, 184. 

Biblir graphie. — analytique des travaux 
relaiifs aux elements anaryens dans la 



civilisation et les langues de flnde, v. 
Regamey, 429-566. — annamite, v. Gas- 
pardone, 1-173. — Iniochine franjaise, 
639-644. Siam, 644-645. Indonesie, 645- 
646. Inde et Bouddhisme, 646-65 1 . Tibet, 
651. Chine, 651-703. Japon, 703-707. — 
bouddhique, IV-V, mai 1931-mai 1933 
(CR. par G. Ccedes), 650-651 ; cf. 736. 

Bibliotheque royale du Cambodge, 
770. 

Bidn-hoa. Archeologie, 760-761. 

Bijlmer iH J. T.), 774. 

Billotte iG" 1 ), 578, n. 1. 

Binh-djnh. Archeologie, 755-759 et 
pi. xxiu-xw. Prehistoire, 755. 

Blnh-scrn. Tour de — , 646. 

Birmanie. Archeologie, 180, 215 et 
n. 5, 254, n. 2. Ethnographie, 693, 784, 
n. 3 - 

Black (Davidson), 671-674, 680, 681, 
698, 712, 773, n. 3. 

Bloch (Jules). L’lndo-Arven du Veda 
aux temps modernes (CR. par G. Ccedes), 
647-648 ; cf. 712. 

Blom ( F. ), 79 r. 

Bodh-gaya, 179-181, 183-185, 190, 
194-197, 21 1, 250, 263, n. 2, 265, n., 
266 n., 289-290, 317, n., 329, 356, 379, 
657. 

Bodhi, 179-399 sqq., passim. 

Bodhicitta, 170. 

Bodhidharma, 220. 

Bodhimandala, 214, 221, n. 

Bodhimandavara, 214, n. 2. 

Bodhisatta, 340 et n. 2. 

Bodhisattva, 203, n. 2, 212, 213, 242, 
250, 253-254, 264, n., 339 sqq., 346, 
352, 363-364, 366, 368, 370, 371, 373- 
374 , 375 , 3 82 . 383, 656-657, 659, 660, 
n. 3, 663, 664. 

Boheme. Prehistoire, 567-569 et pi. v, 

3 , 57 0 - 57 i- 

Bohlin l Dr. ), 672. 

Bok ( Phnom), 408, 410, 411, 412. 

Bomba\. Religion, 784, n. 2. 

Bonington (C.), 780, 834. 

Borneo. Ethnographie, 775. 


Bos Prah Nan. Inscription de — , 422 
et pi. iv, c. 

Bouddhisme. Art et archeologie boud- 
dhiques, 746 et pi. xiv, b, 750, 753-754, 
760-761 ; v. Mus, 175-400; Yetts, 653- 
664. Bibliographie, 648, 650-651. Le — 
au Cambodge, 616; au Tonkin, v. Giap 
(Tran-van), 717, 747. Litterature, 648, 
734 - 

Bouddhologie mahayaniste. Genese de 
la — , v. Mus, 175-400. 

Boudet (P.), 639. 

Boulanger (A.), 237-238. 

Boule (M.), 626, n., 677. 

Bourgeois (R.), 639. 

Brahma, v. Mus, 186-400 sqq., passim. 

Brahmabhuta, 3 1 3. 

Brahmacakra, 223, 224, 311. 

Brahmadatta, 750. 

Brahmadayada, 313, 331, 365. 

Brahmaja, 313. 

Brahmakaya, 223, 224, 313, 331, 339, 
341 , 343 , 344 , 359 , 360, 365, 371, n., 

393 - 395 , 398 , 400. 

Brahman, 241, 245, 246, n., 304, 309, 
311-314, 344, 345, 357-360, 362, 365- 
367, 375 , 387- 

Brahmana, 204, 219-224, 234, 240- 
241, 264, n., 265, n., 283, 290, 293, 309- 
312, 315, 325, 329, 330, 349, 354, 357, 

394 - 

Brahmanimmita, 313, 331, 359, 365. 

Brahmanisme, 417, 614-615, 746, 750, 
759; v. Mus, 190-400 sqq., passim. 

Brahmasamyutta, 329, 360. 

Brahmasvara, 224, 31 1, 396. 

Brahmavihara, 223, 393, 397-398, 400. 

Brengues (J.), 774. 

Breuil 1 H.), 674. 

Brhad-aranyaka-upanisad, traduite et 
annotee par Emile Senart (CR. par 
G. Ccedes), 648. 

Brodrick (A. H.i, 791. 

Buddha, v. Mus, 179-400 sqq., passim. 
Statues du — , art chinois, 655 sqq. ; art 
khmer, 749 et pi, xvi, 762 et pi. xxvi, 
768 ; art siamois, 662, 663. 


— 813 — 


Buddhacarita, 179, n. 3. 

Buddhakaya, v. Mus, 383-396 ; cf. 188, 
228, n., 229, 272, 280, 290, 294, 295, 
299, 300, 302, 303, 314, 326, 331, 359, 
361, 365, 366, 375, 378, n. 2, 395. 

Buddhata, 291, 345, n. 1. 

Burnay (J.j CR. : H. G. Quaritch 
Wales, Ancient Siamese Government 
Administration, 644-645. 

Burnouf (Eug.), 182-346, passim, n. 

Biru-an (Chua), v. Mignon, 761. 

Bylan. Prehistoire, 568-569. 

Cahiers de l’Ecole Frangaise d’Extre- 
me-Orient, 709. 

(Jailendra, 714. 

Caitya, 262. 

Cakra, 182. 

Qakra, 204, n. 3. 

Cakravartin, 356, 367. 

(Jakyamuni, v. Buddha. 

Cambodge. Anthropologie, 628. Art 
et archeologie, 183, n. 6, 746 et pi. xiv, 
748, 749-750 et pi. xvi-xvni, 758, 762- 
769 et pi . xxvi-xxvii, 802-807 ; v. Coral- 
Remusat, 401-413 et pi. i-tu ; Dalet, 
601-610 et pi. xiii ; Goloubew, 414-416, 
576-600 et pi. vii-xii, 747, 782; Stern, 
611-616. Epigraphie, v. Ccedes, 417-427 
et pi. iv, 769-770. Ethnographie, 778, 
784, 791, n. 2. Hisioire, v. Ccedes, 747. 
Institut bouddhique, 770-772. 

Campeqvara, 418. 

vanivasa, 220. 

Canh-tidn, 756. 

Qankara (Bhagavatj, 769. 

Qankhacuda, 213. 

Cankrama, 196, 265, n. 

Cannev (M. A.), 783. 

Canton. Anthropologie, 618. 

Canziani 1 MH« E.). Collection — ,791. 

Qariputra, 212-213, 336, 346 et n., 
366, 658. 

Qarlra, 270. 

Castani, 392. 

Catalogue. — de K’ien-Iong, v. Sseu 
k’ou ts’iuan chou tsong mou. — de la Col- 
lection Eumorfopoulos, v. Yetts, 653-664. 


Qatapatha brahmana, 234, 238-239, 
283, n. 1, 309, 354. 358, 360, 365. 

Qatasahasrika prajnaparamita, 278. 

Caturdvara (--= Palais Royal d’Ahkor), 
426. 

Caturmahabhutikakaya, 186, 308. 

Cau Choi, 755. 

Celebes. Prehistoire, 746. 

Ceylan. Archeologie religieuse, 180, 
n. 1, 185, 188, n. 3, 192, 215, 234, 236, 
254, n. 2, 325-327, 329, 385. Epigraphie, 
646. Ethnographie, 775. 

C.haban, 755 sqq. 

Champa. Art et archeologie, 572, 746, 
755-759 et pi. xxm-xxv, 793. Histoire, 
714. Linguistique, 759. 

Chanda (Rai Bahadur Ramaprasad), 

777 - 

Chan-si. Art, 656, 657, 661. Geologie 
et prehistoire, 667, 675, 678. 

Chan-tong. Geologie et prehistoire, 
066-667, 668, 670, 692. 

Chardin (P. Teilhard de), v. Teilhard 
de Chardin (P.). 

Chattopadhyay (K. P.i, 777, 834. 

Che-hou, 310. 

Chen-si. Prehistoire, 674,678. 

Chen-tch’a, 392. V. Castani. 

Chieu-thien (pagode), 754. 

Childe (V. Gordon), 567-568. 

Chine. Anthropologie et prehistoire, 
6 1 8 sqq., 700-703; v. Andersson, 664- 
700. Art et archeologie, 176. 177, 205, 
215, 243, 255, 259, 260-276, 277, 289, 
296-297, 310, 385, 389, 746, 748, 750- 
751 et pi. xix-xx ; v. Yetts, 653-664. 
Ethnographie, 778-770. Geographie, 
652-653. Litterature, 71 1. Philosophie, 
718. Sociologie, 782. 

Ching Chi Young, 786-787. 

Chinnery (E. W. P.i, 778, 782. 

Choukoutien, 670 sqq., 699. 

Chpar Ransi, 4 1 8, 

Chronique. Ecole Francaise d’Extre- 
me-Orient, 709-750. Tonkin, 7 5 °~ 7 5 5 - 
Annam, 755-759. Cochinchine, 760- 
761. 



— 814 — 


Cambodge, 762-772. Laos, 772. Etranger, 
772-792. 

Chua Vang, v. Vang (Chua). 

Cikreh, 411, 412. 
giiaditya, 239, n. 2. 
gimpapa, 346, 347. 

Cisor (Phnom), 415, 416. 

Citta, 1 9 1 , 267, 398. 

Qiva, 213, 218, 234, 235, 236, n. 1, 
292, n. 3, 355, 418-419, 612, 749 et pi. 
xvii, a, 757 et pi. xw, b, 770, 784, n. 2. 
Cf. Ip\ara. 

givafakti, 417. 

givacarva, 419, 420. 

givai'sme, 234, 292, n. 3, 614, 616. 

givakaivalya, 614-615. 

givasoma, 769. 

givavindu, 419. 

Claeys (Jean Yves). Les recentes 
fouilles a Thap-mdm, pres de Chaban, 
747 , 755-759 et pi. xxm-xxv. — Cf. 714, 
741, 748, 792 et n., 796, 797. 

Clark iW. E. Le Gros), v. Le Gros 
Clark (W. E.). 

Classen (E.), 664. 

Clauson (G. L. M.), 650. 

Cochinchine. Archeologie, 748, 760- 
761, 769. G^ographie, 744. 

C cedes (George"). La date du Tci Kev. 
Epigraphie, 417-427 et pi. iv. — CR. : 
J. Allan, Sir T. Wolseley Haig et H. H. 
Dodwell, The Cambridge shorter history 
of India, 647. Annual Bibliography of 
Indian Archmology for the year 1932, 
646. Bibliographie bouddhique, 1 V-V, 
650-651. J. Bloch, L’lndo-Aryen du 
Veda aux temps modernes, 647-648. 
R. A. Dr. Hoesein Djajadiningrat , 
Atjehsch-Nederlandsch Woordenboek met 
Nederlandsch-Atjehsch Register door Dr. 
G. IV. J. Drewes, 645-646. H. A. 
Jaschke, \ Tibetan-English Dictionary, 
2d edition, 651. Himansu Bhusan Sar- 
kar, Indian influences on the literature 
of Java and Bali, 645. E. Senart, Brhad- 
aranyaka-upanisad, 648. — Archaeologi- 
cal Research in Indo-China, 646. — Un 


grand roi du Cambodge : Jayavarman VII 
(conference), 747. — Cf. 192, 407, n. 2- 
3, 410, 415, n., 568, 586, n. 4, 587, n. 1, 
597, n. 3 et 4, 612, 613-614, 662, 663, 
714, 722, 726, 732, 750, 756, 764, 782, 
786, n. 2 et 3, 797. 

Colani (Madeleine). A propos de 
trousses de toilette, 567-571 et pi. v et vi, 

1. Coincidence peut-etre fortuite, 573- 
575. F usaioles ceramiques hallstattien- 
nes et fusciioles indochinoises, 571-572 
et pi. vi, 2. Note ciu sujei de trepieds,* 
572-573. — CR. : J. G. Andersson, 
Children of the Yeilow Earth. Studies in 
Prehistoric China, 664-700. N. Palmgren, 
Kansu mortuary urns of the Pan Shan and 
Ma Chang groups, 700-703. — Cromlechs 
actuels en Annam, 783. — Cf. 646, 755, 
795 , 796 , 797 - 

Collection Emile Senart (CR. par G. 

C CEDES ), 648. 

Combaz (G.), 391 • 

Congdon, 774. 

Congres (Premier) International des 
Sciences Anthropologiques et Ethnologi- 
ques tenu a Londres du 30 juillet au 4 
aout 1934, v. Goloubew, 772-792. 

Coomaraswamy (A. K.), 207, n. 3, 241, 
254, n. 2, 714. 

Coral-Remusat (Gilberte de). La 
dale du Td Kev. Architecture et decora- 
tion, 401-413 et pi. i-m. — Cf. 414, 420, 
427. 

Cordier (G.). Cours de langue anna- 
mite. 3 e annee. Textes administratifs 
(CR. par N.-v.-To), 642-643; cf. 714. 
Dictionnaire franpais-annamite. i er vol., 
A-E (CR. par N.-v.-To), 642; cf. 714. 
Etude sur la litterature annamite. 2® 
partie, Le theatre (CR. par N.-v.-To), 
643-644 ; cf. 714. 

Coree. Art, v. Yetts, 653-664. 

Correia ( 4 . de Silva), 774, 834. 

gravaka, 236, 250, 287, 336, 337, 
346 et n. 

gravastr, 193, 204, n. 3, 205, 207- 
209, 278. 



— 815 — 


{Jrrjayavlravarmmideva, 423. 

Qrona Kotlkarna, 307. 

Csoraa de Koros (Alexandre), 224. 

Quddhodana, 214, 278, 282. 

(judra, 31 1, n., 312, 333. 

Cula Malunkya sutta, 333. 

Cunningham (A.), 204, n. 2, 207, n. 3. 

Curu, 759. 

Qvetadvipa, 216. 

Ba-but, 725. 

Bai-bi, 755. 

Bai-hiru, 746. 

Bai-md, 620. 

Dalet iR.). Essai sur les moulures de 
baies des monuments d'Ahkor, 601-610 
et pi. xni. — Cf. 750, 795, 

Dambok Khpos. Inscription de — 
423 et pi. iv, h, 424, 425. 

Damrei Krap, 601. 

Damrong Rajanubhab, 645,662, n. 2, 
663. 

Ban 1 Tran Manh). Quoc-ngu- dinh- 
ngoa (CR. par E. Gaspardone), 640-641. 

Date (La) du Ta Kev, v. Coral- 
Remusat, Goloubew et Ccedes, 401-427 
et pi. i-iv, 

Davids iC. A. F. Rhys), 305, n. 1, 
355. n. 3, 395, n., 715. 

Davids (T. W. Rhys), 183, n. 1, 317, 
320-321, 354, 369, 390, n., 393, n. 2, 
397 - 

Dayal (Har), 340. 

Deccan, 777. 

Delaporte (L.), 748. 

Deloustal (R.), 715. 

Demieville (P.i, 223, n. 2, 284, 287- 
288, 306, 3 10, 650, 715. 

Devamanussasettha, 332. 

Devaraja, 577 ; v. Stern, 61 1-616. 

De\atideva, 343. 

Devreux (G.), 783. 

Dhamma, Dharma, 197-393, passim. 

Dhammabhuta, Dharmabhuta, 304- 
306, 313, 330, 334, 335, 338, 339, 344. 
365, 370. 

Dhammadayada, Dharmadayada, 313- 
315 - 33 '. 332 , 334 - 336 , 338 , 339 , 346 , 


361, 364, 365, 368, 371, n., 372. — sutta, 
314, n. 

Dhammadlpa, 369. 

Dhammaja, Dharmaja, 304, 313, 314, 

334 , 336 , 339 , 37 °- 

Dhammakaya, Dharmakava, v. Mus, 
186-400 sqq., passim. 

Dhammanimmita, Dharmanirmita, 304, 

3 1 3 - 315 . 33 ', 33 6 , 339 , 34 ', 359 , 3 6 5 - 
Dhammapala, Dharmapala, 284, 305. 
Dhammaiambhoga, Dharmasambhoga, 
258, 359 , 36 i, 364. 37 2 , 374 , 378 , 380. 
— kaya, 376. 

Dharmacakra, 223, 31 1, 356. — pra- 
vartana, 182. 

Dharmapanra, 189, 262, 309. 
Dharmagastra, 650. 

Dharmacchada, 248, n. 2. 
Dharmadhatu, 368-373, 375, 378, 

381, n. 

Dharmadhatubodhisattva, 368, 370. 
Dharmadhatujakaya, 280. 

Dharmadhatu jakayabodhisattva, 368, 
370. 

Dharmadhatukaya, 280, 370, 373. 
Dharmadhatukayabodhisattva,368,370. 
Dharmadhatuprabhavita, 368. 
Dharmakara, 178, 259, n. 1. 
Dharmakayabodhisattva, 368. 

Dharma kayaprabhavitabodhisattva, 368, 
370. 

Dharmakaya\ag avartin, 368, 370. 
Dharmanirvrtti, 336, n. 2. 

Dharmaraja, 356. 

Dharmaraksa, 216-218, 336, n. 2. 
Dharmata, 375-378, 380, 382. 
Dharmatakava (ou Svabhavikakaya 1, 
374 - 378 , 382. 

Dharmatrata, 284. 

Dhatu, 209, 271, 369, 370. 

Dhyana, 181, 213, 220, 222, 271-272, 
344 , "• 

Dhyani-buddha, 188, 192, 208. 

Digby (A.l, 780. 

Drgha nikaya, 188, n. 1, 303, 304, n. 1, 
307,308, 31 1, n., 316, n. 1, 322-323, 
326, n., 369, 390, 391, 393, n. 1, 306-400. 



— 816 — 


Diksa, 223, n. 2, 353. 

Binh-bang, 754. 

Binh Tien-hoang, 755. 

Dlpamkara, 201, 227, 229, 242, 662, 
663. 

Direction des Archives et Bibliotheques 
de l’Indochine, 639, 742. 

Divakara, 215, n. 3, 216, 217, n., 218. 

Divyavadana, 204, n. 3, 205, 244-245, 
n., 307. 

Djajadiningrat ( R . A. Dr. Hoesein). 
Atjehsch-Nederlandsch Woordenboek met 
Nederlandsch-Atjehsch Register door Dr. 
G. W. J. Drewes (CR. par G. Ccedes), 
645-646. 

Dodwell (H. H.). The Cambridge 
shorter history of India, v. Allan, 647. 

Bdng-diro-ng, 758. 

Bong-son. Etude d’un squelette hu- 
main de— , v. Patte, 617-637. 

B6ng-trit*u, 746. 

Dravidien, 648. 

Drewes (Dr. G. W. J.). Atjehsch-Ne- 
derlandsch Woordenboek door R. A. Dr. 
Hoesein Djajadiningrat met Neder- 
landsch-Atjehsch Register door Dr. G. 
\V, J. Drewes (CR. par G. Ccedes), 645- 
646. 

Droit, v. Inde. 

Dubois (E.), 773. 

Duhkha, Dukkha, 321, 323. 

Dung (village de), 753. 

Duroiselle (Ch.), 254, n. 2. 

Dutt (N.i, 650, 712, 716. 

Duy-tan, 747. 

Dvarapala de Thap-mam, 747, 757- 
758 et pi. xxiii, b, 759. 

Ecole Franqaise d’Extrem e-Orient, 
709-750, 786, 798, 799. Cahiers de T — , 
v. Cahiers. Catalogue des livres annamites 
conserves a 1’ — , v. Matsumoto, 640. 
Musee de 1 ' — , v. Musee Louis Finot. 

Ecole superieure de pali du Cambodge, 
651. 

Egypte. Prehistoire, 573 - 574 - 

Eickstedt (E. von), 776, 777. 

Ek (Vat), 414, 415, 416. 


Elliot Smith (G.), 673, 692, 695, 773. 

Epigraphie, v. Cambodge, Ceylan. 

Escalere (L.), 759, 797. 

Espagne. Prehistoire, 571-572 et pi. 
vi, 2, a-d. 

Ethnologie. Congres International des 
Sciences Ethnologiques, v. Congres. 

Eumorfopoulos (G.). Collection — , 
791 ; v. Yetts, 653-664. 

Eurasie. Prehistoire, 569, 573 et pi. 
vi, 1. 

Evans-Pritchard (E.), 781. 

Extreme-Orient. Anthropologie, 773 
sqq. 

Fabri (C. L.), 646. 

Fa-hien, 194. 

Fang kouang ta tchouang yen king, 
215, n. 3. 

Fa-tsang, 284, 286. 

Fawcett (C. B.), 775. 

Fettich (F.), 570. 

Finn (le P. D. J.), 567, 716. 

Finot (L.), 404, 415, n. 1, 417, 418, 
420, 425, 613, 705, n. 2, 716, 782. V. 
Musee. 

Firth (R.), 781, 782. 

Fombertaux (L. ). [Rapport sur la 
restauration du Th'at Luong de Vieng 
Can,] 771, 772 et pi. xxviii-xxix. 

Fo pen hing tsi king, 215. 

Foucher (A.), 179-180, 183, n. 6, 190, 
204, 205, 207-209, 260-262, 263-265, 
n., 305, n. 2, 333, 648, 658-659, 660, 
n. 2, 662, 716. 

Franke (O.), 397-398. 

Frankfort (H. ', 646. 

Frankfurter (O.i, 183, n. 5, 663, n. 4. 

Frazer (J. G.), 783, 788. 

Fuhrer-Haimendorf (C. Von), 780. 

Fujishima (Ryauon), 220, n. 

Fusai'oles ceramiques hallstattiennes et 
fusaioles indochinoises, v. Colani, 571- 
572 et pi. vi, 2. 

Gadgadasvara, 242, n. 1, 248, n. 2. 

Gajabahu II, 646. 

Gajasimha de Thap-mam, 747, 756 et 
pi. xxiii, a, 759. 



— 817 — 


Gandhara, 192, 208, 260-262, 264, n., 
266, n., 276, 657-660. 

Gandharva, 390, n. 

Ganetpa (de la pagode Long-bao), 760. 

Gange, 239, n. 2, 279, 775. 

Gardiner (Alan H.), 785, 786, n. 1. 

Garuda. Statues de — : art cham, 757, 
758 ; art khmer, 765. 

Gaspardone (Emile). Bibliographic 
annamite. Introduction, 1-18. Vie de Le 
Qui-Bon, 18-24. Ses a’uvres, 25-29. 

, Phan Huy-Chu, 29-32. Abreviations et 
conventions, 33-34 [Bibliographic.] I, 
Gouvernement, 35-48. II, Histoire, 49- 
85. Ill, Litterature, 86-125. IV, Legen- 
des, confuceisme, bouddhisnie, traites 
divers, 126-149. Index. I, Index 
europeen, 1 50-152. II, Index des auteurs 
et personnages, 153-161. Ill, Index des 
titres et matieres, 162-172. Table des 
matieres, 173. — CR. : K. Aniano, 
Hompo shoshi no shoshi, 703-704. S. 
Aovama, Tou-che fang-yu ki-yao sakuin 
Shina rekidai chimei yoran, 652-653. 
Tran Manh-Bdn, Qubc-ngir dlnh-ngoa, 
640-641. Manuel de l’archiviste, 639. N. 
Matsumoto, Hanoi Fukkoku Kvokuto 
gakuin shozo Annan bon shomoku, 640. 
Id., Etsunan oshitsu shozo Annan bon 
shomoku, 640. Sseu k’ou ts’iuan chou 
tsong mou ki Wei cheou chou mou yin- 
to, 651-652. P. Y. Yii, Title Index to the 
Ssu K’u Ch’iian Shu, 651-652. — Cf. 797. 

Gatha, 290, 306. 

Gautama, v. Buddha. 

Gaya, 224, n. 7, 227, 278. 

Geiger (W. 1, 312. 

Genese de la bouddhologie mahaya- 
niste, v. Mcs, 175-400. 

Genkitsu, 705, n. 2. 

Geographie, v. Chine, Indochine. 

Geologie, v. Chine. 

Germanie. Prehistoire, 570-571. 

Gernet i'L.), 237-238. 

Gidp (Tran-van). Esquisse d’une 
histoire du bouddhisme au Tonkin (con- 
ference), 717, 747. — Cf. 650. 


Gillen (F. J.), 691, 781, 783, n. 1. 

Gillis ( 1 . V.), 651. 

Girija, 770. 

Gololbew (Victor). La date du Ta 
Kev. Details du plan, 414-416; cf. 427. 
Nouvelles recherches autuur du Phnom 
Bakheh. Rapport sur une mission 
archeologique dans la region d’Ahkor 
( decembre ipiy-mars 19)4), 576-579. 
Debasement de I’escalier Quest du Mont 
Bakheh, 580. Le gopuram Ouest au pied 
du Bakheh, 580-581. Le gopuram Sud, 
581-582. Vaines recherches au Nord du 
Phnom, 582. Vestiges d’une terrasse d 
I'Est du Bakheh, 582-588. Recherches d 
I'interieur de I’enceinte II, 588. Travaux 
dans Ahkor Thom, 588-594. Une digue 
et unchenal inedits d I’interieur d' Ahkor 
Thom, 594-595. Le probleme du Baphu- 
on, 596-597. Collaboration du Service 
giographique, 598-600; pi. vii-xn ; cf. 
747, 769. Le Premier Congres Inter- 
national des Sciences Anthropologiques 
et Ethnologiques {Londres, 70 juillet-4 
aoiit 19)4), 7 73-792. — Les conceptions 
mystiques de l’urbanisme chez les Khmers, 
782 — Les recentes fouilles a Angkor 
(conference), 747; cf. 576 sqq. — Cf. 
61 1, 613, 646, 654, n., 732, 737, 762. 

Gondides, 777. 

Gouet (C ne >, 578. 

Gourou (P. 1. Les villages du delta 
tonkinois 1 conference), 747. — Cf. 717, 
783, 797- 

Grabau (A. W.i, 667, 671. 

Grand Miracle. Le — et la dispersion 
de Prajapati, v. Mcs, 198-213. 

Granet (M.), 718. 

Granger (W.), 671, 686. 

Grdhrakuta, 193, 200, 220, 247-248, 
250, 251, 266, 267, 277, 278, 282, 284- 
287, 382. 

Greater India Society, 645. 

Grece, 237, 241, 243, 260, 261, 266, 
n., 294, 573. 

Gregory (W. K.), 773. 

Griaule (M.), 784. 



Groslier (George). [ Rapport sur le 
Musee Albert Sarraut a Phnom Pen,] 
749-750 et pi. xvi-xviu. 

Grousset (R.j, 235-236. 

Guegaden, 578. 

Guha (B. S.), 776, 777. 

Guhvasamaja, 189, 199, 379-380. 

Gunji \Kiichi). Jushichi-seiki niokeru 
N'S-Shamu kankei (CR. par Kim Yung- 
kun), 704-707. 

Hackin (i . ), 646, 657, 660, n. 1, 662, 
n. 1 . 

Haddon i'A. C.), 630, 637, 776. 

Ha-dong. Anthropologie, 620. Archeo- 
logie, 754 ; v. Mauger, 752 et pi. xxi. 

Hai-dtrcrng. Archeologie, 754-755 et 

pi. XXII. 

Haig [Sir T. Wohelev). The Cam- 
bridge shorter history of India, v. Allan, 
647. — Cf. 833. 

Hakka, 63 1. 

Haldane (J. B. SA, 789. 

Hallstatt, v. Colani, 567 sqq., 571-572 
et pi. vi, 2. 

Hamsa, 207. 

Hamy ^E. T.), 619, 637. 

Ha-nam. Archeologie, 750, 755. 

Han Cei, 601 . 

Hanoi. Anthropologie, 621. Archeo- 
logie, 746, 754. Ethnographie, v. Colani, 
563-569, 573 -“ 575 - v - Musee. 

Harappa. Archeologie, 568, 777, 778, 
788. 

Hardy 1 R. Spence), 185, 215, 218. 

Harihara, 292, n. 3. 

Hariharalaya, 585, 611. 

Harmika, 392. 

Harsa, 234-239, 240, n., 244,251,2., 
325 . n., 355. 

Harsavarman 1 , 421, 587, 770. 

Harsavarman II, 421. 

Harsavarman III, 770. 

Harvard-Yenching Institute, 651-652. 

Hastiratna, 180. 

Hayashi ( I 1, 705, n. 3. 

Heine-Geldern (R. voni, 778-779, 
782. 


Hemaprhga, 418. 

Hemaqrhgagiri, 419, 420, 770. 
Hemagiri, 418-420, 426, 427. 
Hercule, 778. 

Hevesy (G. de), 779, n. 2, 786, n. 2. 
Higashionna (Kanjun), 706. 

Himavat, 216. 

Hinayanisme, 190-400 sqq., passim. 
Hindoukouch, 777. 

Hindoustan. Ethnographie, 693, 777, 
n. 4. 

Hiranyadama, 614-615. 

Histoire, v. Inde, Japon. 

Hiuan-tsang, 654; v. Mus, 374-383; 
cf- 179, >83, n. 4, 187, 192-195, 234-237, 
239 et n. 2, 244-245, n., 280, 288, 327, 
355, 400. 

Ho (peuplade de l'lnde), 777. 
Hoa-binh, 746. 

Hoa-loan, 753. 

Hobogirin, 176-388, passim, et n. 
Hobson (R. L.), 791, n. 1. 

Hocart (A.), 781. 

Hodson (T. C.i, 788. 

H 6 i Khai-tri-tien-dwc, v. Khai-tri- 
tien-dwc (Hoi). 

Ho-nan. Prehistoire, 666, 667, 669, 
675, 678, 680-684, 698, 700. 

Hongrie. Prehistoire, 570. 

Hong Ye, 652. 

Hopkins (E. W.), 206, n. 2. 

Hopwood (A. T.I, 773. 

Houang-ho, 675, 684. 

Houang t’ou, 674-676. 

Hu£, v. Musee. 

Hue-lai, 750. 

Hirng-yen, 750. 

Hu-crng-que, 746. 

Hutchinson (E. W.i, 774. 

Hutton (J. H.), 777, n. 4, 788. 
Huyen-thidn Tran-vu, 754. 

Huzayvin (S. A. S.1, 783. 

I?ana, 322. 
l?anavarman II, 421. 

Ichimura (Sanjiro), 652. 

f?vara, 235, 319, 612-615. Cf. Qiva. 

Ikeda (Youemon), 707. 



— 819 — 


Ikoku goshuin cho, 705, n. 2. 

Ikoku tokai goshuin cho, 705, n. 2. 

Inaba (I.), 653. 

Inde. Anthropologie, 774, 792. Art et 
archeologie, 655 sqa., 71 1, 779. 7^7 I '• 
Annual Bibliography..., 646; Mus, 175- 
400. Elements anaryens dans la civilisa- 
tion et les langues de 1 ' — , v. Regamey, 
429-566. Droit, v. Thakur, 648-650. 
Epigraphie, 646. Ethnographie, 693, 695, 
776-781, 784, 788, 792. Histoire, 719, 
721; v. Allan, Haig e t Dodwell, 647. 
Influences indiennes sur la litterature 
javanaise et balinaise, v. Sarkar, 645. 
Linguistique, v. Bloch, 647-648. Littera- 
ture, 648, 734. 

Indides, 777. 

Indo-aryen, v. Bloch, 647-648 . 

Indochine. Anthropologie, 617 sqq. 
Archeologie religieuse, 234, 329, 355. 
n, 2. Ethnographie, 778. Geographie, 
722, 744-745. Geologie, 721. Icono- 
graphie, 180. Linguistique, 786. Numis- 
matique, 693. Prehistoire, 725, 774 ; v. 
ColANI, 571-572 et pi. VI, 2. 

Indo-europeen. Linguistique, 787. 

Indo-germain. Ethnographie, 776. 

indo-iranien. Archeologie, 787. Mytho- 
logie, 71 1. 

Indo-javanais. Archeologie, 645 ; v. 
Mus, 175-400. 

Indonesie. Anthropologie, 624, 628- 
632. Histoire, 714. Linguistique. v. Dja - 
jadiningral, 645-646. Litterature, v. 
Sarkar, 645. V. Insulinde. 

Indou-Koh, v. Hindoukouch. 

Indoustan, v. Hindoustan. 

Indra, 210, 290, 322, 766. 

Indra (brahmane), 244, n. 

Indrasya vajra, 198. 

Indravarman, 421, 586, 599, 61 2, 764, 
769. 

Indrepvara, 612. 

Indriya, 270, n. 4. 

Indus. Civilisation del’ — ,646, 779, 
787, 788, n. 4. 


Institut bouddhique du Cambodge, v. 
Karpeles, 770-771. 

Institut Harvard-Yenching, v. Har- 
vard-Yenching Institute. 

Institut Kern, v. Kern Institute. 
Insulinde. Ethnographie, 778, 784. V. 
Indonesie. 

Iran, 176, 177, 190, 197, 198. 201, 
371, 396, 648, 654, 668, 71 1. 

Istar, 692. 

Italie. Prehistoire, 570, 572-573. 
Itivuttaka, 188, n. 1, 304, 307, 308, 
313, 314, n„ 317, 332-335, 337- 3 15~ 
346, 360, 361, 364-366, 372. 

Iyer (A.), 781. 

James (E.), 782. 

Janapada, 418. 

Janet (P.), 747. 

Janmakaya, 193, 279. 

Janse (0.1, 568, n. 4, 571, 750. 
Japon. Anthropologie, 635-636. Art, 
746. Bibliographic, v. Amano, 703-704. 
Bouddhisme, 176, 220. n., 344. Ethno- 
graphie, 692, 694, 697, 782. Histoire, 
v. Gunji { Kiichi ), 704-707- Prehistoire, 
63 1 . 

Jarayuja, 184, 186, 308. 

Jardin (H.-A.-M.l, 755. 

Jaschke (H. A.). A Tibetan-English 
Dictionary. 2 d ed. iCR. par G. Ccedes), 
651. 

Jasicki (B.), 774, 834. 

Jataka, 185, n. 1, 398. 

Java. Anthropologie, 672, 674, 773. 
Archeologie, v. Mus, 175-400. Histoire, 
614-615, 616. Litterature, v. Sarkar, 
645. Prehistoire, 746. 

Javvorski ( J . ), 650. 

Jayadevi, 770. 

Jayaksetra (Qri), 418. 

Jayavarman I, 418. 

Jayavarman II, 417, 421, 614, 616, 
769. 

Jayavarman III, 421. 

Jayavarman IV, 421 et n. 2, 586, 613. 
Jayavarman V, 419, 420, 421, 425- 

427, 770- 



— 820 - 


Jayavarman VII, 419, 576, 583, 594, 
758 ; v. Cadis, 747. 

Jayaviravarman, 420 sqq. ; cf. pi. iv. 
Jayendradhipativarman, 769. 

Jetavana, 193. 

Jina. L’origine des Cinq — , v. Mus, 
175-198 ; cf. 230, 247, 389. 

Jnana, 378, 381, n. 

Jnanagupta, 215, n. 2. 

Jodai, 705, n. 2. 

Jolly (J.), 648, 649. 

Joyce (T. A.), 776, 780, 791. 

Jucen, 653. 

Kaccayana, 651. 

Kagvapa, 196, 220, 285, 304, 657 sqq. 
Kahauw, v. Koho. 

Kailasa, 61 1 . 

K’ai-p'ing. Prehistoire, 666, 667. 
Kakusandha, v. Krakucchanda. 
Kamavacara, 397, 399, 400. 

Kamdvat Dik, 418. 

Kamraten jagat ta raja, 613, 615. 
Kanakaijiuni, 196, 304. 

Kanauj (roi del, 235, 237. 

Kandal. Archeologie, 749 et pi. xvii, 
b-c, 750. 

Kandol Derm Nord (Prasat), 765, 769. 
Kandol Derm Sud (Prasat), 765, V. Ta 
Prohm. 

(Can-sou. Prehistoire, 674, 681, 683, 
684, 686, 687, 694, 698, 703 ; v. Palm- 
gren, 700-703 

Kapilapura, 606-609. 

Kapilavastu, 214, 227. 

Karadjeri, 781. 

Karanda vyuha, 199, 201. 

Karman, 210, 269, 313, 319, 322, 

343- 345- 3 6 9> 37', 375, 399, 400. 
Karmavib'nanga, 273. 

Karpeles (Suzannei. [Rapport sur 
TInst'tut bouddhique du Cambodge ,] 
770-772. — Cf. 651. 

Karuna, 393. 

Kassapa, v. Kaqvapa. 

Kassapa samyutta, 304. 

Kathavatthu, 353, 355, 395-396. 
Kaupambr, 346. 


Kawashima (Genjiro), 705, n. 2. 

Keiller (A. J. Collection — , 791. 

Keith (A. B.), 176, 213, n. 4, 238, 

673. 

Kempers (A. J. Bernet), 646, 650. 

Kern Institute. Annual Bibliography 
of Indian Archaeology for the year 1932 
(CR. par G. Ccedes), 646 ; cf. 735. 

Khai-dinh. Musee — , v. Musee. 

Khai-tri-tien-dwc (Hoi). Viet-nam 
tij-diln, fasc. XII 1 -XVI (CR. par 
N.-v.-To), 641. • 

Kha-phong. Archeologie, 750. 

Khattiya, 312. V. Ksatriya. 

Khema, 334. 

Khlln (Prasat), v. Trolve, 766. 

Khmer, v. Cambodge. 

Khna (Prasat), 421, 422. 

Khuc-toai, 755. 

K’i-cho, 266, 277. V. Grdhrakuta. 

K’ien-long. Catalogue de — , v. Sseu 
k’ou ts’iuan chou tsong mou. 

Kiep-bac, 754. 

Kim-ma, 746. 

Kim Yung-kun. CR. : K. Gunji, 
Jushichi-seiki ni okeru Nis-Shamu 
kankei, 704-707. — Cf. 741. 

Kirfel (W.), 385. 

Kirschbaum (F.j, 778. 

Klah Nord, 409, 411, 412 et pi. 11 et 
III, A, 602, 603, 606-61O. 

Kleiweg de Zwaan (J. P.), 778. 

Knosp (G.), 644. 

Koenigswald (voni, 672, n. 

Koh Ker, 402, 403, 407, 408, 410- 
413, 421, n. 2, 422, 581, n. 2, 584, 586, 
587, 603, 61 1-613, 616. 

Koho, 759. 

Kok Po (Prasat), 41 1, 770 ; v. Trouve, 
767. 

K&mpon Prah (Prasat), 6or, n. 2. 

Kdmpon Sptr. Archeologie, 749 et pi. 
xvr. 

Kompon Svay. Epigraphie, 420, n. 4, 
422. 

Kompon Thom. Epigraphie, 427. 

Konagamana, v. Kanakamuni. 



— 821 — 


Kondo (Morishige), 705, n. 3. 

Koppers (W.), 776, 783. 

Kouang-mou, 178. 

Kouang-si, 630. 

Kouan-yin, 655. V. Avalokitefvara. 
Koukounor. Prehistoire, 684-685, 686. 
Kou Tsou-vu, 653. 

Kraemer (C 1 ' 1 ), 578, n. 1. 
Krakucchanda, 191, 196, 304. 

Krause (F. ), 791. 

Kravan (Prasat), 606-610. 

Krom (Phnom), 410-412. 

Krsna, 309. 

Ksatriva, 303, 312. 

Ksitigarbha, 231 . 

Ksitindropakalpa, 419. V. Qhavindu. 
Kupinagara, 275. 

Kuk Banro ('Prasat), 765. 

Kuk Don, 765. 

Kuk Pralei, v. Trouve, 766. 
Kumarajiva, 219, 287-288, 336, n. 2, 
369. 

Kunala, 236. 

Kutffvara, 602, 606-609, 616. 

Ky-lan. Pagode de — , 755. 

La Brosse (P. Blanchard deb Musee 
Blanchard de la Brosse, v. Musee. 

Lac-v, 646. 

Lajonquiere (E. Lunet de), 403, 405, 
406, 586, 592. 

Lak Nan (Prasat), 606-609, 616. 
Laksana, 204, n. 3, 205, 266, 277, 
299. 376, 377, 389- 

Lalitavistara, 180-181, 195,210-211, 
213-216, 217, n., 222, 245, n., 272, 289, 

3 1 1 • 

Lalou ( M.), 650. 

La Loubere (S. de), 706. 

Lang Vanh, v. Vanh (Lang). 
Lankavatara, 230, 368, 721. 

Laos. Archeologie, 192, 261, 771, 
772. Prehistoire, 571 et pi. vi, 2, f. 

Laubie (le R. P,). [Note sur le Chua 
Vang d Vinh-ven,] 753-754. 

La Vallee Poussin (L. de), 184, n. 4, 
186, 187, 188, n. 1, 1 9 1 , 192, 193, n. 2, 
223, n. 4, 224-225, 253, n. 2, 255, n. 1 


et 4, 258, n. 3, 259, n. 3, 270, 279, n. 1, 
280, 288, n. 1, 302-303, 307, n. 4 et 5, 
308-309, 336, n. 2, 347, n., 350, n., 352, 
n- 3, 353, 36 i. n., 367-369, 375, 377, 
378, 387, n., 650. 

Lawa, 774. 

Layard (John W.i, 778, 786, n. 1. 

Leakey i L.), 773. 

Le Gros Clark (W. E.), 773. 

Lenoir (R.), 780, n. 2. 

Levi (S.), 223, n. 2, 225, 238, n. 3, 
241-242, 249, n. i et 2, 255-257, 265, 
n., 269, 270, 273, n., 274, 283, n. 2, 290, 
n. 2, 29 1, n. 5, 317 et n., 335, 381, n., 388, 
n. 3, 399. 

Levy (E. J.), 650. 

Lew-Bruhl 4 L. ), 747, 781. 

Lt (C.), 669, 672, 685, 686. 

Licent (E.), 670, 676, 677, 697. 

Lien-houa tong, 660. 

Lindgren 1 E. J.), 775, 781 . 

Lihga, 234, 271, n. 2, 748, 770, 782, 
784, n. 2 ; v. Stern, 61 1-616. 

Lihgapura, 418-419, 612. 

Lincat (R.). CR. : A. Thakur, Hindu 
Law of Evidence or a comparative Study 
of the Law of Evidence according to the 
Smrtis, 648-650. — Cf. 644-645, 650, 
651. 

Linguistique, v. Annam, Inde, Indo- 
nesie, Tibet. 

Linschoten (Jan Huygen van), 707. 

Litterature, v. Annam, Bali, Boud- 
dhisme, Inde, Java. 

Lobo-k (Prasat), 766. 

Loi hindoue, v. Thakur, 648-650. 

Lokagga, 321, n. 

Lokajettha, 321, n. 

Lokanuvartana, 352, 353, 365. 

Lokapita, 204 sqq., 224, 337. 

Lokapitamaha, 204, 21 1, 221. 

Lokottara, 187-188, 217, 245, n., 255, 
352, 353- 

Lokottaravada. Les Mahasamghika et 
le — , v. Mus, 347-374. 

Lolei, 408 et pi. 1, a, 409, 412, 413, 
599, 603, 604, n. 1, 606-609. 



— 822 — 


Lolo, 629, 634., n., 786-787. 

Londres. Congres des Sciences 
Anthropologiques a — , v. Congres. 

Long-bao (pagode), v. Mignon, 760. 

Long-htrng, 760-761. 

Long-men, 197, n., 292, 297, 654, 
657, 658, 660, 661. 

Long-phircrc, 760. 

Lota (Prasat), 766. 

Lovek, 597, 61 1, 612, 616. 

Lo-yue, 706. 

Luong P'rabang, 693. 

Ma Chang. Prehistoire, 696 ; v. Palm- 
gren, 700-703. 

Madroile (CL), 722. 

Magadha, 180, n. 1, 193, 278. 

Magyar, 786, n. 2. 

Mahabharata, 206, n. 2, 722. 

Mahabhijnajnanabhibhu, 250, 252-253, 
287. 

Mahabrahma, 220, 312, n. 2. V. Brah- 
ma. 

Mahakaccayanabhaddakaratta sutta, 
304. 

Mahakacyapa, 220, 304. V. Ka^yapa. 

Mahakatyayana, 304, 307. 

Mahaparinirvana, 345. — sutra, 243, 
277, 306, 307, 326, n., 391. 

Mahaprajiiaparamita fastra, 278-281. 

Mahapratibhana, 200. 

Mahapurusa, 214, 223, 231-232, 266, 
299, 316. 

Mahasamghika, v. Mus, 347-374; cL 
287, 329. 383, 395. 

Mahasattva, 340, n 2, 341. 

Mahasthamaprapta, 253, 255. 

Mahavagga, 182, 183, n. 2, 195. 

Mahavastu, 196, 352-354, 365. 

Mahavvutpatti, 182, 188, n. 1. 

Maha'anagunavarna sutra, 377. 

Mahayanasamparigraha pastra, 379, 
n. 2. 

Mahayanasutralamkara, 224-226, 230, 
231, n. 1, 242, n., 249, n. 1, 250, 255, 
256, n. 1 et 5, 267-269, 273, 274, n. 3, 
275, 283, 291, 379, n. 2, 381. 

Mahayanisme, 663. Genese de la 


bouddhologie mahayaniste, v. Mus, 175- 
400. 

Mahendra (mont), 614. 

Mahinda, 237. 

Mahrattes, 774. 

Maitreya, 192, 196, 244, 265, n., 354- 
356,361. 

Mai-xuan-Thircrng, v. Thirtrng (Mai- 
xuan). 

Majjhima nikaya, 304, 305, n. 3, 308, 
314, n., 369. 

Makara: art cham, 757 et pi. xxiv, 
758; art khmer, 410-41 1. 

Malabar. Ethnographie, 776, 782. 

Malaisie. Anthropologie, 629, 630, 
635, 636, 774. 

Malam, 759. 

Ma-lan. Geologie, 678, 699. 

Malides, 777. 

Malleret (L.), 722. 

Mallicolo. Ethnographie, 778. 

Malunkyaputta, 333. — sutta, 333- 
334 , 335 

Manas, 268-269, 2 70, n. 4. 

Mandala, 188, n. 4, 189, 197, n., 201, 
205, 206, 214, n. 2, 220, 252, 296. 

Mandchourie. Ethnographie, 782. Pre- 
histoire, 680, 778. 

Mahgalartha, 606-608. 

Manikus (J. ), 759, 796. 

Mannchen (O.), 778. 

Manomayaka} a, 186, 308, 352, 353. 

Manovijiiana dhatu, 209-210, 369. 

Mansuy (H.), 774. 

Mantra, 290, 300, 

Manuel de l’archiviste (CR. par E. 
Gaspardone), 639; cf. 723. 

Maori, 781, 786, n. 2, 789. 

Mara, 179 et n. 3, 180, 181, 184, 198, 
221, 236, 244, n., 254, n. 2, 266, n., 292, 
336 , 352 , 356 , 395 - 

March al (Henri). [Cambodge. Rap- 
port sur les monuments et vestiges 
nouveaux ,] 765-766. [ Rapport sur les 
travaux de restauration de Bantay Srei,] 
767. [Recherches autour du Phnom Ba- 
khen,] 762 ; cf. Goloubew, 576 sqq. et 



— 823 


pi. x, xii. — Cf. 404, 577, 579-582, 5S4 et 
n., 588, n. 2, 590, n., 592-594, 754, 759, 
763, 764, n., 791, n. 2, 795. 

Marett (R. R.), 781, 788. 

Marie i er , v. Mayrena (David). 

Marshall (Sir John), 779, 788. 

Martin (R.), 633, 635-636, 637. 

Masson (Andre), 727. 

Masumi (Iwasaki), 264, n. 

Mathura, 192, 265-266, n., 294, 657, 
658, 660. 

Matsumoto ( Xobuhiro ). Etsunan 
* oshitsu shozo Annan bon shomoku (CR. 
par E. Gaspardone), 640. Hanoi Fukkoku 
Kyokuto gakuin shozo Annan bon 
shomoku (CR. par E. Gaspardonej, 
640. — Cf. 723, 741. 

Maudgahayana, 658. 

Mauger (Henri). [Le tambour de 
bronze cle Thico-ng-ldm,] 752 et pi. 
xxi. — Cf. 769, 797. 

Mauss ( M. ', 781. 

Maya, 186, 308. 

Mayrena 1 David), 748. 

McCown 1 T. ), 790. 

Meb6n oriental, 402 sqq., 587, 60?, 
603, 606-610, 612, 614, 616. 

Melanesie. Anthropologie, 630. Ethno- 
graphie, 775, 778, 780. 

Melanides, 777. 

Menandre, 324, 325-326, n. 

Meo, 629, 631, n. 2. 

Mercier (RA, 795. 

Meru, 179, n. 3, 212, 216, 420, 61 !, 

6 1 5 , 783 - 

Merukuta, 199. 

Mesopotamie, 319, 351, 371, 384, 385, 
389, 682, 788. 

Me-xa, 746. 

Mignon (G.). [Note sur la pagode 
Long-bao et la pagode Bwu-an, Bien- 
hoa ,] 760-761. 

Miki (Sakae 1 , 704, n., 707. 

Milindapaiiha, 284, 306-307, 308, 325- 
326, n., 715, 724. 

Mills (J. P.), 780, 784, n. 3. 

MT-so-n, 755. 


Mithriacisme, 384. 

Mlu Prei, 421. 

Mohenjodaro, 392, 777, 779, 788. 

Mol, 627, 628, 631, 759, 783. 

Moluques (iles), 774. 

Mongolie. Ethnographie, 775, n. 1, 
7S0. 

Mongoloi'des, 618, 624, 630, 631-632, 
774 - 

M6n-Khmer, 774. 

Morgan (J. de), 573-574. 

Mota (Antonio de), 705. 

Moulton (J. H.), 176, n. 1. 

Moulures de baies des monuments 
d'Ahkor, v. Dalet, 601-610 et pi. xm. 

Mucilinda, 183, 184. 

Mudita, 393. 

Mukerjee ( H.j, 775. 

Mukhato jata, 313, 314, 334. 371, n. 

Munda, 786. 

Mirerng, 627-628. 

Murakami (Naojiroi, 705, n. 2. 

Murphav (J.), 783. 

Mis iPauk. Barabudur. Les origines 
da stupa et la transmigration. Essai 
d'archeologie riligieuse comparee. 
Sixieme partie. Genese de la bouddhologie 
mahdydniste. 1, L’origine des Cinq 
Jina, 175-198. II, Le grand miracle et 
la dispersion de Prajapati, 198-213. 
I 1 I-IV , Afjinites vishnouites : elle> sont 
recentes. Buddha et Brahma, 2 14-231. 
V, Rapport des bouddhistes et du Bud- 
dha. Statues votives, 231-241. VI, 
Nirmdnakdva = corps d’ artifice, 241- 
245. VII, Sambhogakdya — corps 
communiel, 246-260. VIII, Art et boud- 
dhologie. L'd$ra\apardvrtti a Touen- 
houang, 260-276. IX, Le dharmakdya 
du Lotus de la Bonne Loi, 276-301. X, 
Les sources de la notion de dharmakaya, 
301-31 5. XI, La communication de la 
nature de Buddha, 315-347. XII. Les 
Mahnsamghika et le Lokottaravada, 
347-374. XIII, Hiuan-tsang et le Tri- 
kaya, 374-383. XIV, La structure de 
iespace et la multiplication des Corps 



— 824 — 


du Buddha, 383-396. XV, Une version 
pdli de Vdgrayaparavrlti, 396-400. — 
Cf. 718, 719, 720, 725, 747, 759, 782, 
784, n. 5, 796, 797. 

Musee. — Albert Sarraut, Phnom 
Pen, v. Groslier, 749-750 et pi. xvi- 
xviii. — Blanchard de la Brosse, Saigon, 
759; v. Naudin, 748. — cham de Tou- 
rane, 747, 758, 759. — Khai-dinh, Hue, 
747-748, 759, 798-802. — Louis Finot, 
Hanoi, 746-747, et pi. xiv-xv, 754, 759. 

Museum d’histoire naturelle de Paris, 
618 sqq. 

Musulman. Traditions musulmanes 
chez les Chams, 759. 

Myers (C. S.j, 774. 

Myres (J. L.), 791, n. 3. 

Naga, 780, 784. 

Naga, 183, n. 6, 410-41 1, 762. 

Nagarjuna, 246-248, 277-280, 284, 
302, 303, n. 3, 356, 362, 367, 372, 373. 

Nagasena, 284, 325, n., 724. 

Naimiqejvara (QrT), 769. 

Nairmanika, 188, 249, n. 2. 

Nak Buos iPrasat', 424. 

Nak Pan, 605-608. 

Nalanda, 194, 239 et n. 2. 

Namahkaramudra, 656. 

Nam-dinh, 755. 

Nanda, 204, n. 3, 323. 

Nandin, 419, 749 et pi. xvii, a. 

Nanjio iB.), 200, n. 2, 264, n., 727. 

Nan Khmau (Prasatl, 603, n. 1. 

Narapatindravarman, 770. 

Nara\ana, 224. 

Narendragrama, 419. 

Nacdin (Georgette). [ Rapport sur le 
Musee Blanchard de la Brosse a Saigon,] 
748. — Cf. 760, 795. 

Necrologie. Le R. P. Henri de Pirey, 
793 - 

Negroi'des, 774. 

Nepal. Archeologie religieuse, 176, 
188. 

Ner (.V/.). Lamentalite primitive d’apr6s 
Levv-Bruhl et P. Janet 1 conference), 747. 
— °f- 796 , 797 - 


Nghi-ve. Tombeau de — , 750 et pi. 
xix et xx, a. 

Nguyen-van-To, v. To (Nguyen-van). 
Nhan-thap, 757-758. 

Nicobar, 691. 

Nidanakatha, 185, 192, 195. 
Nirmanakaya, v. Mus, 241-245 ; cf. 
189, 231, 232, 246, 248-251, 253, 254, 
255, n. 1, 260, 263, 266, 267, 274, 275, 
277, 278, 280, 281, 284, 301, 371, 372, 

374 > 377 ‘ 37 8 > 3 8o > 3 8 3 , 3 8 9 , n. 1. 
Nirodha, 387. 

Nirvana, 191, 194, 220, 255, 269, 279, 
289, 302-308, 313, n., 316, n. t, 319, 
320, 322-330, 334, 338, 343, 361, 370, 
372, 384-388. 

Nirvanapada (= Suryavarman I ), 425. 
Nishadic, 777, n. 1. 

Norn Van (Vat), 414, 415. 

Ndng-cong, 746. 

Nop. Linguistique, 759. 
Nouvelle-Caledonie. Ethnographie, 
775 , n. 3. 

Nouvelle-Guinee. Anthropologie et 
ethnographie, 774, 776, n., 778, 781, 782. 
Oceanie. Anthropologie, 773 sqq. 

Oka (M.), 782. 

6 Kaek (Prasat), v. Trouve, 765. 
Oldenberg (H.), 183, n. 1, 258, n. 1, 
305, 315-316, 321- 325 . n., 333 - 335 - 
Olok (Prasati, 769; v. Trouve, 764- 

765- 

Onslow (le comte d’), 772, 776, n., 
789, 790, n. 1. 

Orasa putta, 3 1 4 , 33 2 > 3*6, 361, 371, n. 
Ordos, 676-677, 697-699. 

Orient, 646. 

Pagan, 181. 

Paharpur, 646. 

Palais royal d’Ankor (= Caturdvara), 
401, 407, 409-410 et pi. 1, d, 411, 412, 
413, 426, 427, 583, 762. 

Palatinat. Prehistoire, 573. 

Pali. Une version — de l’afrayapara- 
vrtti, v. Mus, 396-400. 

Palmgren (Nils). Kansu mortuary 
urns of the Pan Shan and Ma Chang 



— 825 — 


groups (CR. par M. Colani), 700-703; 
cf. 725. 

Pancabhaga dharmakaya, 187. 

Pancahga dharmakaya, 187. 

Pancavarsa, 236, 237, 239. 

Paiina, 188, n. 1. V. Prajna. 

P’an Shan. Prehistoire, 689-690, 695- 
697 ; v. Palmgren , 700-703. 

Pao cheng (= Ratnasambhava), 184. 

Paotsi( = Ratnakara), [87. 

Papous, 778, 781. 

Paques (lie de), 779. n. 2. 

• Parakramabahu I, 646. 

Paramacivaloka t = Yapovarman I ), 
615. 

Paramartha, 288. 

Paramepvara, 615. 

Paranavitana (S.i, 646 

Parasambhogakaya, 253, 374, 375- 
376, 382-383. 

Paravrtti, 271, n. 2, 272, n. 3, 388. 

Parininana, 286, 302-304, 306. — 
sutra, 301. 

Paris < Pierre), 749, 797. 

Parmentier 1 Henri). Le R. P. Henri 
de Pirey, 793. — Cf. 407, 421, 578, 
592, n. 1, 599, n. 4, 795, 797. 

Parsis, 783. 

Parvatf, 2Q2, n. 3. 

Pascalis ; Claude). CR. : \V. Perceval 
Yetts, The George Eumorfopoulos 
Collection. Vol. Ill, Buddhist sculpture, 
653-663. — Cf. 567, 569. 

Pasenadi > le roi 1, 334. 

Pataliputra, 187. 

Patte i Etienne i. Etude d'un squelette 
humain de Bong-so’n, 617-618. Le 
crane, 618-633. Le squelette, 633-636. 
Ouvrages cites, 636-637. — Cf. 725. 

Pearson 1 S. V. >, 775, 776. 

Pei Wen-chuns;, 673, 674. 

Peixoto (Antoniol, 705. 

Pekin. Prehistoire, 575,631,666,669, 
670-674, 678, 681, 682, 692, 697. 

Pelliot (P. 1, 650, 706, 778, n. 4. 

Perceval Yetts \ \V.), v. Yetts ( IV. 
Perceval). 


Perinelli, 598-599, 769. 

Perse. Archeologie, 646. Religion, 176. 
Pertold iO.), 784. 

Pettersson (M lle Maria), 669. 
Peyssonnaux (J.-H.), 745, 748. 
Pham-lam. Pont couvert de — , 754 et 

pi. XXII. 

Pham Quynh, v. Quvnh (Pham). 
Phan-thiet, 759. 

Phaulkon (M me Constance), 706, 707. 
Phimai, v. P'imai. 

Phimanakas, 403-407, 411,412,414- 
416, 420, n. 4, 422, 424, 426, 227 et 
pi. iv, k, 576, 5S2, 587, 589, 590, n., 593, 
596, 603, 604, n. 2, 606-610, 612, 758, 
768. 

Phnom..., v. au nom propre 
Phnom Kombot (Prasat), 7 66. 

Phnom Pen, v. Musee. 

Ph’u ( Vat 1, v. Vat Ph'u. 

Phii-dong, 754. 

Phu-khe. 755. 

Phum Baset. Statue de Buddha, 749 
et pi. xvi. 

Phum Prasat (Prasat), 6ot, n. 2. 
Phtro'ng-tru, 753. 

Phu-thcnh thon, 753. 

Piddi.ngton (R.i, 781, 834. 

P'imai. 414-416, 750. 

Pindoia, 236. 

Pinkiev iC.i, 773. 

Pinto 1 Fernand Mendez i, 705. 

Pirey > Le R. P. Henri de). Xecrologie, 

793 - 

Pithecanthropus erectus, 773. 
Polynesiens, 789. 

PonosotT ( V.t, 778. 

Poulo Condor, 620 sqq., 692. 

P'ou yao king, 216, n. 2 
Prabhutaratna, 201, 281, 28S-292. 

Prah Emkosei, 606-609. 

Prah Khhn d'Aiikor, 602, 604, 608- 
610. 

Prah Khan de K-brnpon Svav, 420, 
n. 4. 424 - 

Prah K6, 403, 407, 412, 768. 

Prah K.uk Think, 593. 


53 



— 826 — 


Prah Net Prah. Inscription du Phnom 
— , 423 et pi. iv, !. 

Prah Palilay, 603, 604, n., 606-609, 
768. 

Prah Pithu, 602-604, 606-610. 

Prah That Sram, 601, n. 2. 

Prah That Thom (Prasat), 601. 

Prah Vihar, 407, 41 1, 412, 415, 417, 
418, 766. 

Prajapati, v. Mus, 198 sqq., passim. 

Prajna, 188, n. 1, 290. 

Prajnaparamita, 259, 303, n. 3, 356, 
366, n. 2, 369, n. 2. 

Pram (Prasat), 586, 7 66. 

Prasada, 274. 

Prasada, 390, 392. 

Prasat..., v. au nom propre. 

Pratisamkhyanirodha, 369, n. 3, 387. 

Pratyatmadrsti, 230. 

Pratyatma vedya, 231. 

Pratyekabuddha, 320, n. 

Prayaga, 235. 

Prehistoire, v. Annam, Chine, Laos. 

Prei E Thbon (Prasat), 769. 

Prei Prasat (Prasat), v. Trouve, 764. 

Prei Sral. Archeologie, 749 et pi. xvm. 

Prei Veil. Archeologie, 749 et pi. xvii, 
a et xvm. 

Pre Rup, 401 sqq., 587-588, 602, 603, 
606-610, 6(2, 614-616, 770 ; v. Trouve, 
767-768 et pi. xxvn. 

Przyluski (J.), 178, n. 1, 188, n 4, 
193, 236, 317, n., 344, n., 348, 349, 351, 
353 . 357 , 39 C n., 392, 650. 

Pundarlka, 214, 221, n. 

Purusa, 203, 205, 223, 224, 234, 245 
et n., 261, 262, 312, 349. 

Purusadana, 237, n. 3. 

Purusasukta, 311, 312. 

Putikaya, 184, 186, 308. 

Quang-ngai. N'umismatique, 748. 
Prehistoire, 755. 

Quang-xiro-ng. Archeologie, 746. 

Quang-yen. Archeologie, 751 et pi. 
xx, b, 754. 

Quoc-ngir, v. Ban \Trcm Mgnh\ 
640-64 1 . 


Quynh (Pham ), 747. 

Quynh-lam (pagode), 755. 

Rajagrha, 180, 192, 193, 278-279. 

Rajendrabhadrepvara, 612, 770. Cf. 
Pre Rup. 

Rajendravarmadevefvara, 770 

Rajendravarman II, 418, 421, 586-587, 
612-614, 770, 833. 

Rajendravarmecvara, 770. 

Rajendravipvarupa, 770. 

Rajendrepvara, 612. Cf. Mebon. 

Rama, 234. 

Ratnakuta, 212. 

Ratnasambhava, v. Mus, 175-198, 199. 

Rec'nerches (Nouvelles; autour du 
Phnom Bakheii, v. Goloubew, 576-616 
et pi. vii— xii. 

Regamey (Constantin). Bibliographie 
analytique des travaux relatifs aux 
elements anaryens dans la civilisation 
et les langues de Vlnde. Preface, 429- 
431. Abreviations, 431-432. Biblio- 
graphie, 433-542. Index des noms 
d'auteurs, 542-545. Index des matieres, 
546-548. Index des mots indo-aryens 
cl’origine anaryenne, 549-566. 

Religion. Archeologie religieuse, v. 
Mus, 175-400. 

Renou (L.), 256, n. 4, 257, 648, 71 1. 

Rgveda, 206, 295, 31 1, 348, 727. 

Rhvs Davids, v. Davids. 

Ride (L.), 775. 

Rivet (D r P.I, 618, 778, 782, n. 1, 
786, 791. 

Riviere (C* Henri), 727. 

Riviere (G. Henri), 778, 779, n. 5. 

Robah Romas. Inscription de — , 422 
et pi. iv, b, 425. 

Roluoh, 408, 41 1, 421, 426, 583, 586, 
602 ; v. Trouve, 764-765. 

Rolus (Prasat), v. Trouve, 767. 

Ronnow (Kasten), 216, n. 1. 

Ron Tadev, 592, n. 2. 

Rosenius i .Vl ,le Elsa), 679. 

Rouse (W. H. D.), 398. 

Rudra (Bhagavat), 769. 

Rupa, 187, n., 352, 376, 399, 400. 
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Rupadhatu, 271, 272, 399, 400. 
Rupakayena, 307. 

Rupivimoksa, 271, n. 3. 

Sachs (Curt), 780. 

Sadaparibhuta, 281. 

Sadavatana, 270, n. 4. 
Saddharmapundarlka, 727 ; v. Mus, 
175-400 sqq., passim. 

Saha, 201, 250, 274, n. 3. 
Sahalokadhatu, 200. 

Sa-huvnh. Prehistoire, 683, n. 1, 755. 
Saigon, v. Musee. 

Saint-E.xupery (M ,le de), 639. 

Salmonv 1A.1, 663, n. 1. 

Salomon files). Ethnographie, 775, 
780. 

Samadhi, 188, n. 1, 210, 212, 288, 379. 
Samadhimudra, 181, 184. 

Samapntti, 210, 319. 

Samatajnana, 382. 

Sambhoga, 255-259, 379. 
Sambhogakaya, v. Mus, 230-389 sqq., 
passim. 

Sambhogika, 188. 

Sambhojaka, 258. 

Sambhojana, 258. 

Sambhojavati, 258. 

Sam-bhuj, 256 sqq. 

Sambodhi, 193, 278, 316, 317, 320, 
33 8 . 346 , n. 

Sambodhi-parayana, 317, 330, 365. 
Sainbodhi-patta, 317. 

Sambdr-Prei Kuk, 601. 

Samghamitta, 237. 

Samjiia, 187, n. 

Samsara, 273, 323, 324, 364. 

Samskara, 187, n. 

Samskrtaguna, 377. 

Sam-som. Canons de bronze et poi- 
nee de sabre provenant de — , 746 et 
1. xv. 

Samvasa, 258. 

Samyutta nika\a, 304, 307, 329, 347, 
393 - n. 1, 397, 400. 

Sand, 264, n., 656-658. 

Sangamu Vihara, 646. 

Sanke K6n. Inscription du Phnom — , 
423-424, 425. 


Santals, 777. 

San tsang la chou, 187. 

Sarabhahga, 304-305, 306. 

Saramati, 284. 

Sarkar iHimansu Bhutan). Indian 
-nlluences on the literature ot' Java and 
Bali 1 CR. par G. Ccedes , 645. 

Sarnatb, 191, 384, 388, 390, 727. 
Sarraut (Albert). Musee Albert Sar- 
raut, v. Musee. 

Sarvalokadhatupadravodvegapratvut- 
tfrna, 199. 

Sarvani duhkham, 321 
Sarvasti' ada, 217, n., 345. 
Sarvastivadin, 186, n 2, 187, 264, n., 

3 1 9 , 387. 656. 

Satow i E. M.), 704, n. 

Sattva, 341 et n. 

Savank'aldk, 746. 

Savina (F. M.i, 631, n. 2, 797. 

Savee ; R. U. :, 776. 

Scherman ( L. 1, 1 80. 

Schmidt 1 1 . J. 1, 180-18 1 . 

Schmidt (W.i, 728, 782, 783, 786. 

Sdok Kak Thom, 425, 611-614, 616, 
833. 

Seideniaden 1 E. 4 774. 

Seligmann iC. G. >, 780. 

Semang, 774. 

Senart 1 Emile . Brhnd-aranvaka-upa- 
nisad, traduite et annotee (CR. par G. 
C cedes 1 , 648. — Cf. 180, n. 5, 188, n. 
4, 224, 319. 

Sergi iS. 1, 791. 

Shaman, 782. 

Shan, 682. 

Shellshear ( J. L.t, 773. 

Shinmura flzuruy 704, n., 707, n. 1. 
Shuinjo, 705. 

Shuinsen, 705. 

Siam. Administration, v. Wales, 644- 
645. Anthropologie, 774. Art et archeo- 
logie, 183, 192, 216, n., 254, n. 2, 662, 
663, 748, 750. Ethnographie, 784, n. 3. 
Geographie, 745. Histoire, v. Gunji 
( Kiichi 1, 704-707. Xumismatique, 693. 
Siddhartha, 236, 340, n. 2. V. Buddha. 
Siddh', 182. 
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Siemrap (riviere de), 577, 59a, 599. 

Sikhin, 304. 

S rla, 188, n. 1. 

Simhasana, 180, 209. 

Sinanthropus pekinensis, 670-674, 
697 . 773 - 

Singalovadasutta, 651. 

Si-ngan fou, 657. 

Singapour, 618. 

Siren (O.), 654, 636-659, 661. 

Sisophon, 766. 

Sjara-osso-gol, 677. 

Skandha. Les cinq — , 1 S 5 , n. 2, 187 
sqq. 

Smith iG. Elliot), v. Elliot Smith iG.). 

Smith tie Rev. E. W.), 776. 

Smrti, v. Thakur, 648-650. 

Snouck Hurgronje (C.), 790, n. 1. 

Soden, 705, n. 2. 

Soma, 322. 

Someqvarapandita, 422. 

Song Ma, 617. 

Scrn-tay. Anthropologie, 620 sqq. 
Archeologie, 753. 

Sotapanna, 316, 317, 347. 

Span Thma Stum Toe, v. Thma Stirn 
Toe (Span). 

Spencer iB.j, 691, 781, 783, n. 1. 

Squelette numain de Bong-som, v. 
Patte, 617-637. 

Srah Sran, 763. 

Sralav (Prasat ',409 et pi. 1, b, 766, 770. 

Sseu k’ou ts’iuan chou tsong mou, 
651-652. 

Sseu-teh ouan, 66o, n. 3. 

Sseu tsong buen, 656. 

Stapleton iH. E.), 777, 834. 

Starkey J. L. 1, 791 . 

Stcherbatsky (Th.i, 186, n. 2, 209, 
319. 

Stein (Sir Aurel , 646, 730. 779, n. 3, 
787, 790, n. 2. 

Stein (Otto), 650. 

Stern (Philippe). Le temple-mon- 
tagne khmir, le culte du lihga et le 
Devaraja, 611-616. — Cf. 401, 402, 
408, 409, n., 410, 587, 601, n. 5. 


Stolyhwo (C.) t 774. 

Stuk Ransi, 425. 

Stirn Crap. Inscription de — ,423 et 

pi. IV, E. 

Stirn Siemrap, v. Siemrap. 

Stupa, v. Mus, 175-400. 

Subhuti, 658. 

Sudda, 312. V. Qudra. 

Suddhavasadeva, 661. 

Sukhavatr, 18 1, 196, 259. 

Sukhavatlvyuha, 177, 178, 200, 259, 
n. 1. 

SumangalavilasinT, 398-400. 

Sumatra, 646. 

Sumeru, 2 1 5, 244, n. 

Suor Prat iPrasat), 602, 604, 605, 
n. 1, 606-610. 

Surahgama sutra, 326, n. 1. 

Surya, 748. 

Suryavarman I (= Javaviravarman), 
4 1 5 sqq. ; cf. pi. iv. 

Suttavibhanga, 258. 

Suvarnaprabhasa, 257, n. 2, 379, 3S7- 
388. 

Svabhava, 249, n. 2, 376. 

S\abhavikakaya, 188, 249, n. 2, 374- 
379 - 

Svagunanirvrtta, 352. 

Svasambhogakaya, 255. 374-379, 

382-383. 

Svayambhu, 213, 249, n. 2, 31 1, 337, 
352 , 375 - 

Svmbolisme du stupa, v. Mus, 175 sqq. 

T'ai, 628, 774. 

Takakusu (J. 1, 345, n. 1. 

Ta Kam Thoni iPrasat), 414-416. 

Takao, 577, 589 sqq. et pi. xi, b. 

Takev. Archeologie, 769. 

Ta Kev. La date du — , v. Coral- 
Remlsat, Goloubew et Ccedes, 401-427 
et pi. 1, b et in, b. — Cf. 577, 602, 603, 
606-610. 

Ta Kin. 1 nscription de — , 422, 424, 
425 et pi. iv, a. 

Talaing, 180. 
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Tamalapatracandanagandhabhijna, 

201. 

Tambours de bronze, 746 ; v. Mauger, 
752 et pi. xxi. 

Ta Moni, 765. 

Tamouls, 775, n. 2, 777. 

Tang-do, 753. 

Tang-long, 755. 

Tantrisme, 261, 380, 395. 

T’ao. Vallee de — , 687-688, 689, 

Ta Prohm, 604, 606-610, 765, 768. 

Tara, 380, 746. 

Ta tche tou louen, 368, 371, n. 

Tathagata, v. Buddha. 

Tathagataugraha, 200, 246. 

Tay-ninh, 748. 

Tay-strn, 731, 756. 

Tche Leou-kia-tch’an, 177, n. 2-3. 

Tcheou-keou-tien, v. Choukoutien. 

Teilhard de Chardin (P.), 670, 672, 
674, 676, 677, 697. 

Temple-montagne (Lei khmer, v. 
Stern, 61 1-6 16. 

Tep Pranam, 768. 

Terres pures, 176 sqq., passim. 

Tevijja sutta, 3 16, n. 1 , 322, 344, 360, 
390 sqq. 

Thach-thanh, 746. 

Thctkur (Amareswar). Hindu Law of 
Evidence or a comparative Study of the 
Law of Evidence according to the Smrtis 
(CR. par R. Lingati, 648-650. 

Thanh-hoa. Anthropologie, 617 sqq. 
Archeologie, 746, 748. Prehistoire, 725. 

Thap-mam, v Claeys, 747, 753-759 
et pi. xxiii-xxv ; cf. 746, 748. 

Thap-thap, 756. 

Th'at Luong, v, Fombertaux, 771, 772 
et pi. xxviii-xxix. 

Theatre annamite, v. Cordier, 043- 
644. 

Theragatha, 304-305, 308. 

Theravada, 192, 334-335, 34'- 347, 
349, 358-362, 367, 372, 395, 396- 

Thma Sttrn Toe 1 Span , 769. 

Thnal Tottrh, 750. 

Thom 1 Prasati, 611. 


Thommanon, 603-604, 606-610. 
Thomson (Th.), 791 . 

Thuan-chanh, 756. 

Thiro-ng (Mai-xuan), 756. 
Thinrng-lam. Tambour de — , v. 
Mauger, 752 et pi. xxi. 

Tibet. Iconographie, 261, 286, 655, n. 
Linguistique, v. Jdschke, 65 1 . Prehistoire, 
v. Colani, 568, 569 et pi. v, 2 et 4. 
T’ien-long chan, 655-656, 661. 

To (Nguvdn-van). CR. : G. Corditr, 
Cours de langue annamite. 3 e annee. 
Textes administratifs, 642-643. Id., Dic- 
tionnaire francais-annamite. i«voI., A-E, 
642. Id., Etude sur la litterature annamite. 
2 e partie, Le theatre, 643-044. Viet-nam 
tu--di 4 n, fasc. XII I -XV 1 , 641. 

Tombeaux chinois au Tonkin, 750- 
75 1 et pi. xix-xx. 

Tomomatsu (Entaiq 650, 651. 

Tonkin. Anthropologie, 617 sqq. 
Archeologie, 646, 750-755. Bouddhisme, 
v, Gidp ( Trail-van •. 717, 747. Geo- 
graphic, 745; v. Gourou, 747, 783. 
Prehistoire, 774. 

Top (Prasati, v. Trolve, 766. 

Tor (Prasati, 583. 

Totemisme, 781, 783. 

Tou-che fang-vu ki-vao. Index du — , 
v. Aoycima, 652-653. 

Touen-houang, 658, 630, n. 2, 660; 
v. Mcs, 260-276 ; cf. 180, 197, n., 233, 
252, 296-297, 400. 

Toungouses, 631, 775, n. 1. 

Tourane, v. Musee. 

Tra-kieu, 758. 

Tran Man h-fddn, v. Iddn ( Tran 
Mqnh\. 

Trail Ninh. Prehistoire, v. Colani, 
571 et pi. vi. 

Tran-quoc 1 pagode), 754. 
Tran-vcin-Gidp, v. Gidp 1 Trdn-vam. 
Tran-vu, v. Huyen-thien Tran-vu. 
Trapan Anton, 593. 

Trapan Run (Prasati, Kompon Svay. 
Inscription de — , 422 et pi. n, d. 
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Trapln Run (Prasat), Roluoh. Inscrip- 
tion de — , 420, 423, 426 et pi. iv. j. 
Trapiin Sram (Prasat), 6oi. 

Trapusa, 325. 

Trepieds, v. Colani, 572-573. 

Trikaya, v. Mus, 374-383; cf. 197, 
241,281,356-357,363, 371, 373, 374, 
387. 

Trinil, 672. 

Tripitaka, 65 1 . 

Trousses de toilette, v. Colani, 567- 
57 1 et pi. v et vi, 1 . 

Trolve iGeorgest. Prasat Ak Yom, 
763-764. Prasat Prei Prasat, 764. 
Prasat Olok, 764-765. Prasat O 
Kaek, 765. Prasat Top, 766. Kuk 
Pralei, jbb. Prasat Khlan, 766. 
Prasat R0I1U, 767. Prasat Kdk Pd, 
767. Prc Rup, 767-768 et pi. xxvu. 
— Cf. 404, 583, 584, 587, 592. n. 1, 
593 - 594 . 597 , n. 3, 599, 600, n., 762, 
763, 770 ; cf. pi. x. 

True (Jean ■ , 588, n. 1. 

Ts’ien fo tong, 659, n. 2. 

Tsuji iZennosuke), 704, 11. 

Tuladana, 237. 

Tuol Dai Buon. Statue de Visnu, 

pi. XVIII. 

Tuol Prasat. Inscription de — , 423 
et pi. iv, f. c, 426. 

Tuol Ta Pec, 427, 833. 

Turkestan russe. Ethnographie, 776. 
Prehistoire, 678-680, 698. 

Tusita, 355-359, 361 . 

Tuxen ■ P. , 650. 

Uda'adityavarman I, 421, 422, 425. 
Udayadityavarman II, 418, 421, 426, 
597, 612, 016, 770. 

Uma, 749 et pi. xvn, a. 

Unvala J. M.t, 783, 784. 

tJ6ng-bi Tombeau, 751 et pi xx, b. 

Upananda, 204, n. 3. 

Upanisad, 218, 224, 241, 245, 293, 
300, 311, 325, n., 342, 358. 

Upaya, 248, 285-287, 209. 382. 
Upavakiucalya, 229, 244, 247, 267, 
284, 337 - 


Ur. Prehistoire, 567 sqq. 

Utpatti, 210, 212. 

Vac, 282-283, 365. 

Vaipalr, 187, 192, 193. 

Vaiqya, 312, 333. 

Vaidurya, 212. 213, 219, 220, 254, 
n. 1 , 258, 266, 273, 274. 

Vaipakita, 188. 

Vairocana, v. Mis, 175-198; cf. 199, 
248, 379, 396. 

Vajra, 179-181. 

Yajrasana, 180. 

Vajrasattva, 719 et pi. xvn, b. 

Vak Ek, 418. 

Valentvn iF.), 706. 

Vallois (H. V.j. 773. n. 1, 779, n. 2, 
791, n. 2. 834. 

Valuke^vara, 7S4, n. 2. 

Van der Hoop (A. N. J. Th. a Th.i, 
646. 

Vang iChuai, v. Lalbie, 753-754. 

Van Ginneken 1 J. 1, 787. 

Vaih (Langi, 571 et pi. vi, 2, e. 
Van-mieu (Hanoi), 754. 

Varadamudra, 184. 

Varaha-Mihira, 204. 

Varuna, 322. 

Vasettha, 303, 322, 390, 393, 397. 
Vasubandhu, 255, 270, 281, 345, 368, 
372 . 379 , 3 8 3 , 732 . 

Vasumitra, 287, 350. n., 353. 

Vat..., v. au nom propre. 

Vat Ph' u, 418. 

Veda, 204, 219, 223, 262, 263, 265, n., 
293, 2 q4, 309, 312, 327, 349, 354, 356, 
366, 385. 393, 714. L’indo-arven, du 
Veda aux temps modernes, v. Bloch, 647- 
648 

Vedana, 1 87, n. 

Vedanta, 283, n. 1, 312, 366. 

Verneau (R.i, 624, 631, 635, 637. 
Vessa, 312. V. Vaiqva. 

Vessabhu, 304. 

Vessantara, 236. V. Vifvantara. 
Vibhajyavada. 345. 

Viqvakarman, 206, 220, 222. 
Viqvantara, 194, 235-237. 
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Vigvaiupa, 770. 

Vieng Can. Archeologie, v. Fumber- 
taux, 771, 772 et pi. XXVIII-XXIX. 

Viet-nam tir-didn, t'asc. XIII-XVI 
(CR. par iV.-v.- To), 641 ; cf. 733. 

Vijava i= Chaban), 755 sqq. 

Vijnana, 187, n., 268. 

Vijnaptimatra, 277, 378, n. 2, 388, 
n. 3. 

Vimalaklrtinirdega sutra, 187, 193, 
212, 213, 219, 221, 274, n. 3. 

Vimoksa, Vimutti, 18S, n. 1, 271, n. 3. 
Vimuttinnanadassann, 188, n. 1. 
Vinava, 182, 258, 259, 264, n., 636. 
Vinh-yen. Archeologie, 753-754, 755 - 
Vipacvin, 201, 227, 242, 304. 
Vfrendravarman. 770. 

Vishnouisme. 6i6;x.Mu5, 214-231; 
cf. 234, 3 iq, 349 - 

Visnu, 205, 2o 5, n. 2, 208. 213, 214 
sqq., 223-224, 234, 251, n, 418. 637, 
749 et pi. win, 765, 770. 

Vnam Kantal, 615. 

Vnam Purxva, 418. 

Vogel iJ. Ph.i, 254, n. 2, 646, 733. 
Vrah Damnap, 770. 

Vrah mandira vrah vagoxati, 770, 

Vrah Vnam, 426-427. 

Vuttudaxa, 651. 

Vvakhxa, 1S8, n. 1 , 271. 

Vxanjana, 2^1, n. 2. 

Vyuha, 229, 275, 379, 380. 

Wadjak. Crane de — , 774. 

Wales <H. G. Quaritch.. Vncient 
Siamese Goxernment Administration (CR. 
par J. P>i RNv> 1, 641-645. 

Waley iA.i, 180, 182, n. 3, 264, n., 
782. 

Wang Yun-xvou, 652. 

Ware 1 Ja nes R . ', 65 >. 

Wa'aog Wong, 664. 

Wedda, 777, 778. 

Wei cheou, 65 1-652. 

Wesiermarek £.1,781. 

Williams ■ F. E. 1. 778, 781. 

Winternitz 1 M . ' , 217, n., 224, 734. 
Wong (W. H :, 671, 6S0. 


Woodward iF. L.i, 393, 397. 

Wou ming io tch’a king, 392. 

Yagodhara, 2 1 5, n. 1 . 

Yagodharagiri, 613. 

Yacodharapura, v. Gouh'BEw, 576 
sqq. et pi. vn et xii ; cf. 613, 646, 762, 
764. 

Yacodharapurl, 426, 577, 595, 597, 

783. ‘ 

Yagodharegvara, 612-614. 

Yacomitra, 271. 

Yagoxarman, 417-418, 421, 612-615. 
Ville de — , v. Gololbkw, 576 sqq. et 
pi. vii et xii, 782 ; cf. Yacodharapura. 

Yaksa, 242, 657. 

Yamada 'Nagamasai, 707. 

Yang-chao. Prehistoire, 675, 678-681, 
682-6S7, 696, 697-701. 

Yazdani (G. , 646. 

Yen -so-, 754. 

Yells ( W. Perceval 1. The George 
Eumorfopiulos Collection. Catalogue of 
Chinese and Corean bronzes, sculptures, 
jades, jewellery and mUcella leous 
objects. Vul. Ill, Buddhist sculpture 
iGR. par Cl. Pascaus 1 , 653-664. — C '. 
264, n., 734, 791 , n. 1. 

Yi-tsing, 339. 

Yoga. 26S, 270, 319. 341, 11., 357-358. 

Yigaeara, 225, n. 4, 22;, 268, 272, 
273. 

Yogfcvarapandita, 418-419, 420. 

Yoglcvarapura, 418. 

Yog in, 357. 

York de due d' 772. 

Yoshimizu 1 J. 4 65 >. 

Yu iP. Y. Title Index to the Ssu K'u 
Ch’uan Shu (CR. par E. Gaspxrdoxe), 
651-652. 

Yun-chou, 21 1, 289, 290, 301. 

Yun-kang. Art bouddhique, 197, n., 
277, 654, 660, 661 . 

Yunnan. Lingui-tique, 787. 

Zdanskv , 0 . 1 , 667, 669-67 1 , 679, 6S0, 

Zen, 344. 

Ziqqurrat, 385. 

Zrvan Akarana, 1 76. 




ERRATUM 


P. 180, n. i,l. 4. Au lieu de Rajagrha, lire Rajagrha. 

P. 184, 1 . 10. Au lieu de Amosghasiddhi, lire Amoghasiddhi. 

P. 197, 1 . 12. Au lieu de Beigaigne, lire Bergaigne. 

P. 198, 1 . 21. Ah lieu de l’annee de Mara, lire 1 ’armee de Mara. 

P. 200, 1 . 28. Au lieu de ressembler, lire rassembler. 

P. 210, 1 . 15. Au lieu de aussi bien qne, lire aussi bien que. 

P. 214, 1 . 1. Au lieu de Chapitre III, lire Chapitres 1 II-IV. 

P. 217, 1 . 8. Apres les coups de sonde... nous ont paru i’indiquer, ajouter : (h. 
I b. , n. Au lieu de i°i, lire (M. 

P. 220, 1 . 23. Au lieu de enimatique, lire enigmatique. 

P. 221, 1 . 1. Au lieu de dans le creur de l’elu que que se reconstituera..., lire dans 
le cceur de i’elu que se reconstituera... 

P. 223, I. 11. Au lieu de Ie Roue, lire la Roue. 

Ib. , 1 . 25. Au lieu cle instste, lire insiste. 

P. 234, I. 21. Au lieu de vishnonuites, lire vishnouites. 

P. 256, 1 . ii. Au lieu de employees, lire employee. 

P. 263, n. 2, 1 . 1. Au lieu de au moment ou, lire au moment ou . 

P. 271, deni. 1 . Au lieu de ou s’y transporte, lire on s’y transporte. 

P. 277, 1 . 29. Au lieu de lorque, lire lorsque. 

P. 280, 1 . 14. Au lieu de eclaicirait, lire eclaircirait. 

P. 320, 1 . 12. Au lieu de Vinana, lire Nir'ana. 

P. 326, n., 1 . 25. Au lieu de plein-pied, lire plain-pied. 

Ib., n. 1, 1 . 2 et dern. 1 . Au lieu de Milindapanha, lire Milindapanha. 

Ib., m. n., 1 . 2. Au lieu de Dans le Surangcima sutra, traduit par Beal, le dharma- 
kaya du Tathagata..., lire Dans le Surangcima sutra, traduit par Beal, le dharmakaya 
du Tathagata... 

P. 331, 11 . 1 1 et 21. Au lieu de dhammadavada, lire dhammadayada. 

P. 339, 1 . 5. Au lieu de sambhodhiparayarn, lire sarnbodhiparayana. 

P. 376, 11 . 3-4. Au lieu de le l’heritage, lire de I’heritage. 

P. 393, 1 . 27. Apres brahmakaya, cijoutcr une virgule. 

P. 427, 11 . 13-14. Au lieu de Tiiol Don Srei, lire Tuol Ta Pec. 

PP. 586-587. Au lieu de Rajendravarman IV. lire Rajendravarman II. 

P. 614, 1 . 36. Au lieu de Stok Kak Thom, lire Sdbk Kak Thom. 

P. 639, 1 . 21. Au lieu de qui out fait, lire qui a fait. 

P. 640, 1 . 21. Au lieu de apegu, lire apergu. 

P. 647, I. 1. Au lieu de Sir T. Woiseley Haig, lire Sir T. Woiselev Haig. 

P. 654, dern. 1 . Au lieu de style de Wei, lire style des Wei. 

P. 655, I. 9. Apres figurine, supprimer la virgule. 

Ib., n. 1 , av.-dern. 1 . Au lieu de du Musie de Peshawar, cf. le..., lire du Musee de 
Peshawar; cf. Ie... 
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P. 656, 1 . 1. Au lieu de pi. 85, 86, 88, 89, lire pi. 485, 486, 488, 489 
lb., 1 . 40. Apres coiffure, ajouter de. 

I b. , 1 . 41. Au lieu de « en anjali mudra », lire « in anjali mudra ». 

P. 657, l. 9. Au lieu de Ce bijou decoratif qui pare, lire Ce bijou decoratif, qui 
pare. 

P. 660, 1 . 1 2. Au lieu de On peut voir, lire On peut penser. 

P. 661, 1 . 44. Au lieu de entre les panneaux, lire entre ces panneaux. 

P. 663, 1 . 26. Au lieu de la pose particuliere aux mains, lire la pose particuliere 
des mains. 

P. 704, 1 . 11. Au lieu de par suite de deplacements, ont ete supprimes, lire par 
suite de deplacements, les numeros 2142-2217 et 3410-3813 ont ete supprimes. 

P. 706, 1 . 7. Au lieu de ce quatier, lire ce quartier. 

P. 773, n. 1, av.-dern. 1 . Au lieu de M. H. Valois, lire M. H. Vallois. 

P. 774, 1 . 10. Au lieu de Jasiecki, lire Jasicki. 

Ib., 11 . 12-13 Au lieu de A. de Silva Correira, lire A. de Silva Correia. 

P. 777, 1 . 19. Au lieu de Prof. H. S. Stapleton, lire Prof. H. E. Stapleton. 
lb., 1 . 21. Au lieu de K. P. Chatta padhyay, lire K. P. Chattopadhyay. 

P. 780, 1 . 9. Au lieu de C. Bonnington, lire C. Bonington. 

P. 781, 1 . 37. Au lieu de R. Tiddington, lire R. Piddington. 

P. 791, n. 3, 11 . 2-3. Au lieu de Alen H. Brodrick, lire Alan H. Brodricx. 

P. 803, 1 . 8. Au lieu de faliciter, lire facil'ter. 
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L’ORIGINE DE L’ALPHABET DU CHAMPA 


Par le Prof. K. A. N1LAKANTA SASTRI (Madras). 



Au cours d’une tres utile et comprehensive etude sur la paleographie 
des inscriptions du Champa ('), le Professeur R. C. Majumdar (Dacca) 
a discute la question de l’origine de l’alphabet employe dans la plus ancienne 
de ces inscriptions, celle de Vo-canh, et est arrive a la conclusion que 
les premiers colonisateurs du Champa etaient originaires du Nord de 1'lnde, ou 
plus exactement, qu’ils ont du venir de la region centrale de 1’lnde septen- 
trionale. II ajoute que les traditions chames et d’autres faits conduisent 
a la meme conclusion et renvoie ses lecteurs a son ouvrage sur le Champa (-). 

Toutefois, en consultant ce livre, on s’aperqoit que si le contact entre 
le Bengale et le Nord de I’lnde d’un cote et les colonies indiennes en 
Extreme-Orient de l’autre est largement atteste, il n’y a rien qui permette 
d’etablir que ces colonies ont pour origine le Nord de I'lnde. Prouver qu’il 
y eut des liens etroits entre le Bengale et les colonies indiennes du Sud 
et de l’Est pendant toute la periode hindoue ou qu’il y eut entre le Bengale 
et les colonies indiennes une connexion encore plus intime qu’on ne 1’a 
cru jusqu’a present ( 3 ), c’est la une chose; soutenir que I’lnde du Nord a 
ete le berceau des premiers colonisateurs qui se dirigerent vers l'Est en 
est une autre, et c’est cette theorie que Majumdar a cherche a etablir par 
des arguments empruntes a la paleographie. Nous nous proposons d’examiner 
le bien-fonde de cette nouvelle theorie. 

Nous debuterons par des considerations generales. Sans se referer 
specialement it sa theorie sur les origines de l’alphabet de Vo-canh, Majumdar 
a insiste sur le fait que ses conclusions doivent etre cousiderdes comme 
provisoires et sujettes a verification, a la suite d’etudes qui seront entreprises 
en vue d’arrivera des resultats plus definitifs ( 4 ). Mais les opinions provisoires 
ont une tendance a devenir rapidement definitives ( 5 ) ; et les conclusions 
relatives a l’origine septentrionale de l'alphabet cham cherchent a s'appuyer 
sur une argumentation complexe comportant un certain nombre de conside- 
rations qui, si ell es etaient correctes, auraient rendu les conclusions presque 


(*> La paleographie des inscriptions du Campa, BEFEO., XXXII (1932), pp. 127-39. 
(-) Ibid-, pp. 138-9. 

( 3 I Majumdar, Champa, p. xvii. 

D) BEFEO., XXXII, p. 139. 

( 5 ) Cf. BCAL, 1909, pp. 223-4. 
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evidentes. Pour ces raisons, il semble utile de determiner s’il y a vraiment 
lieu d’abandonner ou de modifier les vues anciennes relatives a une origine 
meridionale de cet alphabet. 

Rappelons a ce propos que la paleographie n’est qu’un des temoignages, 
important il est vrai, susceptibles de nous renseigner sur le lieu d’origine 
des colonies hindoues ( 5 ). Etles institutions sociales, les pratiques religieuses, 
les caracteristiques de 1’architecture et surtout la marche generale des faits 
historiques sont egalement des facteurs dont il faut tenir compte avant de se 
prononcer d’une fa?on definitive sur la question de l’origine des emigrants. 
N’oublions pas non plus que la civilisation de l’lnde du Sud a ete largement 
inspiree par des influences venues du Nord et que la presence de traits com- 
muns dans toute la societe hindoue, dans l’lnde proprement dite aussi bien 
qu’au dela des mers, est un fait auquel on doit s’attendre. Toute theorie 
tendant a departager 1’Inde du Nord et l’lnde du Sud doit proceder avec 
prudence et tenir compte des details frappants. Que Majumdar ait parfaite- 
ment conscience de ce fait, cela resulte de la faqon soigneuse dont il elabore 
ses arguments paleographiques. 

Alors meme que les arguments paleographiques nous orientent d’une faqon 
decisive dans une direction determinee, si d’autres considerations nous en 
indiquent une autre, la solution du probleme menace de n'etre pas facile. A 
mon avis, tres peu d’analogies ont ete reconnues entre les coutumes, les 
institutions et les legendes caracteristiques du Nord de l’lnde et celles du 
Champa et du Cambodge. Exception faite d'une interpretation forcee appliquee 
a un passage de VArthaQcistra de Kautilya par Jacobi ('), interpretation qui me 
parait hautement improbable, et qui n’a pas ete generalemenl admise, je doute 
qu’on ait produit aucun argument valable en faveur d’une origine septentrio- 
nale des premiers colons indiens, — exception faite, naturellement, des 
preuves alleguees par Majumdar dans l’article que nous discutons. Nous 
serions entraines trop loin, si nous voulions tenter de retrouver les similitudes 
entre l’lnde du Sud et les colonies; mais nous allons noter quelques points 
saillants. Prenons la legende de la NagI, en designant par ce titre commode 
1’histoire qui attribue a certaines dynasties regnantes une origine due a la 
rencontre d’un prince terrestre avec une nalade : la diffusion de cette legende 
dans les colonies orientales a partir de l’lnde du Sud a ete frequemment etudiee 
par les savants (-). 11 y a beaucoup de traits communs entre le qivaisme du 
Sud de l’lnde et celui des colonies. Pun des plus caracteristiques de ces traits 
etant l’usage de donner a des linga et a des sanctuaires des noms empruntes 
au souverain regnant. Nous avons ensuite la terminaison en °varman des noms 
rovaux qui a ete souvent attribute a une source Pallava. D’autre part, 


(') BEFEO., XII, vni. 1-4. 

(*) BCAI-, 1911, p. 324; BEFEO., XI, 391-3; XXIV, 501 sqq 
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Majumdar disait lui-meme, il n’y a pas si iongtemps, en etudiant les origines 
de l’art cham : « Nous ne devoas pas hesiter a rattacher l’origine du style cham 
aux temples indiens de Badami, Conjesvaram et Mamallapuram, surtout que 
de cette partie de l’lnde partait la route maritime la plus courte vers le rovau- 
me du Champa » ( 4 ). Ensuite il y a l’usage de 1’ere qaka et le systeme amdnta 
pour le comput des mois. En outre, je ne sais pas si dans aucune partie de 
1’Inde septentrionale, il existait une distinction entre les castes de la main 
gauche et celle de la main droite ; or c’etait la une des divisions les plus 
permanentes de la societe de l’lnde du Sud, et il existe une legende entre 
autres oil l’origine de cette division est attribute au fait que dans une certaine 
circonstance, les deux parties discutant un cas en presence du roi, se mirent 
les unes a sa droite, les autres 5 sa gauche. Cette curieuse division entre 
sections de droite et sections de gauche est attestee dans l’administration du 
Fou-nan ( 2 ). Des faits de ce genre constituent une presomption en faveur 
de 1’origine meridionale des principaux elements cultureis des colonies ( 3 ). 

En presence de tels faits, nous serons fondes a refuser d'accepter une 
origine septentrionaie pour I’alphabet du Champa jusqu’au jour oil des 
preuves evidentes auront ete fournies en faveur de cette theorie. Nous allons 
maintenant examiner en detail les divers points avances par Majumdar a 
1’appui de sa these. Apres avoir resume les vues de Bergaigne sur l’ecriture 
de l'inscription de Vo-canh, Majumdar note le fait suivant : tandis que les 
conclusions de Bergaigne relatives a la date de ce texte sont remarquablement 
justes, etant donne les matcriaux dont il disposait, sa discussion se ressent 
non seulement de la penurie des documents disponibles, mais aussi de son 
parti-pris quant a l’origine meridionale de cet alphabet. « En effet», dit-il, 
« il me semble impossible de considerer l’inscription de Vo-canh comme appar- 
tenant au meme type paleograpbique que celle de Rudradaman a Glrnar ou 
celle de Satakarni, a Kanheri, ainsi que le suggerait Bergaigne. » Majumdar 
base son opinion sur 1’absence, dans l’inscription de V5-canh, de deux 
particularity qui existent dans les inscriptions de Glrnar et de Kanheri et qui 
se retrouvent dans toutes les inscriptions posterieures appartenant au type 
meridional. Ce sont: i° la remontee a gauche de l’extremite inferieure du 
jambage vertical de a, a, r et de u, u medians, et 2 ° l’incurvation vers la 
gauche de l’extremite superieure du trait vertical de l • 

Notons en passant, que l’origine meridionale de 1’alphabet cham ayant ete 
postulee par des savants de l’ancienne generation tels que Burnell, Kern, 
Bergaigne et Barth, la question a ete de nouveau examinee methodiquement 
par Vogel dans son edition bien connue des inscriptions sur les yupa du roi 


f) Champa, pp. 273-4. 

HEFEO., Ill, p. 282. 

( ! ) Cf. les remarques de Burnell au sujet de Java dans South Indian Palaeography, 
pp. 132-3. 
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Mulavarman, et en partie par Finot lorsqu’il a publie les inscriptions de Bha- 
dravarman a Mi-scrn et a Hon-cut. Aucun de ces deux eminents epigraphistes 
ne semble avoir eprouve la moindre difticulte a maintenir les conclusions 
apportees autrefois par Bergaigne et ses contemporains. 

La premiere des deux particularity citee plus haut est, a juste titre, des'gnee 
par Vogel comme « le petit crochet attache a gauche et au pied des longues 
verticales », et il retrace le developpement de cette caracteristique des 
alphabets du Sud dans les termes suivants ( ! ) : « II est interessant de remarquer 
qu’on trouve des petits crochets ou courbes semblables dans les chartes en 
prakrit des Pallava datant du IV e siecle, tandis que dans les chartes de Sim- 
havarman du V e siecle ces appendices sont allonges plus que d’ordinaire de 
faqon a atteindre presque la moitie de la hauteur des verticales » (-). 

II est a remarquer dans les inscriptions de Bhadravarman du Champa, qui 
decelent par ailleurs une affinite paleographique si marquee avec celles de 
Koetei, que les longues verticales ne montrent aucune trace du petit crochet. 
Sous ce rapport elles representent par consequent une epoque plus reculeeque 
les inscriptions de Koetei, conclusion que viennent confirmer d’autres observa- 
tions. Nous voyons ainsi que la remontee des extremites inferieures des traits 
verticcux. comme dit Majumdar, est le resultat d'un developpement graduel 
des alphabets du Sud, et les plus anciennes inscriptions en Sanskrit du 
Champa, de Borneo et de la partie occidentale de Java sont generalement 
considerees comme etant les specimens les plus anciens de ces alphabets, la 
stele de Vo-canh etant veritablement le plus ancien document connu jusqu’a 
present. Quiconque etudie ce dernier et ceux de Bhadravarman, voit imme- 
diatement que la stele de Vo-canh constitue nettement un specimen plus 
ancien de ce meme type d’ecriture, et que, sous ce rapport, il est le premier 
en date de toute la serie. Si, par consequent, nous ne trouvons pas a Vo-canh 
le petit appendice en forme de crochet au bas des traits verticaux des lettres, 
et si, dans les inscriptions de Glrnar et de Kanheri ce n’est qu’une legere 
courbe vers la gauche, cela ne peut etre qu’une preuve de la grande ancien- 
nete de [’inscription de Vo-canh et non pas une preuve centre l’origine meri- 
dionale de son alphabet, si cette origine est basee sur d’autres arguments. 


( 1 ) Yupa Inscriptions, pp. 223-4. 

( -) A Amaravati, n° 3 2 et 8, on voit tres clairement la courbe dans les lettres r et a 
et cette courbe est encore plus prononcde a Nagarjunikonda (ASS I., I, pi. 56 et EL, 
XX et XXI). Ces inscriptions representent une etape assez ancienne dans leur deve- 
loppement. Notez aussi dans une inscription du Huviska la forme du ra dans mahara- 
jasya (EL, VIII, p. 182), qui montre que cette courbe n’appartient pas exclusivement 
a l’lnde meridionale au debut de son developpement : en fait, il y a une grande part 
de caprice dans 1 adoption de ces appendices ornementaux quand ils apparaissent 
pour la premiere fois. En ce qui concerne ce trait, une pdriode d’incertitude precede 
son adoption definitive ou son rejet. 
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Neanmoins, dans !e texte ds Vo-canh, il faut attirer l’attention sur la lettre ra 
dans le mot bhavisyairapi ( 1 . 14), et dans les inscriptions de MT-som, sur ies 
ra qui revelent une tendance a 6paissir le pied du trait vertical. Remarquons 
egalement le ka de mamanukampartham de MT-som, 1 . 11-A, et les deux a 
des lignes 8 ( ay anna ) et 9 (atha) de MT-scrn B; le dernier a montre une 
courbe tres nette de la verticale vers la gauche, tandis que dans le premier 
elle reste droite (*). II est evident, d’apres les deux formes du ra dans [’ins- 
cription sur yupa(A), que ce developpement particulier n’etait pas encore 
definitif, meme a une date bien plus tardive que Vo-canh. 

Le deuxieme fait observe par Majumdar a Vo-canh est l’absence de 
l’incurvation vers la gauche de la verticale du la ; en se referant au fac-simile 
de 1’inscription, on constate que ce trait caracteristique est net aux lignes 10 
( kulanandanena ) et 11 ( lokasydsya ), et Majumdar lui-meme 1 ’indique pour 
une des formes qu'il donne de l dans la colonne 1 de sa table (-). Une eompa- 
raison de cette forme avec celle des inscriptions du Bhadravarman et de 
Mulavarman montre une fois de plus que Vo-canh est le texte le plus ancien 
de la serie. Ainsi, il devieit manifeste que la tentative de nier l’origine 
meridionale de 1 ’alphabet de Vo-canh n’a point abouti, jusqu’ici. a des 
resultats satisfaisants. 

Majumdar tente ensuite de relever dans l’inscription de Vo-canh des 
particularites qui ne se retrouvent pas dans les alphabets du Sud de 1 ’Inde, et 
de montrer que certaines d’entre elles, sinon toutes, se retrouvent dans les 
ecritures de PInde du Nord, notamraent cedes des Kusana et dans celles de 
l’lnde centrale. Nous aliens maintenant examiner ces caracteristiques de plus 
pres. 

i° Courbure du trait horizontal de ka. Majumdar lui-meme constate que 
cette particularite, absente a Kanheri, fait sa premiere apparition a Glrnar. En 
comparant le fac-simile de Glrnar avec celui de Vo-canh, on se rend compte 
que la courbure du trait horizontal n’est pas plus prononcee dans le dernier 
que dans le premier. Dans Paspect du ka a Vo-canh, il n’y a done rien qui 
puisse infirmer le rapprochement fait par Bergaigne avec la pracasti de Glrnar. 
J’ajouterai que le trait horizontal courbe existe dans les inscriptions de Nagar- 
junikonda. Il suffit de renvover a la colonne 7 de la table III de Buhler pour 
prouver que le trait horizontal du ka se developpe d’une maniere identique 
dans les dcritures du Nord et dans celles du Sud. 

2 0 Allongement de f a. Il est surprenant que Majumdar ait tente de tirer un 
argument de cette lettre qui ns se rencontre pas dans le texte de Vo-canh, 


0 ) ISCC . pi. 18 ; BF.EEO., XVII, pi. 18, et II, pi. apres la p. 187. 

(-) Cependant cette courbe n’existe pas dans 1 inscription des Andhra, qui n'est 
ant§rieure que de vingt ans a celle de Girnar et qui provient de la meme region. Ef., 
XVI, pi. faisant face aux pp. 24 et 25. 
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saufdans la ligature grl. II est vrai que Buhler (*) a retrace dans les inscriptions 
des Kusana un developpement caracteristique de cette lettre, qualitie d’allon- 
gement par Majumdar ; mais rien ne prouve que le ga des Kusana ait ete 
adopte au Champa. D’autre part, nous trouvons un petit crochet attache au 
trait formant le c&te droit du ga, au lieu de la barre transversale, « particularite 
d'importance speciale, puisqu’elle caracterise l’alphabet des inscriptions 
Pallava... (et) mentionnee par Buhler parmi les principals caracteristiques de 
ce qu’il appelle le type archai'que de l’alpbabet granthaw ( 2 ). En realite, ce 
trait distinctif n’apparait point dans la colonne i de la table qui accompagne 
l’article de Majumdar, mais est assez nettement marque dans le fac-simile 
du texte de Vo-canh ( 3 ). En fait, la ligature grl s’y distingue apparemment 
peu de celle des textes de Bhadravarman. 

3° Omission du trait central vertical de t. On se demandeceque Majumdar 
a voulu designer ainsi. Cette omission ne ressort ni du fac-simile du texte de 
Vo-canh (cf. ta et ti, 1 . 1 1, et 1 . 12 dans putre), ni meme de sa propre table, 
car bien que le trait central vertical y apparaisse plus court que dansl’inscrip- 
tion elle-meme, il ne Test pas plus que dans la colonne 10 de la table III de 
Buhler par exemple. 

4° La forme cursive de d. Je ne vois pas que le da a Vo-canh soit plus 
cursif qu’i Glrnar et dans d’autres inscriptions du Sud. Cf. Glrnar : c/ivasa, 
sadisa, vadana (1. 3), avec tadevam, 1. 14, et viditam, 1. 15 de Vo-canh. 

5° Na et Na, avec les deux portions de la base formant un angle des deux 
cbtes du trait vertical, tandis que la base forme une courbe a Glrnar. La table 
de Majumdar a simplifie & tort la forme du na, tel qu’il se presente dans le 
texte de Vo-canh, car si la particularite notee par Majumdar est visible 1 . 10- 
svajana, 1 . 12 nantuka, et 1 . 15 anumantavyam, la base courbe apparait 
aussi 1 . 14 nampriya et 1 . 14 mayanujhdtam. La lettre na est formee avec la 
base horizontale usuelle dans karino, 1 . 1 1 ; elle prend la forme notee par 
Majumdar dans samikarana, 1 . 1 2 et dans runa, 1 . 13. Un coup d’ceil a la table 
III de Buhler, colonne 13 (Nasik), 15 (Kuda) et 17 (Jaggayyapetta) montre 
que les formes na et na , dans 1 ’inscription de Vo-canh, ont leurs exacts cor- 
respondants dans les inscriptions de l’lnde du Sud. Les deux formes de na se 
trouvent dans les inscriptions de Kanheri ( 4 ). 

6° Le a et le 0 medians sont marques par des traits obliques, tandis que 
Glrnar et Kanheri conservent les traits horizontaux. On peut constater que la 
meme particularite se rencontre egalement a Jaggayyapetta et dans certaines 
chartes Pallava, par exemple, & Uruvapalli. Le no dans karinorvvarena, 1 . 1 1, 
se rapproche nettement de cette lettre k Jaggayyapetta, reproduce par Buhler. 


C) Ind. Pal., p. 41, § 19B. 14, 

(-) Vogel, op. cit., p. 225. 

( 3 ) 1 SCC-, pi. 18. Cependant ce trait n’est pas visible surla planche du BEFEO.,XV. 
(i) . 4 SW/., V, pi. 51, cf. nas dans les numferos 5 et 15. 
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Ainsi, on se rend compte que les traits distinctifs signales par Majumdar 
comrae presents a Vo-canh, mais absents a Girnar et & Kanheri, ou bien ne 
se rencontrent point a Vo-canh, ou bien se retrouvent dans des inscriptions 
du Sud de 1’Inde datant d’uue epoque qui n’est pas beaucoup posterieure a 
celle des textes de Girnar et de Kanheri. 

En fait, il n’y a pas de raison pour que nous nous limitions maintenant aux 
textes de Girnar et de Kanheri quand nous parions des inscriptions du Sud de 
l’lnde. Dans les quelques observations faites sous chacun des articles examines 
plus haut (et nous n’avons pas la pretention que le sujet soit epuise), nous 
avons cherche a montrer que le progres de nos connaissances en matiere 
d’epigraphie de l’lnde du Sud tend a confirmer le jugement remarquablement 
sur de Bergaigne au sujet du lieu d’origine de 1’alphabet du Champa. Et dans 
les frequents renvois que nous avons fails aux tables de Buhler, nous nous 
sommes bornes a suivre la methode preconisde par Majumdar lui-meme. Car, 
apres avoir euumere les six traits caracteristiques etudies ci-dessus, il dit: 
« Or, toutes ces particularity qui caracterisem 1’inscription de Vo-canh, par 
rapport cl celles de Girnar et de Kanheri, se retrouvent dans les inscriptions 
Kusana du Nord de l’lnde, et une comparison generale des alphabets ne 
permet guere de douter que 1’alphabet de Vo-canh n’appartienne au type 
Kusana. On peut s’en assurer aisement en eomparant notre colonne i avec 
les colonnes 3-5 delaplanche III dans YIndische Palaeographie de Buhler. » 
Seulement, en faisant la comparison, nous avons prefere nous referer direc- 
tement aux fac-similes de l’inscription de Vo-canh dans les ISCC. et dans le 
BEFEO ., au lieu de nous contenter des tables composees par Majumdar. 

Ensuite, Majumdar fait remarquer que Bergaigne attachait une grande 
importance & la presence du ya souscrit avec trois jambages a Vo-canh, 
Girnar et Kanheri, mais non pas dans les inscriptions de Mathura, et il attire 
notre attention sur ce trait caracteristique qui se retrouve dans les inscriptions 
Kusana de Sarnathf 1 ). 11 suffira de faire remarquer que Barth, en editant le 
travail de Bergaigne, avait attire d'une fa?on particuliere l’attentiou sur le fait 
que le ya souscrit n’etait pas une preuve aussi irrefutable que le pretendait 
Bergaigne ; Barth ajoutait que cela n’infirmait pas 1’exactitude de toutes les 
observations de Bergaigne sur 1’alphabet de Vo-canh ( 3 ). La conclusion est 
done que le ya souscrit avec trois jambages n’est pas exclusivement meridional 
dans son origine, mais se rencontre aussi dans les textes du Nord de l’lnde. 

Les remarques qui suivent dans Particle de Majumdar se rapportent a 
certaines d ifficultes qu’il a rencontrees en formulant sesnouvelles hypotheses, 
et au moyen qu’il propose pour les surmonter. Il dit : « La seule caracteristique 


(!) Voyez, cependant, les remarques de Sten Konow sur la place du ya souscrit avec 
trois jambages dans les textes Kusana K. B. Pathak Commemoration Volume, p. 264. 
(.-) ISCC., p. 194. n. 1. 
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de l’inscription de Vo-canh qui se rencontre a Glrnar et ne se trouve pas dans 
les inscriptions Kusana est la fracture du trait vertical gauche de p et b. Elle 
peut etre due k une influence occidentale, mais les traits generaux des autres 
lettres nous amenent a ranger 1’ecriture de l’inscription de Vo-canh dans la 
variete Kusana de l’alphabet indien. 11 faut noter seulement que les traits 
incurves de k et de n rappellent toujours les formes Kusana les plus evoluees, 
tandis que y se rapproche generalement de la forme Kusana la moins evoluee. » 

La « fracture » de la verticale gauche de p et b est une particularity qui a 
frappe d’autres auteurs comme etant d’une portee beaucoup plus grande que 
ne parait le croire Majumdar. Vogel en a traite d’une faqon complete dans ses 
Yupa inscriptions (pp. 224-5) ou il note que le pa brise se trouve memedans 
les inscriptions Kusana. II dit : « On peut faire remonter l’origine de cette 
particularity aussi haut que la celebre praqasti de Rudradaman a Glrnar », et 
il ajoute que « ici encore, les alphabets de l’lnde meridionale, de l’lndochine 
et de 1’archipel montrent un dyveloppement paralleled De plus, la difficulty 
soulevee par Majumdar, savoir que, comparaes avec celles de l’alphabet 
Kusana, quelques lettres de l’inscription de Vo-canh presentent une forme 
moins daveloppde, tandis que d’autres paraissent ressembler a des formes plus 
developpees de l’ecriture Kusana, cette difficulty est un obstacle serieux qui 
nous empeche d’accepter sa conclusion, et d’admettre que l’alphabet de 
Vo-canh appartient au meme type que eelui des Kusana ; surtout quand des 
rapprochements plus frappants quant a la forme et au developpement peuvent 
etre faits avec l’ecriture de l’lnde meridionale, ainsi que divers savants Font, 
a plusieurs occasions, demontre. 

Les quelques ressemblances avec les ecritures du Nord qui ont ete trouvyes 
par Majumdar et d’autres ecrivains dans la stele de Vo-canh, comme nous 
I’avons indique ci-dessus, ne paraissent pas avoir une portee suffisante pour 
l’emporter sur le temoignage d’autres particularites, dont le caractere est plus 
nettement meridional. Il serait vraiment surprenant qu’il n’y eut aucune par- 
ticularity commune entre deux ecritures issues toutes deux de la vieille 
ecriture Brahmi. Seules des ressemblances de detail concernant la forme et le 
developpement de chaque lettre peuvent servir a determiner l’origine e.xacte 
d’un alphabet particulier ( ') ; et, jugee par ce critere, je pense que l’origine 
meridionale de l’alphabet du Champa a, en effet, cause gagnee. Quelques 
autres particularites meridionales se retrouvent a Vo-canh sous une forme 
naissante ; par exemple, le developpement artificiel du serif qui s’epanouit 
dans le « box-head » des caracteres des inscriptions de Bhadravarman du 
Champa, peut avoir commence par un epaississement des serif dont nous 
semblons avoir des exemples sporadiques dans la stele de Vo-canh : les trois 
lettres de na-ntu-ka ( 1. 12), ma dans ranumantavvam (1. 15), sa dans sva (*) 


(*)Df. Burnell, South Indian Palaeography, p. 132. 
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(1. io), et ainsi de suite en sont des temoins. L’habitude d’ecrire les consonnes 
depourvues de voyelles plus petites et au-dessous de la ligne est plus commune 
dans les textes de l’lnde meridionale que dans les textes de l’lnde septen- 
trionale, et c’est une particularity tres ancienne('). Cette particularity se 
retrouve aussi dans la stele de Vo-canh (1. 8). 

Le resultat des recherches de Majumdar est de suggerer que le lieu d’origine 
de l’alphabet de Vo-canh est dans l’lnde centrale, du 111 6 ou IV 6 siecle A.D., 
oil l’ecriture avait deja acquis quelques-unes des particularites du Sud, mais 
non pas l’incurvation (vers la gauche) des traits verticaux de ka, ra, etc. ; — 
et de pretendre en outre que l’alphabet du Champa a pris ensuite pour un temps 
un caractere de plus en plus meridional, apres quoi les particularites du Sud ont 
commence a disparaitre. J'ai cherche a demontrer que les arguments donnes 
par Majumdar pour soutenir sa these ne resistent pas a un examen approfondi, 
et il me semble egalement que les conclusions ne ressortent pas de ses 
arguments. Jemesuis limite moi-meme a 1’inscription de Vo-canh sur laquelle 
repose toute la discussion pour la nouvelle theorie sur l’origine de l’alphabet 
du Champa. Je ne suivrai pas plus loin son developpement tel que Majumdar 
l’a envisage ; car si, a mon avis, I’ancien point de vue sur son origine n’a pas 
ete refute par ses arguments, le besoiu ne se fait pas sentir d’expliquer la 
presence de particularites meridionales dans des documents relativement plus 
recents du Champa. La disparition progressive des caracteristiques indiennes 
et 1’apparition de variations locales, non seulement dans l’ecriture mais aussi 
dans toute la civilisation de l’lndochine et de l’Archipel, est la principal 
tendance du developpement seculaire de la vie des colonies indiennes dans 
ces regions. 


(Traduit de I’anglais) 


(') Ct. Vogel, op. cit., pp. 227-8. 
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Introduction. 

I. Preliminaires. — L’histoire de Part khmer etait jusqu’a ces dernieres 
annees presque impossible a ecrire. Des qu’on cherchait a l’etablir, on se 
heurtait a des difficultes inextricables. Ge n’etait pas faute de monuments 
dates ou d’elements caracteristiques, mais, par suite d’une erreur de methode 
initiale, Penchainement des faits etait obnubile par Pincoherence entre les 
etudes philologiques et morphologiques. Sur la lecture exacte de quelques 
inscriptions dont la portee avait ete etendue arbitrairement, un roman fut 
echafaude de toutes pieces, et Phistoire artistique entreprise sans aucune 
etude serieuse des monuments qu’elle concernait. La faute en fut un peu a la 
renommee d’Ankor et a Pignorance presque totale de Parchitecture des autres 
monuments du Cambodge. Parce quelaplupart des temples de la celebre ville 
sont en pierre, tous les sanctuaires de briques furent denommes cams, et 
parce que le Phnom Kulen ne porte aucun monument analogue a ceux d’An- 
kor, on prefera y nier Pexistence de la vieille capitale, affirmee par les 
inscriptions, et la chercher a Ben Mala ou au Prdh Khln de Siemrap. au pied 
du mont ou a io lieues. Tel souverain, qui au debut de son regne fait presque 
figure d’aventurier, se vit attribuer la construction de villes immenses en 
pierre, et cela dans des regions aujourd'hui desertes et qui ne furent jamais 
habitables sans des travaux gigantesques. Pour ne pas avoir regarde de pres 
les monuments qui etaient en question, on mit au debut ceux de la fin, alors 
meme qu’ils portent sur leurs murs des inscriptions tardives que le premier 
examen serieux montra contemporaines de leur decoration. 

En presence des contradictions qui r6sultaient de cette faute de principe, 
les archeologues n’avaient plus qu’a chercher des compromis pour expliquer 
1’opposition apparente des faits et des inscriptions, et a forger des hypotheses 
qu’ils sentaient toutes instables. Par bonheur, l’etude de la sculpture montra 
brutalement un desaccord flagrant et necessita une revision, puis une inter- 
pretation nouvelle des textes : cette precieuse operation est due h M. Philippe 
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Stern (') a qui Ton ne saurait avoir trop de reconnaissance pour avoir attire 
1’attention des savants sur la faiblesse de la base admise jusque-ia comme 
support de la datation des monuments khmers. Cette these feconde a ete 
reprise par M. G. Ccedes ; on Iui doit le rapprochement des inscriptions des 
derniers rois avec les monuments qui les portent et qui passaient a tort pour 
les premiers en date. 

Mais il ne s’agit pas de retomber dans les memes errements et de reduire 
maintenant la recherche a revolution des formes, et uniquement des formes 
de detail, sans le controle d’un element primordial en architecture : la cons- 
truction. Seul un systeme qui unira tous les fils directeurs : connaissance des 
inscriptions, etude si precieuse des formes et examen des avatars de la cons- 
truction, permettra d'obtenir des resultats complets. Abandonner un seul de 
ces moyens d’information, c’estrisquer une nouvelle aventure, aussi facheuse 
que celle qui vient d’etre rappeiee. 

(M Ph. Stern, Le Bavon d’ Angkor et l’ evolution de l' art khmer. Annales du Musee 
Guimet, Bibliotheque de vulgarisation, t. 47. Paris, Paul Geuthner, 1927. Nous desi- 
gnerons cet ouvrage seulement par le nom de son auteur. Les autres indications 
abrdgdes sont : 

B E. : Bulletin de I’Ecole Franfaise d’ Extreme-Orient ; le premier nombre en 
grandes capiules est le numero du tome, le second en petites capitales, le fascicule 
pour les tomes XII a XX. 

/ K. : Lunet de Lajonquiere, Inventaire descriptij des mmuments du Cambodge ■ 
Publications de l’E.F.E.O , t. IV, VIII, IX. 

A K P. : H. Parmentier, L'Art khmer primitif ; Ibid., t. XXI et XXII. 

1 C. : H. Parmentier, Inventaire des monuments cams; Ibid., t. XI et XI I, XI bis et XII bis 

A /. : H. Parmentier, B £., XIX, i. L'Art d’Indravarman. 

Arch. Ini. : H. Parmentier, Architecture interprets dans les bas-reliejs du Cam- 
bodge ; B E., XIV, vi. 

E A. : Etudes Asiatiques publies a Voccasion du vingt-cinquie ne anniversaire de 
I’E.F.E.O. ; Publ. de l’E.F E.O., t. XIX, XX. 

T I. : Findt, Parmentier et Goloubew. Le Temple d’lgvarapura (Bantav Srei) ; 
Memoires archdologiques de l’Ecole, t. I. 

T A V. : Le Temple d’ Angkor Vat, Ibid , t. II, i e partie. 

R A. .' L. Fournereau et J. Porcher, Les Ruines d’Angkor, Paris, Leroux, 1890. 

R K- : L. Fournereau, Ruines Khmeres, Ibid., 1890. 

Camb. : Aymonier, Le Cambodge, 3 vol. Paris, Leroux, 1901-1904. 

R C. : Grosher, Recherches sur les Cambodgiens, Paris, Challamel, 1921. 

A A K. : Art et Archeologie Khmers, revue publiee sous la direction de M. 
Groslier, Ibid. 

■I A. : Journal Asiatique. 

Les numeros en chiffres gras qui suivent les noms de monuments sont ceux de 
17 K. ; quand ils ont une partie decimale, ceux des monuments trouves depuis sa 
publication, aussi voisins que passible du monument portant le n° de la partie 
entiere ; ceux qui sont enfermes en:re crochets carres sont les numeros des edifices 
dans le plan du Bayou, « E. XXVII, pi. v, p. 162; ceux qu’accompagne l’indice Cat., 
les numeros attribues par M. Ccedes aux inscriptions trouv^es au Cambodge ; ceux 
qui suivent les mentions R A. et R K.. les numeros des planches de ces ouvrages. 
Toutes les dates sans indication speciale se rapportent a lere chretienne. 
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Negliger Petude de la construction serait une faute d’autant plus grave 
dans le cas de l’architecture khmere qu’elle presente des caracteres tout 
particuliers qui rendent son enseignement tres precieux. Dans d’autres 
civilisations, comme dans notre Occident, la construction a pu constituer 
l’essentiel de Parchitecture : d’elle naquirent les formes les plus tranches dans 
notre art du Moyen-Age, telle Papparition de Parc-boutant. Au Cambodge, 
il semble que la construction ait ete une necessite ennuyeuse qu’on baclait le 
plus possible pour realiser au plus vite la seule chose qui comp'at, la forme, 
plus ou moins imposee par la tradition. De cette negligence meme, il resulte 
que Pevolution est continue et sans surprises, sans secousses ; chaque architecte 
s’empresse de profiter du moyen trouve par son predecesseur pour realiser 
l’aspect desire ; un systeme qui a fait ses preuves est adopte ne varietur et 
s’efface seulement devant la decouverte, plus ou moins accidentelle, d’un mode 
de construction plus avantageux. L& iln’est point de ces retours en arriere que 
montre la succession des formes et qui d’ailleurs voilent souvent de simples 
persistances ; il n’est pas non plus de ces creations ephemeres comme celles 
des colonnettes en prismes de Prdh Khln 173. ou des naga de trois-quarts 
aux frontons d’Ankor Vat. La construction se presente a nous suivant une 
marche simple ; on peut la suivre dans le plus petit detail avec ses solutions 
diverses et concurrentes d’un metre probleme, sous la reserve, comme dans 
Petude des formes, de la gene causee par le trop petit nombre de batiments 
exactement dates. Encore, la variete des modes de construction etant faible, 
Pevolution est-elle plus ais£e a suivre. 

II. La construction leg'ere. — i° Ge rrepris de la construction, mepris qui 
n’est pas special a Part khmer mais qui est de tout l’Extreme-Orient, parait 
ne en partie de la preponderance numerique des edifices eleves autrefois 
en architecture legere. Le role considerable de celle-ci est un fait acquis 
dans l’examen des debuts de Part indien, et nul n'hesite a voir dans les 
« rails » et les bas-reliefs des « caves », dans les nefs memes de celles-ci, 
les images des batiments legers contemporains. C’est cette architecture 
aisee a construire — elle setvira de modele sur place aux edifices robustes 
tentes dans le debut au pays d’origine — qui essaima aux premieres siecles 
dans les pays civilises par Plnde au cours de son expansion. Tout sauvage 
peut tailler le bois, auquel il est habitue par 1’ddification de sa paillote, et 
par suite batir Possature du temple k la divinite nouvelle; ce n’est rien alors 
pour le civilisateur de lui apprendre Penduit qui realisera les formes 
appoitees. Autre chose serait de Pinitier a la cuisson de la brique, a Pextrac- 
tion et a la taille de la pierre, a la ciselure de Pune et de l’autre. Il faudra 
a l’indigene un developpement plus avance pour qu’il ait recours aux 
materiaux durables ; encore sera-ce seulement pour les monuments principaux, 
exposes autrement a la menace perpetuelle de Pincendie brutal ou de la 
lente pourriture. 
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2° Ainsi voyons-nous tous les arts d’E.xtreme-Orient naitre d’un fonds 
commua d’architecture legere hindoue qui se caracterise surtout par Templed 
des couvertures courbes et par le jeu de certains decors constants, comme 
le motif des trois tetes : lion et makara. Aucune de ces architectures n’est 
pareille a Tautre h son debut, parce que le modele est arrive partout a des 
stades differents de son evolution et a ete traduit a son tour, dans les ma- 
teriaux robustes qui nous sont seuls parvenus, a une periode de developpement 
local plus ou moins avance. 

3° A cote de ces formes courbes apprises, le fonds indigene conserve, 
au moins pour Thabitation courante, les couvertures angulaires et sans doute 
le systeme des pilotis qu’on retrouve, encore aujourd’hui a de rares 
exceptions pres, chez les populations aborigenes, mdme dans la montagne 
ou il ne peut s’expliquer que par la tradition. 

On con^oit mal les couvertures courbes indiennes sans un bati de cerces, 
peut-etre courbees au feu, que telle «cave» nous a gardees en nature, et 
sans Temploi des enduits qui permettent de couvrir aisement les surfaces 
arrondies sans la brisure des materiaux rigides. La toiture a pans indigenes 
recevra plus aisement chaume, bardeaux ou tuiles. 

4° La coexistence des formes courbes et des formes angulaires s’est 
manifestee en nombre de points par des survivances ou des influences. A 
Java, les archeologues hollandais ont montre la reaction des formes locales 
a Prambanan, a Panataran et dans l’Est de 1 'Ile, et elles ont fini par triompher 
a Bali. L’effondrement trop rapide du royaume cam empbche de suivre cette 
evolution au Campa et Ton peut croire que les toits angulaires des bamuh 
sont empruntes aux Annamites vainqueurs ; mais le fait est loin d’etre certain. 
La Birmanie, a cote d’une prodigieuse architecture courbe, aux ma9onneries 
reellement voutees, montre la persistance des formes angulaires dans les 
palais splendides de Mandalay. C’est cette architecture qui domine au Laos 
dans les siecles derniers, les seuls qui nous aient conserve des monuments. 
Au Siam, nous la trouvons de nos jours aussi repandue qu’au Cambodge 
actuel, mais plutot dans le systeme mixte, murs de magonnerie et toits de 
tuiles, montrant une fusion curieuse des formes t'hi et des formes cambod- 
giennes, apprises du Cambodge au temps de sa suzerainete. La meme archi- 
tecture triomphe au Cambodge apres la chute d’Ankor et s’y maintient seule, 
tandis que le Siam qui a conquis la suprematie conserve a son tour, a cote 
de ces procedes peu couteux, Thabitude des constructions en maconnerie ; 
nous devons a celle-ci la serie des prah modernes, lointain souvenir du 
prascit khmer. 

5° Cette architecture mixte aux grands toits n’est pas, comme on le dit trop 
facilement, une importation du Siam vainqueur, et e’est ne pas connaitre 
la pagode siamoise que de 1 ’identifier, dans la masse comme dans les 
details, a la pagode cambodgienne actuelle. L’existence de celle-ci dans 
le passe se marque par les traductions que nous en avons dans les bas-reliefs 
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des derniers monuments, a Ankor Vat, comme au Bayon (') ; elle s'accuse 
mieux encore par les constructions mixtes a toits aigus de miles qui 
apparaissent des la premiere heure a Prah Ko 585, a Koh Ker 282-283, 
etc. ; elle se montre surtout par le modele complet de pagode a trois nefs 
avec piliers et pignons anguiaires du Prdh Vihar 398 ( 2 ), dans une partie du 
monument qui, sans grand risque d’erreur, peut etre attribute aux environs 
du regne de Suryavarman I. 

6° A cote de cette architecture legere aux toits aigus qui semble d’inspira- 
tion plutot indigene, existaune autre architecture legere a couvertures courbes 
dont on ne parle jamais et qui apparait dans les memes images ( 3 ) ; les 
innombrables monuments en mafonnerie robuste donnent son aspect exterieur, 
comme les edifices mixtes et la salle N du Prdh Vihar nous suggerent la 
silhouette de I’autre. Comment d’ailleurs les voutes courbes h fausses toitures 
de tuiles existeraient-elles dans Parchitecture massive, si elles n’etaient la tra- 
duction d’une architecture courante qui vivait a cote ? Car cette voute courbe 
n’apparaissait jamais en dessous ; elle etait masquee par un plafond qui 
dissimulait sa realisation grossiere. Seule cette raison d’aspect exterieur permet 
de comprendre la complication de cette courbe d’extrados pour une construc- 
tion par assises horizontales encorbellees, qui appelait imperieusement une 
section angulaire bien moins lourde et plus aisee a executer. 

Pourquoi l’existence de cette architecture legere, reconnue partout ailleurs, 
est— elle si negligee dans l'etude de Part khmer? C’est peut-etre seulement 
parce qu’il faut un effort pour 1’imaginer. Et cependant, a moins qu’on ne veuille 
que toute l’architecture legere ait prdsente uniquemeut des toits aigus et ait 
alors eu si peu d’influence ici, il faut admettre que Parchitecture legere a 
couvertures courbes a tenu une place considerable dans les periodes anciennes. 

7 ° L’architecture khmere s’est done presentee sous deux aspects qui nous 
sont traduits dans Part classique par deux modes de construction differents : les 
compositions k couvertures courbes et celles a couvertures anguiaires. Elies 
nous apparaissent seulement par les formes qu’elles ont revetues dans la 
seule architecture durable, en maconnerie, traduite Pune entierement en 
materiaux robustes, l’autre en construction mixte dont seule la partie solide 
nous est parvenue ; la forme aux toits anguiaires s’est conservee jusqu’a nos 
jours et a donne a cette heure Parchitecture des pagodes du Cambodge et, en 
partie, celle des pagodes du Siam. 

8° Je crois utile d’insister sur l’existence passee de cette double architec- 
ture legere qui seule permet de se faire une idee vraie de revolution des 


(<) Cf. Arch, int., pi. n, 92 C, pi. n, pi. in, en partie. 

(-) II convient de ne pas se rapporter a la coupe )-e de la fig. 52. dans 1’IK. II , 
elle est absolument inexacte. 

( 3 ) Arch, int., pi. 1, iv, v. Dans la planche v, les rideaux marquent nettement qu’il 
ne s’agit pas la d’un Edifice massif. 
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architectures durables. Son existence resulte de diverses constatations que 
nous allons enumerer. 

On rencontre al’occasion dansl’architecture de pierre des formes absolument 
isolees qui ne peuvents’expliquer que par le rappel d’une architecture courante 
disparue ; ainsi l’extraordinaire colonnette du VatKuk Kbpoh (pi. XLV11, c). 

II subsiste un certain nombre de soubassements, vides des constructions 
qui s’y elevaient, et 1 ’absence de tout debris sur leur surface montre qu’il ne 
s’agissaitpas d’edifices robustes. Ainsi au temple D 275 de Koh Ker, derriere 
un gopura de construction mixte, existe une terrasse linement travaillee qui 
porte encore les piedestaux d’un edifice binaire, rarete d’ailleurs au Cambodge. 

Dans la foret de Koh Ker on rencontre encore plusieurs linga et des piedes- 
taux sans traces d’abri. Ailleurs, le soubassement superieur du Baphuon 475, 
la Terrasse du Roi Lepreux 477, et celle des Elephants 476, sont veufs de 
toute construction. Nombre de sanctuaires dans Koh Ker revelent 1’existence 
ancienne de leurs gopura par une coupure du mur d’enceinte, sans qu'aucune 
trace d’edifice ne s’y lise, meme en soubassement ou en fondations ; il en est 
de mdme au Pr. Svay Kbal Tirk 224 pour son gopura II E. — Tel monument 
comme le Pr. Khlh. 286, 2 a sa terrasse achevee etablie pour cinq sanctuaires 
dont les deux extremes manquent ; il en est de meme au Pr. Com Ah 111 (Cce. 
99 ; 922 A. D.) dont les tours laterales d’un groupe de trois n’ont laisse aucune 
trace. Le Pr.Mebon occidental 517 entoure un terrain vide par un bassin-fosse 
et une enceinte aux fines constructions de gres. Tel monument comme le Klan N. 
480 a une cour enclose d’un mur a fenetres gisantes et Ton ne trouve, sur les 
terre-pleins desgaleries, que les mortaises rondes de leurs poteaux. Enfin les 
grands temples montrent souvent une incoherence de plan, des vides inatten- 
dus ou un resserrement anormal des annexes qui n’ont pu etre motives que 
par l’existence disparue d’anciens batiments en construction legere. Fait plus 
curieux encore a ce point de vue : dans un ensemble comme Ankor Vat, les 
porteries occidentals, deja considerables a premiere vue, ont du etre plus que 
triplees en arriere par des annexes Iegeres ; nous ne connaissons guere que 
la place de leurs pilotis. De meme un certain nombre descriptions signalent 
des fondations ct des di vinites dont rien a cette heure ne decele les sanctuaires ; 
ainsi la stele de Ta Nen 864 (Cce. 2 1 2 ) datee de 1027 . Enfin et surtout une obser- 
vation de bon sens s’impose. C’est etre large que d’evaluera 1000 les temples 
ou vestiges de temples en maqonnerie qui subsistent de l’empire khmer, Co- 
chinchine, Cambodge, Laos et Siam (’). Qu’est-ce que ce chiffre qui n’atteint 
meme pas 100 par siecle pour un pays alors si puissant aupres des 2300 
pagodes du Cambodge appauvri, du nombre immense de celles du Siam et du 


(,1) L’Inventaire compte 900 points, et settlement 559 y correspondent a des monuments 
batis. Les recherches postSrieures ont augments ce chiffre de 380 unites environ, si Ton 
neglige les nombreux tertres dScouverts par MM. Paris et Dalet qui semblent surtout 
recouvrir des vestiges du Fou-nan. 
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Laos qu'on peut evaluer dans la meme proportion? La question ne se pose 
meme pas : pour un temple de pierre ou de briques devait exister une foule de 
sanetuaires ou de chapelles en materiaux legers, plus ou moins soignes ii est 
vrai. D’ailleurs les innombrables srah qu’on retrouve dans la foret ou dans les 
pagodes, bassins trop vastes pour leur utilisation actuelle, indiquent 1’existence 
de lieux de culte, de villages disparus qui devaient possedei un sanctuaire 
dont il ne reste aucune trace. 

Que toute une construction legere ait existe et qu’il en reste si peu de 
traces n’a rien qui doive nous surprendre : les edifices legers, dont 1’existence 
est certaine dans les monuments, n’ontlaisse aucun debris, et que restera-t-il 
des centaines de pagodes du Laos dans quelques siecles d’ici ? Rien, absolu- 
ment rien, que les rares edifices que nous aurons tenu a sauver, et la multitude 
des Buddha de bronze propres a cette civilisation. 

9° La conclusion est grosse de consequences pour l’etude de 1’art khmer. 
Meme les monuments de briques nous montrent tout le decor amorce dans la 
maqonnerie et realise avec l’art le plus delicat dans l’enduit qui s’y accroche 
difficilement. Seul le linteau et quelques details nous apparaissent en pierre, 
car les linteaux d’enduit sur briques sont rares et tous ruines (')■ Mais ils 
existerent dans les innombrables constructions legcres, d’architecture aigue 
ou courbe, aussi bien que tous les decors de parenteni. II en resulte que 
toute hypothese qui ne tiendra coinpte que des elements conserves en pierre 
est condamnee a s’egarer : elle fait une chaine continue des maillons epars 
d’une immense chaine brisee en mille elements disparus. Si on neglige toute 
cette evolution obscure, les fairs prennent une couleur absolument fausse : 
toute la suite le prouvera. A ce point de vue, 1’etude de la sculpture, surtout 
dans la statuaire, est plus rassurante. Le respect de la divinite a dii imposer 
presque toujours une matiere noble et par suite la pierre ou le metal ; comme 
celui-ci, expose aux rapines, parait par centre moins employe, le tableau qui 
nous est ainsi fourni a des chances d’etre plus continu que celui de l’architecture. 

J’avais dans un essai anterieur i-> attribue les differences considerables qui 
se presentent entre des monuments content porains, tels Pre Rup 538 (96 i A. D . ) 
et Bantay Srei 546, 2 < 967 A.D. ) (■'’), a 1’existence de deux families d’arcbitectu- 
re, l’une plus impregnee des formes del’art primitif et due aux traditions des 
vieux maitres echappes a la tourmente du VIII siecie, I’autre d’un caractere 
different et trad lisant les formes de Part des populations septentrionales 
auxquelles Jayavarman II semble avoir fait appel, puisque, avec son regne, 
les capitiles et la multiplicite des monuments passent au Nord, tandis que le 
Sud semble abandonne. Cette division impliquait une architecture legere du 


l 1 ' Prasat Thom de Koh Ker 282' sanctiuirc' : Lak X'an 540. Bat <fum 536; Prah 
Einkosei 544 ; Pr. Ta Don 226 : etc. 

'-t The Hixlorv of Khmer \nhitcitnrc. Li-teru X rt. ; III. 1931. pp 140-179. 

1 1 Stele uneditei de Bantav Srei. Cce. 812. 
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Nord, parente de celle qui s’est traduite en briques au Campa et de celle qui 
a doane l’art leger ou mixte au Cambodge. Bien que tres probable, son exis- 
tence est, par contre, impossible a prouver et je prefere la negliger. Les faits 
s’expliquent tout aussi bien par le role considerable de la construction Iegere 
au Cambodge en ses deux formes, hindoue a couvertures courbes, et indigene 
a toitures aigues, dont le souvenir est marque dans les memes monuments par 
les edifices d’architecture robuste a couvertures courbes de gres et d’archi- 
tecture mixte a toitures aigues ('). L’action et le developpement de la cons- 
truction Iegere qui dut abonder sous Jayavarman 11 suffisent a expliquer le 
hiatus qui existe entre Part primitif et l’art classique. 


Premiere section. 

Les architectures legeres au Cambodge. 

1. Elements communs.—i 0 La presque totalite des problemes que l’architecte 
khmer dut resoudre residait dans les difficultes du passage de la construc- 
tion Iegere a couvertures courbes ou aigues a sa traduction en magonnerie 
robuste ou mixte. Mais avant d’examiner les solutions apportees, il est neces- 
saire de donner les maigres renseignements que nous possedons, surtout par 
deduction, sur cette architecture Iegere sous ses deux formes. 

Pour Part primitif qu’il ne sera pas inutile de rappeler ici, Parchitecture a 
couvertures courbes nous est largement attestee par les reductions d’edifice 
representees sur les sanctuaires en briques. Par contre, nous n’avons aucun 
renseignement sur Parchitecture a toits aigus qui dut exister a cote, mais qui, 
peut-etre meprisee, n’eut pas Phonneur de figurer sur les sanctuaires. 

Dans Part classique, a premiere vue, les formes d’architecture Iegere a 
toits aigus traduites dans Parchitecture mixte. nous frappent a cote des formes 
courantes de Parchitecture a couvertures courbes, etles formes d’architecture 
Iegere courbe n’appara ssent pas du premier instant aussi claTement. Ces 
deux architectures legeres eurent forcement des elements communs, en parti- 
cular dans le bati et dans la couverture. Nous aliens les examiner en premier. 

Dans la composition meme. un seul detail parait expliquer la disparition 
presque tota'e des terrasses qu’on peut supposer avoir porte les edifices 
legers de Pun et l’autre type. Nous avons vu combien elles sont rares et 
qu’elles ne se comptent guere que par unites. Une premiere raison vient a 
l’esprit: la construction Iegere etant pen durable, ces terrasses durent, du 
temps meme de Pempire khmer et surtout apres sa chute, rester vides, car- 
rieres tentantes pour les habitants voisins qui pouvaient y trouver de precieux 


(') Koh Ker, Prasat Thom 282-283 : ensemble, gopura 1 ; salles et gopura II, palais 

283. 
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materiaux tout tailles. Nous savons aujourd’hui comment un monument degage 
par des fouilles disparait rapidement, s’il n’est pas l’objet d’une surveillance 
continue ('). Mais cette seule raison ne peut expliquer la disparition presque 
totale de ces terrasses. 11 en est tine autre liee a cette construction meme, et 
qui a laisse des traces, races mais nettes, dans l’architecture mixte et dans 
celle de gres : il semble que le plus grand nombre des edifices de 1’un et de 
1’autre type ne turent pas portes par un soubassement de maqonnerie comme 
le sont d’ordinaire les pagodes actuelies (encore enferme-t-il souvent un 
terre-plein qui noie les poteaux fiches en terre). Les montants de bois des 
anciens batiments en construction legere devaient etre plantes profondement 
dans le sol, comme ceux de la maison cambodgienne, pour assurer une stabi- 
lity plus grande. Les poteaux fournissaient le cadre du bdti de charpente 
hourdee qui pouvait revetir l’une ou l’autre forme, avec, comme dans certains 
bdtiments legers du Laos, un soubassement fictif de planches ou d’enduit 
moulure (-). Nous voyons, dans la construction des edifices mixtes I de Pre 
Rup 538, les piliers de porche traverser les assises inferieures et penetrer a 
plus de i metre de profondeur dans les foudations (••) (pi. XL1V); bien plus, 
les trumeaux des porches aux gopura I, gopura qui dans leur partie centrale 
regurent une voute de briques, s’enfoncent au tracers du cadre et de la base, 
bien au-dessous de la traverse inferieure du cadre des baies ( l ) ( pi. XLV ). Les 
premiers appellent des toitures aigues, les seconds plutot des couvertures 
courbes, les unes et les autres legeres si 1'on en juge par la nature des 
decombres. 

Une telle combinaison appelle le veritable edifice sur pilotis. c’est-a-dire 
celui ou les poteaux qui portent un etage laissent en dessous un espace entiere- 
ment libre. On voit mal a premiere vue cette forme realisee dans le systeme 
a couvertures courbes, et cependant c’est sa traduction en magonnerie que 
nous donnent les trois seuls exemples que nous possddions : la salle a colon- 
nes de Prah Khln 522, et celles a piliers de Bantay Kdei 535 (l’edifice B) et de 
Ta Prohm 534 (l’edifice de Lajonquiere ( 5 ), qu’il n'a d’ailleurs pas compris). 
M. H. Marchal a pu degager le premier ( pi. XLV1) et reconstituer sur le sol 
une partie de 1’etage ; il offre les decors habituels de la construction en pierre 
(pi. XLV1I, a). Le gout des chaussees a jour et des quillages de colonnes 
devant les soubassements pleins et les terrasses semble correspondre a une 


(*) Soubassement considerable du temple de Chanh-ld enAnnam, fouilies de 1904 : 
il n’en subsiste plus que les pierres d’angle, inutiiisables pour les indigenes; grand 
tombeau de >'ghi-ve au Tonkin, fouilles de 1918 : il n’en reste plus trace. 

( 2 ) Bonzerie du Wat Ban Phong au Tran-ninh. 

(■*) Batiment 1 Osa. 

( Sl Gopura I O., face N. du porche O. 

( 5 ) IK., Ill, p. 197 et fig. 63 p. 188. Pour Prah Khdn 522, R. C., pi. xt\, h; pour 
Bantay KdSi B, IK.. Ill, fig. 64 et BE., XXXII, pi. x\xt. 
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vieille habitude. La naissance de ces dernieres formes decoratives ne s’ex- 
pliquerait guere autrement, et la nature du pays exige d’ailleurs ce systeme 
de construction, d’un usage encore courant aujourd’hui en materiaux 
grossiers. II donne la raison d’un arrangement constant, qui surprend au 
premier abord dans les belles salles a trois nefs de piliers. Ceux-ci, mono- 
lithes, n’ont de base qu’aux rangees exterieures ; les rangees de piliers 
interieurs n’en montrent jamais. Le fait est normal si Ton invoque l’habitude 
de la premiere construction legere. Les poteaux qui soutiennent le poids de 
la voute principale et reqoivent lateralement la charge de la voute de basse- 
nef, maintiennent l’equilibre de l’ensemble et pour remplir siirement cette 
fonction s’enfoncent profondement dans le sol. Les piliers exterieurs, 
beaucoup moins charges, ne peuvent apporter qu’une faible consolidation a 
l’ensemble ; par contre, ils risquent bien davantage de pourrir par le pied, 
parce qu'ils sont en contact avec le dallage mouille par la chasse des pluies, 
et qu’ils souffrent en plus de leur rejaillissement. Fait curieux : nous n’avons 
pas d’exemple de pilotis dans la traduction mixte de la construction legere a 
toitures aigues, et nous en avons settlement le souvenir dans la serie des trous 
circuiaires, profonds et larges, qui jouxtent la rue Nord du bassin Nord dans 
FEnceinte royale 416 a Ankor Thom. 

2 ° Nous possedons egalement des renseignements nombreux sur un autre 
element commun des deux architectures legeres, les tu i les dont elles furent 
couvertes Tune et l’autre ; elles sont bien connues par les nombreux echan- 
tillons trouves dans les decombres et par la Constance de leur representation 
dans les edifices de gres. Le Prah Vihar 398 nous renseigne particulierement 
a cet egard. Je n’ai pas rencontre de tuiles en 1924, mais M. Groslier avait 
ete plus heureux que moi. Nature et composition de ces tuiles sont celles qui 
sont couramment donnees par leur traduction dans les fausses couvertures en 
gres. L’ensemble presente une tuile-canal qui va en retrecissant de bas en 
haut, et une tuile de recouvrement. Tune et l'autre en ellipse ; les tuiles de 
recouvrement sont arretees en bas par une tuile dont le creux est ferme par 
un motif vertical traite le plus souventen lotus. « Elles sont pourvues, dit M. 
Groslier, d’un bourrelet transversal ajoute exterieurement pour permettre 
leur chevauchement sans glissement. Celles que j’ai vues, ainsi que les 
fragments, ne me paraissent pas avoir requ de couverte. Ces tuiles irregu- 
lieres ont ete faites a la main et gardent les traces digitales des modeleurs. » 
J’ai ete plus heureux en 1930 dans les degagements que j’ai operes dans ce 
monument, notamment entre D et N. Les debris de tuiles qui, tres exception- 
nellement, offraient une couverte jaune-verdatre, m’ont paru correspondre 
au type le plus normal. Plusieurs de ces debris portaient le bourrelet 
signale ; d’autres, demi-circulaires, avaient dans le creux une pointe tres 
saillante, de 15 a 20 mm. jouant le meme role d’arret. 

Par chaice, nous avons la representation fidele de ces tuiles dans la 
traduction en maconnerie sur la voute du bas-cote de la salle B' du meme 








PI. XLVI. 



Edifice sur colonnes X de Pram Khan, en cours de digagement (cf. 







A, EtaGS DE L FDIFluE >L'R < OLINXEs \ DE PraH KhaX RE MOM h A TERRE EX FART IK ( cf. p. 25 I ). 
H, ReaERs DF, La MONXAIE Ii'uk.EM \ I.'iiIiEaL iff. p. 2 ^ 2 '. C, CoLONXETTE DU \at Ki'K. 

Khpoh ( cf’. p, 2 j8 1. 
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temple. Les saillies des tuiles rondes sont indiquees nettement avec leurs 
recouvrements successes traites en accolade. Celle-ci est double, comme si 
les tuiles etaient placees ea deux epaisseurs. II est curieux de constater qu’a 
l’angle des pans de toiture existe une ligne nue qui forme noue libre. En ce 
point critique, l’emploi d’une suite de tuiles-canal placees en dessous et 
recevant les infiltrations, dues au mauvais raccord toujours possible, est de 
bonne precaution. 

Tuiles concaves et tuiles convexes s’arretent sans cheneau sur le bord de 
la cimaise. Fait etrange : bien que la tuile paraisse d’origine et de fabrication 
chinoise (il en est encore des amoncellements de debris au Kulen en un point 
557 qui a gard6 le nom des ouvriers : Ron Cen), la tuile-canal ne presente 
jamais le lambrequin de la couverture chinoise. Tuiles finales retrouvees et 
abouts de fausses tuiles dans les edifices en gres ne concernent jamais que les 
tuiles de recouvrement ; on ne voit pas dans le bdtiment de ma?onnerie la 
gracieuse ligne dentelee par en bas qui ne manque pas dans la couverture 
chinoise ou annamite. De meme cette tuile est differente de la vieille tuile 
came qui parait toujours etre restee plate. Aux toitures vraies des edifices 
mixtes, l’arete de la corniche qui porte la couverture peut se couvrir de faux 
abouts de tuiles ou rester rigide, cette disposition est la seule qui se con?oive 
bien dans [’architecture legere aux toits aigus. Les vraies tuiles, en architecture 
mixte, devaient, suivant le cas, se placer en second rang sur ces faux 
abouts (‘), ou aligner leurs propres retroussis sur les moulures destinees a 
les degager du plan vertical de la cimaise. Les trois cas nous sont montres ; 
pour la vraie tuile et l’arete de corniche nue par le gopura I L, la salle N, 
les batimeits F et E du Prdh Vihar ; pour la tuile veritable et le faux about en 
gres par le pavilion K ; pour la tuile liguree en about de gres dans les traduc- 
tions de toitures par le tau x-gopura A et les galeries A\ les bibliotheques C 
et le gopura G du meme temple (pour ne citer que quelques exemples et les 
prendre tous au meme lieu). Ces abouts de tuiles sont bien connus par leur 
traduction en faux-abouts, mais les fouilles en ont donne de beaux exemples : 
ainsi ceux qui out ete decouverts a Prih K.6 535 et celui plus elegant encore 
de Pre Rup 538 (pi. XLVIII). 

A l’autre bout, le falte, si Ton en juge par les bas-reliefs, est orne d’une 
Crete d’epis aigus, apparemment to urnes, se terminant en cone curviligne ; nous 
en avons de nombreux specimens en terre cuite decouverts au cours des 
travaux, et leurs repliques en pierre offrent parfois des modeles plus 
complexes et meme extremement riches, comme les pieces splendides 
d’Ankor Vat (-). 


(l) L’arrangement est bien visible au Klan 
s’asseoir sur une forme sculptee en arr.ero des 
Ttuir une semelle recevait les chevrons. 

Cf. K C.. pi. win, E. 


S- ; les vraies tuiles rondes venaient 
faux-abauts: sur le tiers iiHerieur du 
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Ici s’arretent les traits communs aux deux formes d’architecture legere, et 
le support des tui les par les chevrons ne nous est indique que pour l’architec- 
ture a toits aigus par les edifices mixtes. 

II. L' architecture legere d couvcrtures courbes dans I'ari primitif. — 
Les seuls problemes importants qui se posent pour l’architecture legere a toits 
courbes dans l'art primitif sont la nature meme de ces couvertures et l’aeration 
comme l’eclairage des batiments. 

On peut concevoir ces couvertures courbes dans l’esprit des terrasses 
arabes, simple epaisseur de terre battue allegie de paille hachee, protegee et 
rendue etanche par de frequents badigeons. En parement et en couverture, 
les remarquabies enduits, employes par l’architeeture classique en briques, 
qui dans les points le moins exposes sont parvenus jusqu’a nos jours apres onze 
siecles (*_), eussent suffi sans doute a donner toute 1’etancheite desirable. II 
est possible, d’ailleurs, que soit entre dans la fabrication de ces enduits ou 
badigeons le meiveilleux collant des joints de briques que nous venous bien- 
tbt. Nous ne pouvons a cette heure y comparer que le vdi mat. la chaux 
sucree des Annamites, oil entre du papier macere et qui aonne ces carapaces 
indestructibles des tombeaux tonkinois (-). 

Un detail particulier de cette construction legere est ['absence de fenetres 
et 1’emploi d’un systeme d’aeration et d’eclairage en haut et en bas des pare- 
ments ; cette disposition particuliere est traduite dans la construction en 
briques par une serie d’ajours dans les moulures. Elie a etc realisee une fois 
dans une galerie longue de maconnerie pourtournant le temple .V a Sanrbor- 
Prei Kuk (q : le bas du mur, seule partie qui subsiste, montre entre deux 
pierres continues une suite de jobs balustres de gres tournes. 

Notons encore que I’etude du linteau (’■) nous a fait connaitre le souvenir 
d'un porche leger dont nous n’avons pas d’autres temoignages sur place, au 
moins pour la construction legere importee. 

III. L' architecture legere a couvertures aigues dans l’art classique ■ ■ — 
Les formes speciales a rarchitecture legere aux couvertures angulaires 

nous sont donnees ciairement par leur traduction en construction mixte, et cela 
des les premiers jours de Part classique, puisque les fouilles de M. Trouve ont 
degage les vestiges de plusieurs salles de ce type au Prdh Ko 585. Elies nous 
sont mieux connues par les memes batiments a Pre Rup 538, au Prasat Thom 
de Koh Ker 282-283 et a Bantav Srei 546, a. Ce systeme de construction 
mixte diminue le danger de pourriture qui menace les poteaux dans la cons- 


(_! ) Bakon 584 , Prah Ko 585 , etc. 
(-1 CL 1 C., II, p. 214, n. 2. 

(■>. Cf. A K P., I, p. 358, fig. 128. 
(>) Cf. A K /'., I, ch. mii. 
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traction legere, et sartout ecarte les risques d’incendie des bois en remontant 
ceux-ci en haut des murs. II est curieux de constater que la construction de 
cesderniers n’a presque jamais ete demandee aux briques ; l’habitude imposait 
sans doute a ce de nier genre de maeonnerie des sections trop fortes. C’est 
plutot a la laterite et surf out au gres qu'on a eu recours. Le gres se prete en 
effet tort bien a ce role soit en piliers, sou e n architraves ; ce qui explique 
^introduction dans les temples de ces edifices mixtes a tenures planes, qui 
devaient sans doute jurer avec les edifices a couveitures courbes lourdes ou 
legcres ; mais mo.'ns couteux que ceux-ci, i Is offraient de plus sur les edifices 
entierement legers Ie gros avantage d’etre plus resistant®. Leur emploi a dure 
jusqu’au jour ou le Khmer acquit la maitrise de la voute eu pierre. 

Pavements et pi liars ne >emb!ent avoir rien de special. II taut noter seule- 
ment pour le pilier un resuitat naturel de sa naissance dans l'usage du bois : 
le pilier du fond du porche dans les constructions mixtes n'e-t pas accule au 
mur abrite, comme il le serait si 1’emplui de la pierre avait guide les aichi- 
tectes ; il est se pare du mur et cache uinsi Jeson epaisseur plus firte le decor 
du pareinent ('). C etait la une bonne precaution pour le poteau dont toutes 
les faces restaient ainsi visibles et aisees a detendre contre l’attaque des 
insectes. L’appui au mur e.it donne plus de force au gres et eiit permis de 
construire le pilier par assises. De meme. dans cette combina ; son, 1’archi trax e 
en bois gagne a l’encastrement qui double sa force, paree que sa texture est 
libreuse ; la disposition est en revanche contre-indiquee pour la pierre qui 
court alors deux fois plus de chances de casser, surtout si ellc e-t chargee un 
peu tenement. 

2 ° Une serie prccieuse de renseignements nous est fourn e par ies pignous 
d’editices mixtes. 11s indiquent que les toitures, a pans legcrement concaves 
dans le bas, etaient airetees par une large planche de rive ornee qui allait en 
s'elargissnnt de bas en haut. comme aujourd’hui encore aux toitures laotiennes 
et aux maisons flottantes d’Ayuth ya ; e lie est garnie de plaques en lasange aux 
en iroits ou elle se lixait sur les abouts de pannes et de faite, et ornee a 1'exte- 
rieur d’une suite de feui lies flammees que completait au somraet un haut motif 
en amande cachant l’arrix ee d’une crete ; en bas une crosso hardie la terminait, 
donnant rimpression d’une fete de makara devenue meconnaissable. que seule 
marque en bas le souvenir de la machoire iiiferieure avancant (-). Un autre 
motif acheve parfois ce pan et se retourne comme une parenthese : plus rare, 
il donne une impression plus archa'ique : on ne le rencontre guere qu’au.x 
salles IV du Prasat Thom de Koh Ker 282-283. Dans ce dernier temple, 
comme a Bantav Srei 546, 2 , les deux planches sont encore traduites en larges 
bandes de pierre plate qu’une longue entaille recoit dans le pignon. On ne 


fly Fond E. du porche E. au g opitnt II F. lan* le Frasat Thom de Koh Ker 282-283. 
(2> Cf. T /., pi. o, 3y. 72. 
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retrouve deja plus ce systeme de pieces rapportees dais certains gopuru de 
Koh Ker que je soup^onne d’etre un peu moins anciens que les autres ('). Au 
Prah Vihar 398, le rampant fait toujours corps avec la magonnerie du pignon. 
La difficulte de trouver des pierres assez longues fait que les crosses sont 
d'abord en deux pieces dans ce temple ; des accidents, frequents sans doute, 
ont fait realiser ensuite la crosse d’un seul tenant, qui est plus dans l’esprit 
du plateau de bois originel. 

3 ° Le systeme des baies presente un grand interet, bien qu’il offre peu de 
nouveaute par rapport a l’architecture robuste. Les fenetres sont traitees en 
cadre assemble d’onglet, et les balustres tournes y sont plutot dutype « bam- 
bou». L’arrangement de la porte, enfermee et resserree dans 1’espace etroit 
du porche, nous montre un systeme de baie identique a celui de la construc- 
tion legere a couvertures courbes traduite dans les monuments courants en 
gres ( 2 ) ; cependant, la composition de la colonnette est autre, bien plus line. 
Au Prasat Thom de Koh Ker 282-283, la colonnette presente le nombre 
anormal de 7 elements, 6 nus et 24 frises alors que, dans tout le reste du 
groupe, les batiments habituels ne montrent guere que des colonnettes a 5 
elements, 4 nus coupes et 16 frises. De meme les linteaux sont tres allonges 
et sans bandes decoratives, tandis que tous les autres sont hauts et augmentes 
encore d’une bande superieure importante ; ces linteaux vont meme a l’occasion 
jusqu’a se fondre avec le tympan ( J ). La meme opposition, peut-etre un peu 
moins poussee, d’autant que l’ensemble n’est pas d’une seule epoque, se 
retrouve au Prah Vihar 398. Les colonnettes des portes sous porche d'edilice 
mixte preseutent 7 ou 9 elements et le linteau est demesure en longueur, 
tandis que la generality des colonnettes ne pr£$ente que 5 elements sous un 
linteau dont la longueur est d’ordinaire egale a deux fois et demi la hauteur, 
proportion tres normale. 

4 ° II est interessant de remarquer la presence de la composition de baie a 
fronton ogival ( J ) que l’habitude des seules constructions durables nous fait 


(1 1 Bantay Pi Can 274 , par exempk*. 
fi) Cf. T /., pi. 31. 

! :l ) Cf. T I , pi. 72, 31. 

(t) Nous employons dans ces etudes le mot 1 ogive » dans la sens courant qu'il a 
pris, d’ailleurs a tort, au sieele dernier pour designer la figure formee de deux arcs de 
cercle qui se coupeni au-fessus d’une ligne hortzontaie de base. En realite, le mot 
« ogive » n’aurait pas du elre separe du terme e cr.nisee d'ogives » ou « d’augives » de 
la racine « augere » (augmenter) sans doute parce que — fait important qu’ignara 
Littre — les architectes de 1 ’lle de France eu re npla,’a:it des l'origine d'une fa^'oii 
constante les ellipses, nees de la rencontre des deux berceaux de la voute ramaine, 
par des arcs saillants en plein cintre, ont augmente la hauteur de ces aretes. On nous 
a reproche, a l occasion, ce terme d ogive comme inexact en proposant d’v substituer 
'i arc en tiers p tint » ; mais celui-ci. qu'on le prenne, a tort, dans le sens de la figure 
formee par la rencontre de deux arcs qui ant leurs centres aux deux bouts de la base 
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croire liee a 1’architecture aux convertures courbes. En realite, a Koh Ker, ce 
type de fronton n’apparalt avec cette franchise que dans les seuls edifices 
mixtes, les monuments en gres a courbes comme les gopura 1 nous montrant 
Jes pignons dans une forme qui est encore une forme de transition. 11 n’est pas 
douteux, cependant que les pignons des bltiments mixtes, quand ils offraient la 
couverture en angle concave, devaient detonner aupres des facades courbes 
voisines, qu’ils fussent au devant d’edifices legers mixtes ou en maqonnerie. 
Deux essais furent tentes pour attenuer cette discordance. Ils nous sont donnas 
par le gopura IV J du Prdh Vihar et par les palais IV de Wat Ph : u. Dans l’un, 
la meme toiture aux pans angulaires concaves est traitee en tuiles etcharpentes, 
dans I’autre en pans de briques soutenus par des pannes. En J on a franchement 
trace le pignon comme s’il etait devant une couverture courbe convexe, sans 
s’inquieter de la saillie exageree du contour du pignon sur le plan concave de 
couverture- Aux palais de Wat Ph ; u 1’effort est plus grand, et le motif de 
rampant en arc ondule de I’architecture a couvertures courbes a sa garniture de 
feu'lles rampantes presque enfermee dans Tangle de deux droites parallels a 
Tangle superieur des plans concaves de toiture. Mais pour ne pas rencontrer 
ailleurs le disparate qu’il veut eviter, Tarchitecte est oblige d’enfermer le 
fronton de ses portes de palais dans le meme angle, realisant ainsi une forme 
unique dans Tart khmer ('). Pignons et frontons de porte ne montrent pas ici 
les losanges (marquant par tradition Tarrivee des pannes, meme dans la 
couverture courbe) qu’on trouve souvent dans le rampant de 1’architecture 
robuste (-). 

5 ° Nous avons reserve la question de la couverture en tuiles quand nous 
nous sommes occupes des elements communs aux deux architectures legeres, 
car Tart mixte, correspondant a la traduction de Tarchitecture a toits aigus, 
etait seul a nous apporter les renseignements uecessaires : c’est Theure 
de la reprendre. Comment ces tuiles etaient-elles portees ? Le Prah Vihar, 
Koh Ker et le Klan S. 480 nous fouraissent a ce propos des donnees qui 
se completent- Par une chance remarquable, le pavilion V K du premier 
nous indique nettement le nombre et la section des chevrons. II resulte 


d ’a a triangle equilateral, ou, d’une facon plus exacte. pour la figure constitute par deux 
arcs dont les centres divisent la base en trois parties egiles, otfre une forme aussi 
rigoureusement determinee que le plein cintre et ne peut convenir a l'infime variete 
des arcs cons’itues par deux portions de cercle. Nous garderons done ce terme irrem- 
placable dV ogive* pour designer la silhouette ou s'en ferine la serie des fe lilies flammees 
qui encadrent la ligue ondulee du rampant dans le fronton de la porte khmere. Cette 
convention adoptee, nous ifhesiterons pas a parler d’.< ogive lobee, redentee. ondulee » 
pour designer les traces complexes du rampant meme : les termes ■■ ogive outrepassee •> 
ou "ogive turque * designeront les arcs rentran: dans le bas a 1’interieur ou se 
retroussant en haut en pointe d’accolade. 

' 1 ) Voir dans i’IK., II, les fig. 3 et 6, p. (» et sxiv, qui en realite sont les pignons 
O. du palais IV S , et E. du palais IV N. 

l -t Voir IK , I, fig. 38, p. l\s\\h. 
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en effet des mortaises taillees dans le dessus des architraves pour recevoir 
les chevrons, ou mieux les coyaux qai les achevent, que ces chevrons 
etaient extremement rapproches et constituaient une sorte de pan de bois. 
Un chevron de noue recevait ceux de l'angle ; c'etait une veritable poutre, 
de 35 cm. dans la largeur, tandis que les chevrons ont deja la taille respecta- 
ble de 15 cm. en epaisseur, leur autre dimension etant sans doute \oisine de 
20 ; quant a leur espacement, il laisse settlement un vide de 6 a 7 cm. 

Nous ne savons malheureusement pas de quelle facon les tuiles-canal 
reposaient sur le pian de chevronnage. Le systeme des liteaux qui, pour 
etre pratique, implique presque necessairement 1’emploi des clous, ne 
s’indique pas et le mode de fixation des tuiles sur les chewons nous echappe 
par suite de la disparition de ceux-ci. Leur rapprochement suggere le mode 
suivant (fig. 29) : de legeres enlailles a la demande permettaient sans doute 



ARCHITRA’.LS DU P A VI L LON K AU Pr\H \ 1HAR. 
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de retenir les tuiles-canal dans leur giissemeni le long de la rainure constitute 
par deux chevrons voisins ; le poids des autres et des tudes de recouvrement 
devait les y maintenir energiquement. 11 n’v a pas plus de garantie d'aiileurs 
pour leur fixation dans la pose sur liteaux. 

Koh Ker nous donne l’epaisseur des chevrons ordinaires par la rainure 
qu’ils imposaient le long des pignons de relend des porches : elle est 
momdre que celle qui est marquee sur le pavilion K, une dizaine de centi- 
metres. A Koh Ker, on ne voit qu’une entai lie sur le dessus du mur sous 
les mortaises de fixation de la sabliere dans le pignon. An Prah Vihar, a 
l'exception du pavilion K (et les mortaises attendent sans doute plutot le 
pied des coyaux que des chevrons), ceux-ci sont requs dans une sabliere 
dont la place est marquee sur le dessus du mur par un arret contmu. tandis 
que ses extremites penetraient dans le revers des pignons : airet et mortaises 
sont visibles avec l’entaiile de la poutre entrait de chaquc ferme. 

Quant aux pannes, de dimensions enormes, elles sont marquees, comme 
nmrbre ct comme sections, par les mortaises des pignons dans les divers 
mo laments. A Koh Ker, ces pannes se tixaient au revers des murs ou dans 
les refends au milieu du decor en de profondes mortaises oil un rebord les 
retenait solidement. Fait curieux, ia panne qui s’< ccroche ainsi au refend sous 
porche, ne retient pas par ce moyen aise le pignon extcrieur autremeut expose. 

Au Prah Vihar, la panne ne va ineme plus jusqu’au revers du pignon ; elle 
est recue pres de lui par une ferme et. chose qui surprend d’abotd. c’est dans 
la face ornee du refend que sont brutalement creusees les enormes mortaises 
des pannes. Le fait s’explique aisement. et Ton conceit sans peine qu’une 
arrivee de panne cachait moins le decor que la ferme qui eut du les recewir. 

Les pans de chevrons indiques par la position des pannes nous dotnent 
i 'angle du faite de la toiture ; leur rencontre superieure a Koh Ker est \oisine 
d'un angle droit. Les rives des pignons accusent en general un angle bien 
plus aigu ; ils iudiquent en outre quo le pan de toiture n'est pas plan, mais 
s incurve en ereux pres debt corniche qui le reqoit: la position respective 
des pannes et de la sabliere conlirme cette impression ; il en est de meme au 
Prah Viliam Cette disposition appelle l’existence de coyaux. et le pavilion K 
en gara.'itit au moins une fois la presence, comme la double poutre dans les 
gaieties P de ce monument. La meme composition est plus rette encore au 
Pr. Klan S. Le logement des deux sablieres et des ftrmes se reconnait aussi 
sur la corniche du Prei Prasat 530, 2 . degage par M. Trou\e ; ['arrangement 
au Pr. Mebon oriental 531 est semblable, et meme ici une entaille oblique 
etait preparee pour recevoir I’arbaletrier. Mais dans tous les autres cas, la 
difhculte d ’installation de ces coyaux fait supposer l’emploi d’un remplissage 
compact qui se serait fixe, d’une part sur Ie pan de bois forme par les 
chevrons rapproches, de l'autre sur la surface generalement oblique de la 
pierre de corniche. Ce remplissage aurait pris la courbe qu’indique la sur- 
epaisseur du pignon derriere la crosse du refend O. dans la sal le centrale du 
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bdtiment H au Prah Vihar. Ua renformis d'une matiere malleable ou la tuile— 
canal put se bloquer semble indispensable pour assurer la transition, raeme 
dans le cas d’emploi de coyaux. 

6° Les fermes ne nous sont pas connues, mais sont aisees a imaginer : il est 
probable que, comme dans l’art cambodgien actuel, cette ferme etait un com- 
promis entre la ferme triangulee d’Occident et la ferme a flexion d’Orient (*). 

Quant aux pignons qui refoivent les pannes, ils apparaissent au Prdh Vihar 
hors de la couverture en une epaisseur assez mince ; leurs rampants se mon- 
trent alors plats ; ils se terminent par les gracieuses crosses qui semblent 
decoupees dans un fort plateau de bois, mais qui en realite sont prises dans une 
dalle de gfes en deux morceaux, surtout au debut. En realite, le mur est bien 
plus large, mais sa forte epaisseur vient d’ordinaire finir sous la couverture. 
La copie de l’architecture legere est ici bien visible, et la tranche mince traduit 
ce qui fut autref is tout le pan de bois. La surepaisseur cachee est appelee par 
les necessites de la construction du muren materiaux robustes, qui, al’origine, 
n’est jamais considere comme trop epais, tant on doute de la stabilite de 
cette superposition d’elements non lies. Ainsi est realise le pignon extreme 
O. de la salle N du Prdh Vihar, pour donner un exemple entre mille. Dans 
le gopura III G, les pignons triangulaires sont sans epaisseur ; c’est done ici 
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(D On sait que d ms ia ferme d'Oecident, l’entrait, la piece horizontale travaille 
seulement a la traction, d'ou son nom (fig. 30, a > ; elle peut fort bien etre remplacee 

par un tirant de fer. Les arbaletriers qui sont 
les pieces obliques ont un tout autre travail : 
appuyes l’un sur l'autre a la tete par l’inter- 
mediaire du poingon, piece verticale qui 
pourrait a la rigueur se supprimer, ils ne 
peuvent se separer a la bise, puisqu'ils sont 
retenus par l'entrait. Ils sont band6s ainsi 
pour soutenir la charge de toute la toiture 
qui leur est transmise par les pannes. Dans 
la ferme a flexion (fig. 30, c) que montre si 
bien la pagode annamite.la poutre horizontale 
occupant la meme place que l’entrait porte a 
elle seule toute la toiture : elle soutient 
directement la premiere paire de pannes par 
deux potelets qu’unit une nouvelle poutre horizontale ; celle-ci porte de la meme fagon 
la paire suivante et il en est de meme jusqu’au faite. Dans la ferme cam bodgienne 
(fig. 30, b). il existe des pieces obliques qui regoivent les pannes et oecupent 
la place des arbaletriers, mais leur role est mal compris ; s’ils sont bien retenus 
par la piece horizontale et assembles dans le poingoa, ils ne soutiennent pas 
celui-ci en fair; au contraire le poingon pose sur l’entrait et regoit en plus 
la charge des pannes par les aisseliers, pieces obliques, de telle sorte que finale- 
ment la piice horizontale porte la plus grosse partie de la charge au lieu que ce 
soient les arbaletriers qui la soutiennent toute. Ce role vrai des arbaletriers cambod- 
giens est trahi par celui des pieces obliques des fermes de bas-cotes ; ils posent d’un 
bout en haul sur la tete du mur, de l’autre en bas sur le chapiteau du pilier sans que 
nen les empeche de s’ecarter. V ;ir dans les RC. les fig 114, 1,6 et 11-, p, 3 194-196 


Fig. 30 — Schema de ferme,. A, Fer- 
ine a traction. K, Ferme cambod- 
gienne moderne. C Ferme a flexion. 
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une veritable feuille de papier dont la tranche apparait avec ses immenses 
crosses finales monolithes : sans doute Parchitecte s’est-il fie a son pan de 
briques de toiture pour maintenir l’equilibre de ses minces pignons. La 
comparaison est facile dn gopura III G au gopura II Z), et plus encore, a 
cote, aux palais H-I oil les crosses sont egalement d’une seule piece. 

IV. L' architecture legere a couvertures courbes dans Fart classiquc ; de- 
tails propres. — II semble a premiere vueque rien ne nous soit reste de nature 
a nous faire connaitre Parchitecture legere it couvertures courbes de Part 
classique, et cependant elle est facile a imaginer. II suffit seulement de refaire 
en sens inverse le trajet parcouru pour obtenir toute Parchitecture qui nous 
est attestee en de multiples exemples par les monuments en briques et en gres de 
Parchitecture classique : il suffit de les retranscrire en materiaux legers. Nous 
ne reparlerons pas ici de Pexecution des couvertures courbes dont nous avons 
traite a propos de la version de Parchitecture legere du Cambodge primitif. 

Un seul detail est a extraire des formes generates de Parchitecture legere 
aux couvertures courbes attestee par la traduction en ma^onnerie, detail qui 
detonne bizarrement dans cette derniere architecture : ce sont les splendides 
crosses des frontons et des pignons courbes aux gopura de PEnceinte Royale 
476, crosses qui se con^oivent beaucoup mieux en architecture legere que 
dans la transcription en architecture robuste, et qui y sont d’ailleurs absclu- 
ment uniques ; elles sont parentes dans la silhouette du type courant a Koh 
Ker, a Bantay Srei et au Prdh Vihar, pour Parchitecture mixte, traduction de 
Parchitecture legere a toits aigus. Ce curieux arrangement n'est pas une fan- 
taisie unique d’un architecte original, ce qui, a une epoque oil la tradition 
joue un si grand role, paraitrait deja bien etrange.C’est une transcription, que sa 
rarete nous faitjugerexceptionnelle, d’un motif qui dut I’etre beauco; p moins, 
d’abord parcequ’il a son paredre dans Parchitecture legere aigue traduite par 
la construction mixte, mais surtout parce qu’il apparait dans la transcription 
de la tour legere a multiples etages qui a donne le modele des amortissements 
d’angle de ces gopura ; ceux-ci ne sont pas, comme on pourrait le penser a 
premiere vue, de simples reductions du gopura meme, puisqu'ils different par 
le nombre d’etages et la terminaison pyramidale; ils nous apportent ainsi un 
modele de prascit absolument disparu, oil toutes les baies offrent le meme 
decor de crosses soigneusement repete (')• 

Nous avons un exemple splendide, unique, de construction legere a cou- 
vertures courbes dans le palais figure sur le tympan du fronton O. de la 
bibliotheoue N. de Bantay Srei 546, 2 . C’est un edifice a trois etages etatrois 
nefs. sans doute enveloppantes, dont la section centrale superieure est 
terminee par des pignons, et dont les angles sont orn£s d’amortissements 

P > Un edifice learer a toils aigus qui figure sur un hnteau de l’ails O. du pavilion 
d'angle 11 X.-O- de Prah Khiu 173 montre des crosses d’angle qui sont dans 
l’aspect de celles des «opura de l’Enceinte royale. 
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d’angle en edifice d’un type qui ne nous a pas ete conserve par la construction 
robuste ; detail curieux, on y trouve encore en nature le motif courant des 
guirlandes de fleurs suspendues aux corniches, dont l'interpretation a donne 
un des plus jolis decors de Part hindou ('). 

Nous avons un autre temoin et une autre image de cette architecture legere 
courbe dans l’edifice figure a l’envers de la piece d’argent cambodgienne a 
l’oiseau. Sur les cotes de cette representation, les pignons obliques a plan 
incline en surplomb montrent qu’il ne s’agit pas de quelque edifice en mafon- 
nerie comme Ankor Vat que la silhouette generale evoque, mais oil les details 
sont tout differents. Ces pignons montrent au sommet un curieux motif 
detache qui rappelle la masse accentuee de la piece d’accent came. Les 
trois tours (pi. XLVII, b) montrent un curieux motif terminal sans doute 
metallique, pahcagiila ou navagula des inscriptions dont c’est jusqu’ici le 
seul souvenir net. 

De nos jours, a chaque incineration d'un personnage important un men 
splendide nous dome une image de ce que pouvait realiser cette architecture 
legere; il suf’fit d’y remplacer les matdriaux absolument perissables employes 
dans ce cas par des bois precieux et des remplissages resistants, pour avoir une 
charmante construction capable de durer des annees et qui ne le cederait en 
rien aux palais de Mandalay (pi. XL1X). 

Pour l’architecture legere courbe de Part classique, une observation 
importante est a faire : il est a remarquer que les priisat des niches a 
personnage de Bakon 584, avec leurs fins amortissements d’angle, sont d’un 
esprit qui differe entierement de Part primiti f ou meme de ses images de 
construction legere ( L> ). Ils insistent sur le nombre d’etages et la terminaison 
en pyramide, tandis que ceux de Part primitif ne montrent qu’un etage sur le 
corps et le marquent nettement convert par deux pignons. 

Enfin rappelons la serie des edifices de construction mixte qui paraissent 
avoir ete couverts par des chapes courbes legeres. Ainsi les edifices dont il ne 
reste que les murs dans la premiere cour de l’Enceinte Royale 476, puis— 
qu’ils n’ont presque pas laisse de decombres sous la place de leurs couvertures ; 
le Prah PTthu 485 y, qui offre un curieux plan a trois nets dont les voutes 
centrales n’ont laisse de meme aucun debris (•*) ; enfin les Pr. Suor Prlt 480 
qui sont dans le meme cas pour leur etroite voute superieure. 


1 Cf. Tl., pi. 23. C'est sans doute par convention, pour laisser une hauteur plus 
grande, que la verandah est decro.hea en hauteur au premier etage devant la scene 
centrale. La presence de tetes de spectateurs dans les amortissements d'angle du premier 
etage et l’etrange arrangement exterieur pres du pilier d’angle montrent tout ce qu’il 
y a de coaventionnel dans cette representation. Il y a lieu de remarquer dans les deux 
6tages superieurs le svsteme d’aeration continue de l’art primitif, uni au svst^me 
d’aeration posterieur par les bates a volets. 

(-) Comparer R A. 87, de meme Pre Rup R A. 86 avec A K P., fig. 13. p. 28- 41 
p. 129; 64, p. 209- 

(') Cf. B E., XIX, v, p. 125. 




Men d'une incineratior a Ankor Vat (cl', p. 262). 
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Deuxieme section. 

La construction des architectures robuste et mixte 
a l’epoque classique. 

I. Problemes a resoudre dans la traduction de l' architecture legere en 
materiaux durables. — -Nous avons donne dans Ies pages precedentes tout 
ce que nous savons des deux formes d’architeeture legere de 1'epoque classi- 
que, et nous nous trouvions en pleine hypothese, bien qu’en general assez 
plausible. Nous sommes sur un terrain plus solide dans l’examen de la 
construction soit mixte, soit tout en maqonnerie. 

L’une et l'autre se trouvaient en face du probleme suivant : realiser en 
materiaux robustes l’architecture legere dans laquelle les monuments moins 
riches etaient eleves, soit dans la forme issue de l'lnde a\ec couvertures 
courbes, soit dans la forme indigene qui ne nous est guere connue que par 
l’architecture mixte classique. Les problemes principaux etaient les suivants : 

i° assurer la stabilite sur le nieme sol d'un batiment beaucoup plus lourd ; 

20 construire des parois qui devaient se tenir debout sans l’aide d’un 
quillage vertical le plus souvent plante profondement en terre ; assembler et 
rendre monolithe, comme il etait facile de le faire pour le pan de bois hourde. 
les materiaux robustes necessaires ; 

3 ° executer le decor de leurs parements en matiere durable, et assurer Ieur 
unification lorsqu’ils etaient faits de materiaux differents, probleme qui sans 
doute n’etait pas nouveau ; 

4 ° porter au-dessus du vide des baies — minuscule — , ou des sa lies — 
considerable — , les masses des murs et des voutes, fort lourdes quand elles 
cessaient d’etre en construction legere; en particulier realiser 1’ideal de 
1’architecture khmere, si aise en construction legere : le systeme des galeries 
voutees a plusieurs nefs de piliers. 

Ici encore, certaines solutions sont communes a 1’art primitif et a l’art 
classique dans ses deux modes de construction robuste, et nous les ferons 
passer en premier. 

II. Materiaux. — Et tout d’abord les materiaux. Dans l’art primitif comme 
dans l’art classique ce sont : la brique, puis la pierre (Iaterite, pierres diverses, 
schiste et gres). L’art primitif utilise surtout la brique pour la maconnerie ; il 
emploie rarement la pierre en ce cas, etce n’est generalement pas du gres (*), 
seulement pour quelques edicules particulierement soignes. Il demande au 
schiste l’encadrement de ses portes, au gres la matiere de ses colonnettes et de 
ses linteaux. La brique et le gres sont a egalit6 dans l’art classique au debut. 


f 1 ) Asram Maha Rus6i 19 ; K. Prah That 83, 2 . 
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le second eclipsant la premiere avec le temps ; la laterite ne tient guere qu'un 
role d’utilite ; le bois, absent de 1’art primitif, n’entre que comme accessoire 
et comme moyen de fortune dans I’art classique. Le schiste disparait avec I’art 
primitif, et le gres le remplace dans son role d’encadrement de la baie. Ces 
grandes dalles de schiste se clivaient naturellement dans la forme demandee ; 
les montants sont assembles d’equerre dans les traverses haute et basse par 
un tenon de faible saillie qui entre dans une longue mortaise peu profonde. 
L'abandon du schiste, si commode pour le role qui lui etait demande, s’expli- 
que mal dans Part classique, alorsque le constructeur avait sous les yeux bien 
plus d’exemples encore de son emploi que ceux qui nous sont parvenus. 
Peut-etre les carrieres qui pouvaient fournir ces longues dalles etaient-elles 
epuisees parle grand usage qu’on en avait fait dans toute cette periode ; de 
fait, nos longues randonnees au Camoodge nous ont mis parfois en presence 
de gisements de schistes ondules, plisses, jamais de schistes en grands feuil— 
letes rigides. 

io La brique, qui est employee par les Khmers dans Part primitif comme 
dans Part classique, est moins forte de dimensions que la brique came ; en 
general ell e est comme cel le— ci d’excellente qualite, bien cuite, dure et 
sonore, avec parfois la eassure blanche (')■ Elie est plutot petite dans Part 
primitif et une bonne part de Part classique (-) ; il est rare qu’elle soit de 
qualite mauvaise ( J ). Telle de ces briques presente une disposition anormale 
de trous que nous n’avons pu comprendre. 11 ne s’agit pas des trous circulaires 
qui se voient sur les faces apparentes au Phnom Sandak 285 : ils s'expliquent 
aisement par l’accrochage d’un enduit, pour le Mebon oriental 534 ou la pre- 
sence de ces trous frappe l’observateur et l’explication est confirmee par une 
inscription de Basak Coe. 70 (*)• Mais, fait plus curieux, ala tour D du Phnom 
Sandak, des briques ont le plat perce d’un trou de 15 mm. de diametre et de 
20 environ de profondeur ; et ce trou est bien sur la surface de lit, car le 
cote mince et long garde la trace de moulures ciselees dans la matiere. Telle 
autre est percee de part en part. 

La brique est rarement ciselee eile-meme ; nous en avons pourtant un 
exemple aux linteaux du Pr. Ta Don 226 qui parait assez ancien ; je ne sais si 
un enduit a recouvert cette ciselure. 


I ') Pr. Trapan Khvan 561 . 

i -) Bakon 584 : 24x12x4 cm.; Mebdn oriental 531 : 22x13X5,5: Phnom 
t'isor 23 : 26 x 13 a 16 x 7 et leur eassure e,t gris rose Grosuep.); Pr. Sntrh 866 ; 
25 X 16 x 6, 5; gopura de l'Enceinle royale 476 ; 25 x 19 x 9. Elies peuvent a l’oc- 
casion eire plus grandes : ainsi au Phn > ni Ta Mau 29 : 31,5 x 17. 5 x 7, 5; elles v 
sont Elites d une argile qui e jiiriei.t beaucoup de grams de quartz et de feldspath ; Pre 
Hup 538 : 30 x 16 x 8. 5. 

( J ) Kampheng Xai 371 . 

(‘j Cf. Finot, BE.. X\ , ii, p. 24. 11. 3. 
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2° Bien plus que l’art primitif, l’art classique a employe la laterite que le 
sous-sol du pays fournit en abondance et qui est d’une taille tres aisee. 11 
l’utiiise surtout pour les remplissages ou pour les edifices accessoires, ainsi 
que pour les murs d’enceiute, en des points ou l’art primitif n’hesitait pas a 
employer la brique, et ou l’art classique mettra plus tard le gres dans les en- 
sembles de grand luxe. Elle fournit la plus grosse partie de la matiere pour 
des pyramides, des tours entieres (*) ou l’absence de decor empeche toute 
datation, meme approchee. En effet pour une raison qu’on s’explique mal, on 
ne voit jamais maintenue dans les profondes alveoles de cette pierre aucune 
trace d’enduit corame si on ne Tavait jamais employe sur cette matiere (-). 
Au debut on lui impose des formes et des roles qui plus tard ne seront plus 
demandees qu’au gres. Ainsi, au Bakdn 584, des piliers d'abri sont executes 
en laterite ( 6 ) ; au Pr. Sek Ta Tuy 213, 2, au Pr. Trapan Khvan 561, ce sont 
des piliers de galeries et des architraves ; au Pr. Phnom Cisor 23 des bornes 
d’avenue etdes balustres. Mais, en tout temps, son role principal est utilitaire ; 
la laterite fournit les masses pleines, les infrastructures, les murs ; dans ce 
role on la voit parfois employee en blocs verticaux comme a Tabri de stele de 
Pre Rup 538 et ailleurs. Ce n’est qu’aux derniers temps, sans doute quand le 
gres se tit rare, qu’elle se remet a fournir des elements qu’on demandait 
auparavant a celui-ci. Ainsi a Ta Prohm de Bati 34, qui est de Jayavarman VII, 
ou plus probab.’ement de ses successeurs, on la voit en linteaux et en Crete. 

Elle est le plus souvent utilisee en blocs normaux avec une epaisseur de 
lit de 40 cm. a 50 et une longueur de 60, et tres souvent alors elle presente 
une rainure autour du bloc, rainure qui semble avoir seni a fixer un lien pour 
la manoeuvre : ainsi a Svay Kbal Tfrk 224, a Bantav Srgi 546, 2, a Pr. Cen de 
Koh Ker 271. Une seule fois, dans une tour assez ancienne, car elle est 
accompagnee d’un piedestal a pilastres, forme qui semble archalque, je 1’ai 
vue traitee en moellons de la grosseur d’une tres forte brique ('*). Au Span 
Prapttrs 202, dont la construction rcmonte vraisemblablement a la serie des 
oeuvres de viabilite et de charite de Jayavarman VII, tous les blocs de laterite 
des gradins portent des trous bien apparents dont j’ignore le role (gradins E., 
section N.). Touscesponts sont constants de grands blocs de laterite disposes 
generalement dans le sens du courant pour que le choc des arbres entralnes 
aux hautes eaux interesse moins la masse entiere de la pile et, par celle-ci, 
tout Tensemble du pont. 


0) Pyramides : Phimanakas ; edifices : Vat Prasat ou Vat Thani 35, du XI' y. iCle. 
43 , disparue ; Pr. Phnom Da 18. 

(-) A moins qu’une reaction des sels que contient la iatente n agisse sur les 
coinposants de l’enduit ? 

( 3 ) Cf. A /.. pi. win, d. 

( 4 ) Ruine sans nom 170, 3 . Elle est aussi frequemment utilisee, de cette manure, a 
Sambor-Prei Kuk, dans les petits edifices du groupe Sud. 


18 
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3° Le gres est du premier jour la matiere par excellence de l’art classique 
oil il parait en blocs souvent enormes. Extraction et transport devaient 
etre des operations penibles et onereuses, et le gres est au debut visiblement 
menage. Dans l’edifice de briques qui reqoit son decor au moyen de l’enduit, 
il apparait aux points brillants: motif central de panneau d’entrepilastres et 
couronnement de tour, cadres de baies, colonnettes etlinteaux; il est rare 
aux premiers temps qu’on le voie fournir tous les elements de la construction 
comme ala pvramide de Bakon 584, a celle plus importante de Bakhen 496, 
aux tours du Phnom Krom 501 et du Phnom Bok 547. Aussi le fait est-il 
signale par le fondateur de Bakon : Indravarman appelle la pyramide du 
Bakon la « maison de pierre d’Iqa» ; et cependant le sanctuaire proprement 
dit eleve sur celle-ci n’a ete qu’un batiment en construction legere et n’a 
laisse presque pas de traces. Lorsque le gres commence a entrer reellement 
dans les usages, ce sont les roches de couleur qui sont preferees ; suivant 
les u:eolos:ues leur contexture est meilleure et leur taille plus sure: les tons 
sont bleu, violet, vert, jaune et surtout rouge. Ces gres de couleur semblent 
avoir a peu pres disparu du Cambodge, ce qui ferait croire a une exploita- 
tion intense des rochers de cette nature. 11 faut dire, il est vrai, qu’une 
longue exposition a Pair libre blanchit tout gres de belle teinte et qu’une 
telle roche peut alors echapper aisement a qui n’a pas toujours a la main le 
marteau du geologue. A P’imai 447 par contre, on est etonne de voir le gres 
rouge en telles quantites qu’il cesse d’etre prefere au gres gris; celui-ci 
reprend la predominance et le gres rouge Unit par jouer le role de remplissage 
attribue d'ordinaire a la laterite. 

Au temps oil le gres est devenu d’un usage courant, c’est surtout le gres 
gris qu’on rencontre ; on en trouve d’abondantes carrieres au llanc du Phnom 
Kulen (*) ; il est probable que ces mines ont du fournir tout l’approvision- 
nement des travaux de Pepoque, Prah Khhn 173, peut-etre Ben Mala 214 
et surtout Ahkor Vat et les constructions de Jayavarman VII. Le Pr. Svay 
Kbal Tirk 224, le Pr. Phnom Sandak 285 et surtout le Prah Vihar 398 
montrent que {’exploitation du sol meme du temple etait l’ideal recherche 
des Khmers. Dans le dernier temple, le banc va en diminuant de valeur 
avec Paltitude : au sommet il est dur et compact; au-dessous du grand 
escalier, sa resistance diminue beaucoup ; les grandes surfaces sont percees 
de ces puits verticaux que firent les galets plus durs entraines dans la 
giration des torrents d’eau aux epoques geologiques. De fait, je tiens du 
vieux gouverneur de Cam Khsan qui installa les sCila lors de la visite de 
S. A. R. le Prince Damrong que, pour planter les poteaux dans le grand 
banc de roche sur lequel pose P escalier principal, ses coulis ne rencontraient 
une resistance penible que dans les 30 ou 40 cm. de la surface superieure 


0 ) Cf. BE., XIII, 1, p. 36. n" 218 . 2 . 
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et qu’au-dessous le trou se perqait comme dans du sable agglomere, la 
resistance diminuant avec la profondeur. Dans ce temple, certains edifices 
superieurs, F en partieulier, sont tallies aux depens du sous-sol auquel est 
demandee la masse du mur parfois sur un metre de hauteur. Ailleurs, 
d’enormes roches (*) ont ete sculptees en gigantesques linga avec leur 
piedestal et leur cuve a ablutions quand le bloc s’y pretait, centres d’edifices 
en construction legere qui furent remplaces ensuite par d’enormes tours 
de gres grossierement epannele. 

On concoitque cette matiere, plus couteuse et plus difficile a manoeuvrer, 
ait ete menagee au debut, et c’est 1’impression qu’on ressent au Mebon 
oriental 531, a Pre Rup 538. au Phimanakas 476, au Klan N. 480; la gene 
est deja moins grande au Klan S. (m. n°) ; mais il faudra arriver a Bantay 
Srei 546,2, au Baphiion 475, au Prih Khan 173, a Ben Mala 214, a Ankor 
Vat et surtout a la serie des monuments de Javavarman VII pour voir le gres 
utilise en toute liberte ; dans les derniers de ces monuments, l'ampleur et le 
nombre des constructions semblent depasser les possibilites d’approtisionne- 
ment, et 1’on voit l’architecte mettre a l’occasion la Iaterite a la place du 
gres, et surtout piller les edifices mines pour s’y fournir a bon rnarche de 
materiaux qu'il utilise en reemploi. 

II est difficile de comparer les divers gres quand il s’agit du gres gris. 
Parfois il presente de gros graviers blaucs ou noirs de silice pure qui, au 
Prdh Vihar 398, atteignent 6 a 7 millimetres ; graviers qui justifient mieux 
que tout autre fait la jolie appellation du gres en cambodgien : thma phok, 
pierre de boue. La presence de ces parties dures a rendu certains polissages 
impossibles. Parfois laqualite de la pierre est encore pire, et 1’on trouve dans 
le gres des crapauds de matiere plus dure, galets qui ont ete pris dans le 
banc de sable dont la compression et la dessiccation ont forme la roche ; 
ils ont resiste a l'outil attendant en vain un ciseau de trempe meilleure. 

Il est rare que le gres soit de qualite inferieure, comme on le voit a Bantay 
Kdei 535 ou il a une forte tendance a se deliter. Il faut dire d’ailleurs que 
les Khmers ne paraissent pas avoir eu le soin de placer la pierre dans sa 
position de carriere ; la prenant generalement dans le sens du lit et la 
posant en debt, ils pouvaient obtenir des blocs plus importants, au risque 
de les voir travailler moins bien sous la charge. D’ordinaire, ce gres s’est 
bien comporte quoique, comme pierre a batir, il ait toujours subi des conditions 
mauvaises. A de rares exceptions pres, comme cede de Ben Mala 214 — et 
encore il se pourrait fort bien que le temple ait ete termine en construction 
legere — le monument est toujours completement monte en epannelage avant 
que la ciselure y soit entreprise et celle-ci debute naturellement par le haut 
pour profiter des echafaudages de montee. 11 en resulte que. sauf pour 
ces dernieres parties, il s’est toujours passe un temps appreciable entre 


(!) K6h tier, Pr. G-K n» 278-281. 
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la mise ei place des blocs et leur ciselure. Une consequence de ce mode 
de travail qui sans doute dut demander une longue duree, c’est que le 
gres, taille grossierement sur place a eu le temps, dans un climat comportant 
une saison tres seche, de se vider de son eau de carriere, et que la couche 
supenicielle, si resistante aux intemperies, surtout dans un pays aux 
alternatives brutales de chaleur torride et de fralcheur humide, est entie- 
rement enlevee par le ravalement; la pierre avant seche jusqu’au coeur, 
cette fine couche resistante ne peut plus se reformer. Un accident inverse 
menace les blocs qui sortent de terre : ies gens qui font des fouilles en pays 
khmer ne le savent que trop, et tel morceau qui, enterre dans les deblais, 
s'est lentement rehumidifie par le voisinage du sol et le maintien des eaux 
pluviales sort dans un etat de conservation admirable ; mais il suflit d’une 
ou deux alternances de saison seche et de saison pluvieuse, pour que la belle 
surface claire aux aretes del cates se coinre d’une moisissure noire, et se 
corrode par 1’appel a la surface de l’eau rentree dans la pierre depuis la 
destruction de sa gaine protectrice de deblais. 11 est curieux de remarquer 
a ce propos la conservation parfaite des monuments qui sont restes en 
epannelage, a cote de la lente corrosion des autres, surtout quand les travaux 
d'entretien les sortent de leurs conditions habituelles. 

Comme nous 1’avons dit, nous ne connaissons qu’une exception a la regie 
du montage total de l’editice en epannelage avant sa ciselure, regie qui est 
d’ailleurs de bons sens puisque les manipulations penibles du montage et de 
la taille sont autant de risques pour les parties achevees : c’est le cas unique de 
Ben Mala 214 dontlessoubassements et le corps raeme de l’editice, compris son 
preau en croix et ses annexes, ont d’abord ete montes et entierement ciseles. 
Que devait-il se passer ensuite ? Avait-on prevu d’abord le montage de la 
serie des etages en epannelage. et ensuite leur ciselure, malgre les inconvenients 
indiques plus haut ? En faveur de cette hypothese milite le fait que les terrasses 
d’entree sont montees en soubassements ciseles, sauf pour leur centre, reser- 
vant le passage de plain-pied de la chaussee qui devait permettre les appro- 
visionnements de gres posterieurs. Ou au contraire a-t-on renonce tout simple- 
ment a 1‘exeeution en pierre des parties hautes et a-t-on prefere terminer 
1’ensemble dans les memes formes en construction legere ? L’architecte n’est 
pas en mesure de repondre, et seule quelque inscription pourrait apporter une 
solution a l’etrange probleme. 

4 ° Avant de donner les quelques renseignements que nous avons pu 
recueillir sur la taille et la ciselure du gres, il convient de fournir ce que nous 
possedons sur les curieux jeux de trous qu’on remarque a la surface des 
blocs, troas qui intriguent generalement les visiteurs d’Ankor, et qui sont 
restes Iongtemps un probleme insoluble. On en trouve parfois aussi sur la 
laterite (’). 


( 1 1 Pr. Ceil Men 316. 
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Enumerons d’abord quelques-uns des monuments ou Ton rencontre ces 
trous, pour montrer combien leur presence est repandue. Les plus grands que 
nous ayons vus sont au Pr. Phnom Cisor 23. Nous en avons note d’autres au 
Pr. Svay KbalTfrk 224, alors que les carrieres d'approvisionnement etaient 
tout a cote. Au Pr. Snifn E. et O. 866 la presence d’une fausse-poutre montre 
qu’une surface de 5 a 6 cm. en profondeur devait etre abattue, entrainant la 
disparition de la plupart de ces trous. C’etait done, semble-t-il, une neeessite 
importune, d’ailleurs leur suppression etait recherchee dans le monument 
acheve. On les voit ainsi rebouches au pr ix d’un travail tres delicat par 
1’insertion d’un tampon du meme gres taille en rond ou en carre et qui est si 
bien ajuste qu’il devient presque invisible. De ces rebouchages parfaits, nous 
en trouvons au Bikhen 496, au Pr. Don Can 215, a Bantav Srei 546, 2, a Ta 
Kev 533, a Cau Srei Vibol 564, etc. ; a Wat Ph’u 339 un des lintcaux ( l ) fut 
perce de cinq de ces trous soigneusement rebouches avant la ciselure ; deux 
ont conserve jusqu’a nous leur tampon ; j’en ai extrait un : il etait exactement 
du meme gres. Cette presence de trous sur un linteau semble indiquer qu’ils 
ne sont pas une aide au rodage, puisque le frottement d’un linteau sur ses 
supports serait une operation fort dangereuse. Le meme Wat Ph’u nous 
montre, sur un autre linteau (-), le sculpteur embarrasse par la presence de 
ces bouchons : sachant qu’ils ne tiendront pas au cours de son travail, il force 
sa composition pour faire entrer deux des quatre bouchons dans les vides de 
son decor. D’autres exemples contirment le fait qu'il ne peut s'agir unique- 
ment du rodage, comme M. de Mecquenem et moi l’avions pense au debut (■''). 

Quelle etait done la fonction de ces trous ? L'idee la plus vraisemblable 
est qu’ils durent servir a retenir des chevi lies de bois destines a donner une 
bonne prise sur la surface a peu pres lisse de ces pierres. De telles chevilles 
auraient pu servir a la prise du bloc pour le transport, le rodage et le levage, 
soit pour ces trois usages, soit pour un seui ; et dans ce dernier cas pour 
lequel, de preference ? 

Pour resoudre ce delicat probleme, la premiere question est de savoir ou se 
rencontrent ces trous. Il est a noter d’abord qu’on ne les voit pas dans les 
carrieres. Dans la principale, celle de Kulen, 218, 2, on n’en trouve qu’une 
ligne de cinq qui peuvent tres bien etre le debut du travail d’une entaille pour 
degager un bloc. Il est vrai que dans les carrieres, aucune pierre entierement 
detachee ne se rencontre plus ; si les trous sont une aide au transport, ils ne 
devaient guere etre perces avant le decollage du bloc, decollage qu’on savait 
fort bien pouvoir rater 4 l’occasion ; nous en avons des exemples sur place. 


Porte anterieure dans le porche S. de la sail e I. 

(-) Fausse-porte O., aile O. du palais IV S. 

t 3 j C f . Mecquenem, BE., XIII, n, 20, n. 1; Parmentier, BE., XIV, vi, 22, fig. 13. 
Les autres exemples mentionn£s se trouvent a Cau Say T6voda 489 et a Bantav Kdfii 535. 
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Cependant, a Wdt Ph'u, une roche dans les grands soubassements montre un 
bloc a moitid detache, perce de ces trous. 

Voyons-les dans les edifices. Dans un cas, a l’interieur de la tour B , 
sanctuaire principal du Prah Vihar 398 , eleve en dernier a la place d une 
construction anterieure, leur quantite est telle qu’tt premiere vue on serait 
tente d’y voir la place des crampons d'un revetement metallique. Mais, d’une 
part ils oat un espacement irregulier, et d’autre part, ils sont souvent trop 
rapproches pour ce role. Enfin certains ont garde le tampon de pierre qui 
devait les dissimuler. Dans le meme ensemble, ces trous n’apparaissent a 
l’extrados des voutes que sur les surfaces droites ou tangentielles, verticales 
ou horizontales, ce qui est une presomptiou assez forte pour qu'ils soient 
anterieurs a la taille ; mais on ne peutrien en conclure sur leur role, puisque 
toutes operations se placent avant ie ravalement. Ils sont tres visibles sur les 
faces cachees : on les voit aiasi enormes au Pr. Dan 281 3, sur le derriere 
des blocs et du linteau decoratif. Au Prdh Vihar, c’est surtout sur les lits oil 
ils sont verticaux qu’on les remarque, quand ces lits sont decouverts ; les 
trous sont alors parfois coupes en longueur par le parement. L’enorme tdte de 
naga rampant V apporte une donnee precise: la pierre inferieure, dans la 
tete E., montre sur une face deux files horizontales de ces trous tres rappro- 
ches que la courbure du plastron fait disparaitre en partie. Cette piece, une 
fois aoportee a pied d’oeuvre, devait etre relevee seulement de 60 cm. et le 
moindre plan incline de terre eut permis de la mettre en place sans le travail 
considerable du percement d’une soixaataine de trous. Cette operation se 
comprend au contraire fort bien pour effectuer le transport de cette pierre 
6norme d’une des carrieres voisines : la beaute de la matiere indique que ce 
bloc vient du banc superieur ; le transport fut alors de 6 a 700 metres. La 
pierre brute cubant avant la taille environ 4 m.c. et pesant ainsi pres de 10 
tonnes (‘)> exigeait une equipe de 160 coulis pour la porter sur les pentes 
raides du terrain. Les 60 trous ne sont pas alors de trop pour fixer les chevilles 
de l’important bati de transport necessaire. 

En rapprochant ces diverses observations, on a l’impression que ces trous 
sont surtout destines au transport ; mais ils peuvent avoir ete a l’occasion une 
aide au rodage et, sur les lits, avoir aide a fixer les barres de prise qu’indique 
le bas-relief du Bayon (-). Ils ont surement servi dans certains cas au levage, car 
on les trouve parfois, notamment & Ankor Vat, en batterie de seize au sommet 
d’un pilier moaolithe, et ils ne peuvent plus alors s’expliquer par une aide au 
rodage impossible ici, ni au transport, car Eexemple du naga du Prdh Vihar 
montre qu’ils ne devraient pas se trouver en bout, mais bien sur les faces du 
bloc; leur presence n’eut ete d’aucune gene finale, puisque ces faces doivent 


( 1 ) En prenant 2, 4 corame densite, ainsi que l indique M. H. Marchu dans un article 
sur la Construction des temples khmers etudiee dans le groupe d' Angkor AAK., I, p. 24. 
(-> Voir n. 48, p. 35. 
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etre profondement creusees par le degagement des saillies du chapiteau et 
de la base. 

5 ° Pour l’execution meme des parties en gres, le splendide temple de Ta 
Kev 533, dont les operations de presentation finale ont ete interrompues, est 
du plus haut interet et nous permet de nous rendre aisement compte des 
divers travaux. Le plus souvent, et bien qu'il soit employe a l’occasion en 
blocs enormes, le gres apparalt surtout en revetement. Dans ce monument, ce 
revetement a ete seul execute entierement, et la decoration ne fut que 
commencee. Tous les blocs de l’ediiice paraissent avoir requ leur premier 
degauchissage, seconde operation apres le montage general des blocs. Ce 
travail est destine a preparer les masses des profils et des elements decoratifs. 
Une troisieme operation devait la suivre, oil les surfaces obtenues seraient 
couvertes d’une fine ciselure d’ornement ou parement 6 es avec soin. En deux 
points seulement le travail fut mene jusqu’au bout : i°ce sont les faces biaises 
des colonnettes que l’ouvrier ne pouvait plus ciseler apres leur mise en place 
et qu'il dut achever avant la pose ; 2 ° le travail delicat de l’enorme couronne- 
ment, au moins a la tour centrale : cette operation executee sur le tas diminuait 
d’autant le poids de l'enorme masse qui devait etre montee a 50 m. environ. 

Les tours I donnent, en dehors de ces points speciaux, le second terme 
des operations ; le soubassement I offre le troisieme sur les faces laterales, le 
quatrieme et dernier sur la face E. de la pyramide, de meme que les gopura 
II et III E. 

Le ravalemenl devait de toute faqon commencer par en haut. utilisant les 
echafaudages de montee; en outre, les sculptures executees ensuite en des- 
sous ne couraient alors plus aucun risque du fait des eclats de la taille des 
sculptures superieures. C’est ainsique dans le gopura II E., les seules parties 
achevees sont les etages du haut. 

Le montage ne presente de bizarreries que dans le nivellement des joints 
qui offrent parfois d’etranges decrochements. II est d'habitude horizontal et 
l’obliquite des lits dans unefenetre de Ben Mala est exceptioimelle (fig. 33 , d). 

La taille ne parait donner lieu a aucune observation. Au temple 179, voisin 
de la porte O. de l’ensemble de Prah K.han 173, le systeme d’epannelage est 
particulierement int 6 ressant a examiner : on voit ainsi le surplus de matiere 
laisse dans les ouvertures des baies pour le dressage des montants et les masses 
en attente pour les saillies de base et de soubassement. Le meme ensemble 
nous apporte egalement des indications curieuses pour la sculpture des linteaux 
de cette epoque. Le linteau de la porte E. de la tour II E. SI, d'un type III 
mixte, arrete en cours d’execution, montre encore les ligaments reserves 
durant sa profonde ciselure et enleves seulement quand tout risque de bris 
avait disparu. 

Fait curieux, la ciselure est parfois conduite a une telle profondeur que le 
gres de recouvrement est reduit a une simple pellicule (*) : au mur d’enceinte 


(*) Bantay SrSi 546, 2, sanctuaire S. : 77., pi. 19; Baphuon 475. 
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de Cau Say Tevoda 489, pres du gopura N., face E., l’epaisseur du gres est 
devenue si faible que la feuille de pierre restante tombe avec le rinceau 
qu’elle porie et que, pour les sauver, nous avons du la resceller au ciment. 
Mais l’exemple le plus curieux est au vestibule E. du sanctuaire, dans le 
meme monument; le manque d’entente entre les ouvriers qui travaillerent a 
l'interieur et a l’exterieur est flagrant, et le resultat en est assez difficile a 
exposer (pi. LII, b, b’). L’espace qui unit la cella a la salle se compose de 
1‘aile E. et d’un couloir tres court, de meme largeur, qui la continue. Le couloir 
est couvert a l’exterieur par une simple voute dont le peu de hauteur permet 
de degager le fronton de l’aile, ce fronton etant remonte par son petit etage 
avec sa couverture propre qui est arretee par le fronton oriental du sanctuaire. 
A l’interieur, sous cette composition complexe, file une voute commune ; elle 
part d’une cornicbe portant tin plafond qui va du mur de la salle a l’entree de 
la cella, unissant done deux parties difterentes. Sur ce depart d’un niveau 
unique, la voute, reduite d'abord a un segment de cercle bas, ressaute brus- 
quement pour atteindre le sommet de l’aile E. par un intrados en coupe de 
cloche. II y a done ainsi.a l’interieur, deux routes difterentes, mais qui partent 
d’un seul niveau et qui sont censees buter toutes deux sur un refend central 
inexistant: e’est, a l’exterieur, le pignon de l’aile qui s’elevait sur l’extrados 
de la voute la plus basse et formait pignon a la plus haute. Cette combinaison 
etait deja assez facheuse, puisque le fronton ne portait en realite que sur le 
vide, et sur un mauvais vide d’encorbellement ; encore eut-il fall u que ce petit 
mur eut une epaisseur reelle. Or, quand il apparait au dehors, le pignon E. 
qui est ce refend est a i m. 42 de distance horizontale, suivant l’axe E.-O., 
du nu qui se trouve sous le pignon O. de la salle. Quant a l’intrados de la 
voute de l’aile, il s’arrete a 1 m. 47 de ce meme nu. 11 n’y avait done comrne 
refend qu’une cloison de gres de queiques centimetres (t m. 47 — 1 m. 42 = 
o m. 05 ). Il est d’ailleurs a noter, a l’excuse des Khmers, que cette absurdite 
de construction est un simple mefait de ravalement ; en realite, ouvrier du 
dehors et ouvrier du dedans ne se connurent pas, et il faut supposer qu’ils 
n'ont pas travaille au meme moment: e’etait besogne de sculpteur dans un 
bloc plein pour celui du dehors ; travail de mineur dans une masse compacte 
pour celui du dedans ; mais il a fallu une chance reelle pour qu’un des ciseaux 
ne traverse pas jusqu’au vide. 

Au Baphtlon 475, ou le gres est d’un usage constant et generalement tres 
bien choisi, il est souvent affame par la taille, etil arrive parfois que des blocs 
sont ainsi reduits aux points creux a de veritables languettes. Un bloc nous y 
montre un de ces noyaux restes en saillie brute dans la face N. de I’an^le 
N.-E. du gopura IV O. L ’execution est parfois deplorable, et le dernier cha- 
piteau de la rangee O. de piliers a la galerie I, accole a la surface S. de la tour 
N.-E., a eu ses moulures epannelees tout de travers, bien que la sculpture 
decorative y ait ete execute ensuite de main de maitre. 



— 273 


A Cau Srei Yibol 564 , monument qui doit se placer entre le Baphuon et 
Ben Mala, plus pres peut-etre de ce dernier, le gees aux lamelles violettes 
est parfois employe en placage, gres sur gres. C’est ainsi que sont constitubs 
les vantaux de la fausse-porte E. a la bibliotheque S. Au meme endroit la 
piece qui a fourni le battement fait defaut. 

A Ankor Vat, aux gopura IV N. et E. qui sont inacheves, on saisit sur le vif 
le systeme de la tai lie des blocs une fois montes pour le premier degauchis- 
sage. Les pierres ont ete layees tres grossierement a coups de ciseaux pointus 
a i ou 2 cm. d’intervalle, et degrossies dans un epannelage tres large. Lors- 
qu’un rognon siliceux s’y est rencontre, il a ete laisse tel quel. De meme a la 
porte E. de la galerie II S., le haut du prolil de la colonnette engagee n'a etc 
jamais attaque. Prenons pour exemple le travail d'un pilier: reparation est 
conduite ainsi. Une premiere saignee homontaie est faite tons les 8o cm. 
environ, perpendiculairement a 1’arete ; puis les saignees sont reunies au 
moyen d'un travail parallele a cette arete, chaque trait de ciseau etant a i cm. 
ou 2 de 1 'autre. Les joints et les lits contrastent par leur tini admirable qui 
a du etre obtenu auparavant, sans doute par friction : le gres s’y prete 
admirablement, et il fallait sans doute pen d’etTort, surtout si les surfaces en 
contact etaient arrosees, pour obtenir un rodage parfait (v. TAV., pi. 47). 


Ce n’est pas tout pour Ankor Vat, qui presente de plus une serie de sculp- 
tures dans divers etats de preparation ou d’achevement montrant d’une faqon 



II qu’on les rencontre : ainsi une ebauche de tevoda dans la lace E. des 
galeries II (’) ; cede d’une partie de pilastre a chevrons qui provient, je crois, 
des memes galeries est donnee par une figure du texte des R A., p. 76. et 
une autre des memes galeries par la pi. xlii, p. 34 de l'article de Co.mmaille, 
dans le BE., XIII. 

Le meme point apporte des donnees interessantes sur la ciselure qui suit 
le premier ravalement etle dressage des surfaces obtenues : elles sont fournies 
paries divers etats dans lesquels sont les pilastres de porte. Al’entree N.,la por- 
te N. a des chevrons inacheves et parfois meme simplement au trait ; au pilastre 
O., les parties faites sont, elles, completement terminees (v. TAV., pi. 267). 
Au portique E. de l’entree E., les chevrons sur le pilastre S. sont ebauches 
en partie, et les languettes de soutien reservees dans le travail sont conservees, 
tandis que sur d'autres points il n’existe que les premiers coups de ciseau 
profonds, tragant des saignees de 1 ’une a 1 ’autre. La ciselure etait faite par des 
outils tres fins qui passaient sous ces languettes ; ils devaient en outre etre 
fort aigus. Le meme pilastre donne tous les 6tats ; nu, trace sur le nu, 
degrossissage des motifs, decoupure avant l’affouillements des ciselures, 
afFouillement, enlevage final des languettes-tenons. 


( 1 1 rr er ^1 
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Ce ravalement a ete parfois conduit avec une minutie extreme et dans des 
conditions qui exigeaient des outils d’une finesse remarquable et d’une forme 
speciale, parfois a lame courbe, de la pointe au manche. Ainsi, les profils des 
encadrements de baie dans les edifices de la premiere periode de Prdh 
Khan 173 sont stupefiants (cadre de la porte E. du gopura II E., de la porte 
S. de l’aile S. du gopura II N.(. Ces profils montrent d’ailleurs une aeuite 
de plus en plus grande, des debuts de l’art classique a cette periode de 
splendeur; ils s'amollissent ensuite, surtout dans le baclage de l’epoque 
de Jayavarman VII. 

Des Cau Say Tevoda 439, aux environs d’Ankor Thom dans l’espace et 
d'Ankor Vat dans le temps, 1’emploi des monolithes, surtout pour les montants 
des baies, tend a se perdre, et avec ceux-ci naturellement Petrange assemblage 
d’onglet. Pour une autre raison, a savoir l'emploi des blocs enormes entrant 
dans la construction a Nom VSn 437, le meme assemblage d’equerre, plus 
logique en maconnerie, avait commence auparavant a lutter avec l’autre, qui 
procede de menuiserie, mais seulement aux portes, toutes les autres baies 
gardant l’assemblage d'onglet. 

Au temple u Prah PTthu 432, le linteau de la porte S. donne une curieuse 
indication pour la repartition du travail entre les sculpteurs. Ce travail n’a ete 
execute que pour l’image de Krsna et la tete de lion qui la porte. Les rinceaux 
sont a peine commences, et Ton peut se demander si c'etait le meme artisan 
qui executait figure et decors. S’il y a eu division du travail, une telle methode 
impliquerait l’existence d’un dessin arrete par un chef decorateur, ou meme 
par le maitre d’oeuvre. Le monument est difficile a dater, mais mon impression 
est qu’il se place entre Ankor Vat et Part du Bayon. 

Dans Part de Jayavarman VII, le travail du gres est sensiblement plus 
mauvais que dans le reste de Part classique. Le monument est elev 6 comme 
s’il etait taille dans un bloc de pierre naturel, et le fait meme de la division 
en mille elements aurait du y imposer des precautions multiples ; elles ne 
furent meme pas soupconnees. Le seul remede a la dislocation possible du 
groupe total, sous l’effort des poussees d’un ensemble mal equilibre, est l'emploi 
de crampons a double T en ferassez mince, incrustesala surface du lit supe- 
rieur (fig. 31 , e, g) ; depuis longtemps deja ils etaient en usage. En dehors 
de cette mesure, la seule recherche du constructed est d’obtenir Paspect d'un 
bloc homogene par le parallelisme absolu des surfaces de contact : le joint 
est comme un til tenu. Or, ici plus qu’ailleurs. en raison du caractere plus 
sculptural qu architectural de 1 ’edifice, nombre d'assises se trouvent en porte- 
a-faux, en particulier dans les mentons des grandes faces d'Avalokitegvara. 11 
eut fallu, pour assurer la stabilite des lits, un croisement savant des joints, 
Penchevetrement des boutisses et des parpaings, en particulier dans les angles. 
Or, sauf a Pextreme pointe superieure de la tour, les superstructures sont 
construitesenquatremurs dont les blocs, plus profonds qu’ils ne sont larges en 
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facade, se superposent presque exactement. Les angles, rajoutes mais non 
lies ('), se sont le plus souvent separes, et il a fallu tout une operation de 
resserrage executee il y a peu de temps par M. Trouve, pour ramener les 
blocs dans leur position premiere : operation si considerable que la silhouette 
meme de la tour centrale a change d’aspect et s'est amaigrie. Aux etages 
circulaires terminaux, les joints deviennent rayonnants et ont par suite 
beaucoup mieux tenu. Mais il aurait surtout fallu qu’un epannelage bien etudie 
garantit qu’apres la taille aucun bloc insuffisamment accroche n’aurait a 
supporter une charge trop lourde en porte-a-faux, et ce soin a ete tres 
insuflisamment realisd. La face O. de la terrasseO. de la galerie III O. [64] 
de mon schema (-) montre combien peut etre mince la surface de revetemcnt 
de gres, et par suite combien ce revetement devient instable. 

U11 fait curieux marque claireinent le manque de liaison entre les maqon- 
neries. Les seize salles dans les cours III ont pu etre installees et demolies 
ensuite sans que le degagement total du Bayon ait revele cette double opera- 
tion. C’est le bariolage des cours, a premiere vue inexplicable, ou la laterite 
des fondations de ces salles tranchait sur le gres des dailages, qui a attire mon 
attention sur les restes de leurs bases. Leurs murs etaient si peu lies aux 
parois des galeries III sur la cour, qu’il faut encore un examen minutieux pour 
qu’apparaisse le raccord qui n’a pourtant pas ete efface. 

La maladresse est particulierement sensible dans la tour centrale, et mon 
ami H. Dufour m’a raconte autrefois qu’au cours de sa mission dans ce 
monument en 1902, il avait pu voir que le dome tout entier etait eleve en 
tranches presque paralleles. 

Lorsque la composition amene a des porte-a-faux exterieurs, et c’est le cas 
du menton pour les grands visages des tours en couronne, I’idee de la queue 
a donner a la pierre est nee de la necessite. et sans doute des accidents memes 
qui ont du se produire. A la porte O. d’Ankor Thom, le nez de la face S. 
parait avoir ete reencastre apres coup, ce qui ne l’a pas empeche de se per- 
dre. Les pierres qui formaient le visage dans le troisieme bitiment des entrees 
du Bayon [13] montrent bien le svsteme adopte dans la construction difficile 
des figures, systeme qui a donne d'assez boos resultats, puisque ces parties 
plus dedicates que les angles se sont bien mieux conservees que ceux-ci 
insuffisamment lies au reste. Le premier et le second plan dans ces visages 
ont ete, si Ton en juge par l’exemple de cette tour 1 3, tai lies suivant un plan 
courbe parallele a la masse du profil, et, sur cette surface convexe, les blocs 
oil devait etre ciselee la figure meme furent accroches par des goujons de 


(!) Cf. article de M. Marchal, cite plus haut, fig. 17 , p. 43- 
(i) Cf. B XXVII, pi. v, pres p. 162. 



matiere inconnue, dont les mortaises importantes se voient nettement sur le plan 
courbe interne davenu apparent par la chute d’une partie des blocs de la face. 

Avec cette negligence dans 1’emploi plus courant du gres, les vieilles 
methodes se perdent, et les lits ne sont plus rodes dans la reprise de basse 
6poque que represente le temple 486. Cependant, au Bayon comme a Vat 
Nokor 85 ('), tons les joints sont encore legerement coudes. operation qui 
devait etre singulierement delicate, quand on pense au systeme de rodage des 
lits horizontauK et des joints verticaux. Comme pour tout le reste, la taille est 
mauvaise a l'epoque de Jayavarman VII et les protils sont fort mal dresses ; 
ainsi, au Bayon. si en general la sculpture est bonne et parfois excellente, les 
epannelages dans lesquels les artistes ont travaille sont tout a fait irreguliers. 
11 suffit pour s’en rendre compte de suivreles plans minutieux des galeries II (-) 
dresses par H. Dufour et publies dans Le Bayon d Angkor Thom. Les 
dispositions des reduits a u tour du sanctuaire central montrent d’etranges 
dissemblances et les ouvertures des baies y sont fort irregulieres. En r6alite 
d’ailleurs, les deux faces N. et S. sont traitees dans un esprit tout different; 
mais meme en admettant un changement de parti voulu, les irregularites sont 
dans chaque groupe considerables. 

6° Le bois qui est utilise dans les monuments en maconnerie de I’art 
classique a surtout un role d’aide a la portee. Nous ne le trouvons en place 
faisant fonction de plafond que dans peu de monuments. A Ankor Vlt les 
pieces retrouvees ont ete deposees pour etre conservees au Musee Albert 
Sarraut. Partout ailleurs elles ont disparu, bien que leur emploi en ce role 
paraisse avoir ete courant. La composition de rosaces du plafond est ciselee 
sans aucun arrangement de menuiserie dans des ais juxtaposes. Employe 
utilitairement ou decorativement, le bois semble avoir ete toujours pris dans 
des essences excellentes, et il est fort possible qu’il existe encore des pieces 
inconnues de nous dans des maconneries bien conservees ; nous en avons 
aperpu 4 1’occasion dans des joints legerement ouverts. 

Comme aide a la portee, le bois est employe sous deux formes principales, 
la poutre de soutien et la poutre en doublure ; lapoutre a tourillons n’est guere 
qu’un systeme intermediate et appele a un role special. 

La poutre de soutien apparalt franchement par une ou deux faces, trois 
meme a 1’occasion. La poutre en doublure est au contraire cachee dans une 
rainure d’une pierre qui l’enveloppe sur trois de ses cotes. Dans les deux 
modes, la face superieure re?oit la charge. La poutre de soutien est une 
solution toute naturelle et brutale, la poutre en doublure est au contraire un 
artifice tres subtil (pi. LI). Dans l’un et l’autre cas, le bois fournissait tout 
l’effort de portee utile, et la section de la pierre qui enclot la poutre en 


(1) Cf. BE-, XVI, iv, p. 31 et pi. v, 4. 

(2) Cf. H. Dufour, Le Bayon d' Angkor Thom, fasc. 9, pi. 1 ; fasc. 12, pi. 57; fasc. 
16, pi. 122, etc. 
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doublure montre bien clairement qu’aucuu travail ne lui etait demande ; sa 
collaboration eut exige un profil laissant au-dessus une masse de gres beau- 
coup plus forte. La poutre a tourillons est une piece de bois qui vient 
s’engager sous le linteau vrai qu’elle aide a soutenir ; niais surtout elle 
recevait dans ses trous de tourillons les axes des vantaux, et diminuait les 
vibrations dangereuses des chocs, en meme temps qu'elle evitait le percement 
de ces trous dans une piece de pierre supportant une lourde charge. 

Les poutres de soutien ont un r&le presque continu, mais peu impoitant des 
le debut de l’art classique ; leur premiere apparition notable est au soutien du 
mur et sur les fenetres, dans la grande salle du Klan N. que nous croyons 
pouvoir attribuer a Jayavarman V ( 968 - 1001 ;. Les poutres en doublure, qui 
tiennent au Baphiion d’abord, puis au Prah Khan 173, une place bien plus 
considerable, commencent assez maigrement sous Javavarman IV ( 921 - 940 ) a 
Koh Ker, ou leur presence nous a valu la ruine des portes dans les gopurci 1 
du Prasat Thom 282-283 ; elles sont plus Iargement representees a Banlay 
SrSi 546, 2 et dans les temples associes. 

Bien que les poutres en doublure affament d’une maniere inquietante la 
pierre qui les cache et mettent celle-ci en etat de moindre defense quand le 
bois vient a pourrir, je ne crois pas que leur abandon soit la consequence 
des accidents qui ont pu ainsi etre amends. II faut que des bois soient bien 
mauvais pour ne plus fournir l’aide necessaire apres un siecle uu deux: 
quoique invisibles, ils ont dti etre pris loujours dans de bonnes essences moins 
rares alors qu’aujourd’hui. C’est plutot I’economie de la tai lie longue et delicate 
de la gouttiere qu’elles exigeaient dans le bloc de pierre, qui les fit delaisser 
quand on jugea que le gres pouvait se passer de leur aide. 

Le bois a ete employe une fois par econoinie aux architraves des galeries 
III de Bantay Samre 541, alors que des pieces de gres remplissent ce role aux 
gopura II du meme monument. 

Nous voyons encore le bois tenir le role de pieces de rigid ite dans certains 
temples anciens : mais la question est plus large et se rattache aux eraintes 
que 1 ’architecte khmer cprouvait dans I’emploi des inateriaux nouveaux, et 
nous la reprendrons plus loin avec le detail necessaire. 

Le metal n a fourni qu’une aide insigniliante dans la construction khmere. 
On le trouve en un cas ou deux en revetement de piedestaux ; c est ainsi qu il 
apparait par la multiplication des trous espaces regulierement pour ses 
scellements aux piedestaux des sanctuaires superieurs tie Ta kev 533. II joue 
un role plus considerable en attaches a double T dans la plupart des temples, 
et nous a valu souvent — ainsi a Aiikor Vat et a Ben Mala 214 — de nombreux 
degats causes par son pillage, les voleurs n’hesitant pas a briser le gres quand 
ils ne pouvaient pas renverser les blocs ( ! ) (fig. 31 , E, g). 11 vient partois 
former la boite des crapaudines ou tournait le tourillon du vantail ; on en voit 


(1) T A V., pi. 94 : premiere assise de la route au-dessus de chaque pilier. 
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un exemple au sanctuaire de Tuo! Prah That 67, 7, temple d’art primitif, et un 
autre a Cau Say Tevoda 489. 

III. Utilisation des materiaux et procedes. — Avant de voir comment 
ces materiaux ont ete utilises, il est bon d’examiner les grandes lignes de 
Texecution des batiments de l’art classique, et les principes qui ont regie 
Tetablissement des edifices. La premiere constatation est l’insuflisance, la 
negligence mdme des traces. Ce fait n’etait pas apparu dans les etudes des 
debuts. Frappes de l’aspect admirable des monuments, ceux qui eurent la 
joie de les decouvrir preterent a leurs architectes tous les merites. Aussi 
bien, les erreurs de trace ne peuvent-elies dtre revelees que par des leves tres 
minutieux que l’etat de ruine et d’envahissement des temples par la foret, et 
les conditions defectueuses ou se trouvaient les courageux pionniers, ne 
pouvaient guere permettre. Plus favorises, nous avons la possibility de nous 
rendre compte de l’enfantine maladresse des architectes de cette epoque, et de 
la negligence avec laquelle ils realiserent leurs prodigieuses conceptions de 
decorateurs. A Ahkor Thorn trois des murailles sont remarquablement 
orientees, mais Tangle S.-O. a 92° et demi, Tangle N.-O. 87° et demi ; la 
tour centrale du Bavon n’est pas a la rencontre des axes, mais a celle des 
diagonales. Dans le meme monument, le releve minutieux de M. H. Dufour 
a montre, dans la publication des bas-reliefs du Bayon, sur les petits 
plans desgaleries, toutune serie d’irregularites dans Tepaisseur et la direction 
des mars, les largeurs des gaieties. J'ai moi-meme pu relever exactement les 
axes d’un des monuments les plus soignes de cette architecture, Ahkor Vat. 
Ils ne sont pas orientes avec rigueur, et les differences, variables d’un 
cote a 1’autre. vont jusqu'a depasser 2 0 . Personnellement d’ailleurs, dans 
les nombreuses mensurations que j’ai pu faire au Cambodge, comme au 
Campa, je n’ai pour ainsi dire pas trouve deux mesures symetriques qui soient 
egales. Les plans que j’ai donnes de Wht Ph'u 339 dans le BE., XIV, 11, 
montrent partout les memes erreurs et les memes negligences. II semble que 
tout cela ait ete etabli uniquement a l’ceil . N’oublions pas d'ailleurs qu’un 
trace mathematiquement exact est fort diflicile a realiser, meme avec les 
appareils perfectionnes dont nous disposons, et que des erreurs considerables 
de plan sont invisibles en execution. La preuve la meilleure est que les irre- 
gularites du plan de Wht Ph u n’ont etc signalees par personne, et que nous 
meme ne les aurions pas soup?onnees sans le soin apporte a notre leve. 
Aussi fera-t-on bien, je crois, d’attacher moins d’importance aux defauts de 
plan des monuments khmers ; ce serait faire trop de credit a leurs architectes, 
en presence des malfacons que presente la taille des moulures, des biais de 
tant de portes et surtout de la deplorable construction de Tensemble, que de 
croire toutes les fautes de trace voulues et de les expliquer, ainsi que le 
frequent inachevement des temples, par des motifs religieux. 

Nous avons eu 1’occasion de mesurer dans un monument generalement 
soigne les elements correspondants des divers batiments congus d'ensemble 
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et en symetrie : a Cau Say Tevoda 489. Le tableau est frappant, et la faiblesse 
des differences de cotes semblables rnontre qu’il n’y a la rien de voulu, mais 
une simple negligence. Un seu! exemple. Les gopura S. et N. offrent pour 
Ie support inferieur de haut en bas : base, bahut, soubassement et plinthe, ils 
varient; la base en particulier qui devait etre partout pareille, surtout de 
l’exterieur a l’interieur, differe : 



Base 

Bahut 

Soub. 

Plinthe 



Gop. S. 

78 

44 

63 

19 

2 m 04 

Interieure 


78 

45 

93 

15 

2.31 

Exterieure 

Gop. N. 

7> 

37 

57 

22 

1.87 

Interieure 


73 

42 

94 

20 

2.33 

Exterieure 

et il arrive, 
les memes. 

surtout 

pour le bahut, 

que les 

profils ne 

soient pas 

exactement 


II existe cependant une irregularite trop constante pour qu’elle soit due 
seulement au hasard : je veux parler du deplacement de l’axe du temple au 
benefice de la partie qui se trouve a droite de la divinite. Comme le monu- 
ment est generalement oriente vers l’Est, c’est alors d’ordinaire au profit du 
Sud, et Ankor Vlt qui est oriente a 1’Ouest met encore cette plus-value au 
Sud, par suite a gauche (of. BE., XXX, i 115 ). Sur 46 observations sures (“)< 


l •) Lis te des monuments a l'axe deplace vers la droite donnant le denominateur de 


la fraction. 

en plus en moins 



en plus 

en moins 

123 Phnom Cisdr 

0,073 


III 11 


48 

173 Prah rih&n IV 

57-7 


I 


30.3 

111 

104 

284.2 

Kdmphcrs II 

114 


182,2 Sup Tiep 

27,6 


I 

25-5 


212,4 Trapan Ben 

‘3 

285 

Phnom Sandak 

20.2 


213,2 Sek Ta Toy 

60 

291 

Nak Buos 

82 


214 BSh Mala i,Mecq. 1 

>37 

310 

Phum Trap. Kol 

20,3 


215 Don Can 

1 1 .2 

311 

Pratal Cho- 

16 


216 Koh Phiuk 

60 

315 

Khna 11 

29.6 


217 T rapah Crei 

22,5 app. 


I 

16,3 


219,2 Prei Prasat 

40 

437 

Phnom Van (L>.) 

16.3 


220,2 Pr. Pi B 

24.7 

447 

P'imai ( dr. 0.1 

50.15 


224 Svay Kbal Tfrk I 

96 

474 

Bayon i Duf. i 


"4 

232,2 Sre Roka 

15.6 

497 

Ankor \ at 


37 

232,4 Samron 

16 app. 

525 

Pr. Prei 

>4 


236 Pr. Pram 

. 8.5 

541 

Bantay Samre 

66 


248,6 Ta Von 

16 

546,2 

Bantay Srfii 

0 


249,3 Kombo 

20,5 

554,2 

Lr. Koraiis 

■3 


250 Bankuov E. 

0 

560 

Bant. Amptl 

1 1 


250,2 Bankuov O* 

0 

561 

T rap . khvah 

5 1 -5 


252,2 D£i Rhmau 

1 7-7 

564 

Cau Srei VIbSl 

66 


261 Khna Sen Kev 

19.2 

861 

V Ek 

37 


264,4 Pa Than 

282 Pr.Thom de K.K. 

43-5 

115.3 



1 . 579.923 

229.3 
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3 montrent l’egalite des deux cotes, 4 l’importance plus grande du cote 
gauche, 39 la predominance du cote droit. Cette augmentation d’un cote 
sur 1’autre, qui a en realite une valeur double de celle du deplacement de 
l’axe. varie de 437 ( Ben Mala 214 ) a p j 3 (Phnom Cisor 123 ). Si on neglige les 
nombres extremes, nuls ou negatifs, les 39 observations restantes donnent 
une movenne de ou approximativement p-. Le fait du renversement du 
deplacement de l’axe d’une part, et de l’egalite des deux cotes dans des 
temples particulierement soignes comme Bantay Srei 546,2 de 1 ’autre, amene 
a considerer les deplacements tres faibles de l’axe comme de simples fautes dont 
nous savons les Khmers coutumiers. Negligeons ainsi toutes les fractions oil 
le denominateur depasse 80, il en reste 33 donnant une movenne de jsjm 
ou en chiftres ronds : pour un temple de 60 m. de large, la partie droite 
aura 31 m., la partie gauche 29, le deplacement de l’axe vers ia gauche sera 
de 1 metre. II y a lieu de remarquer que c’est surtout dans les grands temples 
que nous trouvons les fractions a plus grand denominateur ; lorsque nous 
avons la mesure des diverses enceintes, c’est 1’enceinte interieure oil le 
denominateur est le plus faible. Il semble qu’on soit en droit de conclure que 
le depiacemeut d’axe concerne surtout la partie centrale et que les enceintes 
s’ajoutant symetriquement, le deplacement proportionnel de l’axe va en 
diminuant avec les largeurs plus grandes. L'observation se verifie pour le 
Pr. Khua 315 qui est un temple d’importance moyenne : l’enceinte I donne 
la plus-value n’est que de -35- dans l’enceinte exterieure 11. Enfin le temple de 
Ph’itnai 447 , oriente au Sud. montre que c’est la droite plutot que le Sud qui 
est favorisee, car c’est ici le cote O. qui est plus large de -35-. Serait-ce parce 
que c’est de ce cote que debute la pradaksinci ? C'est peut-etre alors aussi 
la raison de la presence au Sud des bi bliothe q ues, quand elles sont uniques 
au lieu d’aller par paire, ce qui leur a fait donner parfois le nom d’« edilice 
Sud ». 

La composition architecturale de Part khmer classique est reglee par une 
curieuse loi qui a ete interpreter, surtout au debut de nos etudes comme une 
intention d’effet perspectif. Cette hvpothese est assez invraisembiable dans un 
art qui ne temoigne d’aucun sentiment de la perspective dans ses peintures ou 
dans ses bas-reliefs, traduction probable de ces dernieres. Dans telle pvra- 
mide, on voit les escahers diminuer de largeur comme de hauteur de gradin 
en gradin, alors que les gradins eux-memes sont amenes a se reduire par 
suite de la forme en pyramide. 11 etait naturel que [’idee vint aux premiers 
observateurs que le Khmer reduisait les elements pour produire une impression 
d’eloignement, augmentant ainsi l’effet de grandeur de l’ensemble. En realite, 
il s’agit seulement d’un systeme de reduction proportionnelle, qui s’applique a 
la pyramide aussi bien qu’aux etages d’un prdsdt ou aux diverses sections 
horizontales d’un meme bdtiment. Ce systeme est commun a tout 1 ’art khmer, 
auquel il n’est sans doute pas particulier, mais il n’a pas eu l’occasion de se 



— 281 — 

manifester aussi nettement dans l’art primitif. La regie est la suivante : quand 
un element se detache d'un autre element analogue plus important, il garde 
les memes motifs, mais en reduisant leurs proportions dans le rapport des 
largeurs d’un element a l’autre. II en resulte qu’une aile est semblable au 
corps qu’elle continue, mais qu’elle a toutes ses dimensions reduites d’un 
sixieme, si l’aile est d’un sixieme plus etroite que le corps dont elle se deta- 
che : I’aile semble ainsi pouvoir rentrer dans le corps, comrae la section 
d’une lorgnette dans la suivante. C’est ce que nous appelons la composition 
a coulisses. Dans la pyramide, chaque gradin reduit les dimensions de ses 
escaliers, de ses echiffres, des animaux qui les ornent dans la proportion de 
la iargeur meme du gradin ; le plus souvent, ies marches ne suivent pas la 
meme loi, mais perdent une unite par etage de faqon a garder aux contre- 
marches une hauteur presque constante, ce qui serait contraire a l’idee de 
perspective. Dans une meme partie d’edifice, les prohls se repetent sembiables, 
mais en reduction proportionnelle a la hauteur accordee a chaque element, 
systeme de composition qui est dicte par la loi du moindre effort, et qui 
n’est pas toujours d’un effet heureux. 

i° Maintenant que nous connaissons les materiaux employes dans l’art 
classique et les grandes regies suivant lesquels i Is entrent dans la com- 
position, voyons comment l’architecte khmer resout les problemes signales 
plus haul. 

Nous sommes assez mal renseignes sur les fondations des bfftiments, le 
plus souvent invisibles (‘). Elies semblent avoir ete suffisantes dans l’art 
primitif, si Ton en juge par les resultats. Le probleme etait d'ailleurs peu 
complexe, les edifices etant isoles et de plan simple ; les tassements et les 
dislocations y semblent assez rares. 

Les grandes dimensions des monuments d’art classique et la negligence 
habituelle de la construction khmere font que les fondations y sont moins 
bonnes. 

En plusieurs exemples, comme au Baphuon 475, il semble que toute une 
pyramide soit constitute par une butte de terre entassee, garnie seulement 
de parements de maqonnerie en gradins. Un jeu soignt d’ecoulements d’eau 
a diminue, avec les infiltrations sous les graudes pluies, les risques de tasse- 
ments, mais ne les a pas supprimts. La fondation mtme du beau mur d’en- 
ceinte confirme cette disposition facheuse, et le corps du mur pose sur un 


(M Nous o’avons guere pour elles que les observations, heureusement precises de 
M. H- March\l dans l’article indique, fig. 6, p. 31 : on y apprend que les fondations ne 
consistent gu£re a Ankor que dans un libage ou deux de lat6rite. 


19 
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soubassement important, dont I’interieur est egalement de terre. La meme 
disposition insuffisante se retrouve aux galeries des bas-reliefs a Ankor Vat et 
a cause le bris de tous les etresillons ; le mur posterieur et la ligne de piliers 
de la petite nef sontseuls supportes par une magonneiie de latirite revbtue de 
gres. Entre ces massifs solides il n’y a qu’un remplissage de terre ; quoique 
sans doute assez bien dame, il a cede sous la charge, et l’etresillon assemble 
s’est rompu ('). 

Les travaux de reprise a Bantay Srei 546, 2 ont permis a M. Marchal 
de voir qu’il n’y avait aucune liaison entre la construction de la terrasse, 
soubassement general, et des edifices qui se dressent au-dessus : ils y posent 
comme sur un sol nouveau qui n’est meme pas prepare pour offrir quelque 
resistance. Le soubassement-terrasse montre un parement de gres ou les 
pierres sont taillees de telle sorte que c’est la tbte en bas que l’ensemble 
a sa stabilite : en place, le parement ne tient que par l’appui des remplissages 
poses derriere et sur lesquels portent les queues des pierres. De plus, 
la surface inferieure de la premiere assise basse de ce revetement, loin 
de s’asseoir sur une fondation preparee avec soin, n’est meme pas layee, 
et les inegalites de sa surface inferieure montrent clairement que les Khmers 
I’ont posee sur un sol de terre simplement battue ou elles enfonqaient a 
la demande. Ce n’est en effet qu’apres la pose qu’ils venaient degrossir 
les profils et regler les moulures horizontalement. D’ailleurs, ils ont cprouve 
le besoin de masquer ensuite par un petit socle rapporte les inegalites de 
hauteur de la plinthe. Derriere ce parement peu stable, le remplissage est 
compose de moellons de laterite repartis au hasard et peut-etre assembles 
avec de la terre. 

Ankor Vat nous montre le systeme employe pour l’etablissement des 
chaussees-ponts a travers les bassins-fosses. Les travaux executes en 1917 
pour empecher la ruine de la chaussee exterieure O, ont permis de se 
rendre compte de sa construction primitive. Les dalles de la chaussie 
reposaient entre les murs sur une forme de laterite soutenue par un remblai 
de sable melange d’un peu de pierraille. Ce remblai, d’environ o m. 50, 
n’est separe du sol inferieur que par une mince couche de laterite pilonnee. 
Le bord superieur de la chaussee etait compose de pierres assemblies 
d’une maniere tres compliquee, precaution qui n’a pas empeche leur ruine 


1 1 ) Ce detail a fete revele par les travaux de 1923 ; j’avais attribufe cet accident a un 
idger dcrasement de la laterite que nous croyions former 1 'infrastructure (BCAI., 1908 
p. 48', et M. Marchal dans l’article cite (p. 30b donne la meme explication avec la 
meme erreur initiate ; il en apporte en outre une seconde interessante pour ie cas ou 
les etr6silloas se sont brises sans tassement. 
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presque complete ( ! ). Elle a ete causee surtout par la decomposition de 
la laterite au contact de l’eau et par les infiltrations qui en ont resulte et 
ont entraine la couche de sable. 

La meme negligence daas les fondations a provoque en 1930 la ruine 
d’une bonne partie du revetement de la douve O., section S., cote du 
temple ; les lourdes dalles de la margelle posent sur le sable de la berme 
qui est maintenu seulement par le poids des gradins de gres poses sur leur 
pente. Des pluies plus fortes que d’ordinaire, qui ont rempli les vastes 
cours IV d’Ankor Vat et dont une bonne part est sortie par la porte S., ont 
cause des infiltrations dans le sable argileux de la berme, Pont detrempe 
et ont amene un glissement et un renversement de toute la section du 
revbtement compris entre les deux perrons voisins du gopura IV et de la 
porte S. 

La recherche par M. Trouye du depot sacre d’Ankor Vat, au ras du sol 
exterieur et sur l'axe vertical de la tour centrale, a permis de reconnaltre que 
toute la pyramide n’enferme que du sable : mais ici , les conditions necessaires 
ont ete realisees, et cette masse incompressible a porte fort bien la lourde 
charge de la tour. II est probable que les gradins de la pyramide sont 
soutenus par une epaisse ma^onnerie de laterite bien equilibree et qu'elle 
retient admirablement cet enorme volume de sable ; mais il faut attendre 
qu’une fouille vienne confirmer cette hypothese. 

Nous n’avons guere de renseignements au sujet des fondations pour 
l’art de Jayavarman VII, et la negligence caracteristique de cette periode 
ne semble pas s’etre manifestee plus particulierement sur ce point, car la 
tenue generale des constructions est bonne. 

Le seul monument qui a pu etre examine h ce sujet est le Pr. Tor 543 
fouille par M. Trouve : il est interessant par la succession des systemes 
de fondations. Le sanctuaire S., qui fut un edifice leger aupres duquel 
s’eleverent plus tard la tour centrale et la tour N., pose sa legere terrasse 
sur le bon sol ; les edifices posterieurs s’arretent sur une couche de terre 
vegetale, impropre a leur assurer une base stable ; il eut suffi d’une fouille 
insignifiante pour les faire partir du bon sol. Cette fondation s’avere 
detestable sous l’edifice N. qui se gauchit et se dechire. Enfin les murs 
d’enceinte montrent le deplorable systeme de support par un remblai de terre 
enferme entre deux murettes de ma^onnerie. 

Nous avons eu l’occasion au Pr. Trapan Run 208,2 de reconnaltre les fon- 
dations d’un edifice en construction legere de la premiere periode de Part 
classique, et d’y voir Installation du depot sacre. Deux sanctuaires, de cons- 
truction mixte ou legere si Ton en juge d’apres 1 ’importance et la nature des 


t*) Cf. BE., XVII, vi, p. 50 avec figure pour ce groupement de pieces. 
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decombres qui furent trouves dans le tertre, etaient installes sur une terrasse 
de laterite commune, de peu de hauteur, semble-t-il. L'edilice N. avait encore 
son piedestal en place avec ie ddpot sacre en dessous. Ces sanctuaires, fort 
petits, paraissent dates par une stele de 1006 A. D. trouvee in situ ( 1 2 ). Les 
ma$onneries de laterite qui portaient la tour N. formaient une cuve de [m.90 
de cote. J’ai fait lever, non sans peine, apres photcgraphie et dessin, Ie pie- 
destal qui etait scelle a la dalle de plinthe par un epais ciment de termites. Ce 
piedestal est perce du haut en bas par un canal vertical carre de 20 cm. de 
cote, dans la partie superieure duquel penetrait le bout du tenon de l’i dole 
disparue. II est bouche en bas par une pierre cubiquei 17 alveoles qui semble 
avoir joue librement dans le canal. Les alveoles etaient vides et Ton peut se 
demander, puisqu’elles n’ont pas ete pill^es, si ces alveoles n’etaient pas des- 
tinees a recevoir quelque depot perissable, par exemple des aliments. Au des- 
sous, dans le creux carre de la dalle— pli nthe, gisaitle depot sacre, sans grand 
interet d’ailleurs : quartz, fer, bronze, argent et or. Sous la dalle de plinthe 
on ne rencontra plus qu’une terre rouge compacte ; puis, a 38 cm. plus bas, 4 
blocs de gres soigneusement parementes maisnon polis, de 14 cm. d’epaisseur, 
20 de large et 71 de long enfermant un carre de 5 1 cm. dc cote. Cette cuve 
etait remplie de la meme terre rose et l’on y trouva 5 carres d’or de 7 a 8 mm. 
de cote. Cadre et terre enfermee reposaient sur un conglomerat de galetset de 
terre rouge fort dure qui paralt avoir ete cuit sur place. 

Nous avons signale plus haut les bonnes dispositions qui avaient ete prises 
au Baphd an 475 pour faciliter l’ecoulement des eaux qui eussent pu en ce point 
etre si dangereuses. On retrouve ce soiu dans le reste de l'art classique, no- 
tamment au Mebon oriental 531 ; ce sont des canaux sur dallage qui finissent 
par des gargouilles a tete de lion ou de makara ; il en est de meme a Pre Rup 
538 . A Ankor Vat, l’ecoulement des eaux a ete partout assure avec le plus 
grand soin. Dans les cours I, un orifice traverse chacune des sections exte- 
rieures et sort sur le glacis du grand soubassement sans dispositions spbciales. 
De meme, les soubassements des galeries exterieures du preau en croix sont 
munis d’orifice de vidange. D’autres sorties d’eau sont amenagees sous le mur 
d’enceinte IV vers les fosses. 

Les memes precautions ont ete prises dans Part de Jayavarman VII, et les 
modifications frequentes de plan en cours d’execution nous ont valu au Bayou 
de curieux systemes d’evacuation d’eau a des niveaux differents, reunis par un 
canal vertical et termines par une tete d’animal aux galeries III ( i ). Celui de 
la partie N.-O., complet, indique le systeme. En dessous du mur, sous le 


(1) C(E, 598. Cf. Finot, BE., XXVIII, p. 58. 

( 2 ) Cette interessante disposition a 6te trouvee ruin^e et fut remont6e par M. H. 
Dufour au cours de sa mission de 1902 (Cf. BE., IV, p. 1143C 
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dallage de la galerie et, apres un coude vertical, sous celui de la plateforme 
exterieure, passe un canal cache qui vient descendre venicalement Ie long de 
catte terrasse. Cette partie verticale est enfermee a 1’interieur d’une tete 
d'elephant dont la trompe encadree de lotus saisit un crocodile : l’ensemble 
est en saillie sur le decor de la terrasse. D’autres canalisations plus profondes 
ont ete reconnuas en 1919 (*)• Les sections des cours III etaient unies h ce 
point de vue par une canalisation a ciel ouvert qui n’etait cachee qu’a son 
passage, sous chacune des extremites des 16 salles{ 2 ). 

Nous ignorons d’ordinaire comment etait fait le sol du sanctuaire, car ce- 
lui-ci a ete detruit an moment oil le piedestal a ete bouleverse par les pilleurs 
de depots sacres. 

Lorsque le dallage peut etre reconnu, il recouvre le haut d’une sorte de 
cuve dont les parois obliques vont en se retrecissant, et au fondde laquelle 
etait le depot sacre. Nous n’avons guere pu nous rendre compte de cette dis- 
position que pour les tours de briques; la paroi qui va en se retrecissant du 
haut en bas apparait toujours soigneusement parementee et lisse. 

II semble en general que le dallage de la tour ait correspondu au-dessous 
du bahut qui s’interpose souvent entre la base et le soubassement. La dispo- 
sition peutentous cas etre garantie au Prasat Thom de Koh Ker 282-283. Elle 
place le dallage en contrebas de la partie superieure du seuil de la porte, tra- 
verse inferieure de son encadrement : dans un evemple au moins, un petit 
escalier permet d’v descendre ( 3 ). Lorsque nous avons rencontre un sol de 
pierre encore en place, le piedestal etait fixe dans le dallage meme par une 
longue et fine pierre en saillie carree, de 7 a 8 cm., incrustde a frottement 
dur, qui entourait toute la plinthe du piedestal en touchant exactement 
celle-ci ( l ). 

2° Le second probleme pose par le passage de l’architecture legere a 1'ar- 
chitecture en gres etait la construction de ma?onneries verticales, princi pale- 
ment des murs. sans l’aide des poteaux fiches en terre qui durent exister le 
plus souvent dans les deux types d’architecture legere. Pour le mur, construit 
en briques dans Part primitif, le probleme se resolvait aisement par leur 
adherence artificielle que nous etudierons plus loin. Le seul fait qui frappe 
est alors la Iargeur exageree de ce mur. Ceux que nous connaissons, par 


N) La presence de tas de blocs de decombres a empeche d’en poursuivre l’etude ; il 
semble qu’il s’agisse des vestiges d'une premiere construction qui n’a pas tarde a etre 
modifide. 

( 2 ) BE., XXVII, pi. vi, a cotd p. 1 64 . 

O M 6 bdn oriental 531, tour centrale. 

( l ) Bakhtin 496, sanctuaires annexes; Prasat Thom de Koh Ker 282-283. petits sanc- 
tuaires centra ix en briques ; Pr. BSk 267 ; Ta Kev 533. 
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exemple a Sambor-Prei Kuk, groupe S., ont i m. 50 de largeur pour une 
hauteur de 3 m. 50 (*). 

Nous retrouvons au debut de Part classique la meme largeur invraisem- 
blable des murs dans l’architecture courbe en ma^onnerie et dans Parchitec- 
ture mixte. La brique n’y est jamais employee, l’habitude y conseillait des 
sections encore plus fortes. Le profil du mur est simple. On le voit couvert de 
deux chaperons differents dont l’un, comme dans Part primitif, est d’inspiration 
indienne, en coupe de cloche basse. Mais, bien plus souvent, la forme adoptee 
est celle de l’architecture a toils angulaires et le chaperon prend Paspect 
d’un toit a plans curvilignes et concaves (fig. 31 , a, d). Les deux systemes 
se rencontrent au Prhsat Thom 282-283 de Koh Ker, mais le chaperon en 
coupe de cloche est bien plus frequent. II en est de merae a Bakon 584, au 
Mdbon oriental 531 (1 m. 60 de hauteur pour des largeurs respectives de 64 et 
82 cm.), a Com Ah 111 de 922 A. D. ( 1 m. 50 contre 80 cm.) ; a Baksei Cam- 
kron 495 tmdmes cotes); au Pr. Svay Kbal Ttrk 224; au Pr. TrapSn Khyan 
561 (2 m. contre 65 cm.) ; au Pr. du Phum Trapah Kol 310, etc. La matiere 
est le plus souvent la laterite, et si k Poccasion Pon tente, dans la premiere 
periode d’ex 6 cuter le mur en gres, la confiance dans la stabilite de cette 
construction aux multiples assises est si faible que dans le mur enorme de 
Penceinte I au PrasiitThom de Koh Ker, Parchitecte installe sous le chaperon 
une longrine continue destinde a donner du raide ; et son intention est flagrante, 
car cette longrine cesse a 3 metres de chaque coin ou la rencontre en angle 
droit des murs garantit Pequilibre. La meme inquietude existe pour la laterite, 
et nous voyons au Pr. Trapah Khyan 561 un chainage de bois de 8 cm. sur 
8 sous chaque lit. II en est de meme dans les edifices II du Pr. Sek Ta 
Tuy 213, 2 , surtout dans la salle E. s ; au-dessus du linteau vrai des fendtres, 
la laterite est entaillee par un canal destin 6 , semble-t-il, a recevoir une 
longrine pour maintenir Pequilibre du mur et la rectitude de Passise, plutot 
en raison de sa faible dimension que pour decharger le linteau. C’esta la meme 
preoccupation que repond au V. Prasat 35 (XP siecle, Cce. 43) un soin inac- 
coutume dans le croisement des blocs de laterite des angles : contre l’habitude, 
des harpes bien opposees se marquent sur chaque face. Beaucoup plus tard, 
au Pr. Khna 315 dans un edifice qui parait voisin comme date du Baphuon, le 
bois est utilise de meme a la liaison entre gres et briques : Pavant-corps, si 
riche, de la salle anterieure de D avait son mur de fond construit de ces deux 
materiaux. Seuls les gres ont subsiste en place ; leurs blocs presented surleur 
face superieure une rainure destinee sans doute a recevoir des longrines dont 
Pautre bout etait pris dans la maqonnerie de briques. II ne s’agit pas ici d'as- 
semblages entre les lits de pierre, car un bloc de corniche a face oblique 


( 1 ) Cf. A. K. P„ II, pi. xi. 
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montre cette rigole, et s’il avait ete voisin de quelqu’autre pierre, le plan 
oblique ne s’expliquerait pas. 

Le chaperon s’orne d’ordinaire d’une suite d’epis formant Crete (fig. 31, d). 
II semble que ce soit le souvenir de la construction legere oil le mur devait 
etre constitue par une serie de poteaux tournes presque accoles les uns aux 
autres. Cette ligne de pointes multipliees devient ainsi une forme favorite de 
l’art khmer, jusqu’au jour oil 1’evolution viendra y substituer une ligne ondulee 



Fig- 3* ■ — Details divers: .4, Chaperon du mur II du MebSn oriental; ech. om .05 
p. m. — B, Base du Prasat Pram ; 6ch. o m. 10 p. m. — C, Assemblage de lits entre gr£s 
et lat^rite au M6b5n oriental. — D, Chaperon du mur de Svay Kbal Tirk ; m. 6 ch. — E, 
Assemblage d’architraves et crampon au Prasat Pr&m. — F, Assemblage d’architraves sur 
les portiques saillants de Prah Khdn 173, gopura 1, E., aile S., portique d'entree O. — 
G, Assemblage d'architraves sur les portiques avec crampon a AnkorVat. 
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de niches a personnages qui sera, sur les galeries, la terminaison dans tout 
l’art de Jayavarman VII. Cependant, en de rares cas elle laissera encore la 
place aux anciens epis, mais alors lies entre eux economiquement par une mince 
surface de pierre. On en devine la raison : reduction du travail du tour et de 
la pose individuelle, et suppression du percement de mortaises sp6ciales dans 
le falte. Cette mesure economique fut peut-etre aussi une garantie contre 
une chute trop frdquente de ces epis, car leur renversement devait donner une 
ligne dechiquetee fort desagreable. 

Des qu’on eut pr is confiance dans la maqonnerie de pierre, les epaisseurs 
devinrent moindres. Les beaux murs de FEnceinte royale 476 a Ankor Thom, 
ceux de Fenceinte II a Prah Khan 173 presentent une proportion normale. Le 
mur en gres qui entoure le Baphuon 475, cours V, estdeja mince pour sa 
hauteur, surtout si Fon observe qu’il repose sur un soubassement insuffisam- 
ment construit, comme nous i’avons vu plus haut. 

Le plus curieux, au debut, est la presence occasionnelle de quiHes de bois 
verticales qui rappellent un peu les poteaux plantes dans le solde la construc- 
tion legere, mais ils ne descendent pas si bas : on les rencontre dans les murs 
de laterite de la construction mixte du Pr. Prei Prasat 530, 2 degages par 
M. Trouve aupres du Baray oriental. 

3° La construction des tours, malgre leur hauteur, inquiete moins quecelle 
des murs. Le changeme.it de matiere impose la supression des piliers verti- 
caux qui purent en partie porter les etages concentriques, et exige par suite 
[’augmentation considerable de Fepaisseur des parois. Le fait est nettement 
marque pour les edifices G-K 278-281 de Koh Ker, et pour le sanctuaire leger 
qui s’est eleve d'abord au sommet du Pran. J'ai fait cette etude pour les 
monuments cams et je n’y reviendrai pas f 1 ). Le changement de s rsteme enleve 
toute difficult^ et le mur enorme, s’il est bien fonde, tiendra tout seul, cale 
qu'il est par ses quatre angles. Le seul probleme est done d'assurer la liaison 
intime de la ma$onnerie. Deux cas se sont presentes : Fun. aise, paratt du 
premier jour avoir donne la securite au constructeur ; Fautre. plus delicat, 
que Fhabitude et le temps seuls ont fini par rendre familier aux dernieres epo- 
ques de Farchitecture khmere. 

La premiere solution est donuee par Fart primitif et e’est la raeme que celle 
del’art cam: Fedifice est construit en briques et celles-ci sont rodees par 
friction sur le lit precedemment fixe ; elles sont unies d’une assise a Fautre 
par un liant, sans doute vegetal, dont le secret est perdu (-). A Foccasion, 
on voit nettement sur la face liberee les restes de la boue sechee : cette trace 
peut etre interpretee egalement comme la trainee d’un gros pinceau etendant 
le melange du liant et de la poudre de briques. L'important est le fait du ro- 


1*1 Cf. I C., II, fig. 149-156, pp. 492-500. 
(*) Cf. I C-, II, p. 214, n. 1. 
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dage qui est patent par l’i nvisi bilite du lit et prouve par l’existence de joints 
obliques. Le constructeur realise, et c’est le but auquel il tend toujours, un 
veritable monolithe ; des briques ainsi assemblies ne se sont pas separees 
apres une chute de 15 metres. Ce liant parfait, sans epaisseur, agit avec moins 
de force sur les joints, sans doute par suite du manque de la compression 
produite par Tempilage des lits. M.J.Y. Claeys signale(‘) dans ce systeme 
une certaine tendance a la creation de lezardes verticales. Elies y furent 
facilities sans doute par le defaut constant du montage dans les materiaux en 
Extreme-Orient. II faut encore aujourd’hui surveiller de presle matron chinois 
pour qu’il contrarie les joints. II semble qu’il se fie uniquement a la liaison du 
mortier. Le constructeur ancien monte souvent au Cambodge ses ma?on- 
neries de briques en tranches ou murs paralleles accoles, construits trop 
souvent brique sur brique (-). On voit tels murs, comme ceux des salles IV 
au Prasat Thom de Koh Ker 282-283, ou dans la salie longue Pr. Phnom 
Sandak 285. montes en boutisses de laterite qui sont presentees en parement 
par leurs petites faces et dont les joints ne sont chevauches que quand le 
hasard s’y prete. 

Toute cette brique parait avoir ete taillee apres sa pose et ainsi fortement 
assemblee en un monolithe que l’on pouvait traiter comme une vraie pierre ; 
et Eon y voit traces souvent de tres fins profils (fig. 31 , b) et a l'occasion de 
bonnes sculptures. Une precaution dans la construction de briques est parfois 
prise pour assurer la resistance de Tangle de cimaise a la corniche- C'est 
ainsi que le Pr. Trapan Profit 159, edifice d’art primitif, a l’arete de la cimaise 
constitute par une mince dalle de pierre posee d’angle, nrunie d’une longue 
queue sur un coin du carre, et penetrant en diagonale dans la masse de briques 
(fig. 32 , a). Au Pr. Cak 500, 2 , tour S., c’est tout Tangle de la cimaise avec 
son antefixe monolithe qui se forme d’une pierre taillee pour recevoir les lits 
de briques (fig. 32 , d). 

4 ° Lorsque, dans la ma^onnerie robuste d’art classique, Tarchitecte utilise 
la pierre, on sent du premier jour son inquietude, marquee par Temploi de 
blocs enormes qui lui permettent de se rapprocher autant que possible de son 
ideal, la taille dans un bloc compact nature! qu’aucun accident ne pourrait 
disloquer. Au Pr. Koh Phluk 216 (le Pr. Ben Kev de VIK.), toute la fausse- 
porte avec ses creux puissants est prise dans une dalle unique. Bien plus tot, a 
Bakon, Touverture de la baie dans un seul bloc aux tours de briques exigea 
une pierre de plus de 3 metres cubes et d’environ 7 tonnes de poids. Tel pilier 
du gopura IV du Prasat Thom de Koh Ker atteint un poids de 6 tonnes; le 
bloc epannele du grand ndga du Prah Vihar en depassa 1 o. Quand Tarchitecte 
ne peut avoir recours au monolithe, il tente de le realiser. La construction de (*) 


( *) Cf. J. Y. Claeys, L' Archiologie du Siam, HE., XXXI, 378 , n. 1 . 
(-) Bakon 584, Prah Ko 585. 
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la tour principale de Bakhen 496 est parlaate a cet egard : les joints y sont 
rayonnants et les blocs p£netrent en longueur vers le centre pour obtenir la 
plus grande unite possible, systeme qui sera applique jusqu’aux derniers jours 
pour la seule construction des parties supdrieures voisines du cercle : c’est la 



Fig. 32. — Details divers : A, Pierre d'angle de cimaise dans la corniche de briques 
au Prasat Trapln Prirh. B, Assemblage des fausses-fenetres, galeries II au Ta Kev. C, 
Assemblage d’architraves sur pilier a B^n Mala, salle ant^rieure I. D, Pierre d'angle 
de corniche au Prasat Cak. 
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curieuse image que donnent les tours du Bayon vues du sommet de la tour 
centrale. Au Bakhen, tout le corps de la tour est execute ainsi et en outre, 
contre 1 ’ordinaire, les joints sont soigneusement croises; de plus une large saillie 
arrondie du bout, autour du lit inferieur, entre dans une mortaise correspon- 
dante du lit superieur (*). La raeme precaution d’entaille dans la face inferieure 
de la pierre se retrouve au Bakon et a Prah Ko, au Ta Kev, au Klan S., h la 
pyramide superieure du Phimanakas, au Mebon oriental entre gres et laterite 
(fig. 31 , d), a Pre Rup entre pieces de laterite seules. Nous retrouvons le 
meme jeu d’appareil au Pran de Koh Ker, dans la reprise de maqonnerie en 
gres en remplacement du premier sanctuaire en construction legere. 

Ailleurs ce sont les joints verticaux qui offrent un systeme d’assemblage. 
Ainsi & Bakon 584, les montants de gres ont d’enormes tenons de 25 sur 
25 cm. et de 1 2 a 15 mm. d’epaisseur pour se lier a la maqonnerie de briques. 
II en est de meme au Pr. TrapSn Thn&l 295, 2 , d'art primitif ; on retrouve le 
meme svsteme au Pr. Thnal Bak 308. L’inutilite de ces saillies et l’augmen- 
tation considerable des blocs qu’elles exigeaient a du faire abandonner assez 
vite ce procede. On le trouve cependant encore au Pr. Sek Ta Tuy 213, 2 , 
mais ici le tenon a fait place a une rigole verticale, ce qui evitait l’augmenta- 
tion du bloc. 

Passons en revue au Ta Kev 533 les specimens de cette timide construction 
en pierre, si attachante par les inquietudes qu’elle revele et les efforts de 
raisonnement qu’elle appela. L’architecte, comme nous 1’avons vu deja, 
n’hesite pas a exiger de la main-d’oeuvre des tours de force qui nous effarent. 
Quand on songe au poids des blocs qui entrent dans la construction de la tour 
centrale, on se demande quelles multitudes ont ete employees a les monter, 
et sur quelles rampes elles ont trouve la place de deployer leur effort 
multiple. Le linteau vrai de la porte de la cella, enorme, est assemble 
d’onglet, operation des plus dedicates ; il est soulage par un arc de decharge a 
trois assises, ferme sur l’exterieur par une large murette de gres, sur lequel nous 
reviendrons ; il en est de meme des linteaux de la porte des gopurci II E. et 
lateraux. La composition des fausses baies dans la galerie II est un veritable 
travail de menuiserie en bois assemble k rainure et a languette, execute en 
pierre. Les fausses baies sont construites exactement comme les baies 
veritables de la face interieure. Les cadres des baies, finement profiles, sont 
assembles d’onglet sur la partie exterieure, d’equerre sur la partie interieure — 
ce que nous appelons 4 mi-onglet, seul arrangement pratique en ma?onnerie. 
Ils menagent une large feuillure en arriere. Dans cette feuillure s’engage le 
panneau de remplissage, mince murette formee de pieces longues qui tiennent 
toute la largeur de la baie et finissent au nu interieur; elles sont assemblies 


(*) Cf- BE., XX, iv, fig. 3, p. 209. Redresser la figure suivanf la longue barre 
cens6e verticale de la signature du dessinateur. 
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entre elles par un large tenon peu saillant qui penetre dans une mortaise 
longue de la pierre inferieure, mortaise qui tient presque toute la surface du 
lit. Le cours des pierres a double corniche pose sur le linteau ou il s’as- 
semble de meme, mais sur une surface bien moindre. La corniche exterieure 
reqoit une bande mouluree qui vient s’accrocher par un nouveau redent pour 
resister a la poussee possible de la couverture legere. L’indication precieuse 
de ce detail nous a ete heureusement conservee par une ou deux des pierres 
qui existent encore sur la face O. de la galerie E., section N. La partie 
ruinee de la galerie S., section E., permet de suivre dans le detail ce curieux 
travail (fig. 32 , b.). 

Meme au Prah Khan 173, ou la connaissance du gres est bien plus avancee, 
les edifices 1 et II temoignent dans son emploi d’un souci reel de la construction 
qui nalt probablement des inquietudes de 1’architecte. Les architraves viennent 
s’assembler en angle allonge aux basses nefs des edifices de la premiere 
serie. Aux angles saillants des portiques d’entree, dont la stabilite etait plus 
inquietante encore, l’assemblage est parfois courbe (fig. 31 , f) pour eviter la 
tai He en sifflet, cassante, dans Tangle des moulures ( J ). Les colonnettes de la 
ports au gopura II E. sont mainlenues dans leur place en bas par un gros 
tenon demi-spherique. Les demi-voutes des galeries sur piliers ont leur tete 
enfermee entre deux moulures qui forment couvre-joint, corniche et demi- 
falte (-). Pour mieux maintenir l'equiiibre de la voute sur Tedifice a inscription 
175, les parois sont inclinees de bas en haut vers le centre. Par contre, meme 
dans cette periode de construction plus soignee, nous trouvons toujours la 
meme mauvaise superposition des joints. Ainsi derriere la porte de l’aile S. du 
gopura II E., le mur a sept joints successes sur la meme verticale et il en 
eut peut-etre davantage ; ce qui fait encore une hauteur de 3 m. environ. 

Passons aux derniers jours, et notoas le fait du renversement complet des 
galeries sur piliers dans le Pr. Prah Stun 178, de Tepoque de Javavarman VII. 
Ces galeries qui, a Te.ncontre de celles des groupes 1 et II de Prdh Khan 173, 
ne presentaient aucone poutre en doublure, ont bien plus mal resiste que 
celles-ci dont 1 ’assise principale a ete affamee par Talveole de la poutre, 
quand le bois est venu a pourrir. Il est probable que le nouvel architecte 
avait pris alors une confiance exageree dans la portee des gres; il est d’ail— 
leurs curieux de constater que certains murs de refend ne sont meme pas 
mo.ites jusqu’au contact de la voute, comma si le constructeur avait meprise 
ce complement pourtant si utile de stabilite. La voute du Pr. Prdh Thkol 176 
est d’une hardiesse folle, et c’est miracle qu’elle ait tenu jusqu'a nos jours : il 
est a craindre du reste qu'elle n’en ait plus pour longtemps, tout Tangle N.-O. 
etant eventrc. et la voute se trouvant au-dessus en porte-a-faux. 


(0 < 'itjpura I E-, portique d'entr^e de l’aile S. 

(-) (i)pura II E., comme Gopura III E. posterieur. 
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A cette epoque les joints commencent a etre insuffisamment rodes, comme 
on peut le constater a Bantay Kdei 535. 

5 ° Des la premiere periode cependant, Tarchitecte ne tarda pas a prendre 
conscience de la stabilite de la nouvelle maconnerie : il mit alors tout son 
soin a cacher l'existence des joints et des Iits, surtout par le rodage des blocs (*), 
etcela auprix des decrochements les plus invraisemblables. II assure la liaison 
horizontale par des crampons en fer a double T, crampons dont la recherche 
par les pillards a ete une cause de ruine pour certains btitiments (fig. 3 1 , e, g). 
Ces crampons ne nous sont connus le plus souvent que par les entailles, creu- 
sees suivant leur contour exact dans le lit, pour les recevoir. Ce travail qui 
n’apparait pas a Koh Ker est courant au Prah Vihar. Un specimen intact de ces 
crampons a ete trouve au Pr. Khna Sen Kev 261, moins ancien, au cours du 
degagement dulinteau N. de la salle anterieure (-). A 1'occasion, au Pr. Cau Srei 
Vibol 564 par exemple, une partie de ces crampons presente la particularhe, 
a la tour centrale, d’etre en pierre a double queue d’aronde, disposition qui 
demandait a la pierre une resistance a la traction dont elle est generalement 
incapable. 

6 ° La difliculte de la traduction du pan de bois en maconnerie, a souvent eu 
pour resultat le melange des materiaux, surtout brique et pierre, et la difference 
d’aspect dans les monuments tels que nous les voyons nous surprend; peut- 
etre la vogue montree pour le gres rouge correspond-elle a sa parente de ton 
avec la brique. Mais il est plus probable qu’on a tente le plus souvent de parer 
a cette disparite de matieres. Le probleme n’etait pas nouveau pour les architec- 
tes, et la construction en bois hourde exigeait quelque moven exterieur pour 
menager les differences de couleur entre le bois de soutien et le materiau de 
remplissage. Dans ce cas. 1’unite d’aspect dut etre obtenue par l'enduit, et il en 
est de meme dans les tours de brique quand la pierre vient en fcurnir les ele- 
ments decoratifs. L’enduit ne recouvrait pas le gres, mais venait linir a cote dans 
une tonalite qu’il etait aise de rendre tres voisine. Les Khmers devaient etre 
passes maitres dans la fabrication de cet enduit et de sa pose ; en fait, des par- 
ties entieres, qui ne sont attachees a la surface lisse de la brique que par leur 
admirable adherence, se sont conservees en place sur certaines maconneries de 
briques de Roluoh et ont atteint ainsi onze siecles de duree. L'enduit pei mettait 
une decoration ciselee des plus fines etsans doute polvchromee. Sous l’enduit, 


(ij C'est uniquement une question d aspect; quand le bloc de gres regoi t une assise 
de laterite, il cesse d’etre rods pour £tre simplement lays iKIan N.l- 

(i) De 1'emploi de ces crampons de fer en double T nous avons trouve un grand 
nombre d’exemples que nous citerons sans ordre. Au Pr. Cocul 161 qui est d art 
primitif, le linteau d^coratif est rattache au linteau vrai par un tenon de ce genre. Nous 
les trouvons a Piah Ko 585, a Ta L6v 533, a Pr. Thma Doh 30, pour l’attache du bas 
du linteau decoratif, a Pr. Don Can 215 dans un role analogue, a PTmai 447, a Ankor 
Vat, au Bayon oii ils sont assez minces, a Bantay Kd2i 535. a Pr. Lrol Romas 554, 2 
qui parait ae tr£s basse epoque. 
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la paroi est souvent lisse ; parfois la masse seule du decor est preparee dans 
le support sans doute pour reduire la depense d’enduit; en d’autres points, 
la surface est hachee de coups d’outil ou force de trous circulaires (*) ; des 
parties d’enduit, assez rares, il est vrai, montrent que ces trous n’avaient pas 
d’autre raison d’etre que de le fixer. Au Pr. Phnom Sandak 285 et sur d’autres 
points ou nous avons encore trouve de l’enduit pris dans ces trous, il ne 
montre nul brin de metal qui eut pu indiquer la fixation d’un revetement de 
cette nature. Une inscription, d’ailleurs, confirme le role de ces trous (-). 
L’emploi de l’enduit ne fut pas constant : la belle composition de la bande- 
pilastre de gres au porche de la salle anterieure du Pr. Sek Ta Tuy 213, 2 , au 
plan meme de la paroi de briques qui suit, interdit sur celle-ci la pose de tout 
enduit. Mais comment alors expliquer l’incoherence de cette construction oil 
Ton voit tel decor commencer en gres, a cette heure grisatre, continuer sur la 
brique rouge : par exemple au fronton interieur dans la salle anterieure de 
Bantay Srei 546, 2 ( 3 ) ? Le meme fait etrange existe au Campa. A-t-on emplov£ 
sur la brique quelque badigeon analogue au fameux liant des fits en y fixant le 
ton du gres, ou en passant sur les deux un ton conventionnel ? De telsenduits, 
fort minces, se rencontrent parfois dans les interieurs au Cambodge comme 
au Campa et ont dure jusqu’a nos jours ( 4 ). 

70 Le troisieme probleme, a savoir la portee des lourdes mafonneries au- 
dessus des vides, embarrassa davantage les vieux architectes. Trois cas sont 
a examiner: la portee sur les fenetres, sur les portes, et enfin sur les salles 
ou galeries. 

La fenetre, absente de l'art primitif, est toujours constitute dans Part classi- 
que par un cadre de pierre assemble d’onglet, comme une menuiserie. Ce 
cadre occupe generalement toute iepaisseur de la muraille et la partie en lin- 
teau supporte parfois les constructions superieures sans aucune precaution 
supplemental. Dans nombre de cas, le linteau est renforce vers la paroi 
exterieure par des barreaux-balustres de gres tourne qui, surtout a 1 ’origine, 
sont poses au cours de la construction ; leurs tenons extremes, circulaires, 
viennent se loger dans les deux traverses superieure et inferieure. Plus tard, 
k l’epoque du Bayon. les balustres seront places apres coup, mais bien entendu 


( 1 t Ces trois cas se rencontrent au Prasat Thom de Xoh Xer, les deux premiers aux 
prdsat centraux, le troisieme au Pr. Kraham, gopura III E. 

(- 1 Inscription de Basak Cce. 70 a propos du Mebon oriental 531. Cf. BE., XXI, p- 290 . 

( 3 )Cf. T /., pi. 29 . Peut-etre la difference de ton fut-elle moins forte autrefois; car 
le pierre du monument est generalement du gres rouge qui dut garder cette couleur, 
un temps assez long apr£s la taille. 

(M Nous en avons rencontre dans Part primitif au Pr. Kompon Prah 146, 5 sur la niche 
du soubassement de la face E. angle N. ; plus recents, d’autres apparaissent a Bakon 584, 
au Pr. Cuk 549, au Pr. Kantup 306, a Bantay Kd£i 535 et il convient de ne pas oublier 
les remarquables peintures interieures du Pr. Nan Khmau 26: cf. BE., XIII, 1 , p. 6 et 
fig. 2 . 
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toujours tout ciseles. Dans Fepoque intermediate, un ou plusieurs cours de 
poutres en doublure viennent assurer le linteau contre le bris sous la charge 
des ma^onneries superieures des voutes. Au debut, dans le cas special du Klah 
N., construction mixte qui a son mur lateral traite en fausse-nef pleine, son 
epaisseur enorme est portee derriere la fenetre par de puissantes poutres de 
soutien, et 1’une d’elles file au-dessus du cadre de la fenetre en gres. D’autres 
dechargent les fenetres libres dans les vestibules du Klah N. et les portes 
supplementaires de la face orientale sur la cour. Le mur superieur s’est effondre 
presque partout quand elles ont pourri. 

On trouve egalement des poutres en doublure au Prah Vibar 398 au-dessus 
des fenetres et des portes de refend dans les palais H et I et dans la tour B. 
Les galeries II, III et l du Baphuon 475 montrent le systeme complet du mode 
de support par la poutre en doublure (v. RA., pi. 43 , pierres en place et 
pierres tombees). 

8 ° Le cas de la porte n’est pas le meme, et le poids y est generalement 
plus fort, soit qu’elle offre un fronton decoratif, soit qu’elle ouvre sous un 
mur de refend. Le probleme s’est presente dans 1’art primitif. Nous avons dit 
comment le cadre avait ete realise aisement par Femploi du schiste aux assem- 
blages d’equerre. Nous en avons un bon exemple au Prah That de Kaiicriec 
67, 7 . Les montants en dalles s’assemblent dans les traverses haute et basse 
qui debordent iargement ; un tenon qui penetre dans une mortaise longue les 
y retient ( 26/8 env. de profondeur). Mais dans ce systeme, le linteau vrai est 
si mince qu’il est incapable de porter la lourde charge de la ma^onnerie de 
briques, et l’architecte emploie le mode de support qu’il applique pour soutenir 
les superstructures de l’edifice, Fare d’encorbellement par briques depassant 
a peine Tune surl’autre, sous un angle qui va de 90 a 6 o°. Cette construction 
en briques liees ne semble jamais avoir inspire la moindre crainte a l’archi- 
tecte du Cambodge primitif et, en fait, cet arrangement nous est toujours 
parvenu dans le meilleur etat. 

9 0 L’execution de sa porte rassure beaucoup moins le constructeur de Tart 
classique. Le cadre montre le plus souvent en gres l’assemblage d’onglet que 
lui avait appris l’emploi du bois dans le bhtiment leger, alors qu’il avait sous 
les yeux, et en bien plus grand nombre d’exemples qu aujourd hui, 1 ensei- 
gnement de Part primitif, e’est-a-dire le cadre d’equerre, plus naturel. 

L’evolution de la porte et du soutien des maqonneries posterieures est 
assez difficile a suivre en raison de la rarete des exemples tout en pierre, seul 
cas ou le probleme se posait reellement. Tout ce qui est construction de 
briques, et e’est au debut le plus grand nombre des prasat, adopte sans 
difficulty la solution de Part primitif, le vide triangulaire dans le bloc de 
briques liees. Malgre cette solution de tout repos, Part nouveau introduit a 
Roliioh, dans la porte de la tour en briques, la poutre de soutien qui y est 
parfaitement inutile, mais que la construction legere lui fait croire indispen- 
sable a Pequilibre : clle restera longtemps k cette place, meme dans la cons- 
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truction tout en plerre, au niveau du linteau vrai et en arriere, le constructeur 
ayant peut-etre dans la pensee une vague id6e d’entretoisement d’ailleurs 
absolument vaine. 

Pour cette question, ce sont done les seuls prdsat tout en pierre que Ton 
doit etudier : ils sont par malheur fort rares. Le groupe de Roluoh n’en presente 
aucun ; le Phnom Bakhen a ses tours principals reduites au corps inf£rieur ou 
meme a moins ; le Phnom Krom a ses prdsat tres deteriores ; le Phnom 
Bok a ses tours comblees par les decombres. 11 n’est guere que les gopura 
de l’Enceinte royale, Bantay Srei et le Ta Kev parmi les monuments les plus 
anciens, qui puissent nous fournir quelques renseignements ; et pour les gale- 
ries, le timide essai du PhTmanakas, le Prah Vihar, le Baphuon et le Prah 
Khan 173. 

La premiere porte datee et la plus ancienne que nous rencontrions, celle 
du sanctuaire central de Kutlqvara 535, 2 , de Jayavarman II, est dans vn 
sanctuaire de briques; e lie offre un assemblage d’equerre. Aussitot apres 
apparait, a Bakon 584, d’lndravarman I, l’etrange svsteme suivant : dans la 
maqonnerie de briques puissamment liees entre elles, on installe un bloc de 
pierre formidable et quand tout est bien pris, que la mafonnerie n’inspiie 
plus d’inquietude au ravalement, on y creuse le trou de la baie. L’architecie 
est amene ainsi, malgre l’enormite du bloc utilise, aouvrir une porte qui sem- 
ble minuscule pour l’ensemble. Bien plus, completement ignorant des lois de 
la pierre, il s’avise pour diminuer la masse du bloc a installer, de prendre sa 
porte dans deux masses au lieu d’une. Mais alors que l’idee qui viendrait a 
tout constructeur debutant par la pierre serait de superposer deux blocs, la 
taille y presentant exactement les memes conditions et les memes garanties, la 
premiere pensee qui s’otl're a lui est celle du monteur de pan de bois : ce sent 
deux pierres verticales qu’il accole et oil il vient taille r sa baie, creant au bout 
des blocs quatre potences qui, bien entendu, n’ont pas du tenir longtemps, au 
moins en haut (Bakon 584, gopura I O. de la pvramide). La difficult^ d’ouvrir 
des baies de taille suffisante lui fait bientot abandorner ces enfantillages dans 
les grands edifices et — en dehors de Lolei qui est presque de la meme serie 
— nous ne retrouvons plus de portes ainsi percees que dans des chapelles 
minuscules, baies des tourelles autour du Saint des Saints du Prasat Thom de 
Koh Ker 282, du Mebon oriental 531, du Pr. Samian 260 ; partout ailleurs il 
a franchement recours au cadre assemble d’onglet. 

io° Le premier exemple que nous vovions du cadre en quatre pieces est 
a Prdh Ko 585, dans Part de Roluoh, a cote de la bizarre solution de Bakon 
584. La porte est faite de quatre blocs assembles d'onglet, svsteme de menui- 
serie qui n’est transport^ dans la maqonnerie que par un miracle d’adresse, 
suitout quand on veut bientot tailier le cadre suivant le beau profil d’entou- 
rage qu’on voit deja a Lolei 590, plus souple d’abord de lignes, et d’aspect 
moins metallique que celui qu’il prendra a la grande epoque, avant de se 
ramollir ensuite. Nous savons qu’il a traine jusqu’au XVIlI 4me siecle et qu’on 
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A’, derridre. - IS, Assemblage d’onglet brisd : Prah Khiin 17^, gopura 111 . N . — C, Appareil d’une fenetro a B&11 Mala (fenctre 
extreme du mur S., galerie. II S., section O. — I), Assemblage d'onglet brise et assemblage de montant monolithe avec cons- 
truction par assises: Ildn Mala. — E, Assemblage d’onglct a linteau prolong^ : Phnom Sandak. — F, Assemblage d'onglet a 
tenon : Sek Ta Tuy. — (i. Assemblage d’onglet an quart, a tenon long : Kd£t Skia. — II, Assemblage d'onglet a tenon : Prah 
Khan 173, batiments I et II. 
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le retrouve encore aux portes de bois du palais da second roi a Bangkok, 
btLtiment qui est devenu le Musee National da Siam. Cette apparition da cadre 
assemble d’onglet a ete peu annoncee par 1 ’art primitif, et je n’yconnais guere 
qu’un seul exemple, celui de Kompop Frah 146, 5 ou on le trouve a la porte 
S. du sanctuaire principal, accompagne d’une legere moulure. De meme 
l’assemblage d’equerre n’est pas completement inconnu de l’art classique : 
nous l’avons cite k la tour centrale de Kutlqvara 535, 2 sous Jayavarman 11 ; 
on le retrouve au Pr. Kok 81, sanctuaire de briques qui paraft etre de Fart de 
Rajendravarman et qui montre deja accentue le protil d’encadrement. Mais 
des les preniers jours, c’est le systeme d’onglet qui predomine (tig. 33 ), 
d’abord applique a des montants qui sont plus larges, mais cependant bien 
moindres que ceux de Fart primitif, et qui vont toujours en diminuant de 
profondeur. Nous n’en accumulerous pas les exemples : Pr. TrapSn Ben 212, 

4 ; Pr. Aban 295. Dans Fassemblage, il est 
rare que la partie angulaire t'asse la plus 
grosse profondeur; elle est a moitie au Pr. 
Cikren 200 oil le piedroit fait corps avec la 
colonnette (fig. 33 , a, a’), au Pr. Ta Mom 
246, 4 ; au tiers avec tenon au Pr. Prei 
Prasat, 219, 2 ; au tiers aux salles longues II 
a cinq fenetres au Pr. Sek Ta Tuy 213, 2 (fig. 
33 , F); elle est au cinquieme egalement au 
Mebon Oriental 531 aveclanguette au-dessus 
du linteau et mortaises dans la partieplateau- 
dessous (fig. 34 , A). Car. bien entendu, c’est 
toujours le linteau qui, par sa partie horizon- 
tale pose sur le montant. Mais, chose 
extraordinaire et qui montre bien que cette 
disposition est nee de la construction legere 
en bois, ce linteau, coupe en sifflet par 
l’acuite du montant, se prolonge le plus 
souvent en deh ors (Pr. Phnom Sandak E. 285 
(fig. 33 , E), Pr. Sornap 304 (le Pr. Taros de 
17AT), Pr. TrapSn Khyan 561. oule montant 
olfre un leger repos au linteau (fig. 34 , b). 

Avec le developpement de l’emploi du 
gres, la partie oblique se reduit : c’est ce 
que j’appelle l’onglet rompu, et Facuite qui 
risque de briser le linteau est arretee par 
une surface horizontale qui devient de plus en plus importante. En meme 
temps, I epaisseur de la partie oblique diminue ; elle est au cinquieme au 
Pr. Bantay Pi C3n 274. On trouve Fonglet ainsi brise au Baphuon 475, 
au Pr. Cau Srei \ 100 l 564, oil 1 oiglet rompu passe aux deux faces, laissant 



Fig, 34. — Assemblages d’ongllt: 
A, ;iu cinquieme avec mortaise 
sur montant : Prasat Mebon 
oriental ; II, a repos : Prasat 
Trapan Khyan. 
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u n solide tenon au centre. Au Pr. Sophap 182, 2 , ce n’est plus qu’un souvenir 
de l’onglet qui subsiste, tandis que la serie de monuments qui semblent se pla- 
cer entre Bert Mala et Ankor Vat, abandonne au Pr. Kon Phluk 216, au Pr. 
Khna 315, au Pr. Pi B 220, 2 , ce systeme absurde pour prendre l'assemblage 
normal de la pierre, d’equerre, le linteau posant sur le piedroit. 

Le Prah khan 173 dans les parties I et II montre les deux systemes en 
concurrence (fig. 33 , b, h) et on les retrouve de meme au Kiik Mebon 317, a 
Bantay Samre 541, a Bantay Ampil 560, ou les piedroits commencent a etre 
montes par assises, ce qui appelle forcement l’assemblage d’equerre. A Ankor 
Vat, l’assemblage d’onglet cede presque partout a l’assemblage d’equerre, 
bien que les montants restent plutot monolithes. Tout 1'art de Jayavarman VII 
ne montre plus que l’assemblage d’equerre avec les montants par assises, 
et ce n’est que tres accidentellement qu’on retrouve le souvenir de Passem- 
blage d’onglet a la ehapelle de l’Hopital 533, 2 , ou l’assemblage d’onglet 
avec la construction par assises dans le curieux Prah Pithu u 482. 

it 0 Cet encadrement de gres qui au debut est tres profond et rappeile 
encore les larges dalles de I’art primitif ( fig. 33 , g) se reduit vite en ce sens, 
laissant en arriere un ebrasement droit sous la magonnerie anterieure. 
L’architecte applique alors la solution qu’il voit d’un usage sur dans la 
magonnerie de 1 ’art primitif, l’arc d’encorbellement dans toute l’epaisseur de 
la muraille. Quand il tente de traduire cet arc en pierre, on sent qu’il n'en 
comprend pas la raison. L’arc de briques tientet porte tout : est-ce par magie > 
II taut alors le copier servilement; dans chaque assise saillante, il va tailler 
fidelement une serie de redents de la valeur de deux briques, sans s’inquieter 
de savoir s’il diminue d’autant la force de resistance de la pierre : on lui voit 
ainsi constituer des voutes entieres de tours {Bakhen, Phnom Krom, Phnom 
Bok 547, etc.). Aux tourelles du Bakhen, il tail le cet arc a encorbellements 
de la valeur de deux briques dans un bloc unique au-dessus du linteau vrai, 
sans se douter que la pierre qu’il emploie rendrait entiere un service meilleur, 
et qu’il risque seulement de la faire casser en menant son evidement a quel- 
ques centimetres du haut. II en est de meme a Svav Kbal Tirk 224, et les 
linteaux des salles II sont decharges par un arc en fausses briques dans la 
pierre basse du fronton. Bien mieux, l’architecte fait ailleurs la meme opera- 
tion dans le linteau decoratif. Celui-ci pose sur les deux colonnettes de la 
porte et soutient le fronton : il taut le doter de cet arc magique et il l’afTame, 
1 ’entaillant profondement par un creux triangulaire arrete par ces redents de 
fausses-briques (Pr. Dan 281, 3 ; Pr. KracSp 276 ; Pr. Kraham 268, 2 ) : il va 
meme iusqu’a ne laisser dans le haut que la valeur d’un rang de briques (Pr. 
Bei 281, 2 ). 

Nous voyons ce grand arc traduit franchement en gres au Ta Kev 533 par 
une suite de blocs en saillie : mais I’architecte redoute que ces pierres, qui ne 
peuvent etre bees les unes aux autres par le collant, ne viennent en avant 
sous la charge et i! lance de l’une a Pautre de fortes entretoises de bois. 
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retenues en place par de faibles mortaises de leur section (pi. L, h). Aux 
gopura de l’Enceinte royale 476, il renforce le linteau par une surepaisseur 
et empeche de meme l'avancee de ses corbeaux qu’il redoute par les memes 
entretoises ( pi. L, s) ou par une murette de briques; il en fait autant au 
iaux-gopura A du Prah Vihar 398, et au KlSn S. 480. Plus intelligemment, 
pour le soutien du linteau decoratif, il vient le faire reposer par une entaille 
continue sur le linteau vrai en avant, et vient soutenir celui-ci en arriere par 
une poutre a tourillons. 

12 ° Bien entendu, quand il decouvre le subterfuge de la poutre en 
doublure, il l’emploie a consolider cette porte qui Pinquiete. C’est d’abord la 
poutre de soutien qu’il appelle a la rescousse. Au groupe de Roluoh, au Pr. 
Lak Nan 540, au Prah Einkosei 544, au Pr. Bankuoy 250, 2 , au Pr. Nak Buos 
291, au Pr. Trapdn Svay 293, puis au Prdh Palilay 478, on trouve ces poutres 
de soutien generalement uniques ; a Nom Van 437, elles sont doubles et s’y 
sont en partie conservees. A Vat Ek 861, une poutre de soutien se voit der- 
riere le pignon S. de la salle. soulageant le linteau de la porte. 11 en est de 
meme au pignon du gopura 11 E. au Prei Prasat 219, 2 . Mais dans ce role, 
c’est surtout la poutre en doublure qu’on voit utiliser. La pourriture des 
premieres transforma en arcs de triomphe des plus inquietants les gopura I 
du Prasat Thom de Koh Ker 282. La rainure d’une de ces poutres est encore 
reconnaissable par son extremitd N. dans la porte E. du gopura 1 E. ; elle 
s’avere ainsi de forte section et placee au-dessus du linteau decoratif. Aux 
palais de Wat Ph'u sur les linteaux des fenetres des galeries posterieures, 
nous retrouvons les memes poutres. Dans ces divers cas la precaution est plus 
qu’illusoire, car la rupture est d’autant plus certaine, le jour ou le bois vieDt a 
pourrir, que la pierre est affaiblie de son volume : les languettes de pierre 
sautent sous la charge, et le tout s’effondre, tandis qu’un linteau ordinaire une 
fois fendu sous un poids trop fort se coince le plus souvent sans entralner la 
ruine: ainsi le Pnteau de la galerie anterieure de Wat Ph’u (pi. ix, b dans 
Particle de Wdt Ph'u, BE., XIV, ii). 

Nous rencontrons les poutres en doublure au Phnom Cisor 23-25, et Ton y 
est frappe de leur inutilite puisque, apres leur pourriture, les pierres enormes 
ou elles etaient incrustees et qu’elles ont affaiblies, ont encore suffi a assurer la 
resistance de la porte du gopura III. Quant aux poutres de soutien au passage 
S. du gopura I E., elles se sont renversees sur l’entree ou se sont effondrees 
avec les ma^onneries qu’elles portaient, quand elles ont pourri. Au Pr. Thnal 
Svay 307. elles jouent leur role avec les poutres a tourillons ; on les retrouve 
d usage courant h. Bantay Srei 546, 2 , mais surtout dans les temples contern- 
porains de ce dernier : Pr. Sek Ta Tuy 213, 2 et Pr. Trapln Khyan 561. Leur 
disposition est encore plus curieuse au Pr. Khna Sen Kev 261 ; les poutres en 
doublure y vont k l’occasion par deux cours (porte N. face E. du gopura E. 
11) et il en est de meme a Vlt Ek 861. Sur la porte O. du gopura O., une 
poutre de ce genre vient se placer, non plus sous un bloc unique, mais sous 
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quatre pierres independantes : c’etait une exageration inevitable du systeme. 
Par chance, trois des pierres avaient des queues suffisantes pour resister et 
soutenir les constructions superieures quand la poutre vint a pourrir. Aux 
baies laterales du porche O. du meme gopura, la section visible revele une 
disposition speciale qu’il ne m’avait pas encore ete donne de remarquer, de 
telle sorte que je ne puis dire si el le est frequente ou meme generate ; je 
ne le crois d’ailleurs pas, car il serait bien extraordinaire qu’elle m’eut 
echappe. Le bloc inferieur, sur lequel posent la pierre en gouttiere et la 
poutre en doublure, est legerement entaiile aux cotes pour empecher le 
glissement lateral de la pierre a canal (pi. LI, j). Ces poutres ont des 
sections assez fortes et, a rencontre de ce qu'on pourrait attendre, elles 
sont plutot posees a plat. Celle du gopura O., porte O. du meme temple, 
mesure ainsi 33 cm. sur 25 . On les trouve en double etage au Pr. Can Sram 
284 dans les salles de laterite. Mais leur triomphe est dans le temple de Prdh 
Khan 173, ou on les voit installees par deux ou trois cours superposes au- 
dessus des fenetres des gopura II (pi. LI, g). A P imai 447, leur role est 
considerable. Leur examen n’est pas moins interessant a Khna Sen Kev 261 
(pi. LI, l), a Cau Sr 6 i Vibol 564 (galerie E., section S.) (pi. LI, f). Elles 
donnent la clef de la construction du Baphuon 475 d Udayadityavarman II ; 
on les retrouve aux tourelles du Mebon occidental 517, si voisin de 
formes. Elles commencent a ceder le pas dans les jolis monuments de Cau 
Sav Tevoda (pi. LI, k.) et de Thommanon 489 et 490 aux methodes de 
soutien plus simples deja demandees occasionnellement au double corbeau de 
gres a Prdh Khan 173 (pi. L, d, t) et a Sophap 182, 2 (pi. L, v), et qui 
compteront seules dans Part d’Ankor Vat d abord, puis dans celui de Ja)a- 
varman VII. Le remarquable temple de Bantay Samre 541 , dont la date \ oisine 
sans doute avec celle d’Ankor Vdt, les abandonne completement. 

1 3 0 L'arc d’encorbellement et les poutres de secours ne sont pas les seuls 
moyens auxquels eut recours 1 architecte khmer, et a\ec le temps il s aperput 
qu’il pouvait obtemr le meme resultat avec un moindre embarras. Au Prah 
Khan 173 (pi. L, c), il commence a se contenter seulement de soulager le 
linteau vrai en passant au-dessus une seconde pierre, e\ idee en bas, a laquelle 
il peut donner plus de hauteur. Chose curieuse, ce systeme est tente des 
l’origine et ne prendra son extension que beaucoup plus tard. On le trou\e 
dans les salles IV du Prasdt Thom de Koh Ker d une facon, au Ta Kev d une 
autre ( gopura III N., pi. L, G, ul. Il est possible qu au Prah Khln 173. la 
rupture de cette piece, alors que l’equilibre s’est tout de meme maiirenu, ait 
enseigne au constructeur le jeu des deux pierres encoroellees, soit jointes, 
soit legerement separees. C’est la |in systeme qu’un architecte ddbutant par 
la pierre eut trouve presque du premier jour, et n importe quelle grotte. la 
carriere meme d'oii Ton extrait la pierre. enseignent la resistance de 1 encor- 
bellement. Les Khmers ne paraissent cependant pas en avoir jamais pris une 
notion bien nette. Ainsi la combinaison de la pi. L, f a Trapan Crei 218 
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marque clairement que si de boas esprits concevaient exactement le principe 
de la decharge au-dessus du linteau, il echappait a une partie de ceux qui 
l’appliquaient, puisque [’arrangement donne ici doublait au contraire le risque 
du bris du linteau, en reportant toute la charge au point le plus critique, c’est- 
a-dire au milieu. 

Le principe d'encorbellement par deux pierres au-dessus du linteau est 
assez bien compris neanmoins dans tout l’art de Jayavarman VI 1 , pour que tous 
les linteaux vrais soient proteges par ce systeme. Cette disposition est claire 
par exemple sur les portes E. et O- de 1'edifice annexe [ 17 ] de la terrasse 
superieure du Bayon. Cette mesureeutete parfaite, si e He avait ete repetee sur 
plusieurs assises ; et nous avons vu le fait, la decharge en trois fois aux portes 
de la tour centrale de Ta Prohm 534 sous le revetement tombe. Mais le cas 
est presque unique, et le plus souvent la disposition est reduite a un lit ; elle 
s’est montree d’ordinaire insuftisante. Cetie tentative innocente neanmoins 
les Khmers du blame injuste que leur inflige Commaille dans sa notice du Bavon, 
et qu’il est necessaire de mentionner puisqu’on I’a publiee sans discussion, 
malgre son invraisemblance. « On sait, dit-il, que les Cambodgiens ne 
reservaient jamais, dans la construction, le vide des portes et des fenetres et 
qu’ils taillaiert, dans les murs pleins, le vide de toutes les bates » (Bavon, Il e 
partie, p. 8 , n. 1 ). La construction de tel pavilion, comme cel le du pavilion 
III, fort curieuse, donnerait un dementi eclatant a cette assertion inexaete 
qui provient sans doute de quelque omission dans la copie, car elle est 
presque exacte pour les fausses porks. Les murs exterieurs et les muts de 
refend des pavilions III, en effet, sont pres des portes, et, notamment au 
pavilion O. [ 63 ] executes par quilles vertieales dont la tranche n’a guere plus 
de 20 cm. d’epaisseur, etce n’est qu’au-dessus des baies qu’on voit commencer 
les assises horizontales, souvenir lointain pei,t-etredu mode des constructions 
legeres avec montants verticaux. 

Un systeme qui montre 1 idee de la voute rayonnante apparait aussi 
momentanementa Prah Khan 173 pour s’eclipser ensuite, et une composition qui 
evoque l’idee de la plate-bande appareillee se rencontre au Baphuon 475. 
II en est d’autres a Ben Mala 214 (pi. L, k., o, y), au Pr. TrapSn Crei218 
(pi. L, a). Mais ces exemples se mar.ifestent isoldment; ils n’ont pas fait 
ecole et nous n’y insisterons pas. Nous ne ferons egalement que mentionner 
pour les portes l’arrangement ingenieux, mais rare, que presentent certaines 
colonnettes avec leur tenon place en arriere sur la diagonale (Svay Kb^tl Ttrk 
224 ; Pr. Phnom Sandak 285 ; Pr. Thn&l Bdk 308). 

>4° La resistance de la laterite ou du gres en pieces libres, notamment en 
architraves sur piliers, dans les premieres galeries sous toiture, n’est pas 
mieux connue de Parchitecte. Au debut, c'est au bois qu’il demande dans ce 
cas les architraves de ses portiques (Prah Kb 584, Lo'ei 590, Pre Rup 538), 
du moms si Ton en juge par la disparition tctale de celles-ci ; il en est encore 
de nteme a Bantav Srei 546. 2 , au Prah Vihar 398. galeries P, batiments E, 




P ou rai'.s 
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F. Au debut le gres offre en ce rule des hardiesses et des timidites qui sur- 
prenrient. Les portees d’architraves, legerement chargees il est vrai, sont 
parfois extraordinaires ; l’une d'elles dans les salles 11 du Prasat Them de 
Koh Ker mesure 4 m. d’axe en axe. La tin.idite est plus frequente : il est rare 
que l’architecte ne soutienne pas le gres par quelque piece de bois. Nous 
avons un exemple de Pemploi du gres seul aux salles IV du Prasat Thom : une 
mince assise de ceite matiere file derriere les fenetres, au-dessus du vice, 
dans la partie qui n’est pas soutenue par le cadre de la ba:e, mojiis epais que 
le mur. Pour une charge de toiture seulement, nous \oyons dans le meme 
temple, aux porches E. du gopura II E , une piece de gres venir se placer 
sous 1’architrave. Au Prdh Vihar {gopura IV J, pavilion V K), les urchitrares 
sont soutenues par une forte poutre a Tinterieur ; le fait est constant pour celles 
qui sont en laterite au Pr. Trapfin Khyan 561 et a Sek Tit Ttiy 213, 2, 

1 5° Le probleme principal est le soutien des maconneries stir les fortes 
largetirs des salles ou des galeries. Le plus souvent, le svsteme adopte est 
celui de Part primitif, et si la construction de briques a tenu une place si 
importante au debut de Part classique, le fait est dti, pour une part conside- 
rable, a la securite qu'apportait la voute qu’un liant inconnu rendait pse.do- 
monolithe. Dans d’autres cas, Parchitecte a eu reeours a une batterie de 
poutres de soutien ; ainsi sont soutenues les routes du transept de la saile B' 
au Prah Vihar 398. Une remarquable disposition de poutres en soutien est a 
noter dans les massifs pleins formant faux bas-cotes dans la saile de Vat Ek 
861, aux bras de croix du sanctuaire. Cette lourde maconnerie etait sou'enue 
par trois enormes poutres jointives sur chaque croisillon, mesurant environ 
50 To cm. chaque, hauteur et largeur. Ces pieces prises sans doute dans des 
bois excellents sont encore en partie conservees. 

Dans le probleme de la voute sur galerie, voiite qui doit seulement se 
soutenir elle-mdme, Parchitecte a prefere d’abord la solution de tout repos 
fournie par la brique ; sur ses murs epais, il monte celle-ci par rangs c-necr- 
belles, soigneusement assembles par leprecieux liant. etseuls les supports ou 
les premieres assises sont en blocs de pierre. On vuit ceite disposition au 
Prah Vihar (izuix-gnpura .4, bibliotheques C) ou 1c constructeur a le gres it 
portee de la main, tan d is qu’il est oblige de faire venir la brique de fort loin, 
de la plaine en bas, ou des vallees du plateau. 

Quand il se decide a faire sa voute en pierre. Parchitecte introdu.t une 
section de briques pjur les parties trop inclinees, et donne a l’ensemble une 
section en ogive turque aux gopura de PEnceinte royaie 476. 11 lui faudra h 
maltrise complete du gres et de ses routes pour qu’ii renonce it interpjser la 
brique au moindre doute ; nous h retrouvons ainsi a Bantav Srei 546. 2, au 
Pr. Traptln Khyan 561, a Vk Ek 861, meme a Cau Say Tevoda 489 dans la seule 
assise inquietante (pi. LI 1 , ct, it Thommanon 490. Ce n'est qu’au Baphinn 475, 
a Bantav Samre 541, a Ankor Vatqu'on voit la brique disparaine completement. 
Et naturellement Part de Javavarman VII ne presente plm que des voutes 
tout en pierre. 
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i 6 ° L’etrange combinaison des pans de toiture en briques n’est qu’un cas 
special de la voute sur galerie k deux mars. L’architecte constitue les deux 
pans de toiture par das faces de briques inclinees, assemblies k joints 
horizontaux soutenus, comrae le seraient des chevrons, par de fortes pannes 
(Prah Vihar G 398, Wat Ph'u 339, Sen Ravaii et Sen Thmol du Phnom Cisor 24 et 
25). Ce soat la comma deux dalles de pierre artificielle liees au faite, un peu 
ce qu’est pour nous aujoard'hui le ciment arme a coti de la ma?onnerie a joints 
de mortier. Mais ce procede qui, pour quelques siecles, offrait une resistance 
extreme, etait bien moins durable que l’enduit du merae temps. II semble qua 
le liant ait eta incapable de resister aux alternatives brusques de chaleur et 
d’humidite. Aucune de ces curieuses toitures ne nous est parvenue ; elles nous 
sont coanues seulement par la trace qu’ont laissee les briques sur les pignons. 
Aux murailles memes, les joints encore solides ne se retrouvent que dans 
quelques assises protegees par les masses superieures ou enfouies sous les 
decombres et garanties ainsi contre le lavage des pluies. 

1 7 ° Le probleme se corse et la timidite s’accentue quand c’est & la pierre 
seule qu’il faut demander la voute. Les exemples ne sont pas nombreux au 
debut, et les espaces ci couvrir soat aussi etroits que possible ; galerie du 
PhTmanakas, galeries A’ moins anciennes sans doute du Prdh Vihar (pi. LI1, e), 
voute du tambour enquatre blocs (fig. 35 , b), dont celui duhaut est en gouttiere 
de selle, au Pr. I'hnal Svay 307. Pour les galeries moins etroites, la voute de 
briques est preteree, conme nous I’avons dit ; ainsi aux galeries du Phnom 
Cis 6 r 21. Quand cette couverture est realisee en pierre, ce n’est pas a propre- 
ment parler une voute, mais un simple encorbellement de trois ou cinq 
blocs enormes. A ce point de vue la voute de la salle B’ du Prah Vihar 398, 
inerite mieux ce nom : elle comporte six blocs en trois assises avec un joint au 
sommet (pi. LI I , d). 

La voute par assises de gres sur murs ne prend son assurance qu’un peu 
plus tard, qua id l emploi des poutres en doublure au-dessus des fenetres qui 
afaiblissent les murs rassure le constructeur : ainsi au Bdphuon 475, puis au 
Prah Khan 173, parties 1 et II. 

1 8 ° Je n’ai pas souvenir que la voute de briques ait ete employee dans la 
realisation du reve de l’architecte khmer, — la traduction en maqonnerie robuste 
de la galerie sur piliers sous couvertures courbes, — ^ moins qu’on ne compte 
ainsi la voute sur larges et courts piliers des edifices secondaires de Sek T& 
Tuv 213. 2 et du Pr.TrapSn Khyah 561, dont les lourdes architraves de laterite 
component une poutre de renfort. 

Une premiere voute nette de gres sur galerie a piliers n’est qu'un 
subterfuge : c est la charmante galerie I du Baphuon 475 uui enferme un mur 
a fenetres p ortant le faite entre deux nefs minuscules de piliers (v. BE., XVII, 
vi, fig. 4 , p. 53 ). Encore la poutre en doublure vient-elle y donner son aide 
aux parties plus libres des extremity, et la pierre de faite A est assemblee 
dans les deux pierres superieures. 
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La veritable voute de gres sur piliers n’a ete realisee qu’h Prah Khan 173 
dans les galeries 11, et est garantie par une poutre eu doublure logee dans la 
premiere assise sur l’architrave (pi. LI, d). Un autre exemple est fourni 
par les gopura II de P'Tmai 447 . Mais des la construction des parties 1 et II 
de Prah Khan 173 , la confiance dans la portee du gres s’est accrue, et le 
subterfuge auquel est demandee la consolidation de la voute dut etre vite juge 
inutile. Aussi Ben Mala realise hardiment — trop hardiment meme, puis- 
qu’il n’a pas tenu — le preau en croix h galeries de trois nefs de piliers sous 
voute de pierre, que Prdh Khan 173 parait n’avoir tente qu’en construction 
legere. Ankor Vat le repete a nouveau, mais avec des sections suffisantes sans 
doute, et des portees moins exagerees, et il a parfaitement resiste. L’art 
de Jayavarman VII n’emploie plus que le gres et sans artifice. Dans la voute de 
pierre ainsi construite, le probleme du porte-a-faux est resolu avec une pru- 
dence inquiete par la methode de l’encorbellement et de l’asssemblage des 
joints. Aux galeries du Bayon, ou les voutes sont basses et dont le surplomb 
considerable etait par suite peu rassurant, la portee meme de la voute est 
reduite par l’elargissement de la tete du mur, dont l’epaisseur augmente de 
bas en haut (galeries II, face E. [23-24, 36-37]; parfois le doublement des 
architraves et la deformation des chapiteaux diminuent de meme la largeur 
du vide (bibliotheque III [53 et 54]). La cohesion des elements de chaque 
assise, que le constructeur ne pense pas achercher dans l’entrecroisement des 
blocs, est realisee par un travail bien plus long et bien plus difficile, mais qui 
est oeuvre de coulis : il consiste a couder tous les joints verticaux (’), l’ope- 
ration devait etre encore plus delicate quand on songe au systeme de rodage 
des surfaces les unes sur les autres. Mais avec cette precaution, meme si le 
support d’une pierre venait a manquer, le bloc etait maintenu en place non 
seulement par sa queue, mais encore par toute la face laterale d’un de ses 
voisins. Mais a cote de ces timidites, la construction montre des hardiesses 
facheuses et Ton voit au preau en croix .4 de Bantay Kdei < fig. 65 (-), de 177 v • , 
III, p. 201) la voute de telle basse-nef arriver dans celle de la nef principale 
par une combinaison aussi laide qu’imprudente : le pilier de grande nef, qui 
sur un cote re^oit Parchitrave portant la voute principale, se deforme et 
s’avance sur le cote voisin, pour fournir la voute de la basse-nef perpendicu- 
laire (pi. LI 1 1 ) . 

1 9° Nous n’avons pas mentionne dans cet examen de la voute khmere une 
combinaison qui y a tenu une place importante, la fausse voute a trois nefs. Son 
etude en effet repond plus 4 une question de composition qu’a un svsteme de 


l, 1 ) Fait deja signals a V'at Xokor : BE., XVI, [,, p. 31 et pi. \, 4. 

(-> Quand Lajonqciere a etabli ce croquis de plan, le monument 6tait encore en- 
combre par la mine et il n’a pas connu les basses-nefs qui ne figurent en effet pas sur 
ce plan. 
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construction. C’est un cas du probleme ouvert par la transposition en materiaux 
durables de la voute legere monolitbe sur deux rangs de piliers et sur deux 
murs lateraux. La solution n'en etait possible qu’avec la confiance dans la 
stabilite du pilier de gres avec son etresillon, et dans l’equilibre de la voute 
de pierre. On sait que cette confiance ne vint qu’aux derniers jours. 

L'examen de la fausse-voute a trois nefs nous oblige & rappeler 1'importance 
de cette disposition dans l’art khmer. On peut dire que toute l’architecture 
classique, aussi bien en construction legere qu’en magonnerie robuste, se 
resume en deux formes : tour a etages successifs et sal Ie a trois nefs, com- 
pris basse-uef pourtournante. Les salles d’architecture mixte et, par leur 
exemple, celles que nous supposons en construction legere a toitures angu- 
laires,ne sont elles-memes qu’un cas du batiment a trois nefs. Nous ne connai- 
trons jamais le sanetuairea etages successifs vrais (ou plus probablement faux) 
qu’au travers de sa version en magonnerie ; tout au plus certains men modernes 
(pi. XL1X) nous l’evoquent-ils pour quelques jours. Plus heureuxen ce quicon- 
cerne la salle a trois nefs dans sa forme comentionnelle, nous avons la serie 
des tentatives faites pour la realiser, et nous 1’ avons traduite en pierre dans la 
forme vraie qu’elle eut en construction legere (Salle N du Prah Vihar). Le 
meilleur exemple de sa transcription est donne par la bibliotheque : cepen- 
dant, aux premiers jours, elle ne presente pas encore exactement l’aspect 
qu’elle tend bientot a realiser. C’est a l’origine une salle a nef centrale 
entouree d'une nef pourtournante. Plus tard, et des Bantay Srei au moins, elle 
offre trois nefs arretees en facade, celle du centre precedee d’un porche ou 
d’une fausse-porte. Mais, pour realiser en magonnerie cet edifice a trois nefs, 
1’architecte a recours au subterfuge de la fausse-nef triple : dans la lointaine 
transcription du prasat a piliers, on avait remplace le mur exterieur et la 
rangee interieure de piliers par un mur bien plus large et on avait porte alors 
5ur celui-ci les superstructures traduites a chaque ctage suivant la meme 
convention. Ici, sur le mur fortepaissi pour tenirlieu de la muraille exterieure 
et de la rangee de piliers, on ele\e en porte-a-faux la voute qui soutient le 
tambour final et ses pignons. II faudra que 1’architecte prenne confiance dans 
cette construction hardie pour percer de vraies fenetres dans les murs infe- 
rieurs comme il a fait a Cau Srei Vibol 564 ; mais il ne tente de retablir le mur 
etroit et les piliers qu’une fois maitre de Pemploi du gres, nous donnant ainsi 
les belles bibliotheques III de Ben Mala 214, et tome la serie de celles d’Ankor 
VSt. Avant d’en arriver la, il aura realise de la meme facon, et des Koh Ker, 
la salle a nef triple devant le sanctuaire central et nous la montrera dans 
des exemples divers, comme a Bantay Srei 546, 2 , a Cau Sav Tevoda et 
Thommanon 489 et 490. a Bantay Samre 541, pour ne citer que les derniers 
exemples, avant qu’ii ne restitue la salle a trois nefs a Wat Ph’u a l’aide des pans 
de briques sur piliers, et enfin en realite dans les combinaisons des preaux 
en croix. comme ceux de Ben Mala, d’Ankor Vat et des monuments del’art de 
Jayavarman VII. 
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II est un cas ou, meme maitre des piliers et de !a voute, il continue a se 
servir du subterfuge de la fausse-nef triple : c’est dans la diiarrmigala de I’art 
du Bayon, posant hardiment la tour finale sur 1’arc qui termine I'e.xtremite de 
la fausse-nef. Ainsi au Prasat Pi A, le Tap Cei de 17A'., I, 120 (') (pi. LI I , a). 

Ce systeme a nef triple Active a ete employe aussi dans la composition des 
belles tours encadrees de porches, dont le premier exemple est au Ta Kev et 
qui plus tard font toute une serie de Part du Thommanon. Dans la periode de 
Jayavarman VII, Farchitecte osera jeter sa tour sur une croisee de ces nefs 
triples fausses au Pr. Prah Thkol 175. 

Cette salle h trois nefs dont celle de Fexterieur est pourtourrante est, en 
construction legere ou mixte a toils aigus, la forme courante de la pagode 
combodgienne actuelle. 

20 ° II n’est qu’un cas oil Fart khmer a tente le systeme ingenieux des cou- 
vertures par empilage des traverses diagonales dont FInde en cer'aines regions 
a fait tout un systeme. Ce mode a ete utilise pour les abris de steles, abris 
construits en laterite et cela aussi bien au debut qu'a la fin de Fart classique. 
Ceux de Pre Rup 538, de Oh Mon 530, 4 et des Pr. Cruft 472, 473 couvrent 
toute la periode. 

2 i 0 Pour etre complet, nous devons dire ici le pen que nous savons de la 
menuiserie chez les Khmers : e He nous est indiquee par la traduction des van- 
taux aux fausses-portes. Cette composition est simple et devait exiger des bois 
fort lourds, parce que le bati se reduit, comme au Laos, a un simple cadre 
sans traverses. Le battement se faisait sur une curieuse piece a gros saillants, 
cinq le plus souvent et tres rarement tr« is ou sept. Leur presence tto ine, 
qu’ils soient pris dans l’ais enurme necessaire en ce cas, ou qu ils y soient 
accroches par un tenon dont la mortaise ne peut qiFatfaibFr la piece. Cette 
disposition dtte du premier jour dans Fart classique ct dure jusqu’au dernier ; 
elle provient de l’art primitif. Une decouverte de plaques carrees de bronze 
a Ankor momre que ces saillants purent a Fcccasion etre ainsi enrichis. 

La pose des vnntaux mobiles des baies amene a des combina'sons curieuscs 
de trous de ton ri lion s ou de crapaudines pour Fentree des pivots saillants, sur 
lesquels se fait la manoeuvre des battants et leur fixation definitive contre toute 
tentative d’effraction. Dans certains cas, les tourillons pouvaient tourner dans 
des gaines de bronze, mobiles dans une boite de meme nature fixee dans 'a 
crapaudine, pour obtenir un mouvement plus ais 6 (Cau Sav Tevoda 439). 

Le systeme de pose des vantaux khmers est le suivant : le montant exterieur 
du vantail est prolonge en haut et en has par deux bouts eylindriques qui 
tournent dans les trous de tourillons. Pour poser le vantail, on glisse le tourillon 
stiperieur dans le trou correspondar.t dont la hauteur est exageree a desstin : 


(' 1 Luoni.iuii.re a public 1. n mauun croijins de moi fijr. ioq |>. 2qj de UK. i ; ce- 
lui-ci le reenfie, «an< etre encore un releve rigonreux. 
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puis on fait pivoter le vantail autour de ce point comme centre et on l’y laisse 
ensuite tomber ; il suftit alors de boucher solidement laconduite pour que le 
vantail ne puisse plussortir. 

Les seuils du Prasit Kraham au Pr&satlhom de Koh Ker 282 possedent des 
crapaudines coudees dont la premiere partie fut ensuite bouchee par un tam- 
pon de gres admirablement ajuste ; il 
pourrait encore avoir ete tenu par une 
cheville verticale. Ce systeme de 
fixage des vantaux a donne lieu au 
Prah Vihar a des arrangements tres 
particuliers (fig. 35 ). On en reconnait 
un a la porte de la bibliotheque E. 
sous porche. Un canal oblique conduit 
par dessus dans le trou de tourillon 
superieur ; peut-etre a-t-il permis d’y 
couler quelque matiere momentand- 
ment fluide qui en faisant prise empe- 
chait le tourillon de remonter. Les 
portes N. et S. des salles-passages du 
gopura III G offrent un orifice carre 
au niveau du trou du tourillon supe- 
rieur ; il put recevoir une simple cale 
qui limitait la course du montant de 
bas en haut (porte N.). A la porte S. ( 
ou i! n y a pas de conduite vers la 
crapaudine, 1 ’ alveole superieure se 
prolonge au-dessus du passage de la 
cheville bloquante. 

L etude de la construction khmere 
ne nous a fourni que de rares exemples 
d’etaiements : ainsi a Koh Ker a la porte N. voisine du gopura 111 E. ou Pr. 
Kraham da Prasat Thom 282. Le montant de la porte fut brise et les Khmers 
ont simplement mare en briques la baie en dessous de la cassure, pour que le 
montant ne continue pas a se deplacer vers l'interieur ; mais comment le 
passage fut-il assure? Il existe un btaiement a la porte interieure O. du 
gopura III S. du Baphuon ; le moatant S. a ete maintenu par un empilement 
de blocs grossiers soigneusement ajustes. 

Nous aeons vu egalement un systeme d’etais au Bayon aux galeries III. 
Entre les travees 6 et 7 de la galerie S. partie O. [ 60 ], un pilier est entoure 
d’une game de blocs, assemblage qui paralt ancien et qui n’a pu servir qu’a la 
consolidation d’une pierre mena?ant ruine. La raeme disposition, qui n’a 
d ailleurs pas empeche la dislocation de s effectuer, est reconnaissable autour 
de lasouche d un pilier voisin du pavilion E. au Nord [ 70 ]. A Bnntay Kdei 




1 t 



Fig. 35. — Placement df.s vantaux au 
Prah Vihar. 
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535 au gopura III O., les piliers centraux monolithes qui se delitaient ont 
ete soigneusement engaines d’une mafonoerie par assises bien rodees l’une 
sur l’autre ; la surface exterieure est restee brute. C’est sans doute le pilier 
S. - E. qui appela cette consolidation ; car il est aujourd’hui entierement fendu 
du haut en bas et delite. Au gopura I E., le pilier S. a quatre frettes ; d'autres 
en ont trois ou quatre. Aux galeries II d’autres encore ont ete maintenus 
par de forts tenons metalliques ; des tenons analogues semblent avoir combattu 
un decollement de la tour N. - E. I. 

Nous n’avons rencontre aucune trace d’echafaudages ou de rampes, et 
les trous qu’on voit dans le dallage de la pyramide de Pre Rup devant la 
tour centrale doivent avoir ete creuses pour recevoir les colonnes d’une salle 
anterieure en bois. C’est sans doute aussi la trace d’abris pour les coulis ou 
pour des materiaux qu’indiquent les trous du dallage de gres dans la cour III 
de T& Kev 533; ils descendent dans 1’infrasiructure de laterite et sont 
anterieurs k la construction du mur d’enceinte III qui les recouvre a l’occasion 
(section N. du mur CM. 
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HACHES ET BIJOUX 


REPl'BLIQl'E DE L'EQl ATEUR, INSULINDE, ELRASIE 


par Madeleine COLANI 

Docteur es sciences, 

Correspondant de I’Ecole Francaise d’Extie nc-Orient. 


Le titre de cet article pourrait faire croire que nous nous proposons 
d’enfoncer une porte ouverte : les rapports entre, d'une part le monde oceanien 
et extreme-asiatique, et de l’autre celui de l’Amerique oceidentale, ayant ete 
demontres de fa con magistrate par M. le Dr Rivet, entre autresdans YAnthro- 
pologie [t. XXXV. p. 142]. Signaler encore quelques rapprochements parti- 
culiers n’est cependant pas sans intcret. 

t° Laos. — En 1930 et 1931. nous fumes envoyee par M. Coedes en 
mission au Laos, dans la province de Gammon ; nous y decouvrimes des 
stations prehistoriques : les abris sous roche de Ban Kouan Pha Van, de Ban 
Dang, la grande grotte de Mahaxay, etc. dig. 36). Nous ne nous occuperons 
ici que de quelques types d’outils en pierre polie, nous reservant de decrire 
plus tard les stations ueolithiques elles-memes et leurs mobiliers complets. 

Abri sons roche de Ban Kouan Pha Vang p) (lig. 37). Au milieu d'un 
mobilier pauvre. dans un sol tres remanie, deux baches polios a tenon d’em- 



Fi^. 36. — Region de Th\khek a Mihixu. 


(* 1 Ban Kouan Pha Vang ou Kouan Pha \ - ang. Ban ^ignifie village. 


21 
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manchement (pi. LIV, 2 et 7) permettent des rapprochements avec des types 
de l’Equateur. 



Fig. 57. — I, Plan de l'abri sous roche de Kouan Pha Vang. 

II, Plan de la fissure de Ban Dang. + Crdne humain (voir la legende fig. 69). 


A. Piece (fig. 38, pi. LIV, en 2) (A.K.P.V. 78) a tenon d'emmanchement, 
epaulement tres peu prononce. 

Dimensions maxima en millimetres: hauteur: totals 117; du tenon 49; du biseau 
environ 20; largeur du corps de 1’objet 64; du tenon 46; epaisseurs : du corps de 
l’objet 20; du tenon 20. 

Tenon d emmanchement : extr^mite proximale faiblement arrondie. Les deux grands 
plans bombes longitudinalement, l’un plus que 1’autre; le contour de chacun d'eux est 
subtrapezoidal, le haut un peu plus 6troit que le bas. Les deux faces laterales, etroites 
et plates, se retrecissent un peu de bas en haut. 

Corps de hache : faible epaulement, puis elargissement graduel peu accentue ; les 
deux grandes faces bombees longitudinalement; courburea peine sensible transver- 
salement. L’une des faces, plus renllee que l'autre, se termine par une pente tres 
attSnuee, aboutissant au bord actif ; au verso, un ample biseau. Tranchant acer6, 
decrivant une courbe a grand rayon. 


Remarques. — Quelques cassures superficialles, anciennes. 

Roche brun verdatre, attenue. Le travail et la patine empechent de voir la 
texture ; a la loupe, on distingue de menus cristaux brillants. 
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Cette piece pourrait etre placee a 
[Verneau et Rivet ('). Tome 6, 
Ethnographic ancienne die FEqua - 
teur, fig. 59, en 15]. 

B. Une petite piece (pi. L 1 V, 
eri 7) h epaulements et tenon (A.K. 
P.V. 53), peut-etre reutilisee et 
raccourcie ; premier chainon d'un 
type particulier. 

Dimensions maxima en millimetres : 
Hauteurs t totale 31 ; du tenon d’em- 
manchement 18; des biseaux 11, Lar- 
geurs : du tenon 13; du corps de la 
hache 39. Epaisseurs: du tenon d’em- 
manchement 7; du corps de la hache 8. 

Tenon d’emmanchement : extremite 
proximale irreguliere, arrondie. Corps 
de la hache: caractere particulier, les 
deux epaulements sont concaves ; la 
courbe a long rayon qu’ils decrivent, 
continuee de Tun a l'autre, est subpa- 
rallele a celle que dessine la region 
active. Les deux grandes faces occupent 
une petite surface, a cause du de~ 
veloppement des biseaux. Elies sont 
convexes transversalement, en sorte 
que les deux faces laterales sont tres 
minces, presque lineaires. Le tranchant 
est acere. Les biseaux, mal faits, sont 
obliques et non perpendiculaires a 1'axe 
da la piece. 


cote de certains types de 1 ’Equateur 


n 

Fig. 38. ABRI SOUS ROCHE DE K.OUAN PHA 

Vang. Hache en pierre polie (A. K. P. V. 
78). Croquis cote : I, vue de face ; II, 
coupe selon la hauteur; 111, coupe selon 
la largeur. Poids : 270 gr. 



Remarques. — • Le bord actif montre quelques ebrechements. 

Roche gris vert a grain tres fin. 

Cette piece pourrait etre placee a cote de la piece 16 [Verneau et Rivet, 
loc. cit., fig. 59]. 


Grotte, oa plutdt fissure funeraire, de Ban Dang. Dans un petit massif 
calcaire, voisin de Mahaxay; acces tres difficile. Un crane et des debris de 
mandibules. Mobilier sepulcral neolithique comprend, entre autres, une 
trentaine de pieces en pierre polie, a peu pres toutes haches a tenon d’em- 
manchement. 


(D Ministere de TInstruction publique. Mission du Service geographique de I’armde 
pour la mesure d'un arc de meridien equatorial en Amerique du Sud sous le controle 
de l’Academie des Sciences, 1899-1906. 



A — Hache dissymetrique (fig. 39 et pi. LIV, en 1) (B. Dg. 35) ou ciseau. 
Un epaulement developpe d’un cote ; de l'autre un second, a peine indique, 

sorte de cran d’arret. Avons-nous affaire a 
2 . 2 une piece ratee ou a un type particulier (’) ? 

Dimensions maxima en millimetres : Hauteurs : 
totale 77 ; du tenon 29 ; largeuts : du tenon 24 ; 
du corps 41 ; epaisseurs : du tenon 12 ; du corps 
de la hache 16. 

; Tenon d'emmanchement : plus epais du cote 

de l’dpaulement rudimentaire. Une des deux 
! grandes faces bombee longitudinalement; l’extre- 

' mite proximale arrondie, courbure qui s’abaisse 

; vers l'epaulement bien developpe. 

; Corps de la hache : une des deux larges faces 

bombee longitudinalement. Pour les deux, la 

o,o4-i... ...is... plus grande largeur au-dessus de la region 

_____ active ; pas de biseau, mais amincissement pro- 

e gressif de l’objet, du milieu a peu pres a l’extre- 

mite distale. Tranchant tres acere, decrit une 
jjj belle courbe se prolongeant plus haut d’un cote 

que de l'autre. Les faces laterales du corps de 
Fig. 30. — Fissure serulcrale de l’objet presque subtriangulaires. 


Fig. 39. — Fissure serulcrale de 1 ob)et presque subtriangulaires. 

Ban Dang. Hache en pierre po- 

lie.tB. Dg. 35). Croquis cote : I, I ® 

sue de face; II, coupe selon la 31 “-"■■■• 

hauteur; III, coupe selon la i Jlfe j 

largeur. Poids : 67 gr. f j 18 i 

Re marques.— Une large cassure superfi- J $ IjjStl 7 

cielle. L’objet, quand nous l'avons trouve, ! i flS| f i 

etait brise: les deux morceaux etaient se- \ J „ Wl j 

pares. Region actire intacte,pas d’ebreche- ‘ l4 

ment. ’ 

Roche gris veit, grain tres fin. \ ? 

Cette piece remblerait se rapprocher de 39 

celle qui est figuree en 8 (-) [Verneau et m 

Rivet, loc. cit., fig. 59], mais ie croquis (in 

Ethnographie ancienne de I’Equateur) ne 40- — Fissure serulcrale de 

fournit pas assez de renseignements pour Ban Dang. Hache en pierre polie 

qu il so it possible de se prononcer. , , 4 

^ , . de face; II, coupe selon la hau- 

B - Hache a epaulements tres petits teur . m> coupe selon la , ar _ 

(fig. 40; pi. LIV, en 3) (B. Dg. 2). geur. Poids: 51 gr. 

Dimensions maxima en millimetres : Hauteurs : totale 51 ; du tenon d’emmanchement 
18 : largeurs : du tenon 31; du corps de la piece 41. 


( 1 ’ A un type particulier, sans aucun doute ; an Musee Louis Finot, plusieurs exem- 
plaires se voient parmi les haches d’Annam. 

(-'Pour cette pieceetpour les suivantes.nous ne tiendrons pas comptedes perforations. 
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Tenon s’epaissit de 1 'extremite proximale jasqu’aix epaulements; ses faces latera- 
ls sont subtrapezoidales. Corps de la hache : les deux grandes faces a peu pres syme- 
triqnes, les faces laterales triangulaires ; pas de 
biseaux, mais l'objet s’a nincit beaucoup dans la 
region active Celle-ci dficrit une belle courbe. 

Tranchant tres acere. 

Remarques. — Ce dernier montre un 
ebrechement, seul indice d 'utilisation . Au- 
cune autre cassure. 

Roche gris clair, traversee par des bandes 
un peu flexueuses, gris plus fonce. 

Cette piece n’a en somme pas d’equivalent 
dans les echantillons figures par MM. Ver- 
neau et Rivet [ loc . cit-]. 

C — Hache (fig. 41 e: pi. L 1 V, en 4) 

(B. Dg. 2) a epaulements un peu obliques, 
diris;es vers le haut. 



HI 


Fig. 41. — Fissure sepul:rale de Ban 
Dang. Hache en pierre polie (B. 
Dg. 2). Croquis cote: 1 . vue de 
face ; II, coupe selon la hauteur ; 
111 , coupe selon la largeur. Poids : 
52 ?r- 


Dimensions maxima en millimetres : Hauteurs : 
totale (y compris les biseaux) 65; du biseau le 
plus graid 215 ; du tenon d’emmanchement 18; 
largeurs : du tenon d’emmanchement 1 5 ; du corps 
de la hxche 44; epai,seurs : du tenon 8; du 
corps de la hache 13. 

Tenon d’emraanchement : contour de chacune 
des grandes faces subpentagonal ; 1'extremite proximale se termine par une pointe 
attenuee. Faces laterales presque quadrilateres. 

Corps de la hache: chacune des deux grandes faces, moins les biseaux. subtrape- 
zoi'dale; boinbements, longitudinal, transversal leger. Les deux faces laterales triau- 

gulaires. Doubles biseaux, l’un tres attenue, 1 ‘autre 
net ; leur rencontre forme un tranchant acere, decrivant 
une ample courbe a rayon court. Les epaulements de 
largeurs inegales; une petite facette. peut-etre neces- 
snire pour l’emmanchement, terminant le plus grand. 


n 



. 0 . 0 + 5 - - 9 — 
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Fig. 42. — Fissure sKpclcrale 
de Ban Dang. Hache en 
pierre polie (B. Dg. 351. 
Croquis cote : I, vue de 
face ; II, coupe selon la 
hauteur; III, coupe selon la 
largeur. Poids : 2 1 gr. 


Remarques. — • L’extremite active porte des 
marques d’utilisation, petits ebrechements con- 
secuiifs. 

Roche a grain fin. Couleur vert olive, traversee 
par des lignes et des bandes plus foncees ; 1’une 
d’elles, blanche, du quart? peut-etre. 

Cette piece n’a pas d'equivalent net dans les 
reproductions publiees par MM. Verneau et 
Rivet [loc. cit.], cependant elles s’apparentent 
par la courbure du tranchant et la direction des 
epaulements. 

D — Hache (fig. 42; pi. LV, en 1) (B- Dg. 35) a 
epaulem en ts diriges vers !e ha.it, longs, obliques. 
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Dimensions maxima en millimetres : Hauteurs : totale 38 ; du tenon d’emmanchement 
14 ; largeurs : du tenon 16 ; du corps de la hache 45 ; epaisseurs : du tenon 5 ; du corps 
de la hache 9. 

Tenon d’emmanchement : face proximale subtriangulaire ; les deux grandes faces et 
les faces laterales subrectangulaires. 

Corps de la hache, biseaux compris : les deux grandes faces subtrapbzoidales,. 
limitees chacune par deux bases courbes ; une des deux faces laterales tres minces, 
triangulaire ; l’autre plus ou moins eassbe, beaucoup moins mince. Epaisseur maxima 
du corps de la hache, tout pres du tenon, au milieu. Deux biseaux fort hauts, si 
attbnues qu’ils se distinguent a peine du corps ; ils se terminent par une courbe a long 
rayon, peu prononcee. Tranchant acere. Epaulements obliques, concaves. 

Rcmarques. — Tranchant a peu pres intact. Jolie piece, un peu dissymetri- 
que. 

Roche gris vert, a grain fin. 

Par la forme et le developpement de ses epaulements. se rapproche de la 
piece fig. 59 en it de MM. Verneau et Rivet [ loc . cit.] ; mais, dans cette 
derniere, la courbe de Pextremite active se termine de chaque cote a la pointe 
d'une epaule. Dans celle du Haut-Laos, deux cotes lateraux longs de 20 et de 

14 millimetres, a axes rectilignes, vont chacunde 
la pointe d’une epaule a la courbe du tranchant. 

Les epaulements la rapprochent aussi de la fig. 
10, pi. vi [Verneau et Rivet, loc. cif.], quoique 
dans cette derniere le tenon d’emmanchement, 
plus large, montre deux encoches symetriques. 

E — Hache (fig. 43 ; pi. LV, en 3) (B. Dg. 2) 
a epaulements formant avec le tenon d’emmanche- 
ment des angles de pres de 550. 

Dimensions maxima en millimetres. Longueurs: totale 
30; du tenon 13 ; des biseaux 14 et 13 : Largeurs: du 
tenon 17 ; du corps de la piece 30. Epaisseurs : du tenon 
6; du corps de la hache 10. 

Tenon d’emmanchement : face proximale courbe 
lSgere. Les grandes faces et les faces laterales subrec- 
tangulaires. 

Corps de la hache occupe presque en entier par les 
deux biseaux. L’un, faiblement arrondi transversalement 
et longitudinalement, est limite en haut par une ligne 
concave, se terminant un peu au-dessous des epaule- 
ments ; 1’autre est un plan presque raide, bomb par une ligne convexe, se terminant 
bien au-dessous des epaulements ; faces laterales pentagonales. L’extremitb active, tres 
aceree, decrit un arc de cercle a long rayon. 

Remarques. — Une moitie du tranchant porte de nombreux ebrechements, 
l’autrc est intacte. Sur le tenon, par un accident de fagonnement, un petit 
eclat a saute. 

Roche a grain fin, bigarree longitudinalement : plus d’un tiers gris bleute, 
le reste brun un peu fonce, chocolat clair, et un petit coin rouge °brique ; les 


1 n 
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Fig. 43. — Fissure sepulcrale 
de Bax Dang. Hache en 
pierre polie (B. Dg. 2). 
Croquis cote: I, vue de 
face; II. coupe selon la 
hauteur; III, c upe selon 
la largeur. Poids : 15 gr. 



• V'f, 



Laos, Annam, Tonkin. Haches en pieire polies, epaulements monlaiits saul ceux du n° 9; tranchants decrivant des courbes tres ddveloppdes, rayons 
relativement courts. 1, 3, 4 et 5, Han Dang, Laos, fissure Itimiraire (cf. p. 317-419). 2 et 6, Mahaxay (Laos), cavernc, station ndolithique 
(cf. p. 322-324). 7 et 8, Ouang-tri, Annam [A. 21-356 et A. 21-3571, recolte du P. II de Pirky. Tranchantes, usees, taillees apriis coup (cf. p. 325). 
9, Haut Tonkin (I. 24342). Achete par nous a des paysans. Piece tres patinee et usde. L’echelle se rapporte aux figures 1, 3, 4, 5 ; pour les 
autres, la diminution est 1111 pen plus grande ; voir les eroqtiis cotes. 
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couleurs ne se correspondent pas sur les deux faces. Fait a noter, nous y 
reviendrons, la portion du tranchant portant des marques de travail est gris 
bleute ; le reste de la region active est intact. 

C’est avec le n° 1 1 [Verneau et Rivet, loc. cit., fig. 59 et pi. vi, 3] 
que les rapports sont les plus importants. La piece de l’Equateur doit mesurer 
120 millimetres de longueur et 13, 5 de largeur ; elle est done a peu pres 
quatre fois plus grande que la notre. Tenon d’emmanchement moins large, 
epaulements plus developpes. Courbe du tranchant plus ample. Les cotes du 
corps de la hache, a droite et a gauche, peu incurves, se rapprochent par ce 
caractere de l’echantillon de Ban Dang. Malgre ces differences, les ressem- 
blances sont importantes. 

Voici ce que disent MM. Verneau et Rivet [loc. cit., p. 158] au sujet de 
la hache en question : « Cette forme est representee par trois cchantillons 
dont deux, appartenant & notre collection 
personnels, proviennent de Pucara (region 
des Ganaris) et le troisieme de Guano, pres 
Riobamba». Type exceptionnel. 

F — Hache (fig. 44 ; pi. LV, en 4) (B. 

Dg. 35) a epaulements formant avec le tenon 
d’emmanchement des angles aigus. 

Dimensions maxima en millimetres. Longueurs : 
totale 42; du tenon d’emmanchement 9; du biseau 
(peut-etre fa?onn6 apres coup) 8. Largeurs : du tenon 
17; du corps de la hache 36 ; Epaisseurs : du tenon 
9; du corps de la piece 10. 

Tenon d’emmanchement : ses cinq faces sont 
subrectangulaires, tres leger retrecissement vers 
le bas, sans doute pour rendre I’emmancheinent 
plus solide. 

Corps de la hache : une des deux grandes faces 
bombee longitudinalement et transversalement; l’au- 
tre, presque plane, terming cependant par un biseau 
court. Tranchant decrivant un arc a assez long 
rayon. Les deux faces lat£rales subtriangulaires. 

Remarques. — Un seul ebrechement au tranchant; le reste intact. 

Roche a grain fin, vert attenue ; le biseau est d’une couleur plus claire, 
ce qui prouverait un polissage plus recent ; la patine n’est pas la meme. 

Cet echantillon a des rapports avec les haches de 1 ’Equateur (Verneau 
et Rivet, loc. cit., fig. 59) par ses epaulements pointus; elle s’en ecarte 
par la largeur de son tenon d’emmanchement et la hauteur du corps de la 
hache. 

Hache (B. Dg. 35) k epaulements formant des angles aigus avec le tenon 
d’emmanchement. Un seul biseau. 


1 n 
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Fig. 44. — Fissure sepulcrale 
de Ban Dang. Hache en 
pierre polie (B. Dg. 35L 
Croquis cote : I, vue de 
face : II, coupe selon la 
hauteur; 111, coupe selon la 
largeur. Poids : 23 gr. 
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Dimensions maxima en millimetres. Longueurs: totale 36; du tenon 13; du btseau 
9. Largeurs : du tenon 18; du corps de la hache 38. Epaisseurs : du tenon 9; du 
corps de la hache 9. 

Tenon d’emmanchement sur une des faces empiete sur le corps de la piece , 
une petite arete concave le limite. Les cinq faces subrectangulaires. Un peu plus 
mince dans la region proximate. 

Corps de la hache: les deux grandes faces subtrapezo'idales ; l’une d’elles renflee 
transversalement et longitudinalement ; l'autre, un bombement unique, longitudinal, 
se termine par un biseau court; Tangle diedre, determine par ces deux plans, est 
obtus mais relativement assez peu ouvert. Les deux faces laterales, tres d;roites, 
mesurant au plus 2 millimetres d'epaisseur, sont triangulaires. Tranchant decrivant 
un arc a long rayon. Les epaulements ont dte rend us plus aigus par un leger polissage. 

Remarques . — Cette jolie petite piece, tres biei travaillee, est intacte, 
sauf un grand ebrechement qui interesse une moitie du tranchant. 

Roche a grain fin ; gris vert attenue, une bande plus claire et une bande 
brun tirant sur le jaune. 

Cet echantillon, par ses epaulements, a des rapports avec les pieces 
representees par MM. Verneau et Rivet ( loc . cit., fig. 59) sans qu’il soil 
possible d’etablir un rapprochement precis avec un specimen determine. 


Caverne de Mahaxay. — Grande grotte (fig. 69), mobilier appartenant 
au Neolithique superieur. Plus d’une trentaine de haches en pierre, a tenon 
d’emmanchement, tres bien polies, etc. Fait curieux : profusion de dents 
humaines et quantite de morceaux et d’eclats de cristal de roche ; pas de piece 
travaillee en cette matiere. Nous n'avions trouve aucune explication, raeme 
hypothetique, de ce bizarre assemblage, quand un passage de Frazer [The 
Golden Bough, vol. 8, p. 50] nous a eclairee (*). 


(i) En Nouvelle-Galles du Sud, dans la ceremonie de Tinitiation, on extrait une 
ou plusieurs dents au jcune garyon. Chez les Muring et dans d’autres tribus, un 
vieux s’occupe de la dent arrachee ; il la passe a un chef 1 headman), lequel la donne 
it un autre et ainsi de suite. Elie finit par revenir au pere du candidat. puis a 
lui-meme. Elle ne doit pas etre placee dans un sac contenant des substances magiques, 
ce qui mettrait le possesseur de la dent en grand danger- 

M. A. W. Howit joua une fots le role de gardien des dents qui avaient 6te extraites 
a quelques novices dans une ceremonie d’initiation ; les vieillards lui recommanderent 
de ne pas les placer dans un sac contenant quelques morceaux de cristal. Ils d6cla- 
rerent que le pouvoir magique des cristaux de quartz passerait dans les dents et 
nuirait au jeune homme. 

Pins loin, T idee du pouvoir magique des cristaux de quartz qu'il faut eloigner 
des dents arrachees selon les rites, revient encore. 

Dans d autres stations neolithiques du Cammon, nous avons recolte quantity de 
dents separees des maxi 1 1 ai res . 
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Chez eertaines tribus austraiieanes, on arracne des dents au novice dans la 
ceremonie de I’liitiation. Ces memes barbares considered le cristal de roche 
comme une substance magique. 

Dans la grotte de Mahaxay, des pratiques speciales et des croyances se 
rattachant h la magie expliquent la presence des dents et des cristaux de quartz. 

Haches. — En passant, signalons un type 
bizarre (M. H. X. 120), fig. 45, a ten an d'em- 

manchement enorme, a epaulements tombants, 25 6 

ua biseau bien plus accentue que l’autre. 

Dimensions maxima de la piece en millimetres. 

Hauteurs : totale 47 ; du tenan d’emmanchement 30 ; 
du grand biseau 16- Largeurs : du tenon 27 ; du corps 
de la hache 43. Epaisseurs : du tenon et du corps de 
la hache 1 1 . 

Tenon s’elargit et s'epussit un peu vers le bas ; 
extremite proximale : 1’objet vu de face montre trois 
lignes, une medians perpendiculaire au grand axe, 
deux laterales divergentes. Faces laterales subtrape- 
zoidales. 

Epaulements, un seul presque intact, se termine 
en pointe. 

Corps de la hache. Une des deux grandes faces 
spacieuses occupee en entier par le grand biseau ; 
une petite Crete dessine la limite entre le tenon et 
le biseau ; celui-ci est born6 en bas par une belle 
courbe a long rayon. Elle sembleiait d’un cote 
aboutir a Fepaule comme dans les haches de l'Equa- 

teur. La grande face, opposee, un peu rentlee dans le sens longitudinal, se termine 
d’une maniere presque insensible par un biseau a peine marque. Trenchant tres acere. 



Fig. 45. — Caverne de Mahaxay. 
Hache en pierre polie (M. H. X. 
120). Croquis cote : I, vue de 
face ; II, coupe selon la hau- 
teur; 111, coupe selon la lar- 
geur. Poids : 30 gr. 


Remarques. — Cette piece porte quelques ebrechements autranchant ; elle 
a done servi. Les deux epaulements ne sont pas intacts, surtout d’un cote. De 
ce type singulier, a tenon tres large, deux echantillons de Mahaxay. Sont-ils 
eatiers ou sommes-nous en presence de reutilisations, poussees presque a la 
derniere limite ? Una reponse indubitable est difficile a donner. Dans les deux 
specimens, to ate la piece presente la meme patinejee serait done bien un 
modele, non des tvpes plus ou moins mutiles, repris apres un polissage 
de hasard. 

Roche schisteuse, grain fin, vert bleu* quelques lignes plus foncees, peu 
discernablej. 

Nous ne voyons pour le moment aucun rapprochement a tenter ; en tous 
cas, aucune des pieces de l’Equateur ne s’y prete. 

Hache (fig. 46; pi. LIV, en 6) (M. H. X. 294) a tenon d’emmanchement 
etroit ; deux epaulements presque descendants, deux grands biseaux. 

Dimensions maxima en millimetres. Hauteurs : totale 39 1 du tenon 22 ; du biseau le 
plus haut 17. Largeurs: du tenon d’emmanchement 13; du corps de la hache 33. 
Epaisseurs : du tenon et du corps de la hache 10 
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Fig. 46. — Caverne de Maha- 
x ay. Hache en pierre polie 
(M. H. X. 294). Croquis cote : 
I, vue de face; II, coupe 
selon la hauteur; 111, coupe 
selon la largeur. Poids : 18 gr. 


Tenon : il se retrbcit et s’amincit de bas en haut ; ses cinq faces sont subtrapdzoidales. 

Corps de la hache: occupb sur les deux laces par les biseaux; un angle, des 
plus ouverts, presque imperceptible, marque de chaque cote la limite du tenon etd’un 

biseau. Celui-ci se termine en bas par une courbe 
a long rayon qui n’est pas parallele a Faxe de la 
piece ; le tranchant est acere. Les biseaux s'amin- 
cissent de dedans en dehors et de haut en bas, cotes 
triangulaires. La face supdrieure des epaulements est 
aussi triangulaire, angle sail I an t vers l’exterieur. 

Remarques. — Cette piece, tres dissymetri- 
que, semble cassee, au premier abord ; cepen- 
dant en la reconstituant, l’asymetrie persiste. 
II n’y a guere eu perte de substance, si ce n’est 
en haut, dans la region proximale et le long 
d’un des epaulements. 

Roche a grain fin, schisteuse. Vert bleu, 
attenue; quelques bandes etroites plus foncees. 

Par la longueur et l’etroitesse du tenon, cette 
piece se rapprocherait de celle de l’Equateur 
representee en 16 \loc. cit., fig. 59], quoique 
cette derniere ait un tenon retreci vers le bas ; 
dans l’objet de Mahaxay Pin verse se presente; en outre ses epaulements 
descendent, tandis que dans la piece figuree par 
MM. Verneau et Rivet, ils montent. 

Hache (fig. 47 ; pi. LV, en 2), (M. H. X. 6) 
a tenon d’emmanchement long et mince ; a 
epaulements montants, sans biseau. 

Dimensions maxima de la piece en millimetres. 

Hauteur: totale 40; du tenon d'emmanchement 16. 

Largeurs : du tenon 11; du corps de la hache 36. 

Epaisseurs : du tenon et du corps de la hache 10. 

Te ton d'emmanchement : section transversale carree : 
la face proximale de forme peu reguliere ; les quatre 
autres plans subrectangulaires. De face, ce tenon est 
un peu retreci vers le bas ; de profil aminci vers le haul. 

Corps de la hache : les deux grandes faces subtrape- 
zoidales, a renflements longitudinaux, limitees en bas 
par un tranchant acere, d6crivant une belle courbe 
reguliere; cc.t£s droits et longs. Faces laterales subtri- 
angulaires, contigues chacune a un meplat oblique, 
fa?onnb sous un des epaulements; ceux-ci concaves. 



Fig. 


■ 47 - — 


Caverne de 
Mahaxay. Hache en pierre 
polie [ M. H. X. 6 ). Croquis 
coth : I, vue de face; II, 
111. coupe selon la lar- 
geur, coupe selon la hau- 
teur ; Poids : 20 gr. 


Remarques. — Tranchant intact. Cette piece ne montre qu’un tres petit 
nombre d’ebrechements, peut-etre accidents de faqonnement. 

Roche a grain fin, semblerait schisteuse, grise, tirant un peu sur le bleu ; 
des bandes etroites, fort attenuees, plus ckires et plus foncees. 
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Cette petite hache offre quelque ressemblance vague avec celie figuree en' 
16 [Verneau et Rivet, loc. cit., fig. 59]; les tenons d’emmanchement sont 
assez peu differents ; les epaulements montent dans les deux, mais le corps de 
la hache est proportionnellement pres de deux fois 

et demie plus court dans la piece de l’Equateur et 1 u 

la courbe du tranchant setermine aux epaulements. 19 .^- 7 - 

Hache (fig. 48 ; pi. LIV, en 8) (M. H. X. 263) f — ^ ? JB 

a tenon d’emmanchement court et large, a epaule- 1- 13 

ments peu montants, concaves, sans biseau. , ^ 9 t'j*' 


Dimensions maxima en millimetres. Hauteurs : totale 
40 ; du tenon 16. Largeurs : du tenon 19 ; du corps de 
la hache 41. Epaisseurs : du tenon et du corps de la 
hache 7. 

Tenon : les cinq faces su bquadrangulaires. La face 
proximale courbe. 

Corps de la hache : les deux grandes faces subtrap6- 
zoidales, bombement longitudinal, limitees en bas par 
un tranchant acere ; decrivant une belle courbe ample ; 
les extremites de cet arc de cercle sont assez pres des 
epaulements. Les deux faces laterales courtes et fetroites 
subtriangulaires. 




g. 48. — Caverne de Ma- 
haxay. Hache en pierre 
polie (M. H. X. 263). Cro- 
quis cote : I, vue de face ; 

II, coupe selon la hauteur 7 

III, coupe selon la largeur. 
Poids : 20 gr. 


Remarques. — La region active a subi un 1 • g • 

grand 6brechement. Quelques eclats ont du se 

detacher de la piece, lors du fa^onnement si l’on en juge d’apres la patine.. 
Roche probabiement schisteuse, gris vert, quelques bandes plus foncees, peu 


nettes. 

Cette piece difTere de la precedente (M. H. X. 6), surtout par la largeur 
plus grande de son tenon d’emmanchement et du corps de la hache ; par la 
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Fig. 49 — Cavesxede Mahaxay. Hache en 
pierre polie (M. H. X. 21). Croquis cot6 : 
I, vue de face ; II, coupe selon la hau- 
teur; III,coupeselonla largeur. Poids: 
45 gr. 


taible hauteur des laces laterales qut 
a pour consequences l’amplitude plus 
considerable de la courbe du tran- 
chant. Ces caracteres la rappro- 
cheraient un peu de la hache repre- 
sentee en 1 1 [Verneau et Rivet, loc. 
cit., fig. 59]. Mais le specimen de 
l’Equateurales epaulesplus montantes 
et la courbe de l’extremit6 active plus 
developp£e. 

Hache (fig- 49 ; pi. LV, en 61 (M., 
H. X, 21), la plus belle de la serie, 
tenon d’emmanchement, epaulements 
tres montants, deux grands biseaux. 

Dimensions maxima en millimetres. 
Hauteurs : to:ale 45 ; du tenon environ 20 7 
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des biseaux 24 et 21. Largeurs: du tenon 16; da corps de la hache 62. Epaisseurs : 
du tenon ei du corps de la hache 12. 

Tenon d'emmanchement : face proximale un peu oblique et bombee, contour irre- 
gulier par suite d'une cassure ; les quatre autres faces subrectangulaires. 

Corps de la hache: les deux grandes faces proprement dites, tres courtes, conti- 
nuent le tenon; peu de relief; on a decoupe dans la region superieure deux beaux 
epaulements obliques, a pointes adoucies. Les biseaux comraencent tres haut. Un 
angle diedre fort ouvert, bien attenue, sur chaque face marque la limite du biseau. 
L’un et l'autre sont tres en pente. Us aboutissent au tranchant acere, qui decrit une 
ample courbe. Les deux faces laterales, etroites, subtriangulaires, s’etendent de 
•Tepaulement jusqu'a l’extremite de l’arc de cercle forme par la region active. 

Remarques. — Cette belle piece, la plus grande de la serie, porte au 
tranchant des 6brechements aaciens. Quelques eclats out saute, sans doute 
pendant le t’aconnement. 

Roche peut-etre schisteuse, gris vert; quelques bandes et taches etroites, 
irregulieres, plus foncees. 

Cet echantillon exceptionnel ressemble a celui figure pi. iv, en 3 [Verneau 
• et Rivet, loc. cit.]. 


Void les principales differences : 

Hache figuree pi. vi, en 3 [Verneau 
■ et Rivet, loc. ct/.]. 


Hache de Mahaxay (fig. 49; pi. 
LV, en 6) 


Plus du double. 

Un peu moins montants. 


Plus grande. 


Dimensions 

Obliquite des epaulements 

I 

Concavite des epaulements 

Courbe de la region active 

A plus long rayon. 
Longueur de Pare 


Plus considerable : aboutit de chaque 
■cote aux epaulements. 


Limitee de chaque cote par une 
face laterale etroite. 


Parmi les haches en pierre polie provenant d’Annam ('), donnees au Musee 
Louis Finot (-) par le P. H. de Pirey, quelques-unes sont du type de celles de 


(H Dans le Cercle mill tai re de Cao-bang, nous avons achete des instruments de 
formes peu differentes. 

t-' -Au Musee Khai- hnh a Hue se trouve aussi une hache a epaulements montants, 
.prosenant, semble-t-il, de la region de Bbng-hb-i. 



— 325 — 


Mahaxay et de Ban Dang, & epaulements montants. Deux d’entre elles (A, 
21356 et A 21357, pi. LV, en 7 et 8 ) ont ete taillees au tranchant pour une 
reutilisation apres usure. 

Nous ne resumons pas encore l’etude prec6dente de ees echantillons du 
Cammon. 


Donnons d'abord quelques renseignements sur les types de haches en 
pierre polie du Nord-Ouest de l’Amerique du Sud, en indiquant chaque- 
fois leurs rapports avec des modeles extreme-orientaux. 


Haches neolithiques, Republique 
de V Equate ur [Verneau et Rivet, loc. 
cit., p. 139]. 

1, Haches simples: deux types 
principaux : 

a) Section transversale ovalaire, 
talon nettement plus etroit que le 
tranchant. 

Ce type, tin peu modifie peut-etre, 
a ete trouve en Birmanie, dans la pres- 
qu'ile de Malacca [J. de Morgan, La 
Prehistoire Orientate, t. Ill, tig. 165 
et 166], a Samrong Sen (Cambodge) 
[Id. ('), p. 136, fig. 167, en 5J, etc. 

b) Section transversale rectangu- 
laire, allongee, angles arrondis, 
talon presque aussi large que le 
tranchant. 

Cetype a ete rencontre a Java [van 
Stein Callenfels, Sonderabdriick aus 
der Zeitschri ft fur Prmhistorie. IV, 3-4 
Heft 1932, Tafel II, Tafel III], aus 
Tonkin [H. Mansuy et M. Colani, 
Mem. Serv. Geol. Vol. Xll.tasc. 3, pi. 
xiv, fig. 8], etc. 

2. Haches a gorges (fig. 50). — De 
ce type nous n’avons vu aucun speci- 
men extreme-oriental. Un dessin (fig. 
50, en 1) de M. I. E. Evans, dans un 


E 



i n 


E 



IV 


Fig. 50. — I, PENINbULE MALAISE ET JAVA 
occidental [d’apres Evans. manuscrit] . II 
et IV, Republique de l’Equateur, tombes 
precolombiennes [Verneau et Riaet, loc. 
cit., fig. 59 en 34 et en 36]. Haches en, 
pierre a gorge. Ill, Hache Koulpi Trans- 
caucasie) [J. de Morgan, loc. cit., t. Ill, 
fig. 286, p. 292]. 


rapport (- 1 ) dactylographie, distribue aux membres du Congres des Prehistoriens. 


de Hanoi, 1932. Ce croquis est accompagne des mentions suivantes : Hand 


E. 


(M Voir aussi Mansuy, Stations Prehistoriques de Sam-rong-Seng el de Long Prao.pl. 11. 
(-) Report on the Terminology to be employed with regard to the Prehistory 0} S. 
Asia . 
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Adges (?) Elliptical section, proximal end narrowed and then expanded to 
form a terminal grip (?)»• Pentnsule malaise un exemplaire settlement, Java 
occidental deux exemplaires. 

C’est done un type des plus rares en Extreme-Orient. Nous representons 
une hache de Transcaucasie (tig. 50, en in). ( l ) 

3. Hachcs simples perforees (fig. 5 1 )- Ces ha chcs affectent des formes 
Ires variees. Une hache equatorienne perforee en pierre [Verneau et Rivet, 

loc. cit., pi. vii, fig. 4 (-)], fig. 

5 1 , en 11 de notre texte, rappelle 
une autre hache en pierre, pro- 
venant de Suse, copie d’une 
hache en cuivre, representee par 
Gordon Childe [ L'Orient pre- 
historique, p. 22 1 , fig. 90, en b j , 
fig. 51 de notre texte. Parmiles 
autres haches de l'Amerique du 
Sud, un specimen de Colombie 
[Verneau et Rivet, loc. cit., fig. 
59, en 2] permet le meme rap- 
prochement. 

Une hache en pierre perforee, 
de Hong Kong ou des nouveaux 
territoires [Heanley and Shell- 
shear. Prmhistorica Asite Orien- 
talis, I, p. 65, pi. hi, tig. 4j tig. 51 de notre texte, montre aussi des rapports ; 
■elle serait « exactement similaire » a une hache perforee du Japan [Munro, 
Prehistoric Japan], 

Nous n avons en Indochine, a proprement parler, aucune hache de ce 
modele, rnais des pendeloques perforees [M. Colani, Megalithes du Haut- 
Laos, t. II, fig. 174] qui a l’occasion peuvent avoir ete polies a l’extremite 
distale (voir plus loin fig. 54). 

4 et 5, Hachcs d encoches et haches d oreilles. A notre connaissance, il 
n’en a pas ete signale d’Extreme-Orient. 

6 , Haches a tranchant semi-circulaire. 

a, Haches d talon droit, court et et non perfore. 

b, Haches d talon droit, court et perce d'un orifice. 

c, Haches d tranchant relativement etroit, d talon allonge, avec ou sans 
orifice. 

d, Haches d talon muni d'oreilles. 



e m 


fig. 51. — I, Suse, periode d'Ourouk [Gordox 
Childe, L’Orient prehistorique, fig. 90, en 
b]. II, Republioue de l’Equateur. tombes pre- 
colombiennes [Verkeau et rivet, loc. cit, pi. 
vii, fig. 4]. lit, Hosg Ko.ng ou Nouveaux 
territoires [Heanley et Shellshear, in 
Prtehistorica Asie Orientalis, i, pi. Ill, fig. 4]. 
Haches perforees, en pierre. 


fi)J. de Morgan, loc. cit.. t. Ill, fig. 286, p. 292. 
(- 1 Voir aussi un dessin, fig. 64, en 2. 
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Parmi lei> « instruments en bronze de l’Egypte prehistorique predvnastique 
■et de l’Egypte pharaonique » [de Morgan, La prehisioire orientate , t. Ill, 
p. 210, fig. 234] (fig. 52) se 
trouve une hache a oreilles 
ressemblant a un specimen en 
pierre equatorien [Verneau 
et Rivet, loc. cit., p. 151, 
fig. 29]. 

c, Haches a tranchant 
semi-circulairerelativenient 
etroit, a talon allonge, avec 
on sans orifice (fig. 53). Les 
pieces de cette septieme ca- 
tegorie ont des affinites avec 
■les notres ; nous y revien- 
drons ('). 

Seconde sous-categorie 
[Verneau et Rivet, loc. cit., 
p. 157] « haches a tranchant 
-semi-circulaire, k talon court 
<et perfore ». Ces haches ap- 
partiennent a plusieurs types : 
le type I, qui semble le plus 
frequent, est caracterise par 
un talon a cotes paralleles ou 
faiblement convergents vers 
•la partie posterieure, et par 
un tranchant qui excede peu 
la largeur maxima du talon 
(fig. 30 et 59, en 9). Note 2, 
a propos de la fig. 30: «Cet 
objet rappelle d’une fa$on 

frappante les haches a soie d’Extreme-Orient. La collection Cousin renferme 
un echantillon plus typique encore, car le talon n’est pas perfore; malheu- 
reusement il ne porte pas d’indication d’origine ( fig. 3i).» 

MM. Heanley et Shellshear [Prrehistorica Asiae Orientalis, I, p. 65] 
representent des haches en pierre provenant « de Hong Kong et de nouveaux 
•territoires ». PI. I, les fig. 3 et 7 (notre fig. 53, en iv) rappellent beaucoup 
un modele equatorien [Verneau et Rivet, loc. cit., p. 158, fig. 31], mais le 



Fig. 52. — Egipte prehistorique. Egypte predynas- 
tique et Egypte pharaonique, Republique de 
l’Equaieur. Haches a oreilles. I, « Hache en silex 
jaune paraissant une copie de hache en cuivre » 
[J. de Morgan, loc cit.,i. II, fig. 129]. II, Hache 
en bronze [J. de Morgan, La prehistoire orientate, 
t. Ill, fig. 234]. Ill, Hache en pierre polie, tombes 
precolom biennes [Verneau et Riaet, loc. cit., fig. 
59 en 30]. I V. Hache a oreilles emraanchfie [Id., 
fig. 63]. 


(') En realite, l’exemplaire figure d'abord dans I’ouvrage sur les tombes pr6colom- 
■biennes (notre fig. 53 eo 1), n’a pas un tranchant semi-circulaire. 
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tranchant est moins courbe. A propos de la fig. 3 des stations voisines de- 
l-long Kong, les auteurs disent [p. 64] que cet instrument ressemblerait fort 

a des pieces trouvees 
aux Philippines [Col- 
lection du D r Otley 
Beyer]. 

Le P. Finn [. Ar- 
chaeological Finds on 
Lamma Island near 
Hong Kong, part. 111 ], 
montre deux haches 
en pierre [pi. 19, fig. 

2 et 3 |, formant deux 
anneaux d’une meme 
serie, pen diflerents 
de Finstrument equa- 
torien [Verneau et 
Rivet, loc. cit., fig. 

3 1]. D’apres l'auteur, 
c est le type decrit par le Dr. Heine-Geldern comme la plus commune des 
haches epaulees en Polynesie, en Nouvelle Islande, dans les lies Chatham, 
Cook, Tubuai (austral), de la Societe et Marquises a Pitcairn, Nine (pres de 
longa) et a likopia (Fidji;. Toujours de meme source, cette similitude de 
forme montrerait que les trouvailles de Hong Kong sont en contact indeniable 
avec la culture polynesienne. 

8, Haches de ceremonie on haches pendeloques (fig. 54). A propos des 
haches simples perforees (fig. 5 , )> nous avons parle de pendeloques du 
Haut— Laos , elles rentreraient plutot dans la categone des haches de 
ceremonie. 





lam jy 


Fig. 53. — Differents exemplaires d’ln type df: hache en 
pierre polie. I. Republique de I’Equateur [Verneau et 
Riyet, loc. cit., p. 138, fig. 3 1 j. II et III, lie de Lamma. pres 
de Hong Kong [Finn, part III : The Hong Kong naturalist, 
Vol. IV, n° 2, pi, 19, fig. 2 et 3]. IV. lie de Hong Kong 
[Heanley et Shellshear, Prshistoriea, pi. i, fig. 3]. 


Des pieces non perforees, mais probablement de meme attribution cultuelle,. 
ont ete rencontrees dans les stat-'ons neolithiques d’Indochine, Baxa, Tonkin 
[H. Maxsuy et M. Colani, Mem. Serv. Geol., vol. XII. tasc. 3, pi. xtv, 6 et 7], 
Keotane [M. Colani, Megalithes du Haut-Laos, t. II. fig. 187] ; on pourrait 
rapprocher, quelques-unes au moins, d’un objet de l’Equateur [Verneau et 
Rivet, loc. cit., pi. mi, fig. j]. 


Reprenons les haches a tranchant semi-circulaire [Verneau et Rivet, loc. 
cit., fig. 59 en 11, 13, 16, 17, 18, 19, 22, 23, 24; p|. in, fig. 15 e t p |. V [„ 
fig. 3, 8, 9, 10]. Commenqons par le premier instrument de la serie; il 
pourrait etre rapproche de certaines pieces d’Indochine et presente des 
caracteres interessants. Les auteurs tournissent les renseignements suivants 
(p- 15 5 D « Hache d tranchant semi-circulaire, d talon droit, court et non 
perfore. A ce type se rattache un outil tres fruste, de noire collection, que 
nous decrirons a part, en raison des conditions particulieres dans lesquelles. 
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0 5 to cm. 

1 1 1 1 I— — 1 1 

Fig. 54. — I, Equateur. Ill, P£rou. II, Province de Ha-bOng, 
Tonkin. IV, Ban Mon, Promnce de Gammon, Laos. Pierre 
polie. I, pendeloque a encoches; III, haehe pendeloque 
perforee [\'erneau et Rivet, loc. cit., pi. vn, fig. 11. et 6], 
II et IV, pendeloques avec trous de suspension ; le haut des 
instruments a 6t6 aminci pour faciliter la perforation. Dans 
le canal de la piece IV une tige de fer est encore engages. 


22 
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il a ete trouve. Cet objet (pi. hi, fig. 15 ; fig. 55, en n de notre texte) est en 
partie brise : il manque une des extremites du tranchant, mais il est facile de 
voir que celui-ci devait avoir une forme semi-circulaire. Le talon est intact. 

L’epaisseur de l’outil 

1 n est faible, le maxi- 

mum ne depassantpas 
1 4 mm. ; au niveau du 
talon, elle est de 
1 2 mm. Le fil de la ha- 
che est tres ebreche 
par des ecaillures 
d’usage. Le polissage 
est fort imparfait et a 
laisse subsister sur 
une des faces une 

o 5 10 cm. 

"- * • * iorte arete, qui du 

55- — L Suse [J. de Morgan, t. Ill, La Prehistoire Orien- * a ^ on tejoint le tran- 
tale, fig. 103, p. 69]. II, Republique de l’Equateur, tombes chant et correspond a 



pr£colombiennes [Verneau et Rivet, loc. cit., pi, m, fig. 
15, P - 1 5 5 1 - Haches e n pierre : h. spatule et h. a talon et 
a tranchant semi-circulaire. 


un grand eclat enieve 
au cours du degrossis- 
sement. Le long du 


talon, on note egale- 

ment de multiples ecaillures. Dans son ensemble, l'outil donne une impression 
de primiti f ou d’inacheve que nous n’avons retrouvee sur aucun objet de notre 
collection. La roche, dans laquelle il a ete taille, est une roche andesitique. 

« D’apres Augusto N. Martinez, de qui nous tenons cette piece, elle a ete 
decouverte par son frere, Nicolas G. Martinez, le 23 juillet 1901 pendant le 
forage d’un puits dans le jardin de l’Ecole nationale d’Ambato, a 45 m. de profon- 
deur.Comme, d’apres le geologue equatorien, le sol d’Ambato est forme de 


cangcigua, c’est-a-dire par un terrain provenant de la decomposition des ande- 
sites, dans lequel on a rencontre, en divers points de l’Equateur, des ossements 
de mastodonte, il en conclutque la hache qui v a ete trouvee est quaternaire. 

« Nous ne discuterons pas la question de l’antiquite de cet objet, n’ayant pas 
assiste a la fouille et les details donnes par Martinez n’etant evidemment pas 
suffisants pour permettre de se faire une opinion sur ce point, etc. [p. 156I ». 

Dans ce qui suit nous allons rapprocher des series de haches en pierre 
polie equatoriennes et indochinoises ; nous nous appuierons sur les caracteres 
ci-dessous : 


a) Indice de largeur hauteur totales ; 

b) Lidice de hauteur du talon hauteur totale ; 

c) Obliquite des epaulements, leur direction ; 

d) La couroe du tranchant aboutit— elle aux epaulements ou a deux cotes 
etroits ? 


Machos dn Cammon (Laos'! I F.quateur [Verneau ct Rivet, Inc. <*//.] 


331 


Hacues en tierre polie a epaulements et tenon d’emmanchement. 


PI. Ill, fig. 15 

PI. VI, fig. 3 
PI. VI, fig. 10 

Fig. 59, en 16 

( PI. vi, fig. 2 


I Ban Fouan Pha 
j Vang(A.K P.V.53) 
j (pi. L 1 V, en 7) 

I Ban Dang (B.Dg. 

| 35 ’( fi g- 44 ' 

Ban Dang (B.Dg. 
35) (fig. 42) 

Ban Dang (B.Dg. 
2) (fig. 431 

Ban Dang(B. Dg. 
35 1 (pl. LV, 
en 5 1 

Mahaxayi M H.X. 
6) ifig. 47) 

Mahaxay(M.H.X. 
263) fig. 481 

Mahaxay(M.H.X. 
2 0 (fig- 49 J 


a, Indice de lar- 
geur hauteur 
totales. 


80 ( 1 1 x 1 00 


: 114 


70 

104.7 
84 

9 ' 

1 18.7 


39X 100__ 

125,8 

3 ' 

36 X 100 

I--, 

OO 

42 

45 X 100 

I l8,4 

38 

30X 100 

100 

3 ° 

38 x 100 

10< 

36 


36 X 100 

00 


40 

41 x 100 


= 102,5 


40 

62 x 1 00 


--> 37-7 


45 


b, 1 n d i ce d e 
hauteur du ta- 
lon, hauteur 
totale. 


30 x 100 


= 42,8 


70 

3 * 

59 

65 


Pas de talon propre- 
ment dit. 


1 8 x 1 00 


3 1 

1 2 x 1 00 


18 x 100 


38 

1 3 x 100 


30 

13X 100 


36 

16 X 100 


40 

1 6 x 100 


40 

17 x 100 


58 

28,5 

47 

43-3 

36 

40 

40 

37-7 


45 


Obliquite des 
epaulements, leur 
direction . 


Descendants ; faces formant 
arec l’horizontale un angle 
aign. 

Montants ; faces torment avec 
l’horizontale un angle (2, 
nn pen inferieur a 40°. 

Montants ; faces formant 
avec l’horizontale un angle 
nn pen inferieur a 30°. 

Montants ; faces for- 
mant avec l’hori- 
zontale un angle un 
pen inferieur a 30°. 

Presque horizontaux 


Monlant tres peu ; angle de 
quelques degres. 

Honfant ; angle d'une tren- 
taine de degres. 

Montants un peu concaves ; 
angles inferieurs a 40° et 
superieurs a 30°. 

Montants a peine concaves ; 
angles un pen inferieurs 
it 33 °. 

Montants ; angles d'une qua- 
rantaine de degres. 

Montants concaves ; angles 
inferieurs a 20'. 

Montants, concavite nette ; 
angle de 2° environ. 

Tres montants, pen concave:; 
courbe nn peu inferieure 
a 50°. 


d, La conrk du tranchant 
aboutit -elle anx epanle- 
ments ou aux deux cdtes 
etroits ? 


Elle aboutit a une 
petite face c 1 ). 

Elle aboutit aux 
epaulements. 

Elle aboutit presque 
aux epaulements. 

Elle aboutit, un peu 
attenude, aux 
bpaulements- 

Elle aboutit aux 
deux faces etroites. 


Elle aboutit aux 
deux faces etroites. 

Elle aboutit aux 
deux faces btroi- 
tes, tres longues. 
Elle aboutit aux 
deux faces eiroites. 

Elle aboutit aux 
deux faces etroites. 

Elle aboutit aux 
deux faces etroi- 
tes, tres longues. 
Elle aboutit aux 
deux faces etroites 
et longues. 

Elle aboutit aux 
deux faces etroi- 
tes, courtes. 

Elle aboutit aux 
deux faces etroi- 
tes, assez longues. 


D ’ Largeur mesuree apres reconstitution de la figure. 

-1 Quand la face supbrieure de l’bpaulement est courbe. Tangle mesure est celui que la 
corde fait avec l’horizontale. 

1 ; ) L'autre petit cote n'existe pas dans la figure. 
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Rapports et differences (pi. LYI ; fig. 56, en 11, et fig. 57). Les deux 
schema ci— joints (fig. 56, en ii, et fig. 57 (') montrent quelques-uns des types 

£ 




PI . VI. fig Z PI . .V I , f pg 3 

PI. VI, fig 10 PI. Ill . fig- 15 

Fig. 59 n* 16 


Fig. 56. — I, P, Philippines, tribu Tinguian [Fay Cooper Golf.. The Tinguian, Field 
Museum of .Natural History Publication 209. Anthropological Series. Vol. XIV, n" 
2. Chicago, fig. 1 4, 3 A, p. 387]. E, Equateur, tombes precolombiennes [Yerne.au 
et Rivet, loc. cit, pi. xx, fig. 7, p. 275] . P, Hache ou mieux faux, actuelle en fer, 
semble-t-il, pour couper le riz. E. Tumi, petit tranchet en cuivre large de 8 cm ’ 5 
environ. Le tenon n’est pas figure en eutier- Les deux instruments sont ramenes a 
la merae largeur. les dimensions du Philippin nous sont inconnues. II, Republique 
de i.’Equateur [Verse au et Rivet, loc. cit.}. Superpositions de cinq contours de 
haches a tranchants semi-circulaires. Dans ce dessin, les longueurs du corps des 
haches sont dgales, ce qui n’est pas le cas dans les figures accompagnant le texte. (*) 


(*) La figure 56, en 1, reprdsente la superposition d un instrument en bronze 
provenant des tombes prdcolombiennes de TEquateur (notre fig. 56, en 1, ei et d’une 



Haches epaulees. i a g, types indochinois. l et 2, epaules descendantes. 339, 
epaules montantes. 10 a 13, types provenant de la Kepublique de l’Equateur :Vt kneai; 
et Rivet, toe. cit., fig. 59] . 13 et 15, superpositions de haches indochinoises a epaules 
tombantes et de haches de 1 'Equateur a epaules montantes. Cf. p. 332. 
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de 1’Equateur et quelques-uns des types du Cammoa, ramenes tous a une meme 
longueur. Ge dessin presente d’une t'acoa elaire !es rapports et les differences : 



— — M MX 2 1 M H X 6 

M H X 26 3 - ' B Dg 35 

Fig. 57. — Camuos, superposition de cinq 
haches a tenon d'emmanchement et a epau- 
lenient. vues de face. Dans ee dessin, les 
hauteurs du corps des liaches sont egales, 
ce qui n’est pas le cas dans la realite. M H 
X = Mahaxay. B Dg = Ban Dang. 


Difference importante. 

Modeles de 1’Equateur j Modeles du Cammon 

a, Courbe du Tranchant 


Aboutit toujours aux epaulements on N’aboutit jamais aux epaulements, 
tout pres. se termine lateralement aux cotes 

etroits, parfois courts, 

b. Differences moins grandes 

Tenons souvent longs. | Tenons souvent larges et courts. 


Bas, pen important. 


c, Corps de la hache 

Plus grand en proportions, volumi- 
neux. En realite, ces instruments 
soat plus petits que ceux de l’Equa- 
teur (Voir le schema, fig. 58 ). 

Rapports. 


hache ou faux actuelle probablement en fer 1 noire fig. 56, en 1, r) de la tribu 
Philippine Tinguian. Nous 11’entendons pas etablir une filiation, peut-etre une 
parente: nous faisons seulement un rapprochement morphologique : dans un tableau 
montrant les ditferentes formes de haches a tranchant semi- circulaire ou presque, les 
pieces ndolithiques de Mahaxay et de Ban Dang (fig. 57) commenceraient la sdrie ; 
celle des Philippines la terminerait. 
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Dans les deux [Verneau et Rivet, fig. 59] les epaulements sont 
montants. 

Ces rapports, a notre avis, soni essentiels. Ces pieces a tenon sont toutes 

adaptees a un manche. Ces epaule- 
ments montants demandent un autre 
genre de fixation que les epaulements 
descendants. La fig. 59 montre des 
manches en bois que nous avons fait 
faire par un jeune menuisier annamite, 
intelligent ; nous l’avons laisse tra- 
vailler sans le guider ; dans son village 
les haches en fer des agriculteurs sont 
emmanchees a 
peu pres de 
cette maniere. 

Si elle ne re- 
pond pas tout a 
fait a ce qui se 
faisait au Neo- 
lithique, au 
moins elle cor- 
respond a la 
pour le travail 


io 


Fig. 58. — Schema indiquant les hauteurs 

RE=PECTIYES DE QL'ELQUES HACHES A 

epaulements. M. H. X. = Mahaxay ; B. 
Dg. = Ban Dang. A, pi. m. en 15 
[Verneau et Rivet, Equateur, toe cit .] ; 
B, pi, vi, en 3 [Id.J; C, pi. vi, en 10 
[Id.] ; D, pi. vi, en 2 [Id.] ; E, M. H. X. 
2 1 ; F, B. Dg. 35 ; G, M. H. X. 6 ; H, M. 
H. X. 263 ; I, B. Dg. 35. 




w 




realite actuelle. On peut utiliser 
des outils ainsi attaches. 

La difference la plus grande, tranchant semi-circu- 
laire 011 tranchant about! ssant 
. lateralement aux deux cotes 

etroits, perd de son impor- 
tance quand on constate que 
l’extremite active d’une hache 
aoreilles, a epaulements pres- 
que horizontaux un peu des- 
(fig. 6o)cendants [Verneau et 
Rivet, pi. vi, fig. 2] presente 
le meme typed’extremite acti- 
ve que nos instruments du 
Cammon. On peut considerer 
les Equatoriens comme une 
forme plus evoluee des Lao- 
tiens. 

En effet, quand on regarde 
la fig. 59 et les planches 
[Verneau et Rivet, Inc. cit.], 



Fi 
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— Mahaxay. 
Cavern e.Hache^M.H.X. 
190' a 6paules descen- 
dantes* Emmanchement 
fait par un Annamite 
actuel. I, Vue de face. 
II, Vue de trois quarts ; 
les rapports du manche 
et de la piece sont bien 
discernables. Ill, Hache 
et son manche entier. 


Fig. 59. — Mahaxay. Ca- 
verne. Hache a epau- 
les montantes (M. H. 
X. 21). Emmanchement 
d’apres le mode anna- 
mite actuel. I, Debut 
du travail; les dis- 
placements lat^raux 
sont impossibles. II, 
Travail termini, les 
displacements d’avant 
en arriere sont im- 
possibles ; seuls ceux 
de haut en bas peu- 
vent se produire : le 
tenon de l’oulil de- 
vait etre fi x 6 plus 
solidement au moyen 
d’une resine durcie. 
III. Hache et son man- 
che entier. 
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on voit que les anciens polisseurs de pierres equatoriens cherchaient avec 
ingeniosite les moyens d’assujettir solidement leurs pieces aux manches : 
oreilles, encoches, perforations, ont ete imaginees dans ce dessein. Ces 
instruments proviennent de tombes ; ils nerepondent peut-etre pas d’une facon 
exacte a l’outillage des contemporains. Si Ton se reporte aux donnees fournies 
par les auteurs, on voit que les haches a oreilles (') dominaient dans ces 
mobiliers funeraires : 103, contre 47 haches simples, etc. (voir notre fig. 61) ; 
les haches a tranchant semi-circulaire 14 et 10. 


Resume de l’etude des haches. 


Modelesde la region equatorienne. 

Haches simples neolithiques. 

Haches a gorge. 

Haches simples perforees. 

Haches a talon munies d'oreilles. 

Haches a tranchant semi-circulaire, 
a talon court, perfore ou non. 

Haches a epaulements developpes, 
montants, a tranchant semi-circulaire, 
a talon non perfore. 

Haches de ceremonie ou haches 
pendeloques. 


Types orientaux et extreme-orien- 
taux correspondant ou ayant sett- 
lement des affinites. 

Cambodge (Samrong Sen; (-), 
Birmanie, presqu’ile de Malacca, 
Java, etc. 

Presqu’ile de Malacca, Java et 
Transcaucasie. 

Suse, Hong Kong. 

Egypte predynastique et Egypte 
pharaonique. 

Lamma, voisinage de Hong Kong, 
Polvnesie, Meianesie, etc. 

Laos, Annam. 

Laos, Tonkin, etc. 


Autres objets ( ! ). 

1) Parmi les objets decouverts dans les tombes precolombiennes de 
1 ’Equateur « une pierre de jet » [Verneau et Rivet, loc. cit., pi x, fig. 15], 
ovoi'de regulier, a ete creusee d’une gorge equatoriale (plus loin, fig. 62). A 
Cho* Ganh, Tonkin, nous avons recolte [M. Colani, Bull. Serv. Geol. de 
l’lndochine, vol. XVII, fasc. 1, pi. vi, fig. 1] un galet ovoi'de, irregulier, por- 


l" Ce dispositif permettait-il le mode de fixation le plus solide ? 

(-) Pour les references bibliographiques, nous renvoyons aux pages precedentes. 
(’’) Pour ces objets de raoindre importance, nous ne donnons pas les dimensions; 
les dchelles accompagnant les dessins les indiquent avec une precision suffisante. 
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lant dans sa region 
americaine. Ces deu 



Fig. 61 . — Republiqle 
de l’Equateur. 
Haches neolithiques 
extraites des tombes 
precolombiennes. 
Schema montrant le 
nombre d'exemplai- 
res connus de cha- 
que type [Verne yu et 
Rivet, loc.cit.,p. 139 
et suivl. A, 103 
haches a ore ill e s . B, 
47 haches simples. 
C, 34 haches simples 
perforees. D, 22 
haches a encoches. 
E, 14 haches a talon 
court perfore. F, 10 
haches a tranchant 
semi-circulaire rela- 
tivement etroit, a 
talon allonge avec 
ou sans perforation. 


De la celebre 
station de Samrong 
Sen (Cambodge) 
provient une petite 
piece (A 22. 133), 
(tig. 63 de notre 
texte, en m) en 
coquille de mollus- 
ques ; el ie aussi a 


mediane une rainure placee comme celle de la piece 
x echantillons ont a peu pres meme taille. 

Quand nous avons decrit celui de Cb<r Ganh [M. 
Colani, loc. cit., p. 26], nous avons suppose qu’il avait 
pu etre un peson de filet. En realite, il est difficile de 
connaiire son attribution reelle ; le rapprochement 
tentc ici a done peu de valeur. L’indiquer n’est cepen- 
dant pas mauvais. 

2) MM. Verneau et Rivet [loc. cit., fig. 47. p. 196 et 
pi. xii, fig. 32] ont re- 
presenteetdecrit desin- 
gulieres pieces en pier- 
re (noire fig. 63). « Les 
petits objets de pierre 
quenous designonssous 
le nom de crochets de 
propidseur, se presen- 
tent en Equateur sous 
deux formes differen- Fig. 6 
tes... » [p. 194]. Le 
type II, egalement tres 
commun, est beaucoup 
plus simple que le 
premier... [p. 195], le 
plus souvent il a «la 

forme d’une enclume» ; quelquefois un petit trou est 
perce dans son epaisseur, pres d’un de ses bords. 

Nous avons pu reunir 30 objets de ce tvpe [p. 1 95 J . 



1 , Ciicr G\nh, Tonain. 
Galetja rainure [M. Colani. Bull. 
Serv. Geol., vol. XMI, fasc. 1, 
pi. vi, fig. 1]. II, Reflblkjue de 
l’Equateur. Tombes precolom- 
biennes. Pierre de jet [Verneau 
et Rivet, loc. cit.. pi. fig. 15]. 


E F 0 1 2 Cfi 



Fig. 63. — i et II, Tombes prbcolombiennes de 1 'Equateur ; 
III, Samrong Sen i Cambodge'. I et II, crochets de pro- 
pulseurs en pierre; I. avec perforation [Verneau et Rivet, 
loc. cit-, fig- 47, p. 196]. II, [Id., pi. xii, fig. 32]. Ill, Piece 
iA 22-133) perforhe 1 perforation tronconique ', d'attribution 
incertaine, en coquille de mollusque. 
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la forme d’une enclume [Verneau et Rinet, loc. cit., pi. xii, tig. 32 et la fig. 
63 de notre texte., en uj. E lie se rapproche beaucoup d’un objet non perfore 
provenant des tombes precolombiennes de l'Equateur. Elle porte un trou de 
suspension, comme un specimen d'origine americaine [Verneau et Rinet, loc. 
cit., fig. 47 et fig. 63 de notre texte, en 1]. Vue de face, elle offre une 
ressemblance etroite avec l’echantiilon de la pi. xn ; nous ignorons comment 
il se presente de profil et en coupes. 

Rapports et differences. — Vovons d’abord l'attribution des echaniillons 
equatoriens [Verneau et Rivet, loc. cit., p. 196]: «Ces objets ont donne 
lieu a des interpretations diverses : Ba.mps a decrit comme des pommeaux de 
canne ceux que nous classons dans notre type II et Restrepo comme des 
brumssoirs ou des p 0 lissoirs les echantillons colombiens. Ces explications qui 
ne reposent sur aucune observation precise, sont pen satist’aisantes. 11 n'en est 
plus de meme de celle proposee par Uhle, que nous exposerons en detail, 
puisque c'est celle que nous acceptons. Des 1888, le savant ethnographe 
allemand a entis l’hypothese que les objets que nous rangeons dans notre 
type I et les pieces similaires colonibiennes etaient des crochets de propul- 
seurs. II basait principalement son opinion sur la concordance qui existe 
entre leur aire de distribution et celle du propulseur. Celui-ci etait en ctfet 
en usage aussi bien en Equateur qu’en Colombie. >, [p. 197]. 

« Nous savons qu'au Perou, les crochets de propulseur etaient rarement 
en pierre ; on en rencontre parfois qui ont ete tailles dans une dent d’un 
mammifere marin ; d’autres sont en coquille (Spondylus pictorum). en bois 
et en os... » [Verneau et Rivet, loc. cit., p. 201]. « En Equateur un petit objet 
en coquille ne peut etre interprete d’une facon satisfaisante qu’en le conside- 
rant comme un crochet de propulseur » [Id., p. 203]. 

Rien ne s’oppose a ce que notre menue piece de Samrong Sen ait ete un 
crochet de propulseur. Y avait-i 1 des propulseurs dans la grande station neoli- 
thique cambodgienne ? Peut-etre, nul n’a ete signale encore ; la question 
demande a etre examinee. 

Notre echantillon pourrait— i 1 avoir ete un crochet de propulseur ? Oui, 
d’apres ce qui precede. II presente quelques traces d’usure sur son apophyse 
inferieure gauche (fig. 63 de notre texte, en in), le reste est intact. Mais il 
semble bien fragile pour avoir fait partie d’une arme. N’etait-il pas plutbt une 
pendeloque ? Comment en ce cas expliquer sa ressemblance avec des pieces 
equatoriennes ? Nous signalons ces faits, sans insister sur nos rapprochements. 


Pendeloques et pieces d’enfilage en coquille. 

MM. Verneau et Rivet ont represente [loc. cit., pi. xvn, 1 a 5] une serie 
graduelle de disques perfores en coquilles de mollusques. Nous la reprodui- 
sons ici en ajoutant un exemplaire (notre n° 1 ) ; nous mettons en regard des 
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pieces analogues en meme matiere (fig. 7 a 12) provenant de Samrong Sen 
(Cambodge) (*), deposees & present a Hanoi, au Musee Louis Finot. Ces deux 
lignes paralleles se composent d'elements semblables ; les quelques differen- 
ces individuelles tiennent & ce que les objets de ce genre sont tailles d’une 
maniere grossiere, sans aucun soin. Sur notre fig. 64, se voient aussi deux 
disques plus grands, egaleinent en coquille de mollusque ; ils donnent lieu a 
des remarques identiques. 

La fig. 65 montre, en 4 et en 5, des perles cylindriques de 1 ’Equateur et de 
Samrong Sen en meme matiere ; les figures sont assez nettes et exactes pour 
qu'une description soit inutile. La aussi, on constate une presque similitude. 

Enfin fig. 65 se voient des perles cylindriques de tailles et de dimensions 
differentes, en meme substance ; les unes equatoriennes, les autres de Samrong 
Sen. A peu pres toujours, presque identite, en tenant compte des malfaqons 
dues a une technique primitive. 

Fig. 64, en 15 et t6, deux pendeloques perforees ; celle de Samrong Sen 
legerement spatulee, un peu plus petite que l’equatorienne, a une forme 
moins irreguliere. 

Deux disques (fig. 65, en 7 et 9) & decoration cruciforme ; Fun, petit, 
fusai’ole perforee, en pierre (fig. 7, Equateur) ; l’autre, plus grand, orne- 
ment auriculaire en terre cuite (fig. 9, Cambodge). 

Rapports et differences. — Chacun montre deux diametres perpendicu- 
laires ; ces quatre rayons sont situes, les uns et les autres, entre deux paral- 
leles ; huit en tout. Ces dernieres se rencontrent deux a deux ; elles forment 
quatre secleurs de cercles ; dans ces quatre surfaces, la piece de l’Equateur 
porte trois points (au total douze), disposes symetriquement. Sur le disque 
auriculaire de Samrong Sen, en meme place, quelques ornements irreguliers. 
En outre un petit nombre de courtes hachures obliques ont ete tracees sur la 
piece cambodgienr.e. 

Le substratum, les dimensions, l’attribution different, mais l’idee fondamen- 
tale de la decoration, rituelle sans doute (-), est la meme. On peut done 
mamtenir le rapprochement. 

A Samrong Sen ces pieces, faisant partie de la pnrure corporelle, abondent. 


(> Voir Maxsuy [Stations prehisloriqu.es de Samrong Sen et de Long Prao, Cambod- 
ge, pi. mii, fig. 22, 23 et 24I et Mansuy [Serv. G6ol. de l’lnd., vol. X, fasc. 1, pi. m]. 
Voir aussi Colani [Boll. E.F.E.O., t. XXX. n 05 3-4. pi. uv, fig. 8 a 13. p. 34;. Grotte 
supGrieure de Xom Tham, Annam] et Patte [Bull. Serv. Geol. Ind., vol. XII, fasc. 1. 
pi. in, fig. 2 a 8. Grotte sepulcrale de Minh Cam]. Ces disques se trouvent a profusion 
dans beaucoup de stations ndolithiques d’Indochine. 

H. Mansuy [Mem. Serv. Geol. de Find., vol. X, fasc. 1, pi. jv, fig. 5 a 9 et pi. v, 
G P- 7 et 8] a propos de ces pieces, dit : «Ces dessins cruciformes, observes, 
exclusivement, a Samrong Sen sur les bases de cvlindres auriculaires, ne sauraient 
avoir qu'un caract^re rituel. une signification symbolique. >> 
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Pieces en metal. 

Fig. 66, ii, ornement du nez en argent, Equateui , tombes precolombiennes ; 
in et iv, grelots en bronze provenant, l’un des fouilles de la necropole de 
jarres de Ban Ang ; l’autre, de celle de Ban Xot 111 ( '). 



Fig. 64. — 1 a6, 13 et 15, Equateir, tombes precolombiennes. 7 a 12, 14 et 16, Savirovg 
Sen i,Cambodge), station neolithique. Objets en coquilles. 1 a 12, disques performs, 
disposes en deux series graduelles [1 a 6, Verneau et Rivet, pi. xvn]. 1 3 et 14, disques 
perforesplusgrands[i3,/oc. cit.]. 15 et 16, pendeloques subtrapezoi’dales [15. loc.cit.]. 


M. Cousi [d/dgai/t/ies du Haut-Laos, t. II, fig. 164. Ban Ang et 190 Ban Xot, 
III" champ de jarres]. 
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Fig. 65. — 1, 3, 4, 7 et 8, Equateur, tombes precolombiennes. 2. 5, 6, 9 et 10, Sa.mrong Sen 
(Cambodge), station neolithique. Objets en coquille, sauf ie 7, en serpentine et 
le 9 en terre cuite. 1 a 6, 8 et 10, perles cylindriques ou subsphbriques. [1, 3, 4 
et 8, Verneau et Rivet, loc. cit., pi. aviiJ. i [loc. cit., pi xn]. 7, fusaoile perforce, 
decoration cruciforme, 9, orneraent auriculaire, decoration cruciforme plus 
compliqu£e. 11, Ile Rossel, Papouasie. Perles en coquilles de mollusques servant 
de raonnaie, echelle double de celle qui est figur6e ici. [Armstrong, Papua : 
Economics, in Man, november 1924, n° 119, pi. 1, p. 161]. 
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Substratum, dimensions, attribution different. La piece des tombes pre- 
colombiennes et celles des antiques cimeiieres laotiens font partie de 
parures corporeiles ; elles auraient done joue pour le vivant et jouent encore 



Fig. 66. — I et II, EyUATEt'R, tombes precolombiennes. Ill et IN, Laos. Tran- 
ninh, champs de jarres de Baa Ang et de Ban Xot III. I, motif de decoration 
de la piece represente en II. II, « Ornernent du nez » en argent f\ erxeau et 
Rivet, toe. cit., pi. xxv, fig. 4, p. 296]. Ill et IV, Fragments de grelots en 
bronze [M. Colani, Megalithes du Haul-Laos, t. II, fig. 164 et 190]. Le motit 
principal de decoration est presque le meme que celui figure en I. V. Pologne 
ou Germanie oriestale. Pendeloque 1 pendant) en cuivre ; nous ignorons ses 
dimensions. 1“ &ge du bronze probablement [Kostrzewski , Poland, Germany, 
East : Archeology, in Man, June 1924, n os 63-64, fig. 1 3, p. 85]. VI, Palafitte de 
Gresine, lac du Bourget (Savoie). Pendeloque en croissant, bronze [A. de 
Mortillet, Le Musee prehistorique, pi. xci, n° 1138, Larnaudien]. VII, Boheme. 
Double spirale en bronze, Age du bronze ; grande dimension : 45 mm. environ 
[Dechelette, Manuel d’archeologie prehistorique, t. II, 1, fig. 121, p. 313]. 
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pour le raort un role important ('). Dans ces objets, le motif principal de 
decoration, le seul de la piece americaine, est une double spirale (-) a 
enroulements inverses; a droite, dans le sens du parcours des aiguilles 
d’une montre ; a gauche, en sens contraire. Le pouvoir de ce symbole est 
renforce par d’autres spirales dans nos grelots ; la forme en croissant de 
l’ornement nasal doit avoir meme influence. Ce mode d’enroulement 
decoratif, frequent en Eurasie orientale, ne se retrouve dans aucun autre 
echantillon figure par MM. Verneau et Rivet ( loc . cit.). L’idee, ou l’objet, 
provient elle done de source ctrangere ? 

Fig. 66, en v, pendeloque (pendant) en forme de disque a double spirale. 
Nous indiquons comme contree oil elle a ete decouverte Pologne ou 
Germanie orientale ; le plus probable est qu’elle a ete trouvee dans 
l’ancienne Pologne russe (voir le texte, p. 85). Pour la contree d’ou elle 
aurait ete impoitee, consulter notre addendum. 

Fig. 66, en vn. « Suivant ses dimensions qui sont tres variables, le meme 
type de ruban a spirales terminales servait de bague ( 3 ), de bracelet, de 
brassard ou de jambiere. Comme nous 1 ’avons dit, il est particulierement 
abondant en Hongrie et dans les provinces voisines. Le modele de grandes 
dimensions pour jambiere apparalt deja a P&ge du bronze 111 dans PEurope 
occidentale (sepulture de la Combe Bernard...). Des exemplaires plus 
recents comme ceux de Champigny, ont ete signales dans quelques localites 
de la meme region... ( 4 ). 

« La mode des ornements terminaux en spirale, si caracteristique pour 
Frige du bronze, s’est repandue aussi de PEurope centrale en Scandinavie » 
(Dechelette, loc • cit., t. II, 1, p. 315). 

Ce motif decoratif a ete applique egalement aux pommeaux des epees, 
aux poignees de couteaux, etc. (Id.) 

La spirale appendice, de meme que la spirale gravee, fait defaut dans 
les lies Britanniques, la Gaule occidentale et la Peninsule iberique, e’est- 
a-dire dans toute PEurope de l’Ouest. Elle est particulierement abondante 
en Hongrie » (Dechelette, loc. cit., t. II, 1, p. 316). 


t 1 ) L’idee du role magique des bijoux est inveteree chez les populations du Haut- 
Laos. 1 1 s perdent la sante en vendant une bague, un collier, etc. A San Kong Phan, 
province des Hua Pan, une jeune femme a refuse energiquement de me ceder a 
un prix eleve un corsage use et sale, sous pretexte que son 4me sen irait avec 
le vieux vetement (j’ignore quel est le mot laotien qu’on m'a traduit par &me). 

1 -)D'apr£s M.G. MosTANDONtZ.es cycles de culture et la Prehistoire, in L’ Anthropologie, 
t. 45, n 05 5-6, p. 531 1 dans le cycle neo-matriarcal, les motifs decoratits sont surtout des 
spirales. Le meme auteur donne l Traite d'ethnologie culture lie, p. 85) l’aire d’extension 
du cycle neo-matriarcal; la voici en resume; Nouvelle Guinee occidentale. lies 
melanesiennes, Indonesie. « On a trouve des elements en Indochine, aux lies Nicobar 
et dans l'lnde. » Afrique (voir le texte, p. 86), Amdrique du Nord .id.), aux Antilles, 
region guyano-amazonienne, C6te bresilienne. 

( :i ) Fig. 66, en vn, present travail. 

CO Marne, Aube et Cote d’Or. 
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Fig. 67, 1 et n. Pendants d’oreilles en or, provenant des tombes precolom- 
biennes de l’Equateur (Verneau et Rivet, loc. cit., tig. 67 et pi. xxiv, 
fig. 8, p. 298). « Ce sont des disques d’or, unis les uns aux autres et dont 
le centre est repousse en calotte spherique» ; en 1 convexite, en 11 concavite. 




I L 



W V 


m 

Fig. 67. — I et II, Tombes precolombien nes de 1 'Equateur. Ill, Castellccio 
(Sicile). IV et V, Environ de Salins iJura'. I et II, pendants d’oreilles en or 
[Verneau et Kiyet, loc. cit., pi. xxiv, en 8, et fig. 67, p. 298]. Ill, Objet en os. 
Age du bronze [Dechelette, loc. cit., t. II, 1, fig. 22, p. 75] Longueur de 
54 mm. environ. IV et V, fibule a timbale, Epoque de Hallsiatt. [Deche.ette, 
loc • cit., t. II, 2, fig. 350, p. 850]. 

in. Une des « celebres parures en os a saillies globuleuses et a hachures 
incisees qui se sont reneontrees tout a la fois a Hissarlik n et dans les stations 
sicules (*) de cette epoque [Dechelette, t. 11, 1, p. 76, l’Age du bronze 1 . 



{ 1 j Siciliennes. 
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iv et v. Fibules a timbales, en metal, en bronze sans doute. « La plupart de 
ces modeles qni component de nombreuses variantes dans la forme de Fare et 
du bouton terminal apparaissent a la fois dans l’Allemagne (') du Sud, la 
Suisse et la France de l’Est. Les fibules a timbale ct double timbale (ici, fig. 
iv) sont les plus communes. » 

Nos fig. in, iv et v montrent que ces motifs ornant des bijoux des tombes 
precolombiennes (Equateur) se vovaient deja dans FEurasie occidentale a 
l’Age du bronze et au Flallstattien ; nous commenterons ces rapprochements. 

Parmi les parures corporelles en bronze ayant leurs equivalents dans le 
Haut-Laos, citons les anneaux (notre fig. 68, en i) [Verneau et Rivet, loc. 
cil . ; pi. xxii, en 4] faits d’un fil metallique dont les extremites s’affrontent et 
l'helice (denommee spirale en archeologie'), « fil » de cuivre enroule ; notre 

0 1 2 3 4 5 10 CM. 

1 1 1 1 1 1 1 



3 4 56 


Fig. 68. — 1 et 3, Eouateur, tombes precolombiennes. Cuivre. 
2, 4 et 5, Grotte cr6matoire de Ban Ang, Tran Ninh, Haut-Laos. 
Bronze. 1 {-) et 2 ( ! ), Fils metalliques, extremites affrontees ou 
presque. 3 ( 1 ) et 4, Fils de grosseurs inegales enroules en helices. 
5, L’objet figure en 4 vu de face. 6, Mycenes. « Anneaux spirales 
en or » helice. Diametre environ 161™ (.). 


ifiVoiraussi les fibules representees fig. 269, premiere ligne [Dechelette, t. II, 2, 
p. 702]. 

( 2 ) 1, [Verneau et Rivet, loc. cit., pi. xxii, en 4 ; p. 292]. 2, (3 ) [Id., en 15; p. 290]. 

( 3 ) 4 et 5 [M. Colani, Megalithes du Haut-Laos , t. II, p. 19, fig. 155, en 3]. 
(*) Dechelette, Manuel d’ archeologie prehistorique, t. II, 1, fig. 138, p. 351. 
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figure 68 montre les equivalents laotiens (en 2, 4 et 5) ; le lecteur n’aura pas 
de peine a saisir les rapports et les differences. 

Les deux formes, anneaux interrompus et helices, se rencontrent dans 
differentes contrdes en des temps plus ou moins recules. 

En Eurasie occidentale : helices en or [Dechelette, t. 11, 1, fig. 138, p. 
35 1 , Age du bronze], anneaux 011 « torques en bronze » [Dechelette, t. II, 2, 
fig. 341, en 1, p. 839. Epoque de Hallstatt]. 


Conclusions. — Notre serie, un peu monotone, de haches indochinoises, a 
epaulements montants, a tranchant semi-circulaire, montre, a notre avis, un 
type ancien, en partie transforme, mais non encore degage des formules 
locales. Ses equivalents equatoriens representent les memes modeles, 
evolues, modifies en partie pour une adaptation plus pratique. Le passage 
suivant emprunte a MM. Verneau et Rivet [loc. cit., 239] confirme notre 
maniere de voir : « Notre tableau, tel qu’il est dispose, a l’avantage de montrer 
comment, par suite de transformations continues, l’outil le plus primiti f , c’est- 
a-dire la hache simple neolithique, a pu donner naissance aux outils les plus 
differences de la serie. 11 montre en outre que ces transformations rnarquent 
routes un progres realise, qu’il se manifeste par une meilleure adaptation de 
1’instrument a sa destination (en particular grace au perfectionnement des 
procedes de fixation au manche : apparition d'un orifice dans le talon, d’une 
gorge, d’encoches ou d’oreilles), par des modifications d’ordre esthetique ou 
par la variete plus grandes des formes realisees. 11 semble done qu’au fur et 
k mesure que 1’outil tendait a se differencier en se perfectionnant, le gout 
artistique de 1’ouvrier se developpait en meme temps que son habilete 
technique. 

« Cette evolution progressive et continue s’est operee sensiblement dans le 
meme sens dans toutes les regions du haul plateau, mais, fait remarquable, 
elle semble avoir ete beaucoup plus rapide dans les provinces meridionales 
que dans les provinces septentrionales. Par exemple, en pays pasto, la 
variete de hache de beaucoup la plus commune est la hache simple neolithi- 
que, qui devient presque exceptionnelle dans les provinces meridionales, ou 
elle est remplacee par des armes plus perfectionnees. Dans la meme region 
egalement, la hache a oreilles se presente toujours sous sa forme la plus 
simple, e’est-a-dire avec des oreilles droites ou relevees, tandis que plus au 
Sud, dans les pays cafiari et cara. les oreilles sont presque toujours reclinees 
du cote du tranchant, disposition evidemment bien plus favorable a une 
emmanchure solide. » 

Plus loin [p. 239]: « En somme, l’outil lage se perfectionne et secomplique 
regulierement du Nord vers le Sud . . . il semble que chacune des industries 
locales qui s’echelonnent le long de la valiee interandine, de la Colombie au 


23 
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Perou, soil restee comme un teiroin des etapes successives que les formes 
d’ouiil ontdu parcourir au cours des ages dans leur differentiation progres- 
sive. » Cette longue citation corrobore nos idees devolution de ces types de 
haches qui s’ecartent de plus en plus des etalons primiti fs - Suivons encore les 
auteurs [p. 240] : « un fait non moins interessant nous a ete revele par 
l’examen petrographique des objets de notre collection : tous, sans exception, 
sont fabriques avec des roches indigenes ; i 1 y a done tout lieu de croire qu’ils 
ont ete executes sur place. » 

Plus loin : une influence orientate nous est revelee par la presence en 
Equateur de la hache a encoches, de la hache a oreilles, de la hache a 
tranchant semi-circulaire, avec ses multiples varietes. . . [Verneau et Rivet, 
loc. cit., p. 242] : « A cote de cette premiere influence, l’etude de notre serie 
lithique nous revele une influence septentrionale non moins manifeste . . . » 

Id., p. 243 : « L’examen des divers produits de cette industrie permet d’y 
deceler trois ( 4 ) influences dominantes, qui semblent avoir agi dans l’ordre 
chronologique suivant : une influence orientale, une influence septentrionale 
et enfin une influence meridionale. » 

Quelques-uns de ces passages confirment si bien notre maniere de voir 
qu’on pourrait se demander si nous ne reproduisons pas ici un travail deja 
execute. Mon, notre objectif est avant tout de comparer des haches funeraires 
troglodytiques du Laos avec des pieces sepulcrales equatoriennes ; cette etude 
n’a pas encore ete faite puisque les instruments, decouverts par nous, ne sont 
guere connus que de nous. 

En second lieu, MM. Verneau et Rivet [loc. cit., p. 134] se defendent de 
telles comparaisons : « N ous nous sommes s vstematiquement abstenus d’etablir 
des rapprochements entre telle ou telle forme americaine et des formes 
similaires des autres continents . . . . » 

Un point que nous n’avons pas mis suffisamment en lumiere, e’est le 
caractere funeraire, peut-etre rituel, de ces divers objets. 

Cammon. Inutile de parler de ceux de Vabri sous roche de Kouan Pha 
Vang; des rernaniements importants dans un mobilier pauvre ne permettent 
aucune conclusion serieuse. 

Fissure de Ban Dang : dans un petit massif calcaire, long de 2 kilometres, 
entoure de foret, sauf au N.-O., une diaclase est orientee N.-O. S.-E. Elle 
est etroite, compliquee, le sol n’est nulle part horizontal ; des stalactites 
l’encombrent. Apres dtre monte et descendu, on arrive a une sorte d’etroit 
couloir (fig. 37, en u). 11 est fort bien cache, d’acces difficile; au Sud, des 
depbts sepulcraux, on ne peut pas les interpreter autrement: un crane 
incomplet gisait sur le sol (“). de nombreux fragments d’os humains parsement 

U ) La dernie re influence est 1 ’influence in casique,«c at tes tee par des fails historiques®. 
[Verseau et Rivet, loc. cit., p. 242]. 

(•-IComme dan? la caverne de Mahaxay, quantite de dents humaines, arrachees 
probablement au vivant. 
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les couches meubles et ceiles qui sont cimentees par ie carbonate de calcium 
depose par les eaux. Plus de 6.000 petits anneaux disques en nacre, tres 
ordinaires, mesurant quelques millimetres de diametre ; des coquilles de 
Cyprea ( ! ) et de Nassa. Aucun reste de cuisine, pas de coquilles alimentaires. 
Plus de 30 haches en pierre polie, a tenon d'emmanchement ; quelques-unes 
d’un travail tres soigne, tres pousse. Tranchant, bien acere, souvent intact ou a 
peine ebreche. Ces menus instruments dont 1 'usage serait difficile a determiner, 
accompagnant des os humains, sont done bien funeraires. 

Voyons maintenant l’immense caverne de Mahaxay (fig. 69) ; elle est aussi 
dans un petit massif calcaire. Les depots meubles, contenant le mobilier neoli- 
thique, n’en occupent qu'une faible partie. Les excrements de chauve-souris 
tombant sur cette terre subissent le phenomene 
de la nitrification; il se forme de l’azotate de 
potassium (Azo^K.) ou salpetre ; les mouvements 
de [’atmosphere ou du sol le melangent a la terre 
meuble. Des villageoises viennent, de temps 
immemorial peut-etre, recolter ce sel qu’elles 
offrent aux bonzes pour leurs feux d’artifice. Ce 
prelevement reitere remanie les couches archeo- 
logiques, en sorte que des conclusions rigoureuses 
ne peuvent se rapporter qu’a un petit nombre de 
faits ou d’objets. Ce qui est certain : le mobilier 
contient plus d’une trentaine de petites hashes a 
tenon d’emmanchement, admirablement polies ; 

quantite de morceaux et d’eclats de cristal de roche ; profusion de dents 
humaines ; beaucoup de coquilles de Cyprea et de petits disques en nacre, 
ordinaires, etc. Aucun debris de cuisine. Ce n’est pas un kjokkenmodding ; le 
grandiose decor de la grotte, celui de la foret, avec ses beaux arbres qui 
encadrent si bien l’entree, ce lieu enchanteur n’a-t-il pas ete choisi pour 
des seances d’occultisme ? 

Passons a la region equatorienne : « II existe en Equateur une grande 
variete de sepultures precolombiennes. .. » [Verneau et Rivet , loc. cit . , p. 1 1 5]- 
Quand ou regarde les planches de l’etude de MM. Verneau et Rivet, on voit 
que les tombes precolombiennes renferment les restes de deux cultures au 
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Fig. 69. — Plan de la grande 

GROTTE DE MAH AXAY. 


1 0 La station neolithique de Mahaxay est distante de pr6s de 150 kilometres de la 
mer; la Chaine annamitique Ten separe. Les coquilles marines dfenotent done des 
mouvements c Dmmerciaux. 

D'apres M. Andersson [Children 0 J the yellow Earth, chap. XIX], Marco Polo (au 
XIII“ siecle) vit des coquilles de Cyprea employees comrne monnaie au Yunnan ; elles 
venaient de Poulo Condor, archipel de Cochinchine. Ce Gastropode vit done dans la 
mer de Chine meridionale. Fischer [ Manuel de Conchy liologie, p. 666] indique la 
disribution suivante du genre Cyprea: « Plus de 150 especes des mers chaudes ; la 
maximum dans l’Ocean Indien, l’Australie, la Polynfesie. . . . » En 1936, nous en avons 
trouve sur les plages, prfes du Cap Lay, en Annam. 
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moins ('). L’une, ancienne, celle de la pierre polie, utilisant egaiement les 
coquilles de mollusques (pU i a vm, xn en partie et xvii), se rapprochant des 
mobiliers de Samrong Sen, Mahaxay, Ban Dang, etc., avec quelques types 
propres & !a Republique de l’Equateur et aux contrees voisines. L’autre, plus 
recente, celle du cuivre (pi. mi a xvi, xviii & xxv) d’abord en connextion 
temporaire avec celle de la pierre polie (-), semblerait-il, puis independante, 
employant aussi l’argent et 1 ’or. Toutes les pieces sont decrites comme ayant 
ete des « objets extraits des tombes precolombiennes de PEqusteur » 
[Id., p. 133]. Nous sommes en presence de deux lots d’echantillons funeraires 
americains et indocbinois. 

Nota. i° La carte (fig. 70) represente 1 ’aire de repartition, non de la hache 
epaulee, mais de celle a tenon d’emmanchement ( 3 ). Une partie est empruntee 
au Dr. Heine-Geldern, Die Stein^eit Sudostasiens , p. 52, fig. 5 ; nous la 




Fig 70. — Domaine de la hache a talon. En partie empruntfe a Heine-Geldern [Die 
Stein^eit Sudostasiens, p. 52, fig. 5]. 


reproduisons sans la discuter, ni la modifier. A 1 ’Est, nous indiquons l’Elam 
et la Chaldee. J. de Morgan [La Prehistoire orientale, p. 69, fig. 103 ; p. 
70, fig. 104 ; p. 71, fig. 105] represente des haches de cescontrdes en pierre 
(« haches spatules ») ( 4 ) qui sont a tenon d’emmanchement et a epaulement ; 


(') Les plus lointains 1 objets trouv^s au cours des fouillesl appartiennent sans 
doute a des cultures tres arrierees, a de vrais « sauvages », mais d’lmportants vestiges 
prouvent que la plupart des tribus avaient depuis longtemps franchi les premieres 
etapes de la civilisation [E. Cartailhac, in V Anthropologie, t. XXIV, p. 538I. 

8 Les objets en metal de l'Equateur d^rivent directement des objets en pierre 
dont ils reproduisent toutes les formes essentielles » [Verneau et Rivet, loc. cit., p.346]. 
Cette seconde culture elle-meme parait avoir beaucoup 6volue ; comparez les « haches 
ceremonielles », pi. xxm, fig. 4, 5 et 9, aux modeles plus simples de la pi. xviii, fio-. 6. 
par exemple. ’ 

( 3 ) Presque toutes les haches a tenon sont 6paul6es. 

P) M. Hutton figure une hache en pierre, a tenon, de l'Egypte predynastique (« d'apnis 
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dies sont les seules de notre carte qui n’aient pas subi le polissage ; elles 
ont ete fa<;onnees par la taille. 

2° Fig. 71 , en 1 et en iv ; copie de deux vases ceramiques ordinaires 
actuels de l’Amdique du Sud ; en 11 et cn in, celle de decors de poterie ; 
en v, celle d’un re- 
cipient en terre cuite 


de l’ancienne Chine. 
En comparant iv et v, 
on constate des ana- 
logies certaines de 
forme et meme d’or- 
nementation, surtout 
si Ton se refere aussi 
au dessin in. Le motif 
de la fig. 1 nous sem- 
ble, sans conteste, 
une reproduction 
partielle, une cor- 



ruption, dela double 
spirale (voir le n) ; 
ces vases a porter 
l’eau (1 et iv) mon- 
trent une mcrpho- 
logie et une deco- 
ration analogues a 



celles des urnes fu- 


IV 


v 


neraires neolithiques 


duKansu[PALMGREN, 
Kansu mortuary 
urns of the Pan 
Shan and MaChang 
groups, pi. xxvin, 
fig- 4 ]- 


Fig. 71. — I et IV, Ceramiques de la Branche des Aruake, 
contr^e de Jjana (Amerique du Sud). [Max Schmidt, Die 
Technischen Vorausset?ungen in der Ornamentik der 
Eingeborenen Sdd-Amerikas, in I. P. E. K, 1926, p. 142, 
fig. 48 c. u. d.]. II, Kansu [Andersson, Children oj the 
vellow Earth, studies in prehistoric China, pi. 28]. III. 
Modele symbolique de la mort [Andersson, loc. cit., 


De ces rapproche- 
ments, nous ne tirons 
aucune conclusion, 
les donnant a titre 
dedications. 


fig- 137]- V, Kansu (Chine) [Palmgren, Kansu mortuary 
urns oj the Pan Shan and Ma Chang groups, in Palaeon- 
tologia sinica, S6rie D, vol. Ill, fasc. 1, pi. xxvm, fig. 4]. 
I et IV, vases actuels, communs; motifs de decoration 
tres rares dans la region, se rapprochent de ceux des 
recipients ceramiques neolithiques de Chine II, III et V. 


Sir Flinders Petrie) [Census oj India, 1931, vol. I, India, Part 1, Report, p. 364], M. 
Heine-Geldern figure des haches a tenon et a dpaulements (Sehulterbeile) de 
Tubuai (au Sud de l’Archipel de la Socidt6), de Pitcairn et de la Nouvelle Zelande 
[Heine-Geldern, Urheimat und jriiheste Wanderungen der Austronesier. Anthropos, 
1932, t. XXVII, fasc- 3, 4, fig 56 a 59 et pi. xin]. 
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QUELQUES DONNEES CHRONOLOGIQL'ES. 

Specimens des tombes Pieces qui leur sont com- Ages auxquels sont attri- 
precolombiennes de l’E- parees. budes ces pieces, 

quateur. 


Haches a gorge i fig. 
50). 

Haches perforees en 
pierre (fig. 5 1 ). 

Hache a tenon et epau- 
les a peine indiquees ^fig. 
>3 ’• 

Pendeloques perforees 
(fig. 5 f- 

Hache a tenon primitive 
(fig- 55 >- 

Haches a epaules 111011- 
tantes (fig- 56). 

Hache en pierre a epau- 
les presque horizontales 
(fig- 57 )- 

Pierre de jet fig. 62 '). 

Crochets de propulseur 
(fig- 63b 

Disquesen coquillesde 
mollusques (fig. 64V 

Perles en coquille de 
mollusques ( fig. 65). 

Disque a decoration 
eruciforme (fig. 65). 

Spirale decorative dou- 
ble en argent ( fig. 661 

Anneau et helice en 
cuivre ( fig. 68 ). 

Pen iants d oreiiles(fig. 
6;j- 


Haches assez ana’ogues- 
Pieces assez analogues. 


Haches peu differentes. 


Pieces assez analogues. 

Hache presque analogue. 

Haches de memes types, 
stades moins avancds 1 fig. 57;. 

Hache en fer (?) a epaules 
concaves. 

Piece assez analogue. 
Piece assez analogue. 

Pieces identiques. 

Pieces identiques. 

Piece assez analogue. 

Pieces presque analogues. 


Pieces presque identiques 
en bronze. 

Helice en cr. 

Piece en os. 

Fibula a timbale. 


1000 av. J.-C. i,?). 

a ) Suse I. 

b ' Age du fer 1 ?) de Hong 
Hong. 

Age du fer ' ?) de Hong 
Hong. 

Neolithique indochmuis. 

Suse. 

Neolithique indochinois. 

Actuel. 


Neolithique indochinois. 
Neolithique indochinois. 

Neolithique indochinois. 

a) Neolithique indochinois. 
hi Actuel. 

Neolithique indochinois. 

al Age du fer indochinois. 

b) i er dge du bronze. 

ci Bronze 111 1 Larnaudien). 

a) Age du far indochinois. 

b) Age du bronze. 

a) Age du bronze. 

b) Epoque de Hallstatt. 
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Addendum 


ESSAI. 


1 



Les rapprochements suivants ne se rapportent pas d’une maniere directe 
aux objets trouves dans les tombes precolombiennes de l'Equateur ; il n’est 
cependant pas inutile de les indiquer ici. 

i) Lames minces en bronze, enroulees en helice fen spirale, si Ton veut). 
Dans une autre etude [M. Colani, Megalithes du Haut-Laos, t. II, tig. 155, 
p. 19] nous avons figure une de ces pieces provenant de 
la grotte crematoire de Ban Ang (ici, fig. 72). Elle est 
en mauvais etat, incomplete, un peu derouiee, tres 
attaquee par les agents atmospheriques, transformde en 
partie en hydrocarbonate decuivre. Plusieurs fragments, 
presque identiques, l’accompagnaient. Un echantillon, 
bien peu different d’apres la figure de l’etude, a ete 
trouve C) a Skarbienice , dans le district de Wlocla- 
wek, Grande Pologne [Kostrewoski, Poland, Germany, 

East : Archseology. Man, June 192 4, n 0 ^ 63, 64, lig. 12, 
p. 85]. Si l’echantillon laotien etait entier et bien route, 
les proportions seraient presque les memes ; l’un en 
bronze, l'autre en cuivre. Le Polonais est une perle, 

« saltaleone ». Le notre avait sans doute meme attri- 
bution. II a etedecou- 
vert dans un mobilier 
contenant quantite de 
pieces de fer. L'autre 
objet de parure a ete 
fagonne pendant la 
premiere periode de 
l’agedu bronze[p.8y]. 

II est probablement, 
comme la piupart de 
ceux qui 1’accom- 
pagnaient, d’origine 

etrangere, venus du Sud par la grande route 
commerciale C 2 ) partant de la Hongrie (voir 
le texte). 

Figure 73 sont representes en 1 des 
tatouages corporels actuels pratiques par 
les indigenes des montagnes de Palni (Inde 



— 1. Sud de i.'Inde, monta- 
de Palni. 2, Thao Kham, 
Tran Ninh. 1 , Tatouages actuels, 
soit du front, soit de la poitrine, 
soit des bras, chez les Palivans 
(Dahmen, in Anthropos, 111 . 190S, 
p. 26]. 2, Spira'es decorant les 
seins et le nombril d’une sta- 
tuette en bronze, Champ de pi- 
erres funeraires [>1. Couanh, in 
Praehistorica Asis Orientalis, 1 . 
1932, pi. xxxtxl. 


T1 

Pig. 72. — 1 . Pologne 
[Kostrzewoski, in 
Man, June 1924, 
n°^ 63, 64. fig. 12, 
p. 85]. II, Ban Ang. 
Grotte crematoire, 
Tran-ninh [Colam, 
Megalithes duHaut- 
Laos, t. II, fig. 155. 
p. 19]. 1, lame de 
cuivre enroulee en 
helice, perle. salta- 
leone, i er Age du 
bronze. II, lame de 
bronze enroulee en 
helice, perle. Lon- 
gueur 33 mm. 


Ml Avec 9 autres, semblerait-il . 

Ce n'est pas certain ; ils out pu venir aussi de Transylvanie. 
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meridiooale). En 2, les trois spirales decorant sur les deux seins et sur le 
nombril une statuette en bronze qui gisait au Tran Ninh, dans la necropole de 
Thao Kham. Selon toute evidence, surlevivant le tatouage ne peut pas etre 
ex£cut6 juste aux endroits oil ils se voient dans la figurine. N’importe, il y a 
la une certaine analogie que nous iTavons pas trouvee ailleurs et qui meritait 
d’etre signalee. 

Les extremites de bracelets et d’anneaux interrompus represents fig. 74 
sont a peu pres les seuls modeles signales en Indochine aux temps prehis- 
toriques (')• 


num£ros de la 

FIGURE 

SUBSTANCE 

PIECES 

INDOCH I NOISES 

P. DE COMPA- 

RAISON 

P. INDOCHI- 

NOISES 

P. DE COMPA- 

RA I SON 

1 et 1’ 

2 et 2’ 

Bronze 

Bronze ? 

3 

4 

Bronze 

Bronze ? 

5 et 5 ’ 

6 et 6 

Bronze 

Bronze 

7 et 7 ’ 

8 et 8' 

Argent 
forge et 
grave 

Bronze 


FORME DE 

FORME DES 

l’objet OU 

EXTREMITES 

, 

= 

<j or 

O H 

0 «£ 
z 0 

~ z 

a. 

1 

-e 

CL 

S z 

0 c 

U V! 

a 2 
a a 

a. 


Extremites 

Extremites 

pointues 

pointues 

Anneau 

Anneau 

tordu sur 

tortu sur 

lui-meme 

lui-meme 

Extremites 

Extremites 

renflees 

renliees 

Extremites ter- 

Extremites ter- 



1101s 


( 1 ) Nous ne uous occupons pas ici ties tombes precolombiennes de l’Equateur- 

(-) L’une d'elles est cassee. Le bijou indochinois etait un pendant d'orei lie ; une 
des extremites doit eue assez mince pour s’introduire dans le trou artificiel dti lo- 
be; une spirale etroite repond a cette necessite. 

( 1 * 3 ) A cette lists il 1 'audrait ajouter les pendeloques bracelets, etc., faits d’une tige 
mince enroulee de fa<;on a former un anneau interrompu; ce fi 1 metallique est cou- 
pe a ses deux extremites perpendiculairement a son grand axe. Ce modele, le plus 
simple de tous, se rencontre dans les tombes precolombiennes de l’Equateur dans 
la grotte funeraire de Ban Ang tTran Ninhf (fig. 68 en i et 2 ) ; Dechelette le mon- 
tre entre autres du Morbihan, Age du bronze, en or [Dechelette, t. II, i, fig. 141, 
en 1, p. 356]. etc., etc- Un autre type, un peu moins repandu, se voit egalement 
dans notre fig. 68 de 3 a 6 ; enroulement en helice de la tige metallique. Nous 
avons reuni des echantillons provenant de tombes precolombiennes de l’Equateur, 
de la grotte crematoire de Ban Ang, au Tran Ninh et de Mycenes, Age du bronze 
[Dechelette, t. II, 1, fig. 138, p. 351.] 
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Fig. 74. — 1 et T, Kilom. 469, 2, Tran Ninh. Age du fer [M. 
CotiNi, Megalithes du Haut-Laos, t. i], pi. lxxiv, en 3]. 2 
et 2’, 8, 8’ et 9, Boheme. Age du bronze. 4, Irlande, Age du 
bronze [Dechelette, loc. cit , t. II, 1, fig. 143]. 2, 4, 8 et 
9, [Dechelette, loc. cit., t. II, i, fig. 121.] 3, 5 et 5’, Grotte 
erematoire de Ban Ang. Tran Ninh. [M. Coi.ani, loc. cit., 
t- II, pi. lxx , fig. 15 et 16]. 6 et 6', Vernaison, Rhone. 
Age du bronze [Dechelette, loc. cit.. t. II, 1, fig. 119, 
en 5]. 7 et 7’, D£ 16 gation de Hoi-xudn, Haut Thanh-hoa 
actuel [M. Colani, loc. cit., t. II, fig. 233]. ExtrSmites 
libres d’anneaux interrompus de bracelets anciens et 
actuels et de boucles d’oreilles. 



— 354 — 


Les rapports sont tres etroits. 

D’autres types d'anneaux ou de bracelets donnent lieu aussi a des rappro- 
chements. 



Fig. 75. — 1, Veri (Lenkortln). 
Age du bronze [J. de 
Morgan, La Prehistoire ori- 
entate, t. Ill, fig. 210, p. 
211]. Bronze. 2, Veri (Td- 
lvche j. Age du bronze. Or 
[Ibid., fig. 211, p, 212]. 3, 
Chamr de jarres de Ban Ang 
(Tran Ninh'. Age du fer 
indochinois. Bronze [M. 
Colan'i, Megalithes du 
Haut-Laos, t. II, fig. 162]. 
4, San Kong Phan (Hua 
Paul, Age du bronze indo- 
chinois. Bronze [Ibid., pi. 
LXXVI, fig. 2]. 5, Caranda 
(Aisne), Epoque de la Tene 
[Dechelette. loc.cit., t. II ,3, 
fig. 517]. Bronze. 6. Hanoi, 
Actuel. Argile recouverte 
de laque doree. 7, Bouzais 
(CherJ. Epoque de Hallstatt. 
Bronze [Dechelette, loc. 
cit., t. II, 2, fig. 337]. Bou- 
cles d’oreilles et bracelets, 
echantillons indochinois et 
pieces de comparaisons : 1 
a4;2a3;5et7a6 
(bracelet fun6rairec L'e- 
chelle se rapporle aux 
n° ! 5, 6 et 7. 



Le dernier rapprochement (5. 7 et 6 du ta- 
bleau) est le plus interessant. L’objet annamite 
(’) est un vulgaire braceletdestine a etre bride a 
ia pagode a 1 intention d’un parent ou d’un ami 
le jour oil Ton doit honorer ce defunt. D’une 
facture grossiere, il est constitue par un me- 
lange intime d’argile et de papier indigenes ; 
le tout recouvert d’une laque simulant Tor. II a 


i 1 ) On l’achete, entre autres, a Hanoi, dans les rues indigenes chez les boutiquiers 
annamites qui vendent les objets en papier, chevaux, maisons, etc., ayant meme des- 
tination. II coute 20 cents (2 francs) ou moins, selon le caprice du marchand. 
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comme caracteristique, une decoration signalee del’Epoque de Hallstatt et de 
celle de la Tene, courtes cotes paralleles a I’axe du cylindre ; elle ne se 
retrouve jamais sur les anneaux portes par lesvivants, m’a affirme un Annamite. 
Est-ce une survivance d’un modele de I’Age du fer, venu de l’Occident 
jnsqu’en Extreme-Orient? Une reponse affirmative parait indiquee. Mais en 
pareille matiere, on ne saurait etre trop prudent. 

La plupart de nos rapprochements avec des objets de 1 ’Eurasie sont 
faits avec des pieces de l’Age du bronze, Eurasie occidentale. Y aurait-il 
eu des rapports, en ces temps recules, entre l’Eurasie oricntale et l’Eurasie 
occidentale ? Ou est-ce un cas de convergence industrielle : avec les memes 
matieres (*), l’homme cree des formes identiques? La premiere hypothese 
est la plus vraisemblable, caravanes, mouvements commerciaux. Mais il 
ne faut conclure qu'avec une extreme prudence. 


Les lignes suivantes traitent de symboles, employes surtout dans les 
tatouages. Nous ne chercherons pas a penelrer !e sens de ces signes ; mais 
nous desirons etudier leur distribution. Fig. jt>, en t et 2. se voient des 
sortes de bustes rudimentaires representant (’-) une ame masculine en t, une 
ame feminine en 2. Sur le nombril de la premiere on a dessine quatre faisceaux, 
issus d’un meme centre, formant a peu pres quatre angles droits ; ils se com- 
posent chacun de courtes lignes subparalleles. Une flute thai actuelle [Mega ti- 
thes du Haut-Laos, fig. 3 8J (Delegation de Hoi-xuan, Annam), en bambou. 
montre autour d’un de ses trous quatre petits dessins a peu pres semblables . Ce 
symboie serait important, il decore le nombril d’une ame ! Le second facsimile 
d’ 5 me montre d’autres emblemes; nous ne nous occupons ici que des deux 
soleils, ou etoiles, a huit branches, un sur chaque sein. En 3, un dessin montre 
une « etoile » a 16 branches, appartenant a une rangee qui compose en partie 
la decoration d’un collier de bronze (A. de Mortillet, Musee prehistorique, 
fig. 890). Il est de l’epoque morgienne (age du bronze ancien). A c6te, 
en 4, nous avons place le motif principal d’un pendant d’oreille en argent 
cisele et grave, porte a present par une Thai du Haut-Tonkm [M. Colan;, 
Megalithes du Haut-Laos, t. II, fig. 233]. Enfin, en 6 et en 7 (fig. 76), nous 
reproduisons un tatouage actuel execute sur le corps d’un Manobo de 
Mindanao, Philippines (A. vanOduk, Ethnographische Gegcvens over de 
Manobo's van Mindanao Philippijnen, Anthropos, 1925, fig. 10 et 9, pp. 


1 1 ) D’une tige de bronze, l'anneau forme ou interrompu, la spirale, l’heltce, ne 
d6couleraient-elles pas naturellement ? Nous y reviendrons. 

(-) Hutton, The disposal of the Dead at Wakching. Fig. i.- — - « Male and female 
soul figures for the temporary accommodation of the souls of the dead, pending the 
removal of the skull to a stone cist. » (Man, apri! 1927, n" 44, p. 61 ). 
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Fig. 76. — i et 2, Assam, Wakching, Representations d imes 
mile et femelle, pendant la preparation du crine qui sera 
depose dans une ciste de pierre [Hutton, The disposal oj 
the Dead at Wakching, Man, april 1927, n° 44, p. 61 ] . 3, 
Ra.me (Hautes Alpes). Un des motifs d'une ligne mediane 
d' « Etoiles *>, decorant un collier en bronze. Sepulture [A. de 
Mortillet, Le Musee prehistoriquei fig. 890]. 4, Motif central, 
le soleil, sans doute, decorant une boucle d’oreille, en argent 
cisele et grave, portee par une Thai [M. Colani, Megalithes 
du Haut-Laos, t. II, fig. 233, p. 301]. 5, Delegation de Hoi- 
suan (Annam). Decoration rayonnante entourant un des trous 
d’une flute actuelle en bambou [Id., t. I, fig. 38, p. 107]. 6, 
7 et 8. Mindanao, Tatouages indigenes, 8, dans la region du 
muscle sural. [A. van Odijk, Ethnographische Gegevens over 
de Manobo’s van Mindanao, Philippijnen. Anthropos, 1925, 
fig. 6, 8 et 9, p. 990]. 9, Chine. Vase ciramique peint. Motif 
principal [Hanna Rydh, Symbolism in Mortuary ceramics. 
The Museum of Far Eastern Antiquities Stockholm Bulletin, 
n° 1, pi. xi, fig. 2]. 10, Prag-Bubentich. Timbre prehistori- 
que en argile pour tatouages [Streit, Prag. Eine bewegliche 
Korper^ier in vorgeschichtlicher Zeit, Anthropos, 1935, fasc., 
3, 4. pi. 1, en face p. 470, p. 478]. 
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99 1 > 99 2 ) : les dessins stellaires fort simples sont un des motifs de la 
decoration de la poitrine et de 1’avant-bras, ces derniers plus compliques. 
Des conclusions rigoureuses seraient hors de saison ; l’homme prim iti f, 
de tous temps, a ete preoccupe par les astres ; il leur a attribue un pouvoir 
immense et s’est orne de traits les representant pour s’emparer d’une parcelle 
de leurs facultes surnaturelles ou afin de gagner leurs faveurs. Pour en 
revenir a nos cercles rayonnants, ils se rapportent a des cultes astraux ; 
l’une de ces religions etait probablement pratiquee en Europe a lAge du 
bronze ; une autre, ou la meme, aurait laisse jusqu’a nos jours des traces en 
Assam, dans le Haut-Thanh-hoa, & Mindano, etc. 

En 8 de notre fig. 76, se voit une partie d'un tatouage fait dans la region 
du muscle sural [van Oduk, loc. cit., fig. 7 et 8] : au milieu, une croix de 
Saint-Andre, encadree de huit ou neuf lignes paralleles aux cotes, formant 
deux series d’angles obtus et deux series d’angles aigus. En 9 et 10, des croix 
grecques, dessins peu differents, mais les branches etant perpendiculaires 
entre elles, les angles constitues par la rencontre des paralleles sont droits. 
Ces trois symboles (en 8, en 9 et en to) ont-ils meme valeur ? Peut-etre ; une 
affirmation serait bien hasardeuse. Le 9 et le 10, a une petite difference pres ( *), 
sont pareils. Le 9 est le motif principal decorant un vase ceramique neolithi- 
que, croyons-nous, decouvert en Chine. Le to est ce que l’auteur appelle 
« pintaderas », timbre en terre cuite servant au tatouage corporel ; il est 
prehistorique, trouve en Boheme. 11 semblerait done que dans l’Eurasie 
orientale et dans l’Eurasie occidental, les memes symboles avaient cours. A 
l’Est, n’ont-ils pas encore cours chez certains primitifs? 

C’est la que nous voulions en venir; nous n’osons pas encore conclure; 
nous apportons une modeste pierre a un important edifice. 


Bijoux en helice. 

Fig. 77, en 2, nous avons pr6sente un bijou fait d’une tige en bronze 
enroulee sur elle-meme en helice (en spirale, a-t-on coutume de dire). 11 vient 
de Talyche [J. de Morgan, La Prehisloire orientale, t. Ill, fig. 210, p. 211], 
il appartient a Page du bronze III. Le meme auteur signale des pieces presque 
semblables de Transcaucasie (fig. 315) et de Caucasie (fig. 328) ; pres de ces 
dernieres, dans la meme figure, se trouve un bracelet a spirales enroulees 
comme celles de notre fig. 68. Ce modele etait done repandu a l’ 5 ge du 
bronze en Asie anterieure. 

11 existe h present chez les indigenes de contr6es reculees (fig. 77 en 1 et en 
4) d’Indochine et de Flores (en 3) (petites lies de la Sonde), en cuivre et en 


(*) Deux diametres perpendiculaires se voient dans le 10 seuiement. 
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cuivre jaune (Messing), dit-on, on probable, nent en atliages se rapprochant 
plus ou moins des bronzes. 

Cette forme de l’age du bronze a-t-elle chemine de l’Ouest a l’Est? Les 
modeles actuels seraient-ils des survivances ? 11 est bien difficile de repondre ; 
quani un ouvrier avait fabrique une tige de bronze, peu a peu, il s’amusait, 
en quelque sorte, a l’enrouler dans tous les sens et il finissait fatalement par 
creer l’helic e. Cela parait evident. Cependant ce type ne se trouve pas 
partout ou la bijouterie travaille le bronze. En Indochine et dans 1’1 nsulinde , 
des peuples peu evolues, gardiens des choses du passe, semblent seuls 
aujourd’hui se parer de pieces de ces modeles. 



rig- 77 - — i. Haut Donnai', Annam. Femme Lat, Pendants d’oreille en helice. Actuel 
[M. Ner, Les Mo'idu Haut Donnai , in Extreme-Asie, n" 79, fig. j, p. 342]. 2, Veri, 
LenkorSn, Tdlyche. Bijou en bronze, tige enroulee en helice. Age du bronze III. [J. 
de Morgan, La Rrehistoire orientate, t. Ill, fig. 210, p. 211]. 3, Bras d'une femme 
Nad’aiOuest de Flores, petites lies de la Sonde) orn6 d'un bracelet de cuivre jaune, 
en h 6 1 ice, Messing-spirale. Actuel. [Arndt, Die Religion der Had'a, Anthropos, 
1929, pi. v , a cote de la p. 850]. 4, Bras d'une femme de Bon Da Tio ( pays Mot, 
Annam 1 orne d’un bracelet de cuivre en helice. Actuel [M. Ner, Au pavs du droit 
maternet. BEFEO., XXX, pi. lxvii, a cote de la p. 550]. 


Brassard ouvert ou bracelet massif en bronze (fig. 78 , en 1 et en 2 ). Cet 
ob|et a ete trouve par nous au Cammon, dans un abri sous roche peu eloigne 
du massif calcaire de Ban Dang (fig. ^ 6 ), a quelque distance, petits disques en 
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coquille perfores, comme a Mahaxay, semblables a ceux de notre fig. 64, et 
aussi dents humaines detachces. A 30 centimetres de profondeur, le bracelet 
011 brassard et un fer de lance a douille, tres altere ; quelques debris d’os 
humains. Le brassard contient encore dela terreet deux fragments d’os longs, 
cubitus et radius ; il s’adaptait done a l’avant-bras. 11 mesure 109 millimetres de 
haut ; diametre maximum, 72 millimetres. Nous ne le decrivons pas en details ; 



Fig. 78. — 1, Brassard ou bracelet en bronze. Fouille d’un abri sous roche du Cammon. 
2, L’extr6mit6 gauche vue de face. 3, Clochette de Samrong Sen [Mansuy. M6m. 
Serv. Geol. Ind., vol. X, fasc. 1, pi. vm, fig. 1 2 1 ; la moiti6 inferieure de l’objet 
est decor6e comme celle de droite du brassard. 4, Traits pleins : deux brassards 
semblables a celui du Cammon opposes par leurs grandes bases. Pointille : 
brassard de Toussen-Obfelden (Zurich! en bronze. Hallstattien [Dechelettk, 
loc . cit., vol. II, 2, fig. 340 en 4, p. 838], etant suppose avoir une longueur egale 
a celle de deux de ces pieces du Laos. 5, Ouverture distale du brassard de 
Zurich. 6 et 7, Bracelet de Zurich et bracelet du Cammon mis chacun a 
l’avant-bras gauche d’une Europeenne (proportions exactes). 
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les dessins (fig. 78, en 1 et 2) en donnent une idee juste. Insistons cependant 
sur la decoration : le corps de l’objet est orne de vingt et une cotes etroites, 
parallels aux deux bases (‘). L’extremite proximale se termine par un rebord 
sur lequel court une etroite tresse ; une anse minuscule (a) se developpe dans 
le plan de la base. Par le petit trou qui la traverse on pouvait passer un lien 
mince. L’extremite proche du poignet est plus interessante ; meme bordure 
en tresse ; elle est flanquee de huit fac-similes de petits grelots bien fendus 
(enveloppe seule, sans battant). 

La fig. 78 represente en 4 une superposition : d’une part, deux brassards 
ou bracelets semblables a celui du Cammon, juxtaposes par leurs grandes 
bases ; d’autre part, un brassard en bronze hallstattien de Toussen Obfelden, 
Zurich [Dechelette, loc. cit., vol. II, 2, fig. 340, en 4]. Le brassard suisse 
mesure environ 13 cm. 5 de hauteur et le notre 10 cm. ; difference peu consi- 
derable ; nous la negligerons presque dans ce qui suit. Les largeurs de 
chacun des objets du Cammon sont dans ce dessin diminuees de moitie, 
reduction qui pourrait donner une idee fausse ; nous publions cependant ce 
schema, car il montre que la forme indochinoise deriverait peut-etre de celle 
de Hallstatt. En 6 et 7 (fig. 78) se voit un dessin plus veridique ; chacun des 
deux bracelets est place a 1’avant-bras d’une femme europeenne [canon d’un 
avant-bras, d’apres Ch. Richet, Anatomie artistique. Morphologie. La 
Femme, pi. 2]. On est surpris en constatant que l’objet extreme-oriental ^-) 
comprime presque le bras en une partie large et que l'autre, en tonnelet, 
presente un renflement qu’aucune particularity anatomique ne justifie. 

Fig. 75, en 6, se vo t un bracelet funeraire ; nous l’avons achete en meme 
temps qu’un autre modele : composition, dimensions, facture, destination, 
analogues ; decoration difterente, dans le bracelet non figure, elle est assez 
compliqu6e et peu precise, sauf huit petits hemispheres, places exactement 
comme les grelots du brassard laotien, meme nombre et meme forme, mais 
laissant voir par la tres large fente trois petits feuillets. Nous sommes evidem- 
ment en presence d’un motif funeraire ancien. Quel est le sens de ce symbole '* 
Nous l’ignorons. 

Ancien ? Mais a quelle dpoque se rattache le brassard du Cammon ? D’apres 
les objets qui 1’accompagnaient, il appartient a l’age du fer indochiuois ; il 
serait done contemporain des mobiliers trouves autour des jarres deTran Ninh. 
Les dents et les petits disques en coquilles de mollusques rappellent Mahaxay. 
[Dechelette, loc. cit., V, 11, 2, fig. 340, p. 838] represente des « bracelets ( 3 ) 


ft) Une clochette de Samrong Sen [M»nsuy Mem. Serv. Geol. de l’Ind., vol. X, 
fasc. 1, pi. viii, fig. 12] est ddcoree, entre autres, de cotes analogues et d’une tresse. 

(*) A vrai dire, il est fait pour un bras d’indigene extreme-oriental, lei. cela change 
fort peu la question. 

( 3 ) « Les tumulus du Doubs et du Jura ont livre des brassards en bronze mince 
grave et parfois repoussd, aflectant la forme d’un barillet. Dans le Jura, plusieurs sont 
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ou brassards de bronze, en forme de tonneletsw. Epoque de Hallstatt. En 
accolant par leurs grandes bases deux bracelets du Cammon ('), on obtiendrait 
une forme ne s’ecartant pas beaucoup de celle de ces brassards de l’Eurasie 
occidentale. Ce rapprochement, assez hypothetique, ne suffit pas pour etablir 
une parente. Une remarque cependant, I’objet laotien etait evidemment 
funeraire ; ceux d’Europe ont ete trouves dans des tombeaux (tumulus); ils 
etaient aussi ornes de symboles mortuaires, semblerait-il. 

Un des motifs de I’echantillon du Cammon est une tresse. 11 se voit aussi 
sur la clochette de Samrong Sen, sur les grelots du Tran Ninh [M. Colani, 
Megalithes du Haut-Laos , pi. lxxiii], on le rencontre a £>6ng-som [Goloubew, 
L'Age du bronze au Tonkin et dans le Nord-Annam. BEFEO., t. XVI 1 1 , 
fig. 13 et 14, pi. xv, fig. c]. M. Heine-Geldern [ Vorgeschichtliche Grund- 
lagen der kolonialindischen Kunst, Wiener Beitrage zur Kunst- und Kultur- 
geschichte Asiens, Band VI 11 , pi. 19 a cote de la p. 32] le figure comme 
faisant partie des ornements de la « culture dongsonnienne ». Planche 19, il 
donne des exemples de sa survivance dans les temps actuels. Ce motif ne peut 
done pas nous servir a dater notre brassard ou bracelet. Cependant ses rapports 
avec l'ornementation des grelots du Tran Ninh (-) et les rapports bien plus 
etroits avec la clochette de Samrong Sen ( 3 ) ne doivent pas etre negliges. 


L’objet represente fig. 79, en 1, a ete faqonne par les Lolo ( l ) du phu de 
Ttromg-yen, province de Tuyen-quang [C* Bonifacy, Etude sur les coutumes 
et la langue des Lolo et des La-qua du Haut-Tonkin, BEFEO., 1908, p. 
531]. Chez les indigenes, « L’autel des ancetres est agence ainsi qu’il suit: 

« On tapisse une partie de la paroi avec 1’ecorce brillante qui se trouve a 
la base des jeunes articles du bambou ; un lien coupe horizontalement cette 
tapisseiie et on y fiche de petites statuettes taillees en bois representant les 
ancetres. Elies ont environ 10 centimetres de hauteur. » [Bonifacy, loc. cit., 
p. 540 et fig. 8, p. 541]. Notre fig. 79 montre en 1 une de ces statuettes : tete 

recouverts d’une mince couche d or. Nous avons vu que la dorure etait deja connue a 
l’dge du bronze. Ces bracelets-tonnelets, portes paries femmes, peu\ent se rencontrer 
a chacun des bras d'un meme squelette. On en faisait usage non seulement en Franche- 
Comte, mais encore en Suisse et dans l’Allemagne du Sud. Ils manquent a Hallstatt 
et sur toute la zone illyrienne. » [Dechelette, loc. cit., V, 11, 2, p. 838 a 840]. 

(*) La fig. 78 represente en 4 cet assemblage, mais les largeurs sont modifies, nous 
le repetons. 

t*) La province du Tran Ninh et celle de Caramon sont contigues. 

( 3 ) La facture n’est pourtant pas la mdine; celle du Cambodge iroite le filigrane. 

( 4 ) « Cette race occupc, en effet, une aire g^ographique qui s'6tend sur tout le 
Sud-Ouest de la Chine et penetre tres avant dans la penisule indochinoise ; les tribus 
qui la composent ne sont unies par aucun lien politique et s’ignorent mutuellemcnt 
depuis des si^cles ; les dialectes et les coutumes ont diverge et varient a l'infini. » 
[Bonifacy, p. 531.] 
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ronde, deux: veux, le corps des plus rudimentaires, se terminant en une pointe 
effilee ; rien de plus, d’apres le dessin du C‘ Bonifacy. 

Un cimetiere protohistorique de jarres se trouve a Phu-khtromg (province de 
Quang-ngai. Annam). Cette necropole occupe le sommet de dunes sablon- 
neuses coheres; les urnes funeraires sont enterrees dans le sol [M. Colani, 
Mega Hi hes du Haut-Laos, p. 289]. Avec elles se rencontrent a profusion 
des pieces bizarres, zoomorphes et anthropomorphes, semble-t-il. Elles sont en 

general composees d’une armature en un 
fer inalterable ('). Cet oxyde est le plus 
souvent recouvert d’une pate argileuse, 
non cuite, contenant d’innombrables 
cristaux de quartz et de feldspath pro- 
venant des gneiss du voisinage. Dans le 
present travail la fig. 79 represente en 
2, une de ces pieces (Ph.-kh., n° 287), 
trouvee dans une jarre funeraire [voir 
aussi M. Colani, loc. cit., pi. lxxxiv, 3], 
tres grossiere, abimee, deformee, sans 
doute diminuee en epaisseur par son 
sejour dans le sol. Sa ressemhlance avec 
l’ancetre lolo (fig. 79, en 1 ) est frappante, 
si Ton tient compte de ces deteriorations : 
tete presque de meme taille, deux yeux, 
corps effile. L’une mesure a peu pres 10 
centimetres de hauteur, l’autre 1 1. De- 
ductions : i° En cette necropole du 
Quang-ngai, on plafait done dans la jarre 
funeraire une representation d’un ancetre 
du mort; nous n’en connaissons qu’un 
exemple. Cette decouverte donne cepen- 
dant une indication sur les rites funerai- 
res. 20 Les Lolo ont meme figurine cultu- 
elle que jadisleshommes dePhu-khiromg. 
Seraient-ce des Lolo qui auraient 6rige 
ces rustiques necropoles ? Un seul indice, 
meme important, nesuffit pas pour resoudre la question. S’agirait-il descendants 
communs ou d’autres races ayant memes pratiques religieuses ? Malgre tout, 
le fait etudie ici jette une lumiere, peut-etre bien peu vive, dans des tenebres 
epaisses. 




Fig. 79. • 


Haut Tonkin, Statuette en 


bois d’un ancetre, chez les Lolo. 
[C 1 Bonifacy, BLFEO., 1908, fig. 
8, p. 541]. 2, Phu-khl'Ctng (n° 287), 
Annam. Piece funeraire anthropo- 
morphe en fer recouvert d’argile 
et de sable, gisait dans le sol [M. 
Colani, Megatithes du Haut-Laos, 
t. II, p. 289 et 291]. Les yeux 
sont deux ouvertures pratiqu£es dans 
l’armature en fer. Hauteurs 10 et 
11 cm. 


(') En un milieu argilo-sableux, tres riche en silice (argile. quartz et feldspath ), 
l’oxyde de fer initial (FeO) se serait transforme en un silicate (FeOSio 5 ). Ensuite il se 
serait produit de la magnetite (Fe 3 CA) inoxydable. 
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Indochine frangaise. 

Charles Robequain. L'Indochine frangaise. Paris, Armand Colin, 1935, 
12-18, 221 p., 12 tig. (n Q 179 de la Collection Armand Colin). 

M. Charles Robequain, professeur a la Faculte des Lettres de Rennes, ancien 
membre de l’Ecole Frangaise d’Extr£me-Orient, auteur d’une remarquable etude de 
geographie regionale consacree a la province de Thanh-hoa ('), expose dans ce petit 
ouvrage les traits generaux de la geographie de l’Indochine frangaise. On ne saurait 
trop en conseiller la lecture et l’etude a l’« honnete hommew comme au specialiste. 
Apres les trop nombreuses publications mal documentees et mal composees, inexactes 
et souvent fantaisistes auxauelles l’Exposition coloniale de 1931 avait donne l’envol, 
c’est avec un sentiment de securite et d’allegresse que l’on tourne les pages de 
l’etude de M. Robequain. C’est un portrait ressemblant de l’lndochine frangaise, 
exact dans ses details et faisant ressortir clairement les traits generaux. Les specia- 
listes des diverses disciplines auxquelles touche la geographie n’y trouveront rien a 
redire: la documentation est impeccable et exhaustive; on sent sous chaque phrase 
un monde d’idees et de faits que l’auteur n’a pas le temps d’exprimer, mais qui 
donnent a tout ce qu’il dit du poids et de la seve. Pourtant l’on se tromperait fort en 
croyant trouver dans ce livre un sec resume etabli par un auteur s'efforgant a accu- 
muler sous une forme aussi condensee que possible le plus gros volume de documents : 
bien au contraire, l’ouvrage est ecrit avec aisance, dans une langue limpide et 
elegante, sans lourdeur et sans inutile accumulation de details. La lecture en est 
delicieusement facile, et l’art de l’auteur a consiste a creer cette forme aisee et 
aimable tout en ne cedant rien a la phraseologie et en se maintenant sur le plan de 
la rigueur scientifique. Cet ouvrage, malgre sa brievete, est de beaucoup la meilleure 
etude geographique d’ensemble dont nous disposions a l’heure actuelle sur l’lndo- 
chine frangaise. Le charme des courtes descriptions ou i’auteur sait evoquer d’une 
touche rapide la grisaille du Delta tonkinois en hiver, l'eclat tropical des berges 
luxuriantes du Mekong cochinchinois, Eopprimante monotonie de la foret-clairiere ne 
doit pas faire oublier que sous chaque mot il v a, en plus de la vision directe des 
choses, une etude approfondie des problemes geographiques et un depouillement 
complet de la bibliographie du sujet ( 2 b 


(*' Charles Robequain, Le Thank-hoa, Etude geographique d’une province annamite . 
(Publications de l’Ecole Frangaise d’Extreme-Orient, t. XXIII et XXIV, Paris. Nan 
Oest, 1929, 2 vol., 636 p.l. Nous avons rendu compte de cet important travail dans le 
Bulletin de I’Ecole Frangaise d’Extreme-Orient, t. XXVIII. 1928, n“ 3-4, pp. 491-500. 

{-) Nous ferons quelques observations ou corrections, qui n’o.nt d’ailleurs aucune 
importance ; elles prouveront que nous avons bien lu 1 ’ouvrage de M. Robequain : 

P. 19: «Sur le Fan-Si-Pan, la foret semble cesser vers 2.800 m., remplac£e par 
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L’auteur definit d’abord les grands traits geographiques de l’lndochine franyaise : 
climat, vegetation, relief, fleuves, peuplement. II examine ensuite les grandes regions 
naturelles : deltas du Tonkin et de l’Annam septentrional, Haut-Tonkin, Haut- 
Laos, Bas-Laos, plateaux Moi', Annam littoral au Sud de la Porte d’Annam, 
Cochinchine, Cambodge. Puis il decrit en quelques pages particulierement heureuses 
les genres de vie montagnards et le genre de vie de la plaine ; il acheve en examinant 
l’outillage economique moderne du pays, la colonisation europeenne et les cultures 
nouvelles, les mines et les quelques industries de transformation, la question du 


une association d’arbustes, d'herbes et de mousses indetermines ». Au cours de Pete 
1935 des excursionnistes ont fait F ascension du Fan-Si-Pan; au-dessus de 2.500 m. 
environ ils ont trouve un fourre continu de bambous de grosseur moyenne, atteignant 
trois a quatre metres de haut. 

P. 62: « Le Ngoc Ang, point culminant de Flndochine, sbleve a 3.200 m. envi- 
ron®. Li royaute du Ngoc Ang est maintenant detronee ; de nouvelles observations 
du Service geographique, que M. Robequain ne pouvait connaitre au moment ou son 
livre est sorti des presses, ne lui attribuent plus que 2.500 m. environ et rendent au 
Fan-Si-Pan (3.142 m.) la primaute. On peut juger que les observations qui donnaient 
au Ngoc Ang 3.200 m. avaient 6te faites avec beaucoup de legerete ; une erreur de 
700 m. sur une altitude aussi mediocre est considerable, quel que soit le moven que 
l’on ait employe pour determiner cette altitude. On aurait du eviter de publier une 
indication dont on etait aussi peu certain. 

P.83: « Les grands noraades ». Certes, cette qualification de nomades appliquSe 
aux Man et aux Miao n’est pas litteralement inexacte, cependant elle nous parait mal 
adaptee a l’objet, et c’est d’ailleurs l avis de M. Robequain qui ecrit : « il n’v a pas en 
Indochine de groupes se deplayant chaque annee au rythme des saisons et sur de 
longs parcours...; pas de nomadisme periodique ni de transhumance » . 

P. 149-150: Le Credit populaire agricole est excellent dans son principe, mais le 
moins que Ton en puisse dire est qu’il a etb fort mal organise, au Tonkin tout au 
moins. L’oeuvre est a reprendre a la base et c'est d'ailleurs a quoi Foil s'occupe. 

P. 165 : Nous pensons que le Delta tonkinois a non pas 335 habitants au km-, mais 
une moyenne de 430 habitants sur ses 15.000 km-. 

P. 178 : « En 1931 les trois derniers bacs qui subsistaient entre Hanoi et Saigon ont 
ete remplaces par des ponts en ciment armfe ». A la verity il subsiste encore entre 
Hanoi et Hu& cinq bacs. 

P. 185: « Les transbordements sur pirogues... seront reduits encore par les dero- 
chements, le creusement et l’entretien de chenaux balisSs ». 11 semble que la techni- 
que des dfirochements et du creusement ne doive pas donner de bons resultats. 
Certains indices permettent de croire en effet que l’abaissement du profil longitudinal 
que Fon determine par ces operations dechaine l’erosion en amont et v abaisse le 
plan d’eau si bien que les travaux que Fon a entrepris risquent de compromettre la 
navigability des biefs jusqu’a present utilisables. 

P. 191 : La population de Haiphong « est de 120.000 habitants®; d'aprfis les der- 
ni£res enquetes, Haiphong semble bien loin de ce chiffre et ne compte probablement 
pas plus de 80.000 Smes. 

On voit que ces observations n'enl^vent rien a la valeur de Fouvrage de 
M. Robequain; elles sont simpleraent de modestes complements que nous nous sommes 
permis d’apporter parce qu’ils sont de date plus recente que Fachevement de cet 
ouvrage. 
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surpeuplement, la vie commerciale. Les conclusions sont a la fois genereuses et 
realistes, nuancees et precises ; on ne saurait lire, sur 1’oeuvre franpaise en Indochine, 
une opinion plus judicieuse, exprimee avec plus de moderation et temoignant d’une 
plus grande ouverture d’esprit. Une telle oeuvre fait honneur a la Collection Armand 
Colin et brille au tout premier rang des nombreuses etudes geographiques qu’elle a 
deja publiees. 

Pierre Gourou. 


Je n’ai pas la pretention de refaire, apres M. Gourou, un compte rendu de 
l’ouvrage de M. Charles Robequain, U Indochine frangaise. Je veux dire seulement, 
justement parce que je ne suis pas geographe, quel interet il presente pour tous 
ceux qui desirent acquerir vite, avec le maximum de securite, une connaissance 
d’ensemble de 1’Union indochinoise. Les etudes ecrites jusqu’ici par ceux qui avaient 
une connaissance directe du pays etaient trop souvent oeuvres d'amateurs, ecrites 
vite et sans methode, ou de specialistes, excellents parfois, mais qui n'eclairaient que 
des fragments de faits dont il etait difficile ensuite de realiser l’assemblage. Les 
ouvrages ecrits dans la metropole visaient ces vues d'ensemble, mais quel que fut le 
merite de leurs auteurs, ils pouvaient difficilement obtenir ce resuhat, puisqu’ils 
s’appuyaient a des travaux fragmentaires ou insuffisants, et qu’une vision directe des 
choses ne leur permettait pas d'en controler la valeur ou d'en assembler les elements. 

C’est cette double taehe qu’a pu accomplir M. Robequain. Venu jeune en Indo- 
chine, il a pu, comme membre de l’Ecole Franpaise, employer deux annees a la 
parcourir dans toute son etendue, penetrant it loisir les regions inconnues du tourisme. 
Puis il a entrepris un travail en profondeur et son etude du Thanh-hoa lui a permis 
de preciser, dans une region limitee, l’etude des choses et des hommes. Choix 
heureux : il lui permettait a la fois d’acquerir une connaissance exacte et complete 
d'une region, et de ne pas limiter son horizon. Le Thanh-hoa est divers en effet par 
sa geographie physique (c6tes, deltas, hautes montagnes), sa geologie, la diversite 
de ses habitants (Annamites, Mtro-ng, Man, etc.), la variete de leurs genres de v.e 
(peche maritime et fluviale, cultures irriguees et cultures par brulis), exploitatiors 
forestieres, artisanat, le reseau des influences et des routes commerciales qui s’y 
croisent, venues de Chine ou du Laos, les evenements historiques qui firent de ce 
pays le ressort de l’expansion annamite vers le Sud. L’auteur pouvait done y renou- 
veler et v etendre sa connaissance de la plupart des problemes indochinois, y fixer les 
justes proportions des divers faits geographiques, leur importance relative, leurs 
modes d’interaction. A un depouillement tres soigne des ouvrages publies en Indo- 
chine et aussi de manuscrits, rapports, documents de toutes sortes accumules dans 
les archives, les observatoires, les institutions scientifiques, M. Robequain joignait 
done une connaissance directe, en extension et en profondeur a la fois, qui lui permet- 
tait de dessiner juste les grandes lignes, et meme de pousser l’exactitude jusque dans 
le detail du trait. 

Il n’ignore d’ailleurs pas qu'en l’etat actuel de nos connaissances ce dernier ideal 
ne peut etre atteint qu’exceptionnellement. « Let opinions ici cruises sont discutables, 
on voudrait qu’elles soient discutees », ecrit-il dans son avant-propos. C’est a ce voeu 
que nous voudrions repondre en faisant porter notre examen critique sur le domaine 
restreint des faits dont notre sejour en Indochine nous a permis une etude personnelle. 
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i" L' action du brulis sur le sol inclochinois n’est pas exactement definie 
(p. 20 ). Elle se presente en realite sous deux foimes tres ditlerentes : I ) le brulis de 
culture que semble decrire seul M. Robequain. Ses effets sont temperes, parce qu'il ne 
se repete, sur un meme sol, qu’a longs intervalles : quinze ou singt ans en moyenne, 
periode necessaire pour que la terre vegetale se reconstitue et que la fertilite du sol 
soit suffisante. Ce brulis ne devaste le sol que dans des cas exceptionnels : pente 
excessive qui permet a la pluie d'emporter les terres, laissant a nu le rocher ; dispro- 
portion entre la densite de la population et la superficie exigee par ce mode de 
culture. On doit alors revenir trop \ite au meme sol qui se degrade de plus en plus 
jusqu’au moment ou la culture y devient impossible. Resultat qui se manifeste surtout 
sur les sommets ou les fortes pentes contraignant certains groupes a l’abandon defi- 
nitif de leurs anciennes terres. Le plus souvent le cycle de rotation serait assez lent 
pour qu’un etat d’equilibre s’etablit qui permettrait aux cultures de se renouveler 
indetiniment sans devastation accrue, si n’intervenait une autre forme de brulis : 
2 ) le brulis de chasse et de pdture. Lorsque l'herbe recouvre une partie du sol : savanes, 
sous-bois des iorets-clairieres ou des forets de pins, les Moi' la brulent a cliaque saison 
seche pour avoir du gibier. Gibier atteint par le feu qu’ils trouveront tout roti, gibier 
qu’ils atteindront aisement pendant qu'il fuiera l’incendie, ou, chasse plus sportive, 
forceront ensuite a cheval sur ce terrain nu. Aux premieres pluies les troupeaux 
trouveront une herbe plus tendre et plus succulente que celle qu’aura devoree 
l’incendie. 

On comprend que ce brulis repete chaque annee sur des terres deja appauvries 
soit un agent terrible de destruction des forets dont les Hots se retrecissent, dont les 
lisieres reculent : jeunes arbres calcines, vieux arbres atteints a hauteur des flam- 
mes, un agent terrible aussi de sterilisation de l’humus, d’emport des terres par les 
pluies. C’est par lui surtout que parait s'expliquer l'extension des plateaux et des 
croupes herbeuses, la reduction de la foret a des bouquets enfouis dans les lieux 
humides, a de minces galeries suivant les rivieres. 

Action destructrice d’autant plus redoutable qu’a un certain stade elle parait 
steriliser definitivement le sol, rendre impossible tout retour a 1'etat anterieur. 

Dans un ouvrage recent, M. Henri Erhart, pleinement approuve par un autre 
specialiste M. Aug. Chevalier, marque bien l’opposition existant entre les resultats 
de la deforestation aggravee par le brulis, dans les regions tropicales, et ceux de la 
deforestation dans les regions temperees. 

La destruction passagere dans un cas, parait definitive dans l’autre. 

« Une deforestation accentuee dans les regions nordiques ou temperees ne peut 
entrainer pour l’homme que des dangers passagers et relativement peu importants 
(inondations, variations climatiques, etc.u 11 peut les combattre facilement a n’im- 
porte quel moment par des mesures de protection de la foret et par de nouvelles 
plantations. Cette foret recupere assez facilement les terrains qu’elle a perdus. 

« Mais il n’en est pas de meme dans les regions tropicales. Partout, la oil nous 
avons atfaire a des vieux sols lateritiques, la deforestation constitue un fait d’une 
gravite exceptionnelle. Si on ne farrete pas, les terres deviennent impropres a toute 
culture. Rien ne pousse sur ces sols a jamais plus ; malgre tous ses efforts, l’homme 
ne pourra reconstruire ce qu’il aura detruit. 

« Qu’il s’asisse, ajoute plus loin 1’auteur, des vegetations autochtones ou des vege- 
tations modifiees, revolution des associations est toujours directement conditionnee 
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par 1 ’evolution du sol. Lui aussi nait, vit et meurt. Une prairie sur laterite est une 
sorte de formation quasi-morte, parce que le sol qui la supporte est mort. » 

Le mecanisme de cette action est assez simple. M. Aug. Chevalier le resume de la 
facon suivante : « M. Erhart a eu le merite de donner une explication rationnelle de 
la formation de ces laterites qui tiennent souvent tant de place dans ies pays tropicaux. 
D’apres ses observations faites a Madagascar, elles naitraient sous la foret vierge, dans 
une zone franchement alcaline, au contact de la roche mere, et non sous la sasane, 
acidecomme le pretend Vegeler. La carapace ferrugineuse qui est le dernier stadede 
la lateritisation se formerait en prairie entretenue par le regime des feux, qui empeche la 
toret de revenir, mais le point de depart de toutes les laterites a ete un stade t'orestier. 
Nous avons la meme opinion pour 1’origine des immenses etendues de laterite de 
l’Ouest africain. » (t) 

Les mesures a prendre pour arreter cette devastation semblent assez simples. 
Reglementation stride du brulis de chasse et de pature qui detruit beaucoup pour un 
mince profit. Limitation, plus delicate, du brulis de culture qui joue dans la vie d’un 
grand nombre de montagnards un role essentiel. 

Elle n’est cependant pas impossible si on tient compte du fait qu’il v a presque 
partout des groupements autochtones pratiquant la culture irriguee. Nous avons une 
autorite assez forte pour continuer sur ce point une ceuvre d’education due avant tout 
aux Chants. 11 est plus aise encore d’empecher de se produiie des regressions dues, 
soit aux epidemies qui deciment les buffles, soit aux immigrants annamites qui, au 
lieu de creer de nouvelles rizieres, se bornent trop souvent a evincer les Mot de celles 
qu’ils ont etablies, les rejetant ainsi vers le brulis. 

Le succes depend de la continuite des vues et de la stabilite du personnel admi- 
nistratif qui se sont heureusement developpees au cours de ces dernieres annees. 

2° « Les Ckams restes dans le Sud-Annam — 20.000 environ — habitent quehjues 
villages nus et miserable s, entre Xhatrang et Phanthiet. » Les tillages chams sont 
en effet nus, pour des raisons geographiques et surtout ethniques et contrastent par 
la avec les villages annamites verdoyants de bambous et d'arbres fruitiers, mais ils ne 
sont pas plus miserables que ces derniers ; il n’y en a pas dans h province de N’ha- 
trang ; par contre, on en trouve au Sud de Phan-thiet, soit pres de la c6te, soit a l’in- 
terieur, et ils ont un huven a Tan-linh pres des marais de la moyenne Lagna, a moins 
de deux lieues de la Cochinc'nine. Leurs villages sont disperses dans les plaines 
coheres du Binh-thuan et du N'inti-thuan et la seulement, en ce qui concerne le Sud- 
Annam. « Ils pratiquent generalement un brahmanisme tres degenere » et aussi un 
islamisme non moins degenere qu’il est interessant de noter, puisqu'il montre qu’ont 
penetre dans l’lndochine ancienne d’autres influences que celles de la Chine ou de 
l’lnde. Islamisme degenere sans doute et qui oppose surtout en pavs cham ceux qui 
ne mangent pas le pore a ceux qui ne mangent pas de bceuf, mais se marque aussi par 
l’existence de mosquees rudimentaires, la conservation de textes arabes, la connaissance 


(!) Henri Erhvrt, Traite de Pedologie, t. I, Pedologie generate, Strasbourg, Institut 
Pedologique 1 2, rue S* George>\ 1935. C.R. de Aug. Chevalier, in Annates de Geogra- 
phie, 15 mars 1936, p. 185-186. 
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de 1 ’alphabet qui perraet de les lire, sinon de la langue qui permet de les comprendre, 
la persistance de divisions du temps et de l’espace et surtout de mots qui ont parfois 
depasse la region des Chams Bani pour s’etendre sur une aire assez vaste. 

Par ailleurs les Chams passes au Cambodge ont renouvele leurs croyances reli- 
gieuses au contact des Malais, ont ete mis en rapport soit avec les centres puissants 
de l'islamisme indonesien, soit meme avec les grandes villes saintes d'Arabie. Chaque 
annee Chams ou Malais envoient des bords du Mekong vers la Mecque des pelerins 
dont les statistiques officielles ont parfois fixe approximativement le nombre ( 16 hom- 
mes et 3 femmes en 1922 — 23 hommes et 5 femmes en 1923 — 21 hommes et 5 
femmes en 1927) jusqu’au jour oil on a exige le depot de la somme necessaire au 
vovage de retour. II semble que les departs aient alors continue, mais en devenant 
clandestins. Par ailleurs une etude personnelle faite en 1931 m’a revele que des 
docteurs qu’ils appellent tok guru viennent de Kelantan ou meme de la Mecque 
inspecter les ecoles coraniques que frequentent seuls les enfants chams ou malais. 
L’Islam qui dessine autour de notre colonie un croissant qui va du Yunnan ou ils sont 
encore nombreux malgre les persecutions et les massacres, a l’lndonesie en passant 
par les Etats malais, s’est etabli et persiste en Indochine depuis des siecles par la 
conversion des Chams, continue a s’v affirmer par la venue de Malais le long du 
Mekong, celle de « Malabars » dans les villes. 11 n’est done pas un element negligeable 
de son histoire et de sa structure actuelle. A cote des mosquees bien connues des grandes 
villes d’Indochine il y a celles, modestes et difficiles a reconnaitre, qui marquent, dans 
les campagnes, la penetration ancienne ou la poussee recentede I’lslam. 

3° Parlant des « Indonesiens », M. Robequain declare : « Leurs dialectes les appa - 
renlent generalement aux Khmers, mais certaines tribus revelent une forte influence 
chame's. 11 semble que dans bien des regions les influences chames et khmeres se 
soient surajoutees et se combinent dans la langue et les coutumes. II est important 
de noter que plusieurs tribus ragla'i, churu, etc., parlent un cham a peu pres pur, 
reduit aux termes utiles a des montagnards de civilisation rudimentaire ; le plus 
important des groupements du plateau : les Jarai qui s’etendent sur une partie des 
trois provinces de l’Annam actual (Kontum, Pleiku, Darlac) et sur les lisieres 
orientales du Cambodge sont chamisees si fortement que dans certaines regions 
comme celle de Cheo-reo, fort eioignees pourtant des centres chams actuels, le 
passage d’une langue a 1 ’autre peut s’operer presqu’immediatement ; les dialectes 
rhades sont apparentes de la facon la plus etroite au cham dont les termes se retrou- 
vent aussi en tres grand nombre dans les dialectes classes dans le groupe mon-khmer : 
koho et kil du Haut-Donna'i, mnong, bahnar, etc. Des etudes de M. Mus, de M. 
Antomarchi, de M. Guilleminet feront sans doute prochainement apparaitre avec 
toute la precision desirable ce fait qui m’a toujours virement frappe au cours de mes 
excursions en pars mol : les Mo'i qui m’accompagnaient s’adaptaient tres vite tant 
qu’ils passaient de l’une a 1’autre de ces langues chamisees. Le fait n’est pas sans 
interlt pratique: 1 ’existence d’un vaste bloc de dialectes etroitement apparentes et 
fortement lies au cham fixe les donnees de problemes administratifs et scolaires. 

4° M. Gourou a signale sans y insister l’exageration de 1’expression « grands 
nomacles » appliquee aux Man et aux Miao. La description que donne M. Robequain 
des genres de vie dont certaines formes de nomadisme lui paraissent le caractere 
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essentiel, tres juste dans certains de ses aspects, est inexacte dans quelques-uns de 
ses details, et ne me parait pas en donner une exacte classification. 

II semble d’abord qu’il n’y ait pas de vrai nomadisme, de groupes dont l’habi tation 
ne soit pas fixee pour une longue periode a un meme point du sol. 

Pas de nomadisme pastoral, note M. Robequain. Pas non plus de vrai nomadisme 
de chasse ou de cueillette. Les Tac Cui dont on a signale l’existence dans l’arriere- 
pays de Bong-hcri et sur les plateaux du Cammon oil ils vivraient exclusivement de 
chasse ou de cueillette sont, comme le dit l’auteur, entoures d’o une atmosphere de 
legende» ; par ailleurs le fait qu’ils vivraient sous ade mechanics huttes de feuillage 
ou dans des grottesv n’implique pas le nomadisme. Des abris rudimentaires peuvent 
etre fixes et la chasse, la peche ou la cueillette n’exigent pas toujours de longs depla- 
cements, mais peuvent se realiser dans une aire restreinte dont l’homme apprend a 
connaitre exactement les caracteres et les ressources. II sait ainsi a quel endroit et 
en quelle saison il trouvera telle plante comestible ou utile ; a quel endroit, en quelle 
saison et meme a quelie heure du jour il rencontrera tel animal et dans quelle mesure 
le terrain l’aidera ou i’arretera dans ses entreprises. C’est une erreur de penser que 
chasse ou cueillette se font, surtout avec des moyens primitifs, au hasard des rencon- 
tres. Les chasseurs professionnels europeens le savent bien qui se fixent indefiniment 
dans une region determinee ou ils etudientavec la conscience de bons administrateurs 
la nature des lieux et les habitudes des betes sauvages. Celles-ci ne pratiquent le 
plus souvent en effet qu'un semi-nomadisme, se deplacent dans une aire restreinte 
suivant un rythme dont il est possible de fixer les aspects et les conditions. Le riche 
client pourra ainsi en un temps tres breftirer tigre, elephant ou gaur. Cela suppose, chez 
son guide, des mois et des annees d’observations patientes, Lorganisation d’un reseau 
de pisteurs et aussi, comme chez un bon eleveur, le maintien d'un juste equilibre entre 
le nombre des b£tes tuees et les capacites de reproduction de ses « troupeaux ». 
Le professionnel lui-mSme observe, note et ne tire qu’exceptionnellement. 

Le grand nomadisme de chasse est lie a des conditions climatiques et botaniques 
qui entrainent d’amples deplacements des animaux et a leur suite ceux des chasseurs : 
ces conditions ne sont pas realisees en Indochine ou les betes de la foret, de la 
jungle et de la savane sont a peu pres sedentatres, leurs deplacements saisonniers 
s’effectuant le plus souvent dans un rayon de 20 a 30 km. qui permet au chasseur 
d’avoir un habitat fixe ; par ailleurs les grands deplacements supposent la possession 
par les chasseurs de vastes terrains de parcours ou l’existence de terres sans maitres : 
ce n’est pas le cas en Indochine oil, meme dans la montagne, presque toutes les 
terres sont la propriete de petits groupes, enfermes ainsi eux-memes dans des limites 
etroites ou l’etranger ne peut venir a sa guise cultiver, cueillir ou chasser. Geographie 
physique et geographie humaine interdisent ici !e grand nomadisme meme a des 
groupes vivant exclusivement ou essentiellement de chasse et de cueillette. 

Il semble done qu’il n’existe en Indochine que du semi-nomadisme qui se presente 
lui-meme sous deux aspects: 

i° semi-nomadisme lie a la chasse et a la cueillette, 

2 0 — — culture par brelis. 

t° Semi-nomadisme de chasse et de cueillette. — Ce genre de vie ne se presente 
pas en Indochine a l’etat pur. Si Ton fait exception des Tac Cui dont les modes de 
vie sont mal connus, restent les Par du Cambodge. 
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Tirant 1'essentiel de leurs ressources des cardamomes qui n’ont guere pour eux 
qu'une valeur d’echange, ils sont englobes dans un groupement economique qui fait 
a la culture une place essentielle et l’orientation de leur activite ne se comprend que 
par rapport a lui. Cueilleurs et chasseurs par leurs techniques, ils se rattachent, 
comrae consommateurs, a des groupes pratiquant la culture et l’elevage. Ces 
ressources, en assurant une partie de leur subsistance, contribuent a limiter leurs 
deplacements. 

Le plus souvent d’ailleurs ceux qui vivent des ressources lournies spontanement 
par le sol, tirent aussi leur subsistance de la culture et de l’elevage, non seulement 
par echange, mais encore par leur pratique directe. Ces genres de vie mixtes provo- 
quent un semi-nomadisme plus complexe. 

2 ° Semi-nomadisme lie a des genres de vie mixtes : culture et grandes campagnes 
de chasse ou de cueillette. — Les Indochinois de la plaine et de la montagne i si Ton 
lait exception des pecheurs) sont presque tous et avant tout des agriculteurs et des 
eleveurs. Sans doute le recours a la foret ou a la jungle reparait chez beaucoup de 
montagnards comme un instinct profond qui joue un role essentiel lorsque la recolte 
a ete mauvaise et que la soudure est difficile. Baies, racines, pousses, tubercules, 
herbes, feuilles, quadrupedes de toute espece, insectes, reptiles, oiseaux, poissons se 
substituent alors dans l’alimentation aux produits des champs, de la basse-cour ou du 
troupeau. M. Sabatier, dans ses palabres, reprochait durement auxRhadesun recours 
trop frequent a ces genres de vie « d'hommes de la foret <*. Ce n’est cependant qu'un 
recours exceptionnel qui ne provoque pas de nomadisme. 

Chasse ou cueillette jouent un role plus important chez certains groupes qui en 
tirent un profit plus regulier et sont entraines par eux a vivre assez longtemps sans 
habitat fixe. 

M. Robequain exagere cependant en disant que certaines tribus du Sud-Annam 
ademandent encore 1’essentiel de leur subsistance a la cueillette et a la chasse ». 
Les Mnong qu’il cite sont avant tout culti\ateur$ et la capture de l’elephant ne joue 
dans leur vie qu’un rdle secondaire, ne provoque chez eux qu’un nomadisme partiel, 
intermittent, localise. Partiel, parce qu’il n’entraine vers la foret qu’un petit nombre 
de specialistes venant de quelques villages, les femmes et la grande majorite des 
hommes n’v participant pas. Intermittent, puisque, comme le note M. Robequain, les 
chasseurs ne partent que pendant la saison seche, 11s s’absentent pour des campagnes 
de deux a six semaines, n'avant alors que des logis rudinientaires et provisoires : quel- 
ques rondins et une natte comme lit, une tente minuscule comme toit. Ils paraissent 
alors vraiment les hommes de la foret, mais le riz dont ils se nourrissent, les vetements 
qu’ils portent, certains des instruments qu'ils emploient les rattachent encore a l’agri- 
culture ou a 1’elevage auxquels, revenus au village, ils participeront. 

Ils prennent l’elephant sauvage avec l'aide d'elephants apprivoises, mais non pas en 
le cernant avec ces derniers : le cornac juche sur le cou de sa bete passe avec l’aide 
d’une perche en bambou un lasso au pied de l’animal poursuivi. Je me propose de 
consacrer une etude aux techniques et aux rites curieux de ces modes de capture. Les 
animaux, une fois appri\oises, sont vendus en grande partie aux tribus voisines : 
mnong, rhadeou jarai chez qui ils servent aux transports et sont un signe de richesse, 
un moven d’affirmer son prestige. 
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Ce nomadisme est enfin localise, puisqu’il se repete dans une zone restreinte, bien 
connuedes chasseurs, limitee parses caracteres physiques et mystiques, des traditions, 
des legendes et de multiples interdits. Les chasseurs ne se laisseront, a aucun prix, 
entraioer sur un terrain dechasse nouveau, surtout s’il est lointain, et je sais combien 
ils hesiteraient a s’eloigner longtemps pour des actes moins dangereux. Ces nomades 
sont, en dehors de certaines limites, terriblement casaniers. 

3" Le semi-nomadisme lie a la culture par briilis. — Ce mode de culture bien 
decrit par M. Robequain ne peut se prolonger plus de quatre ou cinq ans sur un meme 
sol. Le brulis de la \egetation spontanee ne s’accompagne d’ordinaire d’aucun ameu- 
blissement du sol et le baton a planter en est, apres la hache qui a servi a abattre les 
arbres, l’instrument essentiel. L’homme tenant a chaque main un baton pointu en 
frappe le sol alternativement, lui imprime un mouvement de rotation. La femme suit, 
place dans le trou conique quelques grains de riz, les recouvre de terre : a cela 
se bornent, chez les montagnards du Sud au moins, les travaux qui aboutissent aux 
semailles. Des sarchges puis la moisson acheveront, coupes de ceremonies et de 
prieres multiples, le cycle de culture. Ne pouvant se repeter a\ antageusement sur un 
meme sol qu’apres quinze ou vingt ans en moyenne, cette technique agricole exige 
evidemment des deplacements d’assez vaste amplitude. Ceux-ci peuvent se realiser 
de trois faqons. 

Deux qui s’operent en cycle ferme, a 1’interieur d'une aire bien definie. C’est le 
cas a peu pres constant dans le Sud ou [’appropriation du sol par des groupes 
restreints (grande famille, village, groupe de quelques villages) est la regie. Saul 
exception, chacun reste sur les terres de son groupe. Les deplacements du brulis qui 
s’operent ainsi par une sorte de rotation peuvent s'accompagner de deplacements 
analogues de l'habitat, deplacements en general plus lents, les maisons etant placees 
de telle sorte que la maison ne doive etre deplacee qu'apres plusieurs deplacements 
des brulis. Parfois meme la fixite de l'habitat principal, place au centre de l'aire de 
rotation des cultures, est plus grande. Alors se substitue au rythme precedent ou se 
combine avec lui un rythme saisonnier. Le brulis s’eloignant de l'habitat principal 
ne permet pas le retour quotidien au village. Comme on doit \ sejourner pour les 
travaux agricoles ou pour le defendre contre les betes sauvages, on v eleve des 
habitats semi-permanents ou la majorite de la population vit plusieurs semaines ou 
plusieurs mois ; le village est alors a peu pres vide et ne remplit qu’apres la recolte. 
Au simple mirador de garde se substitue, aux champs, une demeure plus vaste 
repetant sous une forme reduite le type ordinaire d'habitation. 

La troisieme qui ne s’opere pas en aire fermee correspond a ce que M. Robequain 
appelle g rand nomadisme, que je prefererais appeler semi-nomadisme ouvert. 11 
semble impropre de nommer grands nomades des gens qui se fixent pour plusieurs 
annees sur un meme sol, qui ne se deplacent ensuite que quelques heures, 011 quel- 
ques jours. La fixite de l’habitat est done le caractere essentiel, et le transfert s’opere 
vite entre deux lieux successes d'habitat fixe. 

Ce nomadisme ouvert parait lie au brulis de devastation qui est d’ordinaire un 
brulis de sommets ou de fortes pentes portant sur des zones oil la culture ne pourrait 
se repeter qu’apres un long delai. Historiquement, il parait etre le brulis des <■ peuples- 
bouchons», souleves vers les sommets par des peuples plus vigoureux. Nomadismes 
de faibles et de pauvres a qui on ne laisse que les zones les plus desheritees. 
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Nomadisme d’expansion aussi, puisqu’il porte parfois sur de nouvelles terres des 
fragments d’un groupe qui garde en meme temps son territoire propre. II peut aussi 
resulter non d’un appauvrissement du sol, mais d’un accroissement de la population. 
Nomadisme d’expansion mais non pas de conquete, puisqu'il s’opere d’ordinaire 
par accord avec des populations qui ne cultivent pas ces terres pauvres, mais s’en 
attribuent la propriete et exigent une redevance des usagers nouveaux. Les caracteres 
de semi-nomadisme ouvert que j’ai etudie chez les Kil semblent se retrouver sous 
une forme plus nette, plus complete, mais analogue chez les Man et les Miao. 

4 n Exodes ou emigrations accidentelles. — Les deplacements qui emportent un 
groupe vers une terre etrangere sont parfois lids , non a un desequilibre agricole, mais 
a des troubles sociaux. Emigration massive d’un village insoumis, menace par un 
voisin plus puissant et qui va chercher sur un autre sol la paix franpaise, emigration 
d’un village soumis qui trouve trop lourds impots ou prestations et reflue vers une 
zone insoumise ou peu connue, exode d'une famille ou d’un ensemble d’individus 
accuses de sorcellerie qui vont fonder un nouveau village en zone moins hostile ou 
inhabitee. J’ai assez frequemment rencontre des villages nes de ces fuites qui abou- 
tissent parfois a une fixation definitive au nouveau sol, parfois aussi a un semi-noma- 
disme ouvert du type precedent si la pauvrete des terres nouvelies ou l’impossibilite 
d’en obtenir assez pour y equilibrer un cycle de brulis oblige a de nouveaux departs. 

Nous pouvons done resumer cette classification fondee avant tout sur notre 
observation personnelle des montagnards mo'i du Sud-Annam, mais qui semble sus- 
ceptible de s'appliquer plus largement en Indoch'ne en distinguant : 

i" Semi-nomadisme lie d la cueillette et a la chasse sans culture, ni elevage. 

2° Semi-nomadisme lie a des genres de vie mixtes : grandes campagnes de chasse 
et de cueillette, mais predominance cle la culture et de l’elevage. Ce nomadisme 
intermittent peut se Her soit a la culture de rizieres irriguees, done a un genre de vie 
sedentaire (cf. les Chams dirigeant la recherche du bois d’aigle), soit a la culture par 
brulis creant ainsi un rythme plus compiexe, puisqu’il se surajoute a une autre forme 
de semi-nomadisme fcf. les RaglaT participant a la recherche du bois d’aigle, 
certains Mnong chasseurs d’eiephants). 

3° Semi-nomadisme lie a la culture par brulis avec ses trois formes : 

| a Rotation de l’habitat suivant celle du brulis. 

ferme, lie au brulis equilibre i b Rythme saisonnier faisant passer la majorite du 

' groupe du village aux huttes du brulis. 

ouvert, lie au brulis de devastation. 

4" Exodes ou emigrations accidentelles provoquees par des conflits avec leshommes, 
non par un souci d’adaptation a la nature. 

5" L’ habitation des montagnards. — Les indications donnees par M. Robeql aix sur 
l’habitation sont excellentes. II decrit tres exactement la maison commune du Kon- 
tum au toit demesure, aux pans tres raides, en fer de hache. Elle se trouve en effet 
chez les JaraT du Nord, disparait progressivement a mesure qu’on avance vers le Sud. 
La zone de cette maison commune semble n’avoir jamais ete tres etendue en Indo- 
chine, elle se restreint peu a peu. Cette construction avait avant tout un caractere 
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railitaire : caserne des jeunes guerriers comme i’indique M. Robeqcai.n, et aussi temple 
des dieux de la guerre. Or, chez les Moj, ces dieux ont de mains en moins d'adora- 
teurs. D’abord par suite de la conversion de certains villages au catholicisme, surtout 
parce que la paix franchise les fait negliger. Les hottes oil sont renfermes leurs feti- 
ches passent de la grande maison commune dans des huttes de plus en plus petites, 
puis dans la maison ou on les accueille comme des dieux vieillis et indulgents, puis... 
disparaissent lorsque nul ne sait plus reciter leurs prieres. La maison commune 
existait cependant et existe encore non seulement chez les Jarai, mais chez certains 
Sedang et Reungao. 

uAux environs de Ban Me Thuot, certaines (cases) ont encore 200 m. de long et 
peuvent reunir jusqua }oo habitants. » La plus longue de ces maisons, qui se 
trouve a Buon Trap Ma Wal, a exactement 155 m. de long et loge (maitres et 
domestiques, adultes et ent’ants) 64 personnes. Peut-etre suis-je responsable de 
Terreur de M. Robequain, puisque j’ecrivais en 1928: « d’autres (cases) s’allongent 
demesurement, atteignent 100, 1 50, voire 200 m. comme a Me Val ». Je n’avais pu aller 
a Buon Ma Wal et m'appuyais a des renseignements portant sur une case plus vaste 
qui avait deja ete remplacee par celle que j'ai mesuree et longuement etudiee 
depuis (*). Elle est deja vieillie et il est probable qu’apres Tabandon du tombeau de 
Ma Wal mort il y a trois ans, elle sera remplacee par une case plus petite : signe de 
Taffaiblissement croissant du groupe familial: les domestiques qui emplissaient jadis 
la maison de feu Ma Wal sont moins nombreux, et sont attires par les plantations 
proches, ceux qui restent se detachent a demi, construisent leur propre maison a 
cote de celle du maitre. La case de plus de 200 m qui marquait encore en 1927 
sa place sur le sol n’est plus aujourd'hui qu'un souvenir lointain , celle de 155 m. est 
une survivance exceptionnelle. Symbole significatif de l’affaiblissement rapide de 
certaines coutumes. 

M. Robequain qui a fixe plus exactement que quiconque dans son etude sur 
« L’habitation en Indochine » l'extension de la maison sur terre battue chez les mon- 
tagnards, en donne une interpretation qui me parait fausse. Il la signale dans certains 
groupes infimes, metisses des zones de transition chez lesquels, dit-il, « la case est 
generalement miserable. . . ou mSme le logement est pose sur la terre battue i>. 

Or ie logement sur terre battue parait se retrouver chez des groupes vigoureux, 
existe chez ceux qui ont ete les moins touches par les influences etrangeres. 11 parait 
correspondre a un tvpe tres ancien et cette coexistence de deux types traditionnels 
d’habitation parait marquer, a cote de bien d'autres faits, la persistance de deux 
courants ethniques. Elle n’est d’ailleurs pas toujours une habitation miserable, bien 
qu’elle n’atteigne jamais la beaute des cases rhade ou jarai sur pilotis. Le fait pre- 
sente un interet aussi pour 1 ’etude des origines de la case annamite. Celle-ci est-elle 
tombee de ses pilotis par suite de la misere et de la surpopulation de regions 
deboisees ? L’existence de maisons sur terre battue dans des regions ou les bois sont en 


(t 1 Je publierai prochainement une Stude sur Thabitation moi consid£r£e a la fois dans 
sa structure, les techniques et ceremonies de sa construction, son rapport avec ['orga- 
nisation familiale et communale. 
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abondanceet ou paraissent se conserver des traditions tres aaciennes parait un argu- 
ment solideen faveur d’une technique ancienne de ce type d'habitation. 

Seules des connaissances plus precises de prehistoire d’une part, d’ethnographie de 
l'autre, permettront d’ailleurs de preciser les donnees de ce probleme. 

La case sur terre battue ne se trouve d’ailleurs pas chez « les Mnong au Sud-Ouest 
du Darlac, chez les Che Ma et les Koho des environs de Djiring », mais chez certains 
Mnong, et chez un petit nombre de Che Ma et de Koho — les autres ayant tous la 
maison sur pilotis hauts ou bas. 

Le pilotis gagne d’ailleurs sur la terre battue. La maison moi se raccourcit et 
s’dleve. 

6" Regime de propriete fonciere: ala repartition des terres entre les families 
( moi ) est controlee par une sorte de patron hereditaire, le apolanv. Le polan 
n’existe que chez les Rhade et on ne le retrouve pas chez les autres montagnards. La 
fonction se transmet par les femmes. Le polan ne repartit pas les terres entre les 
families. II a pour fonction essentielle d’accomplir tous les sept ans une ceremonie 
destmee a assurer la fertilite des terres a l’interieur de limites bien definies, occupees 
par plusieurs villages. Cette ceremonie commenpait a tomber en desuetude au temps 
meme de M. Sabatier qui s’est efforce de lui donner plus de force en la rendant 
annuelle et en imposant aux habitants, en faveur des polan, le versement d’une rede- 
vance auparavant facultative. Par ailleurs les polan sont les gardiens de certaines 
lois, interviennent tout specialement dans les cas d’inceste, le terme s’appliquant a 
tout mariage entre personnes du meme clan. 

Us apparaissent ainsi noncomme des proprietaires fonciers, mais comme des pretres 
du sol et des forces naturelles qui agissent sur sa fertilite (del, soleil, pluies). 

Leurs pouvoirs sont analogues a ceuxque possedent chez les Jara'i les rois du feu, 
de l’eau et du vent, ne presentent rien d’analogue aux droits d’un proprietaire foncier. 

Ces longues observations marquent seulement ce qui reste d’incertitude dans 
notre connaissance de l’Indochine, et surtout l'interet que i’ai eprouve a lire l’ouvrage 
de M. Robequain. II appelle la critique, parce qu’il eveille la reflexion. 


Marcel Ner. 


Hoi Khai-tri-tien-dirc kho*i thao [Association pour la formation morale et 
intellectuelle des Annamites, AFIMA.]. Viet-Ncim tw~dien [Dictionnaire 
annamite]. Fasc. XVII-XXII, i-miim. Hanoi, Imprimerie Trung-Bac 
Tdn-V&n, 1935, in-40, 6 fasc., p. 257-352. 

Le Dictionnaire de l’AFIMA a l'avantage — avantage qui, d’ailleurs, ne va pas 
toujours sans inconvenient, 1’on sen apergoit ici, — d’etre l’ceuvre collective de 
plusieurs collaborateurs qui se sont partage la besogne. A ce systeme beaucoup de 
mots gagnent d etre etudies avec plus de competence : mais l’ensemble y perd souvent 
de son unite, les inegalites dans l’etendue et la valeur intrinseque des articles etant 
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plus difficiles a eviter. La liste des lettres, publicistes et professeurs qui ont apporte 
leur concours a 1’AFIMA ne cornpte pas moins, dit-on, de quinze noms. C’est peut- 
etre beaucoup pour un simple dictionnaire de langue. \ cote de parties vraiment 
superieures, il en est de mediocres, de faibies et d'insuffisantes, qui expliquent, sans 
la justifier, la severite de certains jugements deja portes sur un ouvrage, somme toute, 
digne d’eloges. 

Nombre d’articles des six derniers fascicules sont remarquables par l'etendue ou la 
surete de leurs informations et viennent heureusement combler quelques-unes des 
lacunes du dictionnaire du P. Genibrel. L’on peut citer dans le nombre : khdn, 
« prudent, sage », lam, « faire, agir, devenir », lo, « inquiet, soucieux », ma, « revenant, 
spectre » , md-i, « recent, nouveau >>, etc. Les auteurs n'ont pas d’autre pretention que de 
fournir modestement aux lexicographes futurs quelques materiaux recueillis par eux 
dans leurs lectures, et on n’a qu’a les remercier de la recolte qu’ils mettent a leur 
disposition. Toutefois, peut-etre auraient-ils pu eux-mSmes profiter des travaux 
anterieurs, par exemple des dictionnaires de M. G. Cordier et de M. Dao-duy-Anh, 
qui contiennent un nornbre assez etendu de mots inconnus au dictionnaire du 
P. Gexibrel. 

D’un autre cote, leur travail aurait pu etre encore plus profitable s’ils ne s’etaient 
pas contentes de feuilleter seulement les vingt ouvrages dont ils donnent les titres en 
tete de leur premier fascicule. L’AFIMA a-t-elle fait des depouillements complets, et 
les lexicographes futurs seront-ils dispenses de relire et de depouiller les ouvrages 
dans lesquels elle a fait sa recolte ? Nous craignons bien qu’on ne puisse repondre 
par un oui a cette question. Et 1’AFIMA elle-meme trouverait dans les m£mes 
ouvrages une recolte a nous offrir, aussi abondante que celle qu’elle nous a apportee. 
Dans l'etat actuel de la science, le plus sur ntoyen de faire avancer la lexicographie 
annamite, et le plus utile, consiste a faire des depouillements d'auteurs determines 
si exacts et si complets qu’il n’y ait plus a y revenir. Ce dont on a avant tout besoin, 
ce sont, pour la rubrique que l’AFIMA appelle van-lieu ou « materiaux litteraires », 
des glossaires speciaux des auteurs: teuvre facile en somme, qui ne demande que du 
soin et du jugement et a laquelle nous convions tous les amis de la langue annamite. 
En s’attachant aux auteurs cites par l’AFIMA, on arrivera bientot, par une intelligente 
division du travail, a reunir tous les materiaux pour un dictionnaire complet de la 
langue annamite et sino-annamite, et c’est a ce but que doivent desormais tendre les 
efforts des lexicographes. 

En raison du bon accueil que le public lettre a fait aux seize premiers fascicules 
du Dictionnaire de l’AFIMA, nous ne pouvons nous empecher d'exprimer tout le 
regret que nous avons eprouve en constatant la negligence avec laquelle elle a 
imprime les lettres i-m. Elle semble ne s’etre pas donne la peine d’en revoir les 
epreuves ; c’est le cas surtout pour la lettre /, qui fourmille d’erreurs materielles et 
de fautes d’impression. Chose plus grave, cinq articles ont ete omis ; ce sont : lay, 
« contagieux », lay, « marecageux», lay, «soulever», lay, «trembler», lay, 
a prendre ». 

Une derniere observation, plus speciale celle-la. 11 n’eut pas ete i-nutile de faire 
distinguer au lecteur, comme l’a fait le P. Gembrel, les mots veritablement cochin- 
chinois de ceux qui sont communs aux autres dialectes. 


Ngl'yen-van-To. 
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Georges Cordier. $r ¥ Ik- Dictionnaire frangais-annamite. 2“ vol., 
p. 861-1630, F-O. Ouvrage honore d’une souscription par l’Ecole 
frangaise d’Extreme-Orient. Hanoi, Imprimerie tonkinoise, 1935, petit 
in-4 0 , 770 p. 

Le Dictionnaire frangais-annamite de M. G. Cordier aborde les lettres F-O 
dans le second volume qui vient de paraitre. On commence ainsi a entrevoir la fin de 
ce precieux ouvrage, dont nous avons signale ici meme (BEFEO., XXXIV, 642) les 
merites et l’utilite. 

Comme dans le premier volume, M. C. donne dans celui-ci le mot frangais, 
presque toujours sans aucune explication, et le fait suivre d’une ou de plusieurs traduc- 
tions annamites ou sino-annamites et, dans ce dernier cas, rien n’avertit l’etranger 
que ces diverses traductions soient synonvmiques ou metaphoriques. II en resulte un 
certain nombre d’ambiguites. Ex. : « Face... mat trwfrc nhd, phircrng dien » ip. 862). 
Mat trwo-c nhd est la « fagade d’une maison», tandis que phwcrng dien designe une 
surface plane, et, au ligure, un point de vue, une maniere d’etre. 

Si M. C. n’avait pas eu I’idee de prendre un dictionnaire frangais-japonais et de 
vouloir en transcrire le plus de mots possible, il n’aurait pas ete question de facchino 
pas plus que de fair play, traductions qui n’ont pas plus de valeur que n’en 
auraient celles de fagarier (et non fagagier, p. 866), de Fahrenheit et de mille 
autres semblables. 

D’autre part, il nous a semble voir des erreurs dans le dictionnaire de M. C. 
P.862, « Fabuleusement » est traduit par each ewe diem «jusqu’au plus haut degre 
et each qua dang «exagerement'>. Lire each la lung « d'une maniere etonnante». 
Ibid., no gidu qua signitie « il est fort riche >>, et non <c il est fabuleusement riche » . 
P. 863, M. C. est-il bien sur que « facilite » , pris dans le sens d’aisance, de naturel, 
soit correctement traduit par tir do, << liberte » ? etc. 

On peut enfin adresser un dernier reproche au Dictionnaire de M. C. au sujet de 
son incorrection typographique. Les fautes d’impression y sont nombreuses et gros- 
sieres. Aucune publication n’exige autant de soin qu’un dictionnaire, et celui de 
M. C. est imprime avec une negligence qui serait a peine acceptable dans un journal 
ou une revue (p. 862, « jouer a pile au face » ; p. 864, «de quelle fagon que ce 
soit w ; p. 866, «vente avec faculte d'achats de remere», etc.). Les dernieres pages 
de ce second volume offrent cependant quelques ameliorations a ce point de vue; 
mais le Dictionnaire, qui parait avec une rapidite presque excessive, porte evidemment 
la marque d’une certaine hate qui se manifeste egalement par le manque de proportion 
dans les articles et par Finsuffisance avec laquelle sont traduits certains mots ou 
expressions. Malgre ces critiques, le Dictionnaire frcingais-annamite de M. C. n’en 
est pas moins une entreprise des plus dignes d'encouragements, et sur certains points 
une cEuvre scientifique du plus grand merite. 


Nguyen-van-To. 
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Ti'i • dun van uyen, Le Jardin des Letlres pour les quatre classes de la societe. 
Revue mensuelle en langue annamite. Fondateurs : M. le Gouverneur 
general Rene Rob:n, M. le Resident superieur A. Tholance. Directeur: 
Emile Vayrac. Hanoi, Residence superieure au Tonkin, Bureau des 
publications indigenes, mai-decembre 1935, n os 1 — 1 1 , in-8° de 24 p. 
chacun. 

La Residence superieure ail Tonkin peursuit avec une louable perseverance son 
entreprise de mettre a la portee du public annamite, dans des editions elegantes et 
accessibles a toutes les bourses, « les grandes ceuvres de l’Occident et de la Chine <> 
tn° 1, p. n. Les fascicules qu'elle a publies en 1935 dans cette nomelle collection, 
qui remplace la collection populaire de La Penned de VOccident (cf BF.FEO., XXX, 
149), sont consacres aux chansons et jeux d’enfants annamites (n" 1, Tie con hat , 
tre ton chcri, par M. Xguyen-van-Vinh), au « Parfum des humanites >> ( n os 2-5, 7, 9 
et 11, Sic-ky thanh-hoa par M. E. Vayrac, trad, par M. Nguyen-van-Vinh, 2 e ed.), 
aux fables annamites in' 1 6, Sgu-ngon par M. On-nhir Nguyen-van-Ngoc ; n" 10, 
Ngu-ngdn mod par M. Nam-hu-ctng) et au Roman de Renard (a 0 8, Truyen ho lang , 
traduit sur la version de M. E. Vayrac par M. XglyIn-van-Vinh). 

La traduction de M. Nguyen-van-Vinh est, en general, exacte et vivante. Entre le 
caique Literal et la 0 belle infidele», il y a bien des degres, bien des nuances. II est 
ditticile d’etablir des regies en cette matiere et surtout de fixer une iimite aux inver- 
sions, dont la langue annamite est si avare, aux archaismes, enfin a toutes les libertes 
auxquelles un traducteur est oblige d’avoir recours, s’il tient a donner au public 
d’aujourd’hui 1’impression vraie de la parole ecrite des auteurs europeens de l’anti- 
quite ou du moven age. M. NguyIn-van-VTnh nous semble avoir reussi, autant qu’il 
est possible, dans sa tentative d’accommodation. et son oeuvre marquera dans This— 
toire de la traduction en Annam. On pourrait chicaner, sans doute, sur telle expres- 
sion, telle tournure ; l’ensemble n'en est pas moins tout a fait remarquable. Et il faut 
avoir soi-meme essaye d’obtenir un resultat analogue pour savoir ce qu’un tel travail 
exige de recherches minutieuses, de retouches incessantes, de patience et d'assiduite. 


Nguyen-van-To. 


Siam. 

Raymond Plion. Le Siam pittoresque et rehgieux. Fetes et ceremonies 
siamoises. Paris, Firmin-Didot, 1935, pet. in-8°, 134 pp., 50 pi. 

Ce li vre est le premier volume d’une serie d’ouvrages dans lesquels l’auteur se 
propose de faire connaitre le cote « pittoresque et religieux » d’un pays ou il vit 
depuis une quinzaine d’annees. Les fetes en l’honneur de l’arrivee a Bangkok d’un 
elephant blanc, le rite de la balanpoire, l'ouverture du premier sillon, la distribution 
par le roi de robes aux bonzes de la capitale, une cremation ont fourni a M. P. 


25 



l’occasion d’observer avec intelligence et de noter avec sympathie divers aspects de la 
vie publique des Siamois. Cette plaquette traite en somme le meme sujet que les 
Siamese state ceremonies de M. Quaritch Wales dont ila ete rendu compte ici meme 
( BEFEO ., XXXII, p. 533), mais elle est con?ue dans un tout autre esprit : alors que 
M. Wales a cherche a faire oeuvre sociologique, sans toujours y reussir, M. P. s'est 
modestement contente de decrire sur un ton familier, sans aucune pretention 
scientifique, mais avec exactitude. 


G. C CEDES. 


Indonesie. 

F. M. Schnitger. Oudheidkundige Vondsten in Palembang. Palembang, 
Ebeling, 1935, in-8°, 14 pp., 4 fig. 

Id. Bijlage A. Verslag over de gevonden Inscripties door Dr. W. F. Stut- 
terheim. Ibid., in-8°, 8 p., 2 fig. 

Id. Bijlage B. 1. Addenda en Corrigenda. 2. Vondsten le Moeara Takoes. 

Fort de Kock, Gebr. Lie, 1935, in-80, 4 pp. 

Id. Bijlage B. Addenda en Corrigenda , Tweede Druk. S.l.n.d., in-8°, 11 

pp., 10 fig. 

Les decouvertes archeobgiques faites en 1935 par M. S. dans la region de 
Palembang consistent en fragments de sculptures de style Gupta ou Pala. Aucune de 
ces pieces n’a en soi un grand interet; elles sont cependant les bienvenues en tant 
que preuves tangibles de l’antiquite d’un site qui se revele peu a peu comme moins 
depourvu de vestiges archeobgiques qu’on ne le pensait. 

M. S. a eu la bonne fortune de retrouver au Musee de Batavia et d’identifier la 
tete du grand Buddha debout de Bukit Seguntang dont des fragments avaient ete 
signales des 1920 par M. Westenenk ( M et qui avail pu thre reconstitute en 1928 
i sau f la tete) par M. Perquin i-). Cette tete, qui se trouve mentionnee dans le Rapport 
du Senice archeologique pour 1914 ( 3 ), complete de la maniere la plus heureuse cette 
remarquable statue; celle-si se rattache a l’ecole d’Amaravatr et est par suite un sur 
temoin de l'anciennete du bouddhisme a Palembang. 

M. S. avait decouvert en 1934 quelques inscriptions qui ont ete etudiees par le Dr. 
Stutterheim dans la premiere annexe, qui est de beaucoup la plus interessante de la 
serie. 

Trois de ces inscriptions, trouvees, semble-t-il, a Telaga Batu, sont, comme 
l’inscription de Kddukan Bukit (t), gravees sur des galets et se lisent : jayasiddhaya- 


(•) Bjawa, 1921, pi. face a la p. 6, fig. 4 et 5. 

(-) Oudheidkundig Verslag, 1928, p. 123, pi. 7. Cf. An. Bibl. I. A., 1931, p. 29, pi. X i. 
( J ) Oudh. Versl., 1914, p. 1 aS, sous le rb 136. 

( ') BEFEO., 1930. p. 33. 
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trd sarvasaltva. Le premier mot de cette formule est celui par lequel se termine I’ins- 
cription de Xedukan Bukit ; on le retrouve sur un galet de Bangka i *) et sur une plaque 
de pierre de la province Wellesley (-). J'ai mentionne dans un precedent compte-rendu 
( BEFEO ., XXXIII, pp. 1003-1004) les divergences d’opinion qui se sont manifestoes 
au sujet de l'interpretation de ce terme. Le Dr. Stutterheim ecrit a ce propos : 

«A mon avis, les points de vue differents peuvent etre concilies par la traduction 
« pelerinage de victoire», c’est-a-dire un pelerinage par lequel on va chercher la 
force (magique) necessaire a une victoire, bien qu'en employant cette expression on 
ne se soit plus bien rendu compte de la valeur de « magiex qu’a le mot siddha (pour 
siddhl). L’expression siddhayatra ou siddhiyatra designe suivant les lexiques un 
pelerinage entrepris pour obtenir quelque chose, ce qui naturellement se produit par 
des voies surnaturelles. Que ce quelque chose soit exclusivement, comme Ccedes le 
croit, la puissance magique, je ne le pense pas. II y a quelque difference entre 
chercher le barakat (•*) (car c’est avec cette coutume javanaise que je tendrais a faire 
un rapprochement), et acquerir de la puissance magique, comme cela se pratique a 
Bali au moven de traites tantriques. L’addition du mot jay a « victoire ■» indique 
vraisemblablement qu’il s’agissait de princes se rendant a un lieu saint determine 
pour v chercher la « benediction » necessaire a une victoire (ou a une reussite, s’il 
n’est pas toujours necessaire de donner a jaya le sens d’une victoire guerriere). 
L’expression f rlvijaya javasiddhayatra de [’inscription de Kddukan Bukit peut 
ainsi signifier que le prince en question a accompli a l’endroit oil a ete decouvert le 
document ( Palembang) un pelerinage necessaire pour une victoire sur Qnvijaya. II 
va de soi que, si cette interpretation est juste, il ne saurait etre question dans le texte 
de la for.dation de ce royauma, comme on l’a pense. D’ailleurs Ccedes a deja emis 
sur ce point des doutes bien fondes. 

« En m£me temps, je voudrais attirer l'attention sur le fait que toutes les inscrip- 
tions dans lesquelles apparalt [’expression, a l’exception de celle du Champa (*), sont 
tracees sur des pierces naturelles ou des galets roules et non sur des steles. Ce fait 
doit certainement avoir une signification. II me semble qu’il souligne le caractere 
d’inscription votive, ou du moins qu’il rend douteux le caractere d’inscripcion rovale 
ordinaire. 

«Mises en rapport avec celles qui etaient deja connues, ces inscriptions paraissent 
prouver avec beaucoup de vraisemblance qu’il y avait a Palembang un sanctuaire 
auquel des personnes se rendirent a diverses epoques (VII”, VHP, X” siecles) afin d y 
acquerir le barakat necessaire a leur entreprise. Et ceci nous fait immediatement 
songer a deux choses qui sont deja connues. D’abord a 1 ’inscription de Talang Tuwo ( 5 ) 
qui relate une fondation dans le genre du Jetavana, fondation qui peut fort bien 
avoir ete faite pres de Palembang sur le Bukit Seguntang, alors tenu encore pour 
sacre; ensuite a l’image de haute epoque trouvee sur cette colline (•>). 


(i) BEFEO., XXX, p. 58-59. 

( 2 > JASB., 1935, p. 17-18. 

(. a ) Sur ce mot (malais berkat, arabe barakat), cf. BEFEO., XXXIII, p- 1C04. [G. C.j 
I 1 ' II s’agit de la stele de Nhan-biCu (BEEEO, XI. p. 309). [G. C.] 

BEFEO , XXX, p. 38. [G. C.] 

(“) C’est celle dont il a 6t6 question au dSbut de ce compte-rendu. [G. C.] 
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« On pourrait songer un instant a l’image dont parle le manuscrit nepalais publie 
par Folcher: Suvarnapure Qrivijayapure Lokanatha qui semble avoir joui d’une 
certaine notoriete dans le nionde bouddhique de l'epoque. Mais, en premier lieu, 
l'imas;e trouvee pres de Palembang est un Buddha et non un Lokanatha ; et en second 
lieu, bien des faits indiquent que nous ne devons pas placer Qrlvijaya a Palembang, 
encore que cette region ait pu a une epoque plus ou moins ancienne appartenir a ce 
rovaume : car, comme on le sait, les donnees chinoises placent Qrlvijaya sur l'equateur, 
c'est-a-dire dans lndragiri.» 

J’espereque le Dr. Stutterheim voudra bien s’expliquer plus longuement sur cette 
nou\ elle identification de Qrivijava. Dans l'etat actuel de nos connaissances, ily a un 
faisceau d’arguments qui militent en faveur de la localisation a Palembang: je les ai 
enumeres dans un article qui doit paraitredans le Journal of the Malayan Branch 
R. A. S. auquel je me borne a renvoyer. 

L’explication de I’expedition relatee dans l'inscription de Kedukan Bukit comme 
un pelerinage vers un lieu saint pour y chercher le berkat est nouvelle, et nous 
rapproche peut-$tre de la solution du probleme pose par ce texte enigmatique. II 
s’agira seulement de prouver, autrement que par une simple affirmation, que le but 
du pelerinage etait d’obtenir une victoire sur Crlvijaya. Qrivijayajaya ne pourrait-il 
aussi signifier une victoire de Crlvijaya ? La question est d’importance. 


G. C CEDES, 


B, Ch. Chhabra. Expansion of Indo-Aryan culture during Pallava Rule, 
as evidenced by inscriptions. Journal and Proceedings, Asiatic Society of 
Bengal (Letters;, Vol. I, 1935, N° 1, pp. 1-64, 7 pi. 

Cet article est une these de l’Universite de Leyde qui temoigne de l’interet de plus 
en plus grand pris par la jeune generation indienne a l’histoire de 1'Inde exterieure. 
Ce premier travail de M. C., qui vient d'etre nomine Assistant Archaeological Supe- 
rintendent for Epigraphy a Ootacamund, laisse bien augurer de la valeur de ses 
futures contributions a nos etudes. Possedant, en plus du Sanskrit et du dialecte 
panjabi qui est sa langue maternelle, le francais, l’anglais et le hollandais, il est bien 
equipe pour la recherche. Forme par les maitres de l’Universite de Leyde, il a acquis 
aupres d’eux une methode qui porte deja ses fruits. 

Le seul defaut de sa these est precisement d’etre une these. Ayant pris comme sujet 
l'expansion de la culture indo-aryenne pendant la domination des Pallava, M. C. a 
ete fatalement amene a tout ramener aux Pallava et a chercher partout leur influence. 
Personne ne songe a nier qu’elle ait ete considerable, mais l'expansion indienne a 
commence avant l'epoque de leur grandeur. Et s'il est vrai que cette epoque corres- 
pond en gros a la periode etudiee par M.C., il n’en reste pas moins que certains des 
documents sur lesquels il s’appuie se laissent difficilement ramener dans l’orbite de 
1’influence Pallava, notamment l’inscription de Vo-canh. Et c’est donner une impres- 
sion sinon fausse, du moins incomplete de 1’indianisation de l’lndochine et de 
l lnsulinde que de lui attribuer comme source unique une region dont le role ne fut 
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que preponderant pendant uae piriode determinee. Mats encore une fois, cette partia- 
lite en faveur des Pallava est certainement imputable au fait que l’auteur avait une 
these a soutenir, et Ton aurait mauvaise grace a lui tenir rigueur de l’avoir trop bien 
defendue. Cette these etant faite essenttellement d’etudes critiques sur les differents 
documents epigraphiques qui sont les sources principals de l’histoire de l’lnde 
exterieure durant les premiers sieclas de l’expansion iniienne, je formulerai, dans 
l’ordre meme oil l’auteur etudie ces documents, les observations que me paraissent 
appeler ses dissertations. 

P. io. La proche pareate mclose affinity » i que M.C. signale entre ['inscription 
rupestre de Bhadravarman a Chiy-dinh t,C. 41) et i’inscription du pilier de Ruvanvali- 
sava a Cevlan ne me semble pas depasser la ressemblance generale qui existe entre 
les differe its alphabets d’origine indienne au V' siecle et ne s’etend pas aux details : 
par exemple, l'inscription de Cevlan ne presente pas les « box-heads » si caracteris- 
tiques de l'inscription du Champ! qui donne 1 impression tres nette d’etre anterieure. 
Si la paleographie a raison sur ce point, la date proposee par M. Paranavitana pour 
Buddhadasa, roi regnant de l’inscription de Ruvanavalisaya, soit 384-416 A. D., serait 
preferable a celle de 341-370 adoptee par M. C. a la suite de MM. Codrington et Bell. 

P. 16. Le dechiffrement et l’interpretition de l’inscription du Mahanavika Buddha- 
guptaiProv. Wellaslev), faite sur 1 ’original conserve a l’lndian Museum de Calcutta 
et sur de bons estampages, marque un progres notable sur le travail que lui a consacre 
Kern il y a cinquante ans. Ce texte, qui commence par la formule ajiidndc ciyate 
karmma... est essentiellement un souhait de reussite complete a l’occasion d’un 
voyage sur mer. C’est a ce propos que M. C. institue sur le sens du mot siddhayatra 
une discussion dent j’ai deja eu l’occasion de parler ( 1 ). 

P. 20. M. C. a repris l’etude de l’inscription de Vat Serna Mtrcrng (Ligor) etsoumis 
mon travail (-) a une critique serree dont ja le remercie vivement. Apres verification 
sur 1 ’original faite a Bangkok en aout 1934 et un nouvel examen des estampages, 
j’accepte sans reserve les corrections qu’il fait a ma lecture et a ma traduction. Je 
lui signale en passant que la correction prabha[va ] pour prabha (B, 3) qu’il propose 
p. 24, note 4. a deja ete faite par M. Mus ( J ). Je i'erai a sa propre transcription de la 
face A les corrections suivantes: 1 . 8, au lieu de vahni, lire bahni ; 1 . 12, au lieu de 
f jagati na]rd, lire mana[java]rd ; 1 . 14, la correction rajah pour raja ne me parait 
pas necessaire. Enfin, j’ai deja eu 1 ’occasion d’indiquer ( 4 ) que dans B, i. 4, le 
caractere manquant apres ri est gha, soit afesasarvvarighamada. Ce sont la de 
menues ameliorations qui ne changent pas le sens general du texte. Sur celui-ci, 
M. C. manifeste un disaccord assez grave avec mon interpretation. 11 considere en 
effet la face inachevee comme la premiere, suppose que le roi qui y est mentionne 
est le meme que celut de l’autre face et croit pouvoir identifier ce roi avec un certain 
Visnuvarman dont le non figure sur un sceau exhuma a Perak. J’avoue n’avoir aucune 
confiance dans la solidite de cette construction qui me parait tout a fait en Pair. 
Voici comment M. C. expose sa these: <■ M. Coedes indicates the longer portion ('29 


(M BEFEO., XXXIII, p. 1003. 

(,-) Ibid., XVIII, vi, p. 29 (Sous le nom de Vieng Sa). 
(=) Ibid., XXIX, p. 4+8. 

(*) J. Greater India Soc., 1 , 1934, p- 65, n. 1. 
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linesj of the inscription by the letter A and the shorter by B; but we take them in 
the reversed order. Evidently the writing on both the faces must have originally 
formed one continuous inscription. But its first half was on the face which M. Ccedes 
indicates as B. This is clear from the very first word svasti, which is the appropriate 
beginning of a hindu record. The other part, indicated as A, is obviously the continua- 
tion of the former. For the most part the epigraph is a eulogy. The concluding 
portion states the real purport. It records the erection of a triple brick edifice by a 
Sailendra king whose name — let me mention it for the first time — is Visnu, as is 
stated in the inscription itself in unmistakable terms. In all probability his full name 
was Visnuvarman, as we may conclude from a newly discovered seal to be discussed 
hereafter. » II est exact que le mot svasti marque ordinairement le debut d'un texte, mais 
son absence au debut de la face completement inscrite ne prouve nullement que celle- 
ci ne contient pas un texte commenqant sur cette face et independant de l’autre. On 
a plus d’un exemple de steles portant sur leurs deux faces des inscriptions indepen- 
dantes. Si M. C. s’etait livre a un examen paleographique un peu attentif de la stele 
de Vat Serna Mircrng, il aurait ceitainement constate que l’ecriture est sensiblement 
differente d’une face a l'autre, et que sur la lace inachevee certains caracteres, 
notamment s, ont une forme un peu plus evoluee. Je reste persuade que la face 
inachevee, posterieure a l’autre, en est absolument independante, et M. C. veira 
dans le Journal of the Greater India Society, 1 , pp. 64-65, les conclusions que j’en 
tire, notamment l’impossibilite de se baser sur cette stele pour rattacher le roi de 
(Jrl\ija\a qui y est cite sur la face A a la dynastie des Cailendra, nommee dans la 
face B. L’identification du Qailendra Visnvdkhyo avec le Visnuvarman du sceau de 
Perak ne me parait reposer sur rien deserieux. Visnuvarman, Visnugupta, Visnugopa, 
etc., sont des noms trop repandus pour permeltre d’identifier deux personnages 
(dont rien ne prouve que l’un, celui du sceau, ait ete effectivement un roil, a plus 
forte raison si Fun d’eux est designe par Visnu tout court. Dans le cas present, 
l'ecriture du sceau est tres ditferente de celle de la stele, et avec ses « box-heads » 
semble plus ancienne. 

P. 29. M. C. fait preuve d’une prudence exageree en disant que le contenu de 
i’inscription de Talang Tuwo a Paiembang est incertain. Sans pretendre avoir donne 
de ce texte une traduction absolument definitive (M, je crois cependant en avoir 
elucide le sens general. Sur la question de savoir s’il faut lire le nom du roi auteur de 
l’inscription Jayanaqa ou Javanaga, M. C. semble prendre position en faveur de la 
seconde lecture, et je reconnais que celle— ci est plus satisfaisante que la premiere ; 
j’ai d ’ail leurs toujours presente celle-ci comme douteuse, bien que paleographique- 
ment plus vraisemblable. Mais ce nom de Jayanaqa, dont la forme plonge M. C. dans 
l'etonnement, n’est pas beaucoup plus surprenant que celui de Jayaplda (roi de 
Cachemire, Rajatarang., IV, 402) qui a a peu pres le meme sens. 

P. 32. Depuis la publication du memoire de M. C., M. K. P. Jayaswal a propose 
dans T Epigraphia Indica (1933, XXII, p. 4) une explication tres convaincante de 
l'inscription gravee sous l’empreinte des pieds du roi Purnavarman a Ci-aruton. C’est 
une inscription en ecriture pauskarasadtya qui doit etre lue : Qnpdrnnavarmmanah. 


1 1 ) REFEO., XXX, p. 40. 
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P. 34. A propos des emblemes graves au-dessus de l’inscription de Tuk Mas, cf. 
BEFEO., XI, p. 433. 

P. 35. Pour le texte de l'inscription de Cangal, M. C. propose d’utiles corrections 
a la lecture et a la traduction de Kern vieilles de cinquante ans. II fait de plus con- 
naitre une interessante suggestion de M. J. Ph. Vogel suivant laquelle l’expression 
sunas sannahanamnas svasura... devrait etre interpetee comme signifiant «fils de la 
soeur du nomme Sannaha ». Sanjaya serait done le neveu et non le tils de Sannaha 
comme on l'a cru jusqu'ici. 

P. 41. M. C. donne ici pour la premiere fois un dechiffrement des inscriptions de 
Batu Paha: a Borneo: ce sont les formules bouddhiques ye clharmah... et ajndnac 
ciyate karmma... 

P. 45. M. C. s'attaque apres tant d’autres a l’inscription de Vo-canh que 
Bergaigne avait d’abord prise pour un texte en prose. A la suite des deux stances 
vasantatilaka reconnues par L. Finot et R. C. Majumdar, il signale une gardulavi- 
krldita. Son interpretation de certaines expressions diflfere considerablement de cede 
de ses devanciers. Par exemple, il ne croit pas que purnnai ou nni)masvdm puisse 
designer le jour de la pleine lune, car on devrait avoir alors "mmdsydm, et il propose 
de lire purnnam asydm (< completed on this ». L’expression yat kirtcid... sarvvam 
visrstam may d serait une allusion au sacrifice Vigvajit atirdtra qui constitue une 
partie du Sarvamedha. Ces deux hypotheses sont peut-etre a retenir, mais on aurait 
aime que l’auteur discutat plus a fond la theorie de L. Finot d’apres laquelle 
l’inscription de Vb-canh serait d’inspiration bouddhique. A diverses reprises dans son 
memoire, M. C. exprime l’opinion que le bouddhisme dans l’lnde exterieure n’est pas 
si ancien que le croient certains auteurs, et qu’il n’y a aucune preuve qu’il y fut 
introduit avant l'hindouisme. Pour prendre parti sur cette question, M. C. aurait du 
completer sa documentation, qui est exclusivement epigraphique, par l’etude des 
autres vestiges archeologiques et notaniment des images du Buddha. Meme si 
l’inscription de Vo-canh n’est pas bouddhique, le Buddha de ©dng-diro-ng, qui est 
au moins aussi ancien qu’elle, est un temoignage tangible de Fanciennete du 
bouddhisme sur la cote d’Annam. 

P. 47. M. C. propose diverses corrections a la lecture donnee par Bergaigne de 
l’inscription rupestre de Cho'-dinh. Celle de moksyati en bhoksyati est excellente et 
ressort clairement de l’examen du fac-simile. Prenant ensuite putrapautram comme 
sujet de ce verbe et non comme complement, il interprete le texte comme l’expres- 
sion du veeu que la descendance de Bhadravarman « protege (la terre) ». Beaucoup 
moins heureuse est [’explication suggeree pour la courte phrase ftvo dciso baddhyale, 
dans laquelle depuis Bergaigne on s’accorde a voir la mention d’un esclave lie ia un 
poteau) pour etre sacrifie. M. C. propose de lire vandyate et de traduire « Qivadasa 
est honore», en prenant Qivadasa pour une epithete du roi. Cette derniere hypothese 
est tout a fait gratuite ; quant a la lecture vandyate, elle semble impossible. 

P. 54. A propos des inscriptions de Citrasena, M. C. fait une remarque judicieuse 
qui est a retenir. Les inscriptions de Ph’u Lak'on et de Khan T'evada i ! ) parlent de 
la conqudte « de ce pays » au singulier (jitveman degam akhilam ), tandis que celles 
qui sont gravees sur les Nandin de Tham Prasat et de Surin emploient le pluriel : 


(i) BEFEO., XXII, pp. 57-63. 
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vijitva nikhilan clegdn asmin dege gilamayam vrsabham sthapayam asa « ayant 
vaincu tous les pays, il erigea dans ce pays un taureau de pierre ». M. C. en conclut, 
non sans raison, que les inscriptions ayant la formule au singulier ont ete gravees 
pendant la conquete, tandis que celles qui l'ont au piuriel ont ete gravees apres. 

P. $5. M. C. donne une transcription et un essai de traduction de l'inscription 
encore inedite de Srideb, reproduite pour la premiere fois dans les Melanges Linos- 
sier, pi. xiu. L’etat fragmentaire de ce texte le rend a peu pres inutilisable pour 
l'historien, mais sa seule presence dans une region aussi eloignee de la cote lui 
confere quelque interet. En se basant sur la paleographic, M. C. 1 ’attribue au V 1 ' 
siecle, d’accord avec L. Finot t 1 1 et avec moi-meme (-). 


G. C CEDES. 


Dr. Willem F. Stutterheim- Indian influences m Old-Balinese Art. 
Londres, The India Society, 1935, in-80, xm-41 pp, 23 pi., 1 carte. 

Ce serait une erreur de croire, en se fiant au litre, que le nouveau livre du Dr. S., 
qui prend place dans la serie des « Influences indiennes » publiee par l’lndia Societv, 
n'interesse que 1'iiistoire de l’art, car les deux tiers en sont consacres a l'histoire 
politique, culturelle et religieuse de File de Bali, et toute cette partie n'est pas la 
moins interessante. Dans la plupart de ses travaux, dont quelques-uns sont d'une 
grande originalite, le Dr. S. s’est eft'orce de mettre en relief le role important, souvent 
merae preponderant, joue par l’element autochtone indonesien dans la formation de 
la civilisation mixte indo-javanaise ou indo-balinaise. L’etuie des influences indiennes 
a Bali lui fournit une nouvelle occasion de soutenir cette these. Dans le premier 
chapitre, il essaie de reconstruire une image, forcement hypothetique de la civilisation 
balinaise avant ('expansion indienne dans l'archipel, civilisation « rooted in the village 
communities and dating back to a prehistoric past», dominee par le culte des ancd- 
tres Les Indiens amenent avec eux la royaute et leurs religions qui, tout en restant 
le privilege d'une aristocratic et sans penetrer assez profondement dans la masse pour 
en modifier la structure sociale, laisseront cependant jusqu'a nos jours des traces 
importantes dans le pays. Apres un chapitre retrafant a grands traits ce qu'on sait de 
l'histoire ancienne de File, l’auteur etudie d’une fayon magistrale, sous le titre d reli- 
gious worship and the cult of kings », Faspect le plus caracteristique de la religion 
balinaise qui a d’ailleurs tant de points communs avec les anciennes religions de 
l’lndochine. Dans le dernier chapitre, il enumere les differentes sortes d'antiquites 
de File, et esquisse une evolution du style en montrant que les Balinais n’ont conserve 
de Finfluence indienne que ce qui pouvait etre integre dans leur culte des ancetres. 

G. CcEDES. 


fD BCAI., 1910. pp. 149, 152. 
(-) Mel. Linossier, p. 162. 
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Inde et Bouddhisme. 

Kern Institute, Leyden. Annual Bibliography of Indian Archaeology for 
the year 1933, volume VIII. Leyde, Brill, 1935, in-4 0 , xm-132 pp., 5 fig., 
10 pi. (dont un portrait de H. Kern en frontispice). 

La ponctualite avec laquelle apparait chaque annee la bibhographie de l'lnstitut 
Kern e^t peut-etre, dans les conjonctures actuelles, la plus precieuse qualite de cette 
publication : moins de deux ans apres la cloture de ce qu’en terme administratif on 
appelle un «exercice», elle met en effet a la disposition des chercheurs le depouille- 
ment complet d’une immense Iitterature. 

Dans sa preface, le Prof. J. Ph. Vogel, qui assume les fonctions d’editeur avec la 
competence et ie devouement que Ton sait, annonce quelques changements dans le 
comite de publication, et notamment l’entree dans ce comite du Prof. Naoshiro 
Fukushima, du Dr. Bimala Churn Law et du Dr. A. J. Bernet Kempers dont la presence 
viendra compenser la perte du Dr. Fabri appele a d'autres fonctions. Le desastre 
financier, cause par une nouvelle reduction de la subvention des Indes Neerlandaises 
et par la chute de la livre et de la roupie, a ete heureusement compense par la 
generosite de LL. A A. RR. le Nizam de Hyderabad, le Maharaja de Travancore et 
Cochin, le Maharaja Gaekwar de Baroda et le Gouvernement de Cevlan. De menues 
restrictions dans la bibliographic proprement dite ne diminuent en rien son caractere 
exhaustif. 

Les articles du debut sont consacres, le premier a la memoire de Hendrik Kern, 
dont l'annee 1933 marque le centenaire, et les suivants aux principales decouvertes et 
recherches archeologiques de l’annee. Ce sont : les decouvertes du Dr. E. Herzfeld 
en Iran et particuli^rement a Persepolis (par W. D. van \V ijngaarden) ; — les recher- 
ches et les travaux du Service archeologique de l'lnde en 1932-1933, surtout a 
Nalanda oil un neuvieme monastere a ete exhume (J. Ph. Vogel); — des donnees 
nouvelles sur l histoire de l’ancien et du raoyen Bengale, notamment des decouvertes 
archeologiques remontant a l’epoque Pala (fin VIII J debut IX' : siecle dans Dinajpur, 
a Ekdala-Qasbah, Fancienne Bairhatta 1 H. E. Stapleton) ; — les travaux de conserva- 
tion des fresques d’Aurangabad, Ajanta, Ellora et Bidar en IQ33-1934 (G. Yazdani), 
et du «Bain royal » de Polonnarurva a Ceylan iS. Paranavitana) ; — les travaux 
d’Ankor en 1932 : consolidation de la tour centrale du Bayon, fouilles d’Ak Yom, 
recherche des canaux et chaussees autour d’Ankor Thom (H Marchal) ; — enfin les 
travaux du Service archeologique des Indes Neerlandaises en 1933: continuation des 
travaux de Prambanan, decouverte d’un Buddha de style d’Amaravati sur la cote 
Ouest des Celebes, recherches prehistoriques du Dr. van Stein Callenfels, recherches 
musicologiques de J. Kunst (F. D. K. Bosch). 


G. C CEDES, 
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Louis de La Valuee Poussin. Dynasties el Histoire de Vlnde depuisKanishka 

jusqu’aux invasions musulmanes. Paris, de Boccard, 1935, in-8°, xx- 

396 pp., 2 cartes (Histoire du Monde publiee sous la direction de E. 

Cavaignac, tome VI' 2 ). 

Ce volume fait suite a L’Inde aux temps des Mauryas et des Barbares, Grecs, 
Scythes et Yue-tchi, dont il a ete rendu compte dans ce Bulletin (XXX, p. 447 ). 
L’auteur y emploie la meme methode, le meme style dont j’ai deja marque l'originalite. 
On ne trouvera pas plus que dans le precedent volume un recit continu, qu’il est en 
efet a peu pres vain de vouloir ecrire dans 1 etat fragmentaire de la documentation. 
M. de L. V. P. indiaue les problemes et les sources dont on dispose pour essaver de 
les resoudre ; il presente avec beaucoup d'objectivite les theses adverses suscitees par 
ces problemes, sans chercher a prendre parti quand il ne se sent pas qualifie pour le 
faire. 11 est seulement a craindre que cette presentation ne deroute un peu le public 
auquel l' Histoire du Monde semble destinee. Le lecteur qui demande a ces collections 
de synthese historique de la nourriture intellectuelle toute machee accusera peut-etre 
l’auteur de lui presenter un plat indigeste, compose de trop d’elements disparates. 
Mais je ne doute pas que ce a curry » ne soit au contraire du gout des indianistes qui 
trout eront dans ce repertoire de noms, de fails, de dates, accompagne d’excellentes 
bibliographies tsuivi de remarquables appendices relatifs a la navigation et a la 
colonisation indiennes, a la litterature tamoule, a la bhakti et a la chronologie des 
ecritures bouddhiques) une documentation representant de longues annees de labeur. 

Dans son avant-propos, M. de L. V. P. expose sur l’histoire de l’lnde quelques vues 
personnelles qu’on lira avec un grand profit. Apres avoir constate que n la seule 
histoire de l’lnde qui presente un interet general et majeur est l’histoire ’spirituelle’ : 
civilisation, idees religieuses et philosophiques, castes, sectes et congregations, beaux- 
arts», remarque qu’ « il n’est pas inutile de dessiner le cadre historique et geogra- 
phique ou se piace la civilisation itidienne» (p. xn). 11 ne croit pas que les guerres 
dont 1'Inde fut le theatre avant le XT' siecle furent, comme on l’a dit, « des luttes entre 
des dynasties rivales, des guerres de corbeaux et vautours depourvues de toute signi- 
fication '). Il pense au contraire h que des dynasties defendaient les interets permanents 
des pa\s ou el les regnaient, des interets a proprement parler nationaux » (p. xiv). Il 
dit modestement avoir entrepris «une sorte de memento, tres sec, mais a peu pres 
complet et suffisamment exact, s’achevant et se corrigeant par des references, des 
faits politiques les plus importants de ia longue et touffue periode envisagee » ip. 
xvi). « Toutefois, a joute-t-il, j'ai indique les faits religieux, litteraires ou artistiques 
qui s’accrochent a la geographie et a l’histoire. Par exemple, pour les premiers siecles 
chretiens du Nord-Ouest, l’art du Gandhara ou de Hadda d’une part, la Vibhasa et 
le Grand Vehicule missionnaire d’autre part, voila les choses importantes. L’histoire 
des Guptas serait trop incomplete si Vasubandhu-Asatiga, si les statues de Sarnath 
n’etaient pas signalees ainsi que les fondations de Nalanda. Presque tout l’interet des 
Senas est dans le Gitagovinda >, (p. xvi-xvu). 

M. de L. V. P. donne ensuite un aperqu de sa methode et de ses sources. Il constate 
que la litterature indienne n’est pas si depourvue d’ouvrages historiques qu’on se plait a 
le repeter (p. xvnb Mais «f c’est surtout avec l’aide des inscriptions et des chartesque 
s ecrit 1 histoire de 1 Inde 1 ?. Etcomme ttpour certai nes epoques et certai nes provinces , 
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les chartes font des metres cubes de metal », il confesse ses «grandes obligations aux 
ouvrages d'autrui» (p. xvin). 11 a d’ailleurs eu la prudence de remonter aux sources 
a chaque fois que les ouvrages modernes l’inquietaient » (p. xix). 

L’ouvrage est divise en deux parties: Inde du Nord (pp. 1-174) et Inde du Sud 
(pp. 175-2S6). Dans la premiere, l’auteur passe successivement en revue les derniers 
Kusana, les Huns, les Ksatrapa, les Gupta, Harsa, les Pratihara, puis les dynasties du 
Bengale ( Pala, Sena) et de Kanauj, les Gurjara et les Rajpoutes, les Candella et les 
rois de Cedi, enfin ies pays himalayens. Dans la deuxieme, il etudie successivement le 
Maharastra et le pays canarais (Calukya, Rastrakuta, etc.), le pays telougou, et le pays 
tamoul 1 Cera, Pandya, Cola, Pallava). 

L'appendice est copieux (pp. 287-3531. 11 contient, en outre des excursus deja 
cites, de precieuses notes bibliographiques. Les additions (pp. 355-382) donnent une 
idee de 1’incessant progres des etudes indiennes et de la maree montante des livres 
et articles qui s’impriment dans l’lnde. 


G. C'XDES. 


K.. A. Nilakanta Sastri. The Colas. Vol. I To the accession of Kulottuhga l. 
Madras University, 1 935, in-80, xn-7 1 8 pp ,3 pi. 5, cartes (Madras University 
historical series, N° 9). 

J’ai deja eu a plusieurs reprises 1 ’occasion de signaler aux lecteurs du Bulletin les 
travaux historiques de M. N. S. Apres avoir dit tout le bien que je pensais de son histoire 
du royaume Pandya (BEFEO., XXXI, p. 529 1 et notamment de son respect pour les 
sources epigraphiques, j’avais ete amene, a propos de ses Etudes d'histoire et d'ad- 
ministration des Cola, a formuler le regret de le voir s’engager dans une autre voie 
(Ibid., XXXII, p. 54-1). Sur ce point, son nouveau livre apporte tous apaisements aux 
epigraphistes les plus intransigeants. Non seulement son histoire des Cola est presque 
exclusivement basee sur les inscriptions pour la periode ou celles-ci sont disponibles, 
mais encore la seconde moitie du volume (pp. 359-61Q) consiste en une liste des 
inscriptions qui lui ont servi de source, accompagnee de resumes particulierement 
utiles pour toutes celles — et elles sont fort nombreuses — , qui sont inedites. 

M. N. S. a sur beaucoup de ses compatriotes l’avantage de pouvoir utiliser direc- 
tement les travaux en francais et en hollandais. Sa documentation en est elargie 
d’autant, et je ne peux que le feliciter 1 et en ce qui me concerne le remercier) de la 
place qu’il a fait a mes travaux et a ceux de Ferrand et du Prof. Krom sur la campagne 
de Rajendracola en Indonesie. Parmi les historiens de l’ecole de Madras, M. N. S. se 
place au premier rang, et il reste a souhaiter que ce premier volume de l'histoire des 
Cola, qui s’arrete a 1170, soit bientot suivi du second qui doit comprendre, outre la fin 
de l’histoire, un apercu de l’administration et de la vie sociale du grand empire tamoul. 


G. C CEDES. 
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Catalogue of the Sanskrit and Prakrit Manuscripts in the Library of the 
India Office. Volume II. Brahmanical and Jaina manuscripts by 
Arthur Berriedale Keith. With a supplement : Buddhist manuscripts 
bv F. W. Thomas. Oxford Clarendon Press, 1935, 2 vol. in-4 0 , x-920 
et 931 pp. 

Le catalogue du Prof. A. B. Keith, qui fait suite a celui d'EGGEUNG fen 7 parties, 
1887-1904) est digne en tous points de cet admirable instrument de travail. Elle ne 
contient pas moins de 4017 entries, la plupart relatives a des manuscrits sur olles 
qui avaient ete exclus de la premiere partie et auxquels sont venues s'ajouter les 
nouvelles acquisitions. Le second volume se termine par une table de concordance 
entre les numeros du present catalogue et les cotes des diverses collections conservees 
a l’lndia Office, et par un index suivi d'additions et de corrections a 1 ’ensemble de 
l’ouvrage. 

La precision dans la description des manuscrits, et la richesse d'information dans 
l’analvse des ouvrages decrits sont dignes des plus grands eloges. II serait presomp- 
tueux de critiquer ; il taut se borner a admirer, et a feliciter l’eminent sanskritiste 
qui, a cette epoque de dispersion, a reussi a concentrer ses efforts sur une pareille tache. 

G. C cedes. 


Ananda K. Coomaraswamy. The Rg Veda as Land-Ndma-Bok. Londres, 
Luzac, 1935, in-80, vm-39 pp- 

Les travaux de M. A. K, Coomaraswamy, qu’ils soient consacres a Part ou a la 
philosophic, ne laissent jamais le lecteur indifferent. I Is presentent les choses de Linde 
vaes d’un angle auquel un Occidental ne peat que difficilement se placer. Tout au 
plus peut-on leur reprocher d'etre parfois un peu tendancieux, imbus d'une sorte de 
nationalisme qui n’est pas seulement indien, mais dans une certaine mesure « pre- 
anen » . 

C’est un peu le cas de ce memoire qui tend a demontrer que la soi-disant 
immigration aryenne, dont il serait a tout instant question dans le Rg-veda, est en 
realite une <• prise de sol» (land-nama i non pas par une race blanche ayant envahi 
les valiees de l lnius a une epoque determinee, mais une prise du sol primordiale 
par l’humanite. « The Rg Veda is not concerned with the events in time, but with 
the ‘entering in of time from the halls of the outer heaven’, that is agre, in the begin- 
ning, in principio. » Cette these nouvelle et hardie est fondee sur l’anaiyse d’un 
certain nombre de mots caracteristiques du Rg-veda, tels que drya. carsani et krsti, 
pahcajana, sarasvati, setu, vdpa-mahgala. viga et vigpati, yajha, yama. Quel 
que soft le sort reserve a cette theorie, il restera de letude de M. A. K. C. des 
interpretations souvent penetrantes et profondes, toujours ingenieuses, de certains 
termes importants et difficiles de la langue vedique. 


G. C CEDES. 
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Ananda K. Coomaraswamy. La sculpture de Bodhgaya. Paris, Les Editions 
d’Art etd'Histoire, 1935, in-4 0 , 72 pp. , 1 plan, 60 pl.(Ars Asiatica, XVIII). 

Ce beau volume, digne en tous points de la serie d'art qui l’a accueilli, est 
consacre non pas a la sculpture de Bodhgaya dans son integralite, mais seulement 
au.x bas-reliefs de la balustrade (railing), dont les publications precedentes de 
Cunningham, R. Mitra et B. Barua n’avaient donne que des reproductions fragmen- 
taires : pour I’etude de ces sculptures, c’est a l’album d'Ars Adatica qu'i! faudra 
desormais se reporter. 

L’introduction de M. A. K. C. retrace 1 ’historique de l’enceinte dont les plus 
anciens elements datent de Fepoque Maurva, et qui fut agrandie et restauree sous les 
(jluiiga. Apres une interessante etude de ^architecture representee surdes bas-reliefs, 
M. A. K. C. procede a l’dentiiication des scenes et des motifs decoiatifs. II termine 
par la publication des quelques inscriptions ayant un caractere historique. 

11 est tres regrettable que M. A. K. C. n’ait pas ete a meme d’utiliser l’ouvrage de 
B. Barua, Gaya and Buddagava, paru a Calcutta en 1934, qui propose pour les scenes 
a personnages et pour certains motifs des medaillons des identifications beaucoup 
plus completes et souvent tres differentes. Toutes ne sont pas egalement a retenir : je 
vais en indiquer quelques-unes qui semblent interessantes et qu’on auraitaime voir 
discuter par M. A. K.. C. 

Ars Asiatica, p. 27, pi. xuvm, 1. M. A. K. C. propose d’identifier cette scene avec 
le Chaddantajataka, et prend pour une scie «l‘objet plat et incurve » tenu par le 
personnage debout devant l’elephant. M. B. Barua ip. 1 16) interprete cetobjet comme 
une harpe et considere le bas-relief comme representant I’histoire du filsde Parantapa 
dans la legende d’Udena ( DhP . Atth., 11,1). 

P. 27, pi. xxxvti (a droit e ) . C’est encore au Chaddantajat. que M. Foucher avait 
identifie cette scene. M. A. K.. C. doute que Fobjet porte sur Fepaule par un des 
personnages soit une defense. M. B. Barua (p. 108) y voit avec raison, semble-t-il. 
une charrue et interprete le bas-relief par le Somadattajat. 

P. 28, fig. 10. Au lieu du Kinnarajat., M. B. Barua (p. 111-112) propose le 
Kimchandajat., qui rend mieux compte des details de la scene. 

P. 30, p. xxxvi et fig. 12. II s’agit d’un jataka que M. A. K. C. n’a pas identifie. 
M. B. Barua (p. 110-1 itj songe au Tittirajat., interpretation possible, mais qui n’est 
pas entierement convaincante, car l’ermite ne parait nullement efifraye par la vue du 
tigre. 

P. 31, pi. liii, 4. Autre jataka non identifie. M. B. Barua ip. iiu propose le 
Rohantamigajat., qui parait tres satisfaisant. 

Par contre, pour les scenes erotiques cet auteur donne des explications assez peu 
convaincantes, mais il a sans doute raison de chercher des svmboles astronomiques 
(rdfi et naksatra ) dans les medaillons decores de figures d’animaux et d’images 
diverses. 


G. C CEDES. 
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Abhisamayalamkaraloka Praihaparamitavyakhya ( Commentary on Asta- 
sdhasrikd-prajhdpdramitd ) the work of Haribhadra together with the 
text commented on, edited by U. Wogihara, fasc. 6 (pp. 665-801), fasc. 
7 (pp. 803-995 + 3 pp. de preface, 2 pp. de table et 14 pp. d’index). 
Tokyo, Tho Toyo Buako, 1935, in-8°. 

Les fascicules 6 et 7 terminent l’edition de ce texte commencee en 1932. C’est un 
commentaire de la Prajnaparamita en huit mille stances, conforme a la doctrine de 
l'Abhisamavalamkara de Maitreya, sur lequel E. Obermiller a publie de substantielles 
etudes dans Acta Orientalia (XX, 1932) et les Calcutta Or. Ser. (27, 1933). Pour un 
aussi bon juge que M. de La Vallee Poussin, cette edition qui, en plus du commen- 
taire, donne le texte de base de la Prajna, est « tres soignee, le nom de Wogihara 
voulant dire exactitude minutieuse ». L’introduetion, trop breve a mon gout, se 
borne a donner quelques indications sur la fafon dont l’auteur a etabli son texte. 

G. C CEDES 


Samdhinirmocanasutra • L' explication des mysteres, texte tibetain edite et 
traduit par Etienne Lamotte. Louvain, Bibl. de l’Univ., Paris, Adrien- 
Maisonneuve 1935, in-8°, 278 pp. ( Universite de Louvain , Recueil de 
travaux publies par les membres des Conferences d'Histoire et de 
Philologie, 2« serie, 34'' fascicule). 

II s'agit d’un texte Sanskrit perdu, represente par une traduction tibetaine (Kan- 
gyur, Mdo V) et par cinq traductions chinoises de Gunabhaura (433-4431, Bodhiruci 
(514), Paramartha (557-569) et Hiuan-tsang (647). C'est une compilation en dix 
c’napitres de morceaux d’origines et de dates diverses, qui marque la transition entre 
la litterature des Prajna et les trades de 1 'ecole idealiste Yogacara, dont il est une 
des sources principales; il a inspire le Sutralamkara, la Yogacarvabhumi et autres 
ouvrages d’Ysanga qui le citent. « Le Samdhinirmocanasutra s’est constitue par 
pieces et morceaux au cours du IP siecle et a ete fixe dans son etat actuel au debut 
du III’. » Le texte, etabli sur le xybgraphe de Paris, est donne en transcription. 
Chaque paragraphe est suivi de notes donnant les mots Sanskrits correspondant aux 
termes tibeiains dont l’equivalent Sanskrit est bien etabli. Elies permettent, dit l’auteur 
(p. 71, r d'entrevoir l'original Sanskrit a travers le texte tibetain ». « Dans notre 
traduction, ajoute-t-il, nous nous sommas eiforces de rendre par des equivalents 
franpais les termes les plus techniques. Mais le succes n’a pas recompense nos efforts 
et, au mains pour les trois derniers chapitres, notre 'pensum’ restera ininteliigible 
aux lecteurs non inities. » 

La bienfaisante influence de M. de La Vallee Poussin, maitre de M. Lamotte, 
se fait sentir d’un bout a l’autre de cet ouvrage dont la publication comble une 
importante lacune. 


G. CiEDES. 
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G. Constant Lounsbery. La meditation bouddhique. Etude de sa theorie et 
de sa pratique selon I’Ecole du Sud. Paris, Adrien-Maisonneuve, 
1935, in-12, 178 pp. 

De ce que cet ouvrage est presente comme «un aper^u des theories et de la 
methode employee encore de nos jours par ceux qui s’adonnent a la meditation », il 
faudrait se garder de conclure qu’il est sans interet pour l’etudiant du bouddhisme en 
general et du bouddhisme ancien en particulier. Cette theorie et cette methode 
plongent en effet leurs racines dans un passe plusieurs fois millenaire, et la descrip- 
tion de leur aspect actuel, dans une religion aussi vivace que le bouddhisme, est 
precieuse. 

Si Ton fait abstraction des tendances apologetiques de ce petit livre qui a pour 
auteur la Presidente des « Amis du bouddhisme », et de son caractere de manuel 
pratique a l’usage des debutants, il reste une analyse assez complete et une descrip- 
tion penetrante des pratiques de la bhavani, fondees sur le texte des ecritures pali 
et les instructions personnelles des bhikkhu Nanatiloka, Narada et Parawahera 
Vajiranana, et du Samana Mahinda. 

G. C cedes . 


Central Asian Antiquities Museum, New Delhi. Fred. H. Andrews. Descrip- 
tive Catalogue of Antiquities recovered by Sir Aurel Stein... during 
his explorations in Central Asia, Kansu and Eastern Iran. Delhi, 
Manager of Publications, 1935, in-4 0 , x-445 pp., 3 pi., 1 carte. 

Les innombrables objets en pierre, en ceramique, en metal, en bois, en etotfe, etc., 
rapportes par Sir Aurel Stein de ses expeditions en Asie centrale, sont maintenant 
rassembles a Delhi et c'est leur Catalogue, ou plus exactement leur inventaire, que 
nous donne aujourd’hui M. Andrews. Les objets y sont repartis par sites, et a 
l’interieur de chaque site par matiere. Chaque objet est decnt avec une extreme 
brievete, sans aucune indication de dimensions. Aucune illustration, sauf celles d’un 
document sur bois en ecriture kharosthT, et d'une serrure en bois, destinees a illustrer 
des details techniques. Il n’eut pas ete inutile de renvoyer chaque fois a la planche 
des grands ouvrages de Sir Aurel Stein ou l’objet en question est reproduit : plusieurs 
tentatives pour retrouver dans Pun ou 1’autre de ces ouvrages l'image d’un objet dont 
la description excitait ma curiosite, se sont revelees infructueuses. 

G. CfEDES. 


Ananda K. Coomaraswamy. Elements o f Buddhist Iconography, Harvard 
University Press [Harvard Yenching Institute], Lex. octavo [2 + ] 95 p., 
xv pi., Cambridge, Mass., 1935. 

Les theses presentees dans ce nouvel ouvrage de M. C. surprendront peut-etre et 
donneront l’occasion de reflexions profitables : elies constituent une importante 
contribution a l'etude des origines de Part bouddhique. Voila plus d'un demi-siecle 
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que Ton s’interrogeait sur celles-ci et sur le manque absolu de toute image du 
Buddha qui les caracterise — manque atteste non seulement a l’epoque primitive, 
mais, comme chacun sait, jusque dans des compositions aussi savantes et animees 
que celles de SancT, de Bharhut, de Bodh-gava (balustrade) ou d'AmaravatT, premiere 
maniere. Sur ces monuments, par une veritable gageure, les Vies illustrees de (jlakva- 
muni se passent de Qakyamuni, cependant present, puisque les autres personnages 
des divers episodes choisis par les sculpteurs (notamment a Amaravatl) 1’adorent, 
l’ecoutent ou l’interrogent, face a l’endroit ou ils le voient et oil r.ous ne le voyons 
pas sur 1 ’image, oil son trone reste vide. 

La suite de l’histoire, et la maniere dont on l’ecrira, dependent de ce debut et de 
l’idee que Ton s’en sera t'ormee. L’aniconisme primitif, et le fait qu’il a ete limite a la 
personne du Saint, doivent evidemment dtre expliques avant d’esperer comprendre 
par quelle voie une iconographie du Buddha a pu etre soudain substitute a 1’art 
aniconique comme on l’a souvent cru.ou au contraire en deriver, ainsi que le suppose 
M. C. et comme je le pense avec lui : j’entends, en deriver substantiellement et 
logiquement, quelles que soient les circonstances exterieures qui ont pu presider a 
sa realisation. 

Oil, quand et comment a-t-on pris, apres des siecles, l'initiative de representer le 
Buddha, et a qui revient l’honneur de cette initiative, dont les repercussions sur 
1’histoire des arts asiatiques, voire sur celle mtme de l'Asie tout court, ne sauraient 
se mesurer ? Le premier buddha, est-ce le buddha indo-grec, dont M. Foucher a 
retrace la carriere de faqon eciatante et definiiive, ou bien sera-t-il un de ces 
buddha-bodhisattva, proprement indiens, en lesquels les sculpteurs de Mathura ont 
faqonne le beau gres rouge du Doab ? Tout s’est mis de la partie pour obscurcir une 
controverse dont on a paru devoir faire, a de certains moments, une sorte de proces 
des facultes creatrices de l’Inde. La solution ne depend-elle pas d’un c 6 te de la date 
a attribuer a Kaniska, irritante enigme, et de l’autre, en matiere esthetique, de nos 
gouts dont, chez nous, un sage proverbe interdit de discuter ? M. C., avocat de 
l'lnde, a plus fortement qu’aucun autre contribue a donner a la recherche de l’in- 
teret et de la profondeur. II a fait rendre justice aux chefs-d’ceuvre de l’ecole de 
Mathura, et surtout on lui doit une meilleure comprehension d’une donnee capitale 
et dont les consequences historiques sont encore loin d’etre toutes apparues : c’est 
l’anciennete et la popularity de ce culte des yaksa, genies locaux ou patrons de 
terroir, dont toute religion indienne a pris la marque, soit a son origine, soit dans le 
cours de son expansion. Le bouddhisme ne fera pas exception a la regie. 

M. C., cette fois-ci, veut trancher un debat qui risquait de s’eterniser, chacun 
conservant ses positions. II le tranche non point avec une hvpothese, mais avec une 
photographic. Le premier buddha est sur un pilier de SancT (pi. I, fig. i). — Comment, 
ne pourra-t-on manquer de demander, n’est-ce pas la justement cet art ou Ton avait 
constate une interdiction de fait, ma! eclaircie dogmatiquement, mais lisible sur la 
pierre, ou la figure du Maitre n’apparait jamais ? — Si. — Alors une fouille nouvelle 
a tout change? — 11 n'v a pas eu de fouille. • — Se pourrait-il qu'une sculpture eiit 
echappe a l’attention ? — Point; c'est une image bien connue que reproduit M. C. 
— Et Ton n’y avait jamais aperpu le Buddha, jusqu’a lui ? — • On ne 1’y avait jamais 
apercu. — Le moyen de croire cela ? — C’est que ce buddha est un arbre. 

Je transcris la legende mise en regard de la figure i : « Le Buddha comme Arbre 
de Vie, SancT, porte Nord, pilier de gauche, face externe, 100-50 ante C. En haut, 
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trigula, vajra ou nandipada : ce symbole forme la tete [du Buddha] ; au milieu une 
colonne de palmettes loti formes superposees : le tronc ; au bas, « poses ferme», les 
pieds, paduka. . . le tout doit etre considere comme un support pour la contempla- 
tion. . . dhlyalamba. » 

Qu'on ne se recrie pas trop vite. Un arbre peut bien etre ie Buddha. Un stupa 
ne l’est-il pas ? Sans avoir pu les connaitre, M. C. rejoint ainsi librement des 
conceptions que j'ai defendues ici meme. La tombe, bien avant le bouddhisme, a 
passe dans l’lnde pour une personne, pour un « corps substitue» du defunt, et le 
bouddhisme a employe ce symbolisme, qui a\ait des affinites profondes avec son culte 
des reliques et l'a peut-etre meme determine ( Barabudur , esquisse d’une histoire du 
bouddhisme, p. 214. sq. = BEFEO., XXXIII, p. 618 sq.j. De telles pratiques sont 
donnee commune dans l’ensemble des religions asiatiques : non point peut-etre 
(du moins a l’originej les religions litteraires et savantes, mais celles qui sortent du 
sol et a l’ecole desquelles les autres finalement se mettent — voyez la tablette funeraire 
chinoise et annamite, le kut cham, les poteaux ou « pierres substitutes » de l'Jnde 
aborigene 1 Hutton, Census of India, 19 ) 1 , vol. 1 , 1, p. 399 sq.), plus tard le liiiga 
pivai'te ( L'Inde vue de VEst, cultes indiens et indigenes au Champa, p. 33 sq. = 
BEFEO., XXXIII, p. 399 sq.), etc. Le corps funeraire du sacrifiant brahmanique, 
qui est une masse de briques «animee» par la depouille du mort idu moins dans 
certains rituels concernant Vagnicit) et le corps symbolique du sacrifiant qu’est son 
autel, de son vivant meme, nous preparent a considerer les stupa bouddhiques comme 
des equivalents de la personne du Maitre, animes par ses reliques. Le stupa, c’est le 
Buddha. 84.000 stupa, repondant chacun a une section de la Loi, recomposent, au 
total, le corps mystique (dharmakaycn de Qakyamuni. Le stupa, de ce point de vue, 
apparait essentiellemer.t comme un corps factice et c’est ainsi que se rtsout le diffi- 
cile probleme de sa nature, que les uns ont crue uniquement funeraire et d’autres 
principalement symbolique. Impregnes de la vie du Buddha, les monuments ont un 
symbolisme personnel qui, de par la mort du maitre, admet une qualification funeraire 
fondamentale. On a pu parler de stupa batis de son vivant. Mais pour mettre en eux 
une vie a laquelle cependant lui-meme ne renoncait pas encore, la legende a trouve 
naturei un recours au procede courant des substitutions ou devotions magiques : 
cheveux et rognures d’ongles sont, ici comme partout, Ie vehicule magique d’un don 
de soi, et tel est le depot qu’emportent les Deux Marchands, pour animer leur stupa. 

Or l’art «aniconique» ancien ne met-il pas sur la meme ligne l’arbre et le stupa, 
par l’emploi similaire qu’il en fait, a la place du Buddha, aux deux instants critiques 
de la Bodhi et du Nirvana, dans la serie sculpturale des « Quatre Miracles)) ? Ici son 
stupa et la son ficus religiosa ( agvattha ) Fevoquent tour a tour. Si, comme je l’ai 
suppose, le premier symbole equivaut au Buddha, combien mieux encore le second, 
pris aujourd’hui en consideration par le savant historien de l’art et de la pensee 
plastique de l’lnde ? M. C. n’a eu qua ouvrir les textes vediques, des hymnes a 
l’upanisad, pour v trouver a profusion, et avec une nettete qui crolt avec le temps, 
des arbres-symboles, des arbres-dieux, l'arbre qui est le dieu, le vaksa, le brahman, 
Agni, etc. Dans la Maitri Upanisad, le triple brahman est le Ficus Unique ( eka 
agvattha), en qui l’Essence ignee (tejas) s’eveille (udbudhyati), et telle est la base 
immuable pour toute vision du brahman ( brahmadhlvdlamba ). Ce texte est relative- 
ment tardif, mais YAtharvaveda et meme le Rgveda connaissent deja la mystique 
de l’arbre. 


26 
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En tout, on ne trouvera guere moins de 200 citations du Rgv&da dans ce manuel 
d'iconographie bouddhique. On v verra aussi figurer en bonne place Eckhart, Blake 
et Saint Bonaventure. C’est que M. C. s’est beaucoup plus soucie de rapprocher que 
de separer : traitant d’un point oil un esprit nourri a nos classiques risque de manquer 
l’intention cachee de l’art indien, il s'est applique a elargir le champ de son erudition, 
jusqu’a v comprendre des faits bien etablis, dans l’lnde pre-bouddhique ou dans nos 
propres auteurs medievaux, qui soient de nature a nous faciliter analogiquement, et 
pour tout dire humainement, l’intelligence de la pensee bouddhique ancienne. 
II v a done chez Nl. C. tous les elements d'une demonstration : mais il faudra 
les atteindre sous les nuances multiples et les demarches d’une intuition dont 
la surete etonnerait, si Eon ne savait par quels travaux d’approche l’auteur 
s’est prepare depuis longtemps a voir sur un bas-relief archaique ce qui v 
est reellement, e’est-a-dire ce que le sculpteur indien y a voulu mettre, et 
ce qu’un Frangais du Moyen age v aurait peut-etre vu plus aisement que nous, a une 
epoque oil les oeuvres d’art n'etaient guere regardees pour elles-m£mes, comme nous 
faisons, mais se presentaient dans le ravonnement d’un lieu saint, marque par un 
sanctuaire dont elles etaient partie integrante. Il faudra bien que Ton reconnaisse 
quelque jour que ce qui a manque aux premieres interpretations des bas-reliefs de 
Sanci ou de Bodh-gaya, c’est d’avoir sutfisamment songe au stupa ou a l'arbre qui 
etaient au centre des balustrades, et dont un reflet, en quelque maniere, se projetait 
sur elles. 

S’adjoignant a [’identification du stupa avec le Buddha, celle du Buddha avec un 
arbre ou une colonne sacres place la question dans son jour veritable : un tumulus et 
un arbre — un tumulus qui devient un stupa, et un arbre que peut remplacer un pilier 
— nous sommes la, sur les lieux de culte et avec les arts bouddhiques, en presence du 
materiel habituel des cultes autochtones, a travers toute l’Asie des Moussons. Dans 
l’lnde oil le bouddhisme est ne de tels objets avaient un sens precis, et si l’art 
bouddhique les a adoptes e'est qu'ils servaient ses fins. Comment, e'est ce qu'il 
restera a determiner. 

Peut-etre le fil conducteur qui commence a apparaitre est-il des maintenant propre 
a mener a quelques conclusions utiles. En effet, l'arbre, le poteau ou la pierre 
installes au centre des cultes chtoniens que nous venons de mentionner y ont avant 
tout une valeur evoeatoire. Ils sont le support tangible de la manifestation du dieu ou 
de la puissmee plus ou moins amorphe et proteique que l’on vient adorer, que Ton 
vient chercher la. Pour grande que puisse sembler la distance de ces frustes concep- 
tions a la philosophic bouddhique, le moins que Ton puisse dire est que le fait de 
culte, ou si l’on veut la position reelle, face au mystere, du peuple fidele, mais peu 
verse en controverses metaphysiques, ne differait pas tellement, des lieux saints 
bouddhiques, ou planait Eombre d’un Buddha non point aneanti fl’orthodoxie est 
formelle) mais passe dans 1’insaisissable, aux lieux saints des vieilles crovances indigenes, 
ou Eon avait pris coutume de venirevoquer un numen present, mais en soi sans visage. 
« La croyance, generatrice de crainte et de culte, qui penetre toute la religion de 
1 ’Inde centrale, ecrit A. Lyall, c’est la notion d'etres invisibles, sans forme et sans 
substance specilique. . . Chaque antre etc. . . possede son deo qu’aucun homme ne 
voit, mais dont quiconque passe la eprouve soudain la presence)) [Asiatic Studies 
London, 1888, I, p. 16]. Et Risley : « la religion populaire se figure. un cortege 
surnaturel de puissances, d'elements et de tendances, le plus souvent impersonnels, 


* 
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fantdmes immatenels doat O'l ne peut executer aucune image. . . quelques pierres 
braces sous un arbre, un rocher de lorme singuliere. tels sont les auteis, et les pretres 
ne sont pas des brahmanes » [cite dans V Imperial Gazetteer, 190), I, p. 431]. 

Aussitot que cette rjdimentaire transcendance prend un coips et recoit un nom 
dans la tradition indienne, nous la connaissons bien, grace surtout a un precedent 
memoire de M. C. : c'est le vaksa. Patron du so!, dieu de terroir, dieu que figure un 
arbre ou une pierre, avant qu'il ne prenne une figure sortant, quand on 1‘ evoque, de 
l’arbre ou de la pierre, ce vaksa est un cousin des dieux du sol transgangetiques. Le 
lieu saint de ces vaksa se nomine caitya — nom qui evoque vraisemblablement, a 
travers la racine ci «entasser», un petit tumulus ou cairn archai’que, sous I’arbre — 
et les lieux saints bouddhiques, avec les divers signes naturels ou architecturaux qui 
les meublent (arbre, stupa, promenoir), ont herite de ce nom. Le Buddha meme peut 
etre nomme un vaksa, ou confondu avec un vaksa : l’esclave de Sujata ne le prit-elle 
pas pour un « dieu d'arbre» ( vrksadevata ), alors qu’assis au pied d’un arbre il res- 
plendissait d’une clane singuliere ? Ces remarques ont leur importance. En e let, dans 
le vaste domaine oil la notion est attestee, ce genre de divinites, foncierenent imper- 
sonnelles, et evoquees par eclairs, font corps avec four support materiel et ne s’en 
separent qu’apparitionnellement. Elies sont I’arbre et elles sont en avant de l’arbre : 
deux epoques de 1’histoire des idees sont ainsi conserves et combinees dans le culte, 
qui les traduit par deux moments distincts dans sa propre execution. Or il se peut 
bien encore une fois que de telles dispositio is n’interessent pas du tout la philosophie 
bouddhique primitive et fort pcu 1 ‘histoire meme du Buddha: du moins n’e-st-ce pas 
ici le lieu d’en discuter. EUes sont au contraire tres significatives lorsqu'on examine 
a leur luntiere le culte populaire rendu aux lieux saints bouddhiques. lesquels, a haute 
epoque, avec fours symboles inanimes de l’lnsa sissable etaient si proches des lieux 
saints des ancieas cultes. M. C. nous dit que 1 ’ « arbre de view du pilier de San ci est 
le Buddha, avec sa tete, son corps et ses pieds : « below the paduka, feet...» Mats 
paduka, vulg. « chaussure », ce n’est point le pied, c’est son empreinte. Pareillement, 
si 1 ’on tient compte de la description du Buddha lournie par la liste de ses lahsana et 
si Ton pense aussi a la presentation des statues, une fois celles-ci apparues, on serait 
tenta de voir dans la roue du sommet non la tete du Buddha, mais l'aureole qui est 
derriere. Le Buddha est evoque en arant de cet arbre de vie, il n’est pas cet arbre. 
Cela devient plus clair encore sur les images suivaites (pi. 1 , 2 et 3') ou Ton doit 
imaginer le Buddha assis sur !e trone qui est au bas de la colonne, sous le ravonnement 
de la roue faitiere. Celle-ci ne peut constituer la tete du Buddha: un sinple coup 
d’ceil suffit a en assurer. Pourtant M. C. a bien senti que le pilier symbolique de\ait 
suggerer plus ou moins confusement la silhouette du Maitre : c’est que le Buddha est 
le pilier et ne Test pas ; que le pilier le represents, mais qu’il sort ensuite du pilier, 
quand on l’evoque convenablement. L’ambigui'te est voulue. Elle est precisement ce 
que l’art et le culte bouddhique empruntent aux traditions qui les ont precedes. 

En fait, quels sont les plus anciens monuments bouddhiques sur lesquels se puis sent 
fonder nos raisonnements ? Ce sont les colonnes et les sanctuaires excaves du temps 
d’Acoka. Il est vrai que ces pierres sont mueltes, et qu'il n’est plus nulle trace du 
culte dont elles ont du etre les temoins. Mais il n’en a pas toujours ete ainsi et Hiuan- 
tsang au VIL : siecle a encore trouve un culte florissant autour des piliers et au sein 
des grottes. Que decrit-il > Partout des apparitions de la forme du Buddha, plus ou 
moins distinctes et durables selon le merite du spectateur. Ne voila-t— il pas une 
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expression bouddhique ancienne de ces evocations a partir d’un support materiel, dont 
le modele se retrouve par toute l’Asie meridionale et orientale, et que transposera de 
son cote la lihgodbhavamurti qiva'ite, pour ne rien dire de Visnu a la colonne ? 11 est 
curieux que Ton ait neglige ce temoignage de Hiuan-tsang, qui n’eclaire pas seule- 
ment le sens reel des cultes aniconiques, mais donne la clef du caractere le plus 
constant et le moins bien explique des monuments d’Acoka: je veux dire le fait qu’ils 
sont polis a miroir, et si industrieusement qu'on a parfois pris un de ces futs de pierre 
pour une colonne de bronze. Sur la paroi des grottes et dans le reflet brillant des 
colonnes, on ne cherchait rien de moins qu’un reflet du Buddha — ce reflet lause par 
lui a Nagarahara, dit la legende. 

Marquee par la trace des pieds, dessinee par la colonne, je crois que cette 
m£me « ombres du Buddha devait apparaitre en avant du bas-relief de Sand. 
Les s_\mboles sont le Buddha, et le support de sa « visions; ils resteront aupres 
des statues une fois que ces statues auront materialise la vision. Ces ambigui'tes, 
ces evocations et tout ce developpement s’expliqueraient mal, si on les referait a 
la seule dogmatique. Comme fails de culte, ils s’expliquent au contraire tout seuls, 
sitot replaces dans le cadre de I’epoque. L’emploi de symboles materiels (naturels 
ou factices, arbres, cailloux, puis poteaux et pierres ouv. ees) avec cette valeur 
evocatoire et le passage du symbole a la statue est une donnee generate. L’art 
greco-bouddhique (dont il ne saurait ici etre question de nier la valeur) a pu 
assurer a la pratique un eclat et une diffusion sans pareils: en elle-meme, elle 
sort de la terre indienne. 

Des 1928, j'avais eu l’occasion de signaler ici mSme les « apparitions » de l’image 
du Buddha consignees dans les Memoires de Hiuan-tsang, en reliant, comme il 
le faut evidemment, cette tradition a celle des pelerinages, ou, au milieu de la 
foule assemblee, des phenomenes de suggestion devaient etre d'autant plus aises 
a produire, que le reflet eblouissant d’une colonne polie en est, psvcho-phtsiologi- 
quemer.t, l’un des pretextes les plus efficaces [CR. de R. Grousset, Sur les traces 
du Buddha, BEFEO., XXIX, p. 432-435]. M. C. gardera le merite d’avoir sponta- 
nement entrevu cette ombre sainte a SancI, et dechiflre, le premier, le sens general 
d’un dispositif symbolique dont l’anciennete ne laisse pas d’eclairer les sources 
populaires du bouddhisme. 

Remarque-t-on qu’avec les nouvelles interpretations du stupa et des svmboles, 
la recherche ferme un cycle et rejoint une belle intuition du maitre de nos etudes? 
M. Foucher, des 1911, avait bien mis aux sources de l’art bouddhique les pelerinages 
a des lieux saints et la veneration de symboles materiels. L'ethnographie religieuse 
ancienne de l’Asie, appuyee sur les faits contemporains et les textes dont ils ouvrent 
retrospectivement la comprehension, confirme ce brillant aperqu, en le completant. 
Adorer un symbole materiel en un lieu saint, ce n’etait point une vaine habitude, 
suivie faute de savom mieux faire. C’etait une pratique collective vivante et puissante. 
par quoi Ton fonjait l’invisible a se manifester et a faire sentir sa presence. On a 
bien pu y ajouter des statues sans changer grand'chose : la vraie image se formait 
toujours dans les fideles. Il n’a point non plus ete impossible au bouddhisme 
d’accommoder ces manieres de faire et de dire a ses dogmes. La divine absence 
du Buddha — car « presences seraittrop dire, et c’est heresie que de dire absolument 
« absence® — etait rendue sensible et son « corps de loi » (mot qu’on n’aliait point 
tarder a forger) evoque par ses divers memorials. En quoi il ne suffit pas de dire 
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que les objets materiels sont autant de symboles du Maitre ; c’est le culte bouddhique 
tout entier, avec l’art, qui n'en est que la trace perceptible, autrement dit c'est 
tout le bouddhisme vivant qui est symbolique du Buddha, et il est frappant que 
les images, derniers « reflets » du Maitre, passent pour devoir d^sparaitre, dans 
les affres des temps qui viennent, au moment oil cette religion, corps vivant du 
Buddha, s'eteindra d’elle-mSme. L’image et la loi ne faisaient qu’un. 


P. Mcs. 


Alfred Foucher. On the Iconography of the Buddha's Nativity. Memoirs of 
the Archaeological Survey of India, n° 46. Delhi, 1934, 27 p.. vi pi. 

Dans l’etat instable de nos etudes, combien d’ameurs trouverait-on pour subir 
l’epreuve d'un delai de quinze ans, sans que leur livre aitrien perdu deson actualite ? 
Voici pourtant {’Iconography of the Buddha’s Nativity : redigees des 1919, ces pages 
n’ont paru qu’en 1934, et elles sont neuves. Un article vite celebre de 1'eminent 
archeologue, publie dansle Journal Asiatique de 1911 — etdepuis traduit en anglais 
sous le titre : The Beginnings of Buddhist Art — , avait mis en evidence et explique 
l’emploi stereot) pique de trois s) mooles, 1’arbre, la roue et le stupa, pour figurer 
trois des quatre episodes capitaux de laviedu Buddha, a une epoque oii l’art debutant 
tenait la gageure de ne pas representer sa personne (•). Restait le quatrieme miracle, 
celui qui, selon la chronologie, aurait du venir le premier : la Nativite. Un symbole en 
a-t-il aussi tenu lieu, et quel symbole? «Ici», reconnaissait M. Foucher, « la 
reponse est plus incertaine ». C’est — il l’a bien etabli — que l’usage ancien des 
svmboles se rapporte plus encore au site des « miracles » qu’aces evenements. L’arbre 
est sans doute proore a evoquer le Grand Eveil et la victoire sur Mara. Mais c’est 
surtout l'embleme du site de Bodh-gaya, l’objet qu’v allaient adorer les pelerins. En 
emportant son image imprimee sur une balle d'argile (ou plus tard taillee sur une 
tablette de pierrej, les pieux visiteurs n’v voyaient-ils pas un « souvenirs de ce 
pelerinage, au moins autant qti’un signe edifiant par lui-meme ? Mais tandis que l’arbre, 
la roue et le stupa du Buddha designent sans a nbigui'te Bodh-gaya, Benares et Kupina- 
gara, a Kapilavastu, « le zele le plus ardent pouvait balancer entre l’endroit de sa 
naissance materielle et celui de sa renaissance spirituelle, entre le pare de Lumbirn, 
oii il saillit du flanc droit de sa mere et cette porte non moins fameuse par laquelle il 
s’evada des misera’oles plaisirs du monde». Aussi ne doit-on pas 6tre surpris d’observer 
que <1 des l’origine un certain flottement se manifesta dans le choix des artistes et des 
fideles. La plupart des monnaies bouddhiques consacrent deux abreviations pour une 
a la nativite. . . le lotus et le taureau (-). . . Vpparemment le lotus rememorait cetix 
qui etaient nes spontanement sous les sept premiers pas du Maitre. » 


l 1 ) Les Debuts de l’ Art bouddhique, JA., 1 (cf. p. 66, 73-74 et 74, n. 1). 

1 « Le taureau, presque toujours flanque de son sigle zodiacal, incarnait la date 
traditionnelle de la naissance. » Accessoirement, on pourrait v chercher une allusion 
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Tel a ete le premier etat des recherches dont le present memoire marque l'aboutis- 
sement. En 1911, M. F. ne presentait en effet son interpretation du lotus que comme 
(, une simple conjectures. Mais deja il n’avait point manque de noter que le lotus « a 
garde dans le bouddhisme posterieur la signification symboliquede naissance miracu- 
leuse ». Ce qu’il nous donne aujourd’hui n’est, a tout prendre, que le developpement 
de cette identification et de la note adjointe : mais entre temps avec quelle methode 
patiente et sure le probleme a ete approfondi ! En ecrivant ses Debuts de 1 ’ Art 
bouddhique, M. F. n'avait pas encore retrouvc surles edifices le lotus dela naissance, 
fourni par la numisniatique. Le premier des Grands Miracles ne lui apparaissait, a 
Bharhut, qu’a travers «l’Elephant de la Conception ». Cet elephant, les sculpteurs de 
Sanci «ne le figurent qu’incidemments : en revanche ceils detaillent complaisam- 
ment. . . la fuite a cheval [du Bodhisattva] loin de sa ville natales. Quanta ceux 
d’Amaravatr, premiere maniere, ils emploient « tantot un Grand depart de la maison 
oil nous n’apercevons que le cheval passant sous la porte, tantot un e Nativite oil nous 
ne vo\ons que la mere, abstraction faitedu nouveau-ne » . Ainsi le lotus des monnaies, 
embleme de la naissance, n’aurait point ete retenu dans le repertoire des tailleurs de 
pierre. 

Cette anomalie n’a pas tarde a se reduire, par une extension des principes qui 
avaient deja donne, sur tous les autres points delicats, de si bons resultats. Le lotus 
des monnaies emprunte sa valeur de symbole de la nativite au fait surtout qu’il est 
systeraatiquement associe aux symboles des trois autres miracles. Mais precisement, la 
decoration des vieux railings ou des portes de Bharhut et Sanci Toffre a plusieurs 
reprises en cette meme compagnie, alors qu’Amaravati a livre des steles plus 
significatives encore; un vase contenant des lotus s’y inscrit quatrieme au-dessous des 
trois autres objets, ou mieux des trois autres scenes classiques. A cet endroit, le lotus ne 
peut qu’equivaloir a la scene de la nativite. Par cette progression lente mais certaine, 
qui doit ce double caraciere a ce qu’elle s’astreint a laisser parler les faits, M. F. est 
a present en droit de nous montrer avec une entiere securite, des les premiers debuts 
de l’art bouddhique, le lotus de la naissance aupr&s de l’arbre de la bodhi et des autres 
symboles. 

Je ne crois pas cependant que ces lotus rememorent simplement les sept fleurs 
apparues sous les pas du nouveau-ne, comme il l’a jadis ecrit et comme il l’admet 
encore (p. 7, n. 2). J’ai deja eu 1’occasion de signaler le caractere tardif de cette 
donneie ; el Ie n’est qu’un ornement ajoute au theme plus ancien de l’aplanissement du 
monde au-dessous des premiers pas du Maltre, a Finstant ou, par dela toutes choses, 
il echappe a jamais aux liens de la transmigration (cf. BEFEO., XXXIII, p. 887 sq.L 
Les textes pali auxquels, en Fespece, M. F. n’a pas fait appel, ignorent ces lotus. Par 


au « mugissement de taureau » que le Bodhisattva a peine ne poussa pour se proclamer 
l’Ain§, le Premier et le Meilleur du Monde. 11 pousse en effet ce cri apr6s s’etre tourn6 
face aux quatre points cardinaux, et M. Foucher a justement observe que les quatre 
« pieds » ou « pas » de taureau 1 nandi-pada) sur certains lotus de la nativity, doivent 
Svoquer la naissance. Nous ferions volontiers de ces <r pas de taureau® le symbole du 
« cri de taureau », done directement de la personne du Buddha, plutot que du signe 
zodiacal. Ce qui naturellement n’empeche pas qu’une allusion g^n^rale a celui-ci ne 
domine l’ensemble du symbolisme ( Iconography, p. 10 et pi. Ill, fig. j). 
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contre, ils sont unanimes a comparer a la purete d’une eclosion de lotus la personne 
du Buddha et sa miraculeuse apparition hors du sein de sa mere et son passage 
«au-dessus de tout au monde » ; lokass ’ agge\. C'est aussi la formule du Mahavastu 
( cite p. 7, n. 2 ; cf. p. 6 sur abja et pahkaja). Tel est probablement le sens des lotus 
de Bharhut et SancI : non point tant le Maitre sur un lotus que le Maitre aussi pur que 
cette fleur et represente par elle. On appuiera de la sorte ces vieilles oeuvres d’art sur 
les nikaya pali, plus indiques a cet effet, me semble-t-il, que les sutra de 
l’amidisme ('). 

Mais dans les deux cas, que nous ayons devant nous le Buddha invisible sur un 
lotus, ou le Buddha-lotus (par la realisation d'une image morale), l’identification 
demeure en ce qu’elle a d'essentiel : le lotus, c’est la naissance, et du meme coup, 
Kapilavastu. Pourquoi done ce quatrieme lieu saint a-t-il tarde a rejoindre les autres 
— Bodh-gava, Benares et Kupinagara — dont les emblemes sont depuis longtemps 
identifies ? Notons bien que personne n’a devance M. F. : encore que Ton disposat de 
ses premieres conclusions, nul n’en a tire la consequence qu’il fait apparaitre 
aujourd’hui, C’est que chemin faisant il a du deblayer une diificulte tout autrement 
serieuse : le probleme etait en effet obscurci par l'interlerence d un second motif 
allegorique, sur le compte duquel on a commence par se meprendre completement. 
C’est celui de la deesse aux lotus. Des compositions plus chargees la flanquent de 
deux elephants qui, trompe levee, font pleuvoir de I’eau sur elle. Dans l’iconographie 
brahmanique posterieure, ce motif est celui de l’<« ondoiement » (abhiseka i de (Jri- 
Laksml, deesse de la fortune, et l’on a d’abord ete unanime a reconnaitre une 
representation de cette deesse dans les abhiseka du plus haut art bouddhique. 

Des 1915 toutefois, dans son memoire sur Les images indiennes de la Fortune ( -), 
M. F. avait propose de reconnaitre dans ces images une transposition de la N'ativite 
bouddhique. Cette these est maintenant affirmee par lui de la maniere la plus formelle. 
Les abhiseka de SancI ne seraient plus simpiement l’adaptation bouddhique du theme : 
directement appuyes sur les ecritures, qui font baigner le Bodhisattva nouveau-ne par 
deux N’aga ( 3 ), ils auraient servi de modele non seulement a la representation, mais a 
la conception brahmanique, plus tardive, et Qrr-Laksmi devrait ses elephants, son 
lotus et son ondoienent symbolique a une invention des vieux imagiers de SancI ; elle 
aurait ainsi depossede la mere du Buddha de ces attributs. Bref le theme serait d’ori- 
gine bouddhique et d’application brahmanique, au lieu du contraire fp. 12 sq. ; 
20-21 ; Postscript, p. 22-23). 


(''La lecture "abja" « lotus » dans la description des premiers pas du Buddha que 
fournit le Buddhacarita ne repose textuellement que sur un °a/ha°, B ajja° des mss. 
Ajja est probablement pour abja. Mais, comme nous l’avons fait remarquer, ni le 
chinois ni le tibetain ne connaissent les lotus. Nous avons montre que la donn£e 
ancienne est le nivellement magique, symbole de la transcendance du maitre, et lointain 
modele, a travers les premiers « promenoirs » qui figurent cet aplanissement, des 
Terres Pures mythologiques. L’aplanissement du monde evoque sa disparition sous un 
plan d’eau, et c’est par la que l’image du lotus se justifie le plus naturellement ; elle 
n’est qu’un symbole secondaire. 

( 2 ) Cf. p. 6. Noter les reserves posees par M. F. iui-meme p. 19, mats auxquelles il 
a finalement cru devoir passer outre. 

( 3 ) Memoires concernant VAsie Orientate, t. 1 , 1915. 
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Le point vaut qu'on s’y arrete un instant, ne serait-ce que pour signaler la 
discussion a laquelle il a prete, entre M. F. et M. Coomaraswamy. Etudiant, en 1929, 
l’iconographie brahmanique de Qrl-Laksml, l’erudit conservateur des antiquites 
orientales au Musee de Boston a commence par condamner en bloc les premieres 
suggestions de M. F. « On peut eliminer sans hesitation, ecrivait-il alors, l’inter- 
pretation qui ferait des abhiseka [de Sancl] une representation de Maya devl » (1). 
Les raisons de cette elimination eussent ete de deux especes. D’une part M. C. 
jugeait peu convaincant l’argument de M. F., que l’interpretation bouddhique de la 
scene combla heureusement la place laissee vide dans la serie des [quatre] miracles. 
L’elephant de la conception lui paraissait suffire a cet office. D’autre part l’ondoie- 
ment, symbole de feconiite, lui semblait appartenir specifique nent a Qn-Laksmi, 
deesse de la Fortune : les deux elephants sont les nuages de l’aube et Crl-Laksmt est 
la splendeur du jour qui parait. 

Mais dans le present memoire M. F. fait appel de ce jugement radical, en fournis- 
sant beaucoup de faits nouveaux. M. C. a deja eu le temps de repondre par une note 
ajoutee in extremis a ses Elements of Buddhist Iconography dont on trouvera un 
compte rendu ici-mdme (2). 

Faisons avec lui deux parts dans les theses de M. F. La premiere est acquise. La 
seconde merite un examen plus attentif. 11 n’est plus possible de douter, eu egard aux 
precisions fournies dans Y Iconography of the Buddha’s Nativity, que les abhiseka 
des vieux imagiers bouddhistes n'aient evoque pour eux la nativite du Buddha. Tout 
comine le simple lotus avec lequel il alterne ou auquel il s’associe, l’abhiseka fait 
serie avec les trois autres miracles, la ou n’intervient pas Felephant de la conception. 
Placee comme elle Test dans les compositions decoratives et symboliques, la femme 
aux lotus et aux elephants tient evidemment la place de la Mere du Buddha. Compte 
non tenu des symboles relatifs a d’autres buddha que Qakvamuni, les cinq portes 
(torana) de Saner presentent 18 arbres de la Bodhi, 10 roues de la Premiere predi- 
cation, plus 12 stupa pour iilustrer ie nirvana. Aucun autre motif n’entre en compa- 
raison avec ceux-la par la frequence de son emploi, hormis justement celui de la femme 
aux lotus, avec dix attestations. Comment n’y point reconnaitre la nativite attendue a 
cet endroit et qui sans cela manquerait au benifice d'une divinite brahmanique dont 
la presence, de l’avis de M. F., serait des lors fort insolite ? Aussitdt reconnue 1 'allu- 
sion a la nativite, les quatre exemplaires du vase aux lotus viennent d’ailleurs rejoindre 
l’allegorie feminine et porter a 14 les attestations du Premier miracle : 14-18-10-12, 
l’homogeneite numerique de la serie se passe de commentaire. Sa cohesion logique 
n’est pas moins frappante. Si les groupes n M 2, 3 et 4 forment trois ensembles inte- 
rieurement bien lies, il en est de meme du premier: du simple lotus aux abhiseka 
associant les elephants. les lotus, la femme et le vase, tous les intermediaires existent 
plastiquement (p. 8-16) Done, encore une fois, V abhiseka de Part bouddhique ancien 
est deliberement employe pour evoquer la nativite du Buddha. 

C’est ce dont M. C. se declare a present convaincu ( J ). Tout serait done dit et ce 
debat courtois serait clos, si la question de priorite ne se trouvait encore en suspens : 


( 1 ) Early Indian Iconography. II, Qri-Laksmi, Eastern Art, I, 3 janv. 1020, p. 187. 

("-) Supra, p. 391. 

( 1 * 3 ) Elements of Buddhist Iconography, p. 91-92 ; cf. La Sculpture de Bodh-gaya, 
Ars Asiatica, XVIII, 1935, p. 46, n. 1. ^ 
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M. C. a peine a croire qu’un motif si populaire dans l’hindouisme ait du son origine 
a un hasard du ciseau bouddhique. Car c’est toujours la qu’en revient M. F. Par une 
hardiesse brusque et spontanee les artistes de Sand auraient taille des elephants la oil 
leurs textes demandaient plutot des serpents A) afin de leur faire administrer a la 
mere du Buddha le bain que les Ecritures destinaient surtout a celui-ci. 

Que disent les textes ? Du cote bouddhique, il n’est pas tres favorable aux vues 
de M. F. que des deux premieres sources qu’il trouve a citer a l’appui de son 
interpretation l’une, le Majjhima nikdya mentionne la chute de deux torrents d'eau, 
mais non les naga, alors que l’autre parle bien de ceux-ci, mais en fait manifestement 
des serpents. Le Lalitavistara s’e.vprime en effet comme suit : Nanda-upctnandau ca 
Nagardjanau gaganatale ’rdhakityau sthitva f itosnadve varidhare ’ bhinirmitvd 
Bodhisattvam snapayatah sma, « Et les deux rois des Naga, Nanda et Upananda, se 
dressant a ini-corps en plein ciel, produisirent une double cascade d’eau froide et 
chaude pour baigner le Bodhisattva » (p. 3, n. 2): cet u mi-corps » ne peut 
s’entendre d’elephants, et convient au contraire exactement a des genies a demi- 
ophidiens. La pure donnee philologique, debarrassee de toute hvpothese, nous 
presenterait ainsi les serpents avant les elephants et le miracle de la double cascade 
avant les serpents eux-memes. II en resulte que les elephants apparaissent sur les 
monuments figures bien avant qu’il n’en soit fait etat dans les monuments litteraires. 
Car si l'on peut hesiter sur la date respective du Majjhima nikdya et de l’art primitil 
de SancI, il est hors de doute que celui-ci est anterieur aux redactions du Lalitavistara, 
de la Jcitakavannani etc. que nous utilisons. Dire que les elephants des bas-reliefs 
derivent des naga de la legende, et d’eux seuls, suppose par consequent que la legende 
existait sous sa forme developpee anterieurement a la compilation de tous nos textes 
anciens, et que cependant ceux-ci ne Font pas reproduce, tandis que les sculpteurs 
Font tiguree en detail. C’est possible. Mais l’argument, a bien y regarder, est, on le 
constate, logique, non philologique. 

Voyons maintenant l'appui que M. C. trouve, de son cdte, dans la litterature 
brahmanique. Qrr et Laksmf, deux deesses sans doute distinctes avant de s’etre 
fondues dans un seul personnage, n'apparaissent qu’assez tard dans la tradition 
vedique. Le mot fri frequemment employe dans le Rgveda, designe par excellence la 
« beaute » ou la «gloire» d’Agni, dieu du feu et du jour (Elements, p. 22, n. 41). 
C’est seulement avec les Brdhmana et les Upanisad que Qrl-Laksml devient 
clairement une personne divine, une deesse (devl). Tout cela n’est guere precis. 
Mais M. C. trouve au contraire d’abondantes precisions dans le (jrt-Sukta , dont M. 
F. n’avait pas fait usage. « La description de Cjirr-LaksmI dans le Qrl-Sukta, qui 
remonte a l’epoque des Brdhmana et des Upanisad, repond a tous egards a la 
formule iconographique de l’ancien art indien... la deesse v est dite "rejouie par les 
elephants’, ’baignee par des rois des elephants, avec des jarres d'or’, etc. >>. Quelle 
date mettrons-nous sur ce texte ? Tout est la. La periods des Brdhmana et des 


(A) Naga est toutefois amphibologique. Lire p. 4 »ne bien jolie note sur l emploi de 
ce mot, qui veut dire cc serpent » pour designer « l'elephant » ; M. F. propose d’admettre 
la reduction d’un primitif * ndga-nasa « nez-en-serpent ». Le rhinoceros se nomme de 
meme khadga « sabre ». ce qui suppose un * khadga-nasa « nez-en-sabre » initial (cf. 
vardhri nasa^i. 



402 — 


Upanisad couvre un temps bien long: oil se place le Qri-sukta ? M. C. nous renvoie 
a ce sujet aux Apokryphen des Rgveda de M. J. Scheftelowitz (i). Les apocryphes 
du Veda sont de deux sortes : certains ne raeritent guere ce nom et sont plutot des 
variantes, provenant de recensions aujourd’hui perdues. On a adjoint, khila (c’est le 
terme technique), a titre complementaire, a la recension conservee et l’adjonction, 
dans certains cas, est ancienne. Toutefois ces additions, moins bien protegees que le 
texte fondamental contre l'esprit d’entreprise des compilateurs, ont ete a la fois 
grossies et remaniees a date ulterieure : si bien que des morceaux venerables s’y 
m£lent a des compositions de basse epoque. La langue et le metre en temoignent. Or 
il est bien vrai qu'on peut ranger le Qri-Sukta parmi les khila relativement anciens ; 
connu de la Brhad Devata, reproduit par la plupart des commentateurs indigenes du 
Veda, il est en relation avec le culte de Qrl-Laksml, tel qu’il apparait au niveau du 
Yajur veda. Ce sont la des titres serieux. Seulement ils ne valent que pour les 
quinze premiers vers des textes : c’est un Qri-Sukta de quinze vers (ou seize au plus) 
que concernent les temoignages cites. A ce premier fonds s'est ajoute un developpe- 
ment nettement plus recent, qui a porte a 27 (ou 28) le nombre des vers. Enfin la 
version du Qri-Sukta donnee par le Pahcdmrtadyabhiseka Sukta (Bombay, 1885), 
se separe des autres recensions a partir du 2 3* vers, et en compte 30. C’est dans ce 
morceau aberrant (vers 23 30) que figure le passage invoque par M. Coomaraswamy. 

Laksmir divyair gajendrair maniganakhacitaih sndpita hemakumbhaih 

nityamsa padmahasta mama vasatu grhe sarvamahgalayuktd. 

« [Que] Laksmf, baignee par des rois des elephants, a l'aide de jarres d’or 
incrustees de perles, — ne cesse de resider dans ma maison, elle qui tient un lotus a 
la main, et qui est bien pourvue de tous les charmes benefiques» tv. 27). 

La richesse et la precision meme de la donnee, contrastant avec les indications 
plus sobres de la partie authentiquement ancienne, deconse.llent de reporter le vers 
27 et son contexte jusqu’a une tres haute epoque. On n’a raisonnablement aucune 
certitude que la version du Qri-Sukta fournie par le Pahcdmrtadyabhiseka Sukta 
doive £tre anterieure aux sculptures de Sand. Si interessante et considerable qu’elle 
soit pour l’histoire du motif iconographique, la citation des Apocryphes du Rgveda ne 
suffit done pas a trancher en faveur du brahmanisme la question de priorite. 

Force nous est de nous rabattre, avec M. F., sur 1 ’analyse archeologique. Mais 
cette analyse soutient-elle la these de V Iconography of the Buddha’s nativity (du 
moins en ce qui concerne l’anteriorite de Yabhiseka de Maya Devi sur celui de Qrl- 
Laksml), avec autant de nettete qu’on pourrait etre tente de le croire a premiere 
lecture ? 11 est juste d’imposer aux documents figures une critique aussi exigeante 
qu’aux temoignages litteraires. En fait, l’argumentation proposee aurait une force 
plus grande si une chronologie reguliere appuvait la suite logique degagee par 
M. F., du simple lotus jusqu'au « bain » celeste de la Mere du Buddha, ou de 
la deesse qui en occupe la place. Malheureusement cette preuve nous echappe. a Sur 
la plus v.eille balustrade sculptee a SaiicI, celle du stupa n° II, se rencontrent les 
formes les plus developpees [i. e. le «bain» de Mava — ou de Qrl] cote a cote avec 


(1) J. Scheftelowitz, Die Apokryphen des Rgveda , Indische Forschungen... heraus- 
gegeben von A. Hillebrandt, I Heft, Breslau, 1906; trad, par le meme, ZDMG-, LXXV 
( 1921), p. 37 sq- 
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les plus rudimentaires [i. e. le lotus, sans aucun personnage animej, bien qu’en 
theorie un long incervalle eut du exister entre leurs dates respectives d’apparition. 
D'autre part le chainon intermediaire — la femme assise sur le lotus — manque ici 
entieremenl et n’est lourni que bien plus tard par les poites du stupa n" 1 » ( Ice . 

land., p. 17). 

A s’en tenir uniquement aux faits, la conclusion la plus voisine de ceux-ci serait 
done que le theme du lotus et celuidubain ceieste aient eu chacun leur raison d’etie, 
simultanement, et chacun leurs partisans, ou, sous le raeme ciseau, chacun leur tour 
(stupa n° II). Le document tardif (portes du stupa n° I, nettement posterieures) ne 
serait pas un chainon intermediaire, mais bien le produit d’une contamination. 

Mais passant outre a cette chronologic brute, M. F. deduit au contraire de l'ordre 
logique, allant du simple au compose, un ordre de succession dans le temps. Les 
inconsistances precedentes qu’il a pris soin de signaler lui-meme seraient de simples 
megalites d’execution, ou des hasards de la conservation: tant de documents sont a 
jamais perdus! En depit de ces lacunes «on ne s'ecartera guere plus, ecrit-il, des lois 
normales de l’esprit humain que de la vraisemblance historique en dtcidant, partout 
oil des dates precises manqueront, de reconstruire la serie des changements successifs 
conformement au grand principe de la nature, e’est-a-dire en progression reguliere 
du simple au composes. 

L’inquietant, e’est qu’il ne s’agit pas ici de dater, d'apres leur degre de complexite, 
des documents d’epoque incertaine, auquel cas la methode vaudrait, faute de mieux, 
mais d’expliquer comment, sur des monuments passablement bien dates (au moins en 
succession relative: SancI II est surement anterieur a Saner I, et en l’espece e'est 
tout ce qui importe), le motif le plus simple et le motif le plus complexe apparaissent 
cote a cote des l’origine, tandis que la premiere attestation du chainon « inter- 
mediaire » leur demeure posterieure. La these de 1 ’ Iconography , developpant celle 
des Debuts de l’ Art bouddhique, postule que le motif « elabore», a savoir la femme 
aux elephants, succede a de longs et patients enrichissements du motif primitif, 
lequel, en sa sim plicite, n’aurait ete qu’un lotus, « hieroglyphe » de la nativite ou 
mieux encore de Kapilavastu, comme site de l’evenement et centre du pelerinage. 
Des le plus ancien art de SancI, revolution est-el!e consommee (cf. pi. 111, 9, et p. 
13, n. i) ? 

Qu’on l’admette, avec M. F., et du meme coup chancelle l’admirable dcono- 
mie qu’il a introduite dans l’ensemble des monuments anciens du bouddhisme. A en 
juger d’apres l’un des themes les plus notables du repertoire, nous n’aurions conserve 
aucune oeuvre de la premiere ecole sculpturale, celle qui etait a peine degagee des 
« hieroglyphes » : roue, arbre, etc. SancI II, Bharhut, tout appartiendrait a la seconde 
ecole, pleinement maitresse dans le cas de la nativite, de sa representation allegorique 
definitive (l'image directe du maitre ne se montrant pas encorel. Les realisations plus 
simples (vase a lotus) qui voisinent avec la femme aux elephants et en sont evidemment 
d’execution contemporaine, seraier.t seulement archai'santes. Dans l'ensemble, l’orne- 
mentation des balustrades sculptees, toutes posterieures a Sand II, n'irait done plus 
du simple au compose selon le cours reel de l'histoire dont un progres plastique mar- 
querait les differents moments. L’apparente succession des themes tiendrait uniquement 
au fait qu’on aurait mecaniquement continue a reproduire les etats depasses aupres des 
formes nouvelles. II y aurait encore place pour l’hypothese d’une evolution. Mais celle- 
ci serait reportee dans le passe, au dela de toute la documentation accessible. 
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L’etude des autres motifs, Eveil, Predication, etc., ne confirme pas ces inferences. 
En ce qui les concerne, il ne peut etre question d’un melange d’archai'smes et de 
nouveautes. C’est sincerement et historiquement que nous voyons l’art bouddhique se 
perfectionner sous nos yeux, de Saiicl II a Bharhut, de Bharhut a Bodh-gaya, de Bodh- 
gava a Saiicl I et de Sanci I a Amaravatl, premiere maniere, elaborant peu a peu des 
formules plus complexes et plus ornees, en attendant que l’apparition de l'image du 
Buddha vint reduire soudain cette complexity allegorique, en se chargeant d’expliquer, 
par sa seule presence et son attitude, le sens de chaque episode. Ces importants princi- 
pes, etablis dans l’Arf greco-bouddhique du Gandhira et les Debuts de l’ Art boud- 
dhique sont et demeureront l'armature de l’archeologie bouddhique. 

Seule exception, la chronologie des images de la nativite va-t-elle leur echapper ? 
Des considerations de style s’y opposent. II existe de frustes representations de la 
femme aux lotus et de la femme aux elephants, aussi bien que du simple lotus, et 
reciproquement le vase fleuri, avec le temps, admet une execution bien plus elegante 
et savante que celle des premiers abhiseka. Les deux representations ont muri ensem- 
ble, elles se sont accompagnees a travers tout ce qui nous est connu de revolution 
artistique. II y a eu progres, mais pour les deux a la fois, et les documents ne nous 
montrent pas un progres allant de l’une a l’autre. 

A supposer meme que — dans un passe indetermine — la a femme aux elephants® 
ait derive en droite ligne du lotus primltif, revolution est acheveedes Sand II. L'ecole 
serait done en avance, uniquement en ce qui concerne ce motif, et n’aurait plus rien 
a inventer ihormis la representation directede l’evenement au pare de Lumbinl, ceuvre 
d’une epoque nettement posterieurel, alors qu’ailleurs elle en etait encore partout aux 
tatonnements. Mais la difficult^ ne provient-elle pas du caractere lineraire que M. F. 
entend attribuer a cette evolution? Tout rentrerait dans l'ordre, si l’on obeissaitaux 
suggestions les plus immddiates des faits et si l’on admettaiten consequence que le lotus, 
theme simple, et le theme plus charge de la femme aux elephants symbolisant Mava, ont 
ete i ntrod u its simultanement, chacun pour lui-meme, dans la convention sculpturale. 

Les liens logiques patiemment etablis par M. F. entre les documents seraient tous 
conserves, mais ia progression s’effectuerait sur deux lignes, des l'origine, et non plus 
sur une seule. Le lotus et la femme aux elephants deviennent deux rubriques concur- 
rentes, au lieu d’etre pris comme le premier et le dernier terme d'une filiation. Les 
termes melanges se placent naturellement entre les deux, et a une date qui ne peut 
etre que relativement basse, alors que la chronologie de M. F. leur faisait violence en 
y voyant les antecedents de formes attestees cependant avant eux. 

P. Mus. 

Chine. 

Albert Herrmann. Historical and commercial Atlas of China. Cambridge, 
Massachusetts, Harvard University Press, 1935 ; (imprime par Georg 
Westermann, Berlin, Allemagne), 112 pages, 84 pages de cartes, une 
bibliographie, un index, et une liste numerotee de caracteres chinois. 
(Harvard-Yenching Institute, Monograph series, vol. I.) 

Outrage fort bien presente, belles cartes clairement dessinees. Nous ne dirons 
rien de la partie historique, qui echappe a notre competence. Mais il v a quelques 
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observations a t’aire sur les cartes non historiques. On est surpris de leur pamrete 
et de leur mediocre interet ; on eut attendu d’un tel ouvrage qu’il publiat des docu- 
ments cartographiques plus elabores, plus riches de contenu. Les plans de \illes 
(Pekin, Nankin, Jehol, Changhai, Hankeou, Tientsin, Canton) sont rudimentaires 
et a des echelles differentes. Les plans de petites regions sont insuffisants. La carte 
des races et des langues (pp. 66-67) est > P°ur ce qui concerne l’lndochine frangaise, 
assez exacte; pourtant il nous semble qu’il n’aurait pas fallu grouper sous la meme teinte 
les Annamites et les T’ai ; quelques lapsus : Bobren pour Boloven, Mhong pour Mnong, 
par exemple. La carte administrative de la Chine au 1/5.000.000'’’ est d’un mediocre 
interet ; la carte de la page 74 porte par erreur le chemin de ter de Lang-so-n comme 
se prolongeant jusqu’a Long-tcheou ; les noms de localite qui sont donnes pour le 
Tonkin et le Laos dans la figure 77 sont souvent etranges. La carte economique de la 
page 81, trop generale et sans indications quantitatives, n’a pas d'interet. La carte des 
pages 82 et 83 (voies de communication! repete l’erreur deja signalee quant au che- 
min de fer de Lang-som, place inexacttment le chemin de i’er Hniphong-Hanoi en lui 
faisant traverser le Fleuve Rouge fort en aval de Hanoi, donne la Riviere Noire comme 
navigable jusqu’a Lai-chau, ce qui n’est pas inexact, mais oublie de montrer que la 
Riviere Claire est largement aussi navigable jusqu’a Ha-giang. La carte de la 
page 84 (emigration chinoise) semble exagerer le nombre des Chir.ois au Siam ; il ne 
semble pas qu’il y ait au Siam 2. 500. coo Chinois. On le voit, en ce qui touche a 
la geographie et pour les regions sur lesquelles nous avons fait porter nos verifications, 
cet Atlas appelle de serieuses obsen ations. On eut aime qu’une publication laite avec 
autant de soin et de luxe ne presentat point ces petites imperfections et surtout, 
apportat une etude cartographiaue plus approfondie et plus neuve de la Chine. 

Pierre Gourou. 


Generalites. 

Roger Levy. Extreme-Orient et Pacifique. Paris, Librairie Armand Colin, 
1935, 220 p. (Collection Armand Colin). 

On trouvera dans cet ouvrage une synthese commode des problemes qui se posent 
en Extreme-Orient, un resume des idees regues sur les questions extreme-orientales ; 
le cadre et le but de la collection interdisaient certainement a l’auteur de s’eloigner 
des generalites et des documents et textes officiels, et d’exposer des vues nouvelles et 
personnelles. Signalons en passant quelques imperfections qui ont echappe a l’auteur 
et pourront etre corrigees pour une nouvelle edition. Dans le tableau des superficies 
et populations donne a la page 10, la Mandchourie est comptee deux fois : une fois 
avec la Chine et une fois de fagon independante. Le tableau des Chinois residant a 
l’etranger (p. 13) est etrangement compose : on y voit figurer l’Annam avec 197.360 
Chinois, mais l’Annam n’est pas toute l’lndochine franpaise, et l'lndochine frangaise, 
qui n’est pas nommee dans le tableau, comprend beaucoup plus de 197.360 Chinois f 1 ) ; 


t 1 ) 11 est vrai qu’a la rubrique Annam il faudrait ajouter la rubrique Hanoi avec 
23.507 Chinois. Mais tout cela reste strange et desordonne. 
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on y trouve sous deux rubriques differentes les Inies Neerlandaises et Java (il n'v a 
d’ailleurs pas 1.825.700 Chinois a Java) ; l’Europe compte certainement plus de 1.760 
Chinois (d’apr^s V Atlas of China de M. Herrmann, il y aurait 15.000 Chinois en 
Europe) ; les Chinois de Formose sont en somme des indigenes et non des emigrants ; 
on en doit dire autant de ceux de Macao et de Hongkong )il y a d’ailleurs beaucoup 
plus de 314.390 Chinois a Hongkong) ; la Malaisie britannique groupe beaucoup plus 
de 432.764 Cninois ; Ton a onis Hawaii, les iles de l’Oceanle, l’Amerique centrale. 
Ce tableau, incomplet et inexact, est entierementa reprendre. Dans l’etude des migra- 
tions chinoises on a oublie de parler des migrations vers le Siam. Peut-on dire que la 
loi americaine de 1924 sur /immigration soit en partie cause de la crise 
economique mondiale (p. 21)? Il est certainement exagere de dire (p. 26) que le 
riz « n’est a la portee que des habitants des villes » au Japon : on ne s’expliquerait 
pas de la sorte la tres forte consommation moyenne de riz qui se fait au Japon. 
Que signifie l’expression : « methodes extensives de cultures? Est-il exact que 
les Philippines soient « obligees d’importer la plupart des denrees alimentaires » 
ip. 28) ? Il est trop prudent d’ecrire que « la Chine semble posseder des reserves de 
houille... beaucoup plus importantes que celles du Japon » (p. 31). N’existe-t- 
il pas de base navale americaine dans i’Alaska tp. 58)? Est-il exact de dire 
qu’en 1914 le Japon a eu « vite fait de nettoyer les eaux du Pacifique des corsaires 
allemandsi)? L’auteur appreeie « la souplesse iitelligente du svsteme com nercial 
sovietique et de ses applications)) ; voila de bien grands mots pour dire que le com- 
merce russe, comme tous les comnerces, vend cher quand il ne rencontre pas de 
concurrence, et bon marche quand il doit lutter contre des concurrents. La Chine 
achete a l’lndochine du « charbon, particuliereme it de l’anthracite <> : a la verite la 
Chine n’achete a l'Indochine qu'unequal te de charbon, qui est du charbon tres maigre, 
et en somme de /anthracite. Pourquoi dire que (il’archipel des Indes Neerlandaises 
esta6oo milles... de Singapour'i !p. 184) alors que des quais du port de Singapour 
I’on voit a l’ceil nu les premiers ilots de 1 'archipel insulindien ? Le batik est-il une 
0 indienne multicolore » p. 1901 ? La carte de la page 2 1 1 : Expansion du Japon) semble 
preter a la critique : la date capitale dans les rapports du Japon et de la Coree n’est 
pas 1910, mais 1905 ; si la Coree est japonaise, c'est parce que le Japon a ecrase 
la Russie en 1905 ; il manque a cette carte le petit territoire du Kouang-tong. 

Ces observations de detail n’enlevent rien au merite d’un ouvrage qui temoigne 
d’un effort digne d'eloge pour exposer sans parti-pris les donnees complexes des 
problemes extreme-orientaux. 


Pierre Gourou. 



CHRONIQUE DE L’ANNEE 1935 


INDOCH 1 NE FRANQAISE. 

Ecole Frangaise d’Extreme-Orient. 

Personnel. — L’EcoIe a eu cette annee la tres grande douleur de perdre succes- 
sivement: son fondateur Louis Finot, Membre de l’lnstitut, Directeur honoraire et 
Merabre d’honneur de l’Ecole, decede a Toulon le 16 mai ; Georges-Alexandre Trouve, 
Conservateur d’Ankor, decede a Siemreap le 18 juillet ; et Sylvain Levi, Professeurau 
College de France, President de la Societe asiatique, Membre d’honneur del’Ecole, 
decede a Paris le 30 octobre tv. infra, Necrologie, p. 507 sqq.o 

— Sur une proposition formulee par l’Academie des Inscriptions et Belles-Lettres 
dans sa seance du 26 avril, le mandat de Directeur de l’Ecole Frangaise de M. G. 
Ccedes a ete renouvele pour six ans, par decret du President de la Republique, en 
date du 22 aout 1035. 

— Le terms de sejour de M. H. Mauger, membre temporaire, a et 4 proroge d'une 
annee par arrete du 23 avril 1 <535 . 

— M. L. Bezacier, nomme membre temporaire de I’Ecole par arrete du 19 juillet 
1935, est arrive a Hanoi le 3 octobre, et a ete affecte a la Conservation des monuments 
du Tonkin. 

— M. J. Lagisquet, architecte du Service des Travaux publics en Annam, a ete 
detache a l’Ecole Francaise, pour servir en qualite de Conservateur du Groupe 
d’Ankor. II a rejoint son poste le 24 decembre. 

— M. V. Gololbew est revenu de conge le 3 janvier et a ete nomme secretaire- 
bibliothecaire au depart de M. J. Y. Claeys le 16 juin 1935. 

— MM. Gaspardone, Claeys, Mus, membres permanents, et M. Mercier, chef des 
travaux pratiques, sont partis en conge administratif dans le courant du premier 
semestre. 

— Les membres correspondants dont les noms suivent ont ete nommes ou ont eu 
leur mandat renouvele, pour une periode de trois ans a la date du 12 fevrier 1935 : 

M lle M. Colani, assistante au Service geologique de l’lndochine, en retraite ; 

M me Gilberte de Coral-Remlsat, attachee au Musee Guimet; 

M. G. Cordier, interprete en chef des Services judiciaires de l’lndochine, en 
retraite ; 
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M. P. Demieville, professeur a l’Ecole nationale des Langues orientales vivantes 
a Paris ; 

M. Ch. Duroiselle, directeur du Service archeologique de Birmanie, en retraite ; 

M. H. Gourdon, directeur de l’Ecole coloniale ; 

M. G. Grosuer, directeur des Arts cambodgiens, a Phnom Penh ; 

M. P. Guesde, ancien Resident superieur en Indochine, commissaire general 
de l’Indochine aux Expositions coloniales ; 

M. P. Jabouille, administrateur des Services civils de PIndochine, en retraite; 

M lle S. Karpeles, conservateur de la Bibliotheque royale du Cambodge, a Phnom 
Penh ; 

M. R. Lingat, conseiller legiste aupres du Gouvernement siamois a Bangkok; 

M. M. Meillier, administrateur des Services civils en Indochine ; 

M. le D' A. Sallet, medecin major des troupes coloniales, en retraite; 

M. le Dr. P. V. van Stein Callenfels, inspecteur du Service archeologique des 
Indes Neerlandaises. 

— Le Dr. O. Janse a ete nomme correspondant de l’Ecole par arrSte du 9 decembre 
1935. II envisage une seconde mission en Indochine pour l’annee 1936. 

Service photographique. — Le service dirige par M. J. Manikus a assure tous les 
travaux photographiques de l’Ecole, en mbme temps qu’il a execute pour diverses 
institutions et pour les particuhers des commandes dont le chiffre s’est eleve a 603 s. 
La collection de cliches s’est augmentee de 131 cl. 9 x 12, 684 cl. 13 x 18 et 92 cl. 
18 x 24. 

Les tirages sur plaques dispositives pour les conferences du Musee Louis Finot 
se sont eleves au nombre de 791. Les tirages sur papier par contact et par agran- 
dissement se sont chiffres par 11.349 epreuves. 

En janvier, M. Manikus a pris, au cours d’une mission en Annam, des vues 
documentaires des principaux monuments du Champa. 

En outre, le service a execute les prises de vues pour la mission Janse, et a prete a 
titre gracieux des photographies pour une Exposition organisee au Japon a l’occasion 
d’un congres touristique ; il en a egalement envoye au Bureau du Tourisme a 
Saigon. 

La collection de documents etrangers s’est enrichie de 75 epreuves d’apres des 
cliches 6 x 9 communiques par M. P. Paris, et de 106 epreuves 8 x 14 du Laos, dont 
les cliches ont ete communiques a la section par 1 Institut bouddhique de Phnom Penh. 

Publications. — L’Ecole a fait paraitre en i935 lefasc. 2 du t. XXXlII.et le fasc. 1 
du t. XXXIV, de son Bulletin, les n M 1-4 de ses Cahiers, et le t. II de la Col- 
lection de textes et documents sur I’Indochine ( Les steles royalesde Lam-scrn, par 
M. Emile Gaspardone, planches). 

Deux nouveaux volumes des « Publications » sont sous presse et doivent paraitre 
dans le courant du 2' trimestre de 1936 ; ce sont les t. I et II des Megalithes du Haut- 
Laos, de M* le M. Colant. 

L’Ecole a commence l’impression d'une collection de catalogues du Musee Louis 
Finot. Le premier volume, consacre a la section tibetaine, paraitra en mars 1936, sous 
la signature de M rae Cl. Pascalis. 
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Elle a fait reimprimer un certain nombre de numeros de son Bulletin qui etaient 
epuises, a savoir les n° 5 2 et 3 du t. XV, 3, 4 et 3 du t. XVII, et 6 du t. XVIII. 

Bibliotheque. — La bibliotheque s’est enrichiede 1206 volumes au fonds etiropeen, 
65 volumes annamites, 31 volumes chinois et 35 volumes japonais ; — de 1820 
fascicules de periodiques europeens, 20 fascicules chinois, et 55 fascicules japonais ; — 
de 5 manuscrits europeens, 20 manuscrits chams (don de M. Cabaton), 2 manuscrits 
t'ai, 1 manuscrit cambodgien en 30 fasc. ( Pathamasambodhi ), 1 manuscrit siamois, 

1 manuscrit singhalais et 45 manuscrits na-shi ; — de 31 cartes geographiques ; — de 
14 estampages descriptions en caracteres chinois et de 43 estampages d’inscriptions 
du Cambodge et du Champa. 

A la suite d’une visite a l’Ecole le 6 fevrier, M. le Gouverneur general Rene Robin 
a bien voulu decider pour 1936 la construction a Hanoi d’un nouveau batiment destine 
a contenir la bibliotheque, qui se trouve actuellement ires a l’etroit et dans des condi- 
tions defavorables a la conservation des livres. Un credit de 45.000 $ a repartir sur 
les deux exercices 1936-1937 a ete inscrit au budget des Travaux publics. Dans son 
discours d’ouverture du Grand Conseil des Interets economiques et financiers 
prononce le 9 no\ embre, M. le Gouverneur general a caracterise « la construction 
d’une bibliotheque mettant reellement a l’abri les richesses de LEcole Francaise 
d’Extreme-Orient » comme une ((obligation dont l’lndochine pouvait di fficilement 
retarder I’echbance >>. 

Louis Finot a legue a l’Ecole la precieuse bibliotheque qu’il avait patiemment et 
methodiquement constitute au cours de quarante annees de labeur scientifique. Cette 
bibliotheque a ete deposee a l’lnstitut de Civilisation indienne, a la Sorbonnersur 
chaque volume sera appose un cachet portant la mention : « Fonds Louis Finot. Ecole 
Franqaise d'Extreme-Orient. Universite de Paris ». 

Voici la liste des acquisitions nouvelles (') : 

Livres et manuscrits. 

Abhinavagupta. Ndtyasdstra, with the commentary of Abhinavagupta. Edited 
with an Introduction and Index bv M. Ramakrishna Kavi. V. II. Baroda, Oriental 
Institute, 1934. (Gaekwad’s Oriental Series. LXVIII.) [Ec/t.] 

L’Academie Malgache au Docteur Fontoynont. Tananarive, Imprimerie de 
l’lmerina, 1935. [/d.] 

V Adoption universelle des caracteres latins. Paris, Institut International de 
Cooperation Intellectuelle, 1934. (Dossiers de la Cooperation Intellectuelle.) 

A. Agard. L' Union Indochinoise Frangaise ou Indochine Orientate. Regions 
naturelles et geographic economique. Hanoi, Imprimerie d’Extreme-Orient, 1935. (*) 


(*) Les litres sin vis de la mention [Don] s jnt ceux de livres ou de periodiques offerts 
par le corps savant, la society, l’institution ou le service officiel qui les a fait editer. 
Les autres donateurs sont l’objet d’une mention spbciale. Les publications suivies de 
la mention [Ech.] sont celles qui ont ete reques a titre d’echange. La mention a dbpot 
Ugal 11 [ Dep .] d6signe les livres ou periodiques envoves obligatoirement a noire 
bibliotheque en execution de Particle 21 de l'arrete du 27 juin 1933. Les titres qui ne 
sont suivis d’aucune mention sont ceux des ouvrages qui sont entr6s par voie d’achat. 


27 
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Karl Ahrens. Muhammed. als Religionsstifter. Leipzig, F. A. Brockhaus, 1935. 
(Abhandlungen fur die Kunde des Morgenlandes. XIX Band, n° 4.) [Eck.] 

A la memoire de Louis Finot. Phnom Penh, Editions de la Bibliotheque Rovale, 
1935. [Dep.] 

J.-B. Alberti. L’Indochine d'autrejois et d’aujourd’hui Paris, Societe d’Editions 
Geographiques, Maritimes et Coloniales, 1934. 

B. M. Alexeiev. Description des monnaies japonaises en or et en argent datant 
d'avant la refonne. lEn russe.) Saint-Petersbourg, 1913. [ Don de V auteur.] 

Id. Poemes en prose du poete Li Bo. (En russe.) Saint-Petersbourg, 1911. [/d.] 
lo.Sur le temple chinois.(Ln russe.) Saint-Petersbourg, M. Stassjvlevitch, 191 i.[/d.] 
Id. Svstemes actuels des hieroglyphes chinois actuels. (En russe.) S.l.n.d. [Id.] 
Alphabet cambodgien anime par les keros du Ramayana. Phnom Penh, 
Editions de la Bibliotheque Royale, 1935. [Dep.] 

Anantadeva. Riijadharm.akaustu.bha. Edited by the late Mahamahopadhyaya 
Kamala Krsna SmrtitIktha. Baroda, Oriental Institute, 1935. (Gaekwad’s Oriental 
Series. X° LXXI 1 .) [Ech.] 

Ananta Ravi. The Champu-Bharcita. With the Commentary of Ramachandra 
Budhendra. Edited by Rasinath Pandurang Parab and Wasudeva Laxmaxa 
Sastri Pansikar. Bombay, Pandurang Jawaji, 1930. 

Fred H. Andrews. Central Asian Wall-Paintings. Guildford and Esher, 1934. 
(Reprinted from Indian Art and Letters, vol. VIII, n° 1.) [Don de Sir Aurel Stein.] 
Id. Descriptive Catalogue of Antiquities recovered bv Sir Aurel Stein during his 
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Translation Series. N° 26 ) 

Apadeva. Mimansa Sydya Prakasa. Edited by M. M. Sri Lakshmana Sastri. 
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and Pronoun inflection. Philadelphia, Linguistic Society of America University of 
Pennsylvania, 1934. (Special Publications of the Linguistic Society of America. 
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d’Etudes Orientales. 111 .) [Ech.] 

R. Bourret. Les Serpents marins de /’ Indochine Frangaise. Saigon, A. Portail, 
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Brhad-ciranyaka-upanisad. Traduite et annotee par E. Senart. Paris, « Les 
Belles Lettres®, 1934. (Collection Emile Senart.) [Don.] Cf. BEFEO., XXXIV, 648. 
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European prehistory. London, Kegan Paul, 1034. 
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Ira B. Cross. A History of the Labor Movement in California. Berkeley, Cali- 
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Series IS 0 3.) 

Id. Kavyadarsa. Sanskrit Text and English translation by S. K. Belyalkar. 
Poona, The Oriental Book-Supplying Agency, 1924. 
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Edited by the Pandits of the Adyar Library under the supervision of Prof. C. Kunhan 
Raja. Madras, The Adyar Library, 1935. [Don.] 

Anchal Dass. An Economic Survey of Gajju Chak, a village in the Gujranwala 
District of the Punjab. Inquiry conducted by Anchal Dass. Lahore, C. & M. Gazette 
1934. (The Board of Economic Inquirv, Punjab. Punjab Village Survevs. 6.) 
[£c/t.] 

R. Daurelle. Du Trung Ky au Pays des hommes bleus. (Broussards . . . Vieux 
Tonkin). Hanoi, G. Taupiu, 1935. [ Don de M. V. Goloubew.] 

Le> Decrets-Lois sur les soldes el indemnites du personnel administratif suivis 
des textes relatifs d leur application en Indochine. Saigon, C. Ardin, 1935. (Gou- 
vernement general de l’lndochine.) [Dep.] 

C. H. De Goeje. The Arawak Language of Guiana. Amsterdam, Koninklijke 
Akademie van Wetenschappen te Amsterdam, 1928. (Verh. Koninkl. Akad. Weten- 
schappen te Amsterdam. XXVIII, 2.1 [Ech.] 

Dr. M.W.De Visser. Ancient Buddhism in Japan. Sutras and Ceremonies in 
use in the Seventh and eighth centuries A. D. and their history in later times. 
Leiden, E. J. Brill, 1935. (Buddhica, i ire serie. Tome IV. 1 

Dhamma Pradipa. Morceaux choisis tires de l’Anguttaranikava et du Khuddaka- 
nikaya. Traduit du pali en cambodgien par l’Achar Chap pin. Phnom Penh. Editions 
de l'lnstitut bouddhique, 1935. IDep.] 
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Diagrammatic chart of organisation of Manchoukuo government, 1935. 
Hsinking, 1935. [Don.] 

Dictionnaire d’archeologie chretienne et de liturgie, publie sous la direction du 
R me Dom Fernand Cabrol et de Dom Henri Leclercq. CXXX-CXXXI, Moqarabe 
(Liturgie) - Nativite. Paris, Letouzey et Ane, 1935. 

Dictionnaire de theoiogie catholique contenant I'expose des doctrines de la 
theologie catholique, leurs preuves et leur histoire. CX-CXII, Pologne-Privilege 
Paulin. Paris, Letouzey et Ane, 1 935- 

Dictionnaire d’histoire et de geographic ecclesiastiques Fasc. XLV-XLVIII. 
Bermude^-Biscioni. Paris. Letouzey et Ane, 1935* 

V. R. Ramachandra Dikshitar. The Matsya Purdna. A Study. University 
of Madras, 1935. (Bulletins of the Department of Indian History and Archaeology. 
N° 5.) [Don.] 

Bd-quang-BiNH. Luqt annam licg-c du y 98 dieu ( Code annamite, resume des 
y 9 S articles). Hanoi, Bach-thai-Btrcri, 1911. [Don de M. Nguyen-vcin-To.] 

Le-van-BiNH. Le Culte des ancetres en Droit annamite ( Essai historique et 
critique sur le Hiccrng-h6a\. Paris, Les Editions Domat-Montchrestien, 1934. 
(Institut de droit compare. Etudes de sociologie et d’ethnologie juridiques.) 

Nguyein-xuan-BiNH. Nhat-tan tung-thic. 1. Shat-lan phwomg-lwvc ( Lin pro- 
gramme de Reformes) Hanoi, Long-quang, 1934. [Don de Tauteur.] 

R. A. Dr. Hoesein Djajadiningrat. Atj'ehsch-'Sederlandsch Woordenboek, met 
Nederlandsch-Atjehsch Register, door Dr. G. W. J. Drewes. Batavia, Landsdruk- 
kerij, 1934, 2 vol. [Don.] Cf. BEFEO., XXXIV, 645. 

Bo-na-quat-ba ^ IT) I® % Ph dt ban hcinh tap kinh fjfc $ M §L Bao- 
dai tir ni£n 11929). 

Bbag-hai Thuan-track phir&ng Kinh-thien tic ky sir khai tic j[^ llg ^ 1$ 

m % 4 = a w m tfi 1935- 

Bong-hai trieu dm (La voix de la section de Haidtrtrng de T Association boud- 
dhique). Hanoi, Trung-Blc tan-van, 1935. (Association bojddhique.) [Don.] 

Pierre Dufay. Table generate de L’intermediaire des chercheurs et curieux 
(Annees 1921 a 1933). Paris, L’intermediaire des chercheurs et curieux, 1935. 

Georges Dumezil. Ouranos-Varuna. Etude de mythologie comparee indo-euro- 
peenne. Paris, Adrien-Maisonneuve, 1934. (Collection d'Etudes muhologiques, I.) 

Nguv6n-xuan-Du~crNG. Sach chuyen-mon ngoai-khoa (Traiteme it des maladies 
externes). Xam-dinh, Gia-mx -tir rng, 1933. [Don de Tauteur.] 

Id. Sack thuoc Viet-nam ( Medecine annamite ). 2"' edition. Nam-dinh, Gia-my- 
tircrng, 1933. [Id. 1 

Id. Van-di nghien-ciru thuoc ta (Etudes de medecine annamite). Hanoi, Impri- 
merie Lac-long, 1Q33. [El.] 

Pierre Dupont. Musee Guimet. Catalogue des collections indochinoises, par 
Pierre Dupont avec la collaboration d’attachees au Musee, precede d’etudes par 
Philippe Stern, Jeannine Auboyer, G. de Coral-Remusat, Pierre Dupont. Paris, 
Musees Nationaux, 1934- [Ech. ] 

Early Buddhist Scriptures. A Selection translated and edited by Edward J. 
Thomas. London, Regan Paul, 1 <53 5 . [Don de Vediteur.] 
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Alvan C. Eastman. A Digambara Image of Rishabkanatha. New York, 1935. 

( Parnassus, vol. VI, n° vm. Jan. 1935.1 

G. Elliot Smith. Culture, the Diffusion Controversy, by G. Elliot Smith, 
Bronislaw Malinowski, Herbert J. Spinden, A. Goldenweiser. London, Kegan Paul, 
1928. 

Id. Human History. London, Jonathan Cape, 1934. 

Id The Migrations of Early Culture. A study of the significance of the geogra- 
ph'cal distribution of the practice of mummification as evidence of the migration 
of peoples and the spread of certain customs and beliefs. Second impression. 
Manchester, The University Press, 1929. 

Encyclopeedie van Nedcrlandsch-Indie. AH'. 40-44 (April-December 1 93 4 1. 
’s-Gravenhage, Martinus Nijhoff, 1934. 

Encyclopedic de I’lslam. Dictionnaire geographic! ue, ethnographique et bio- 
graphiq ue des peuples musulmans. Livraison 51. Sedroma-Sur cd-din Livraison 
52. Nur-al-din-Padri. Supplement. Livraison 1. Ab-Djirm. Leyde, E. J. Brill, 

1934 - 1935 

Encyclopedic francaise. Tome X. L’Etat moderne. Amenagement, Crise, Trans- 
formations, par A. de Monzie, H. Puget et P. Tissier, Paris, Librairie Larousse, 

1935 - 

Enseignement elementaire indigene et Enseignement primaire franco-indigene. 
Hanoi, Trung-Bac tan-van, 1933. (Reglementation de l’instruction publique. 
Fasc. 2 ) [Dep.] 

Enseignement et examens frangais en Indochine. Hanoi, Trung-Bac tan-van, 
1935. 1 Reglementation de Llnstruction publique. Fasc. 6.1 [Id.] 

Enseignement primaire superieur franco-indigene et Diplome d’E. P. S. F. 1. 
Hanoi, Trung-Bac tan-vin, 193;. (Reglementation de Llnstruction Publique. Fasc. 
4.) f Id.] 

Enseignement professional. Hanoi, Trung-Bac tan-van, 1933. 1 Reglementation 
de l’instruction Publique. Fasc. j) [Id.] 

Enseignement secondaire Franco-Indigene et Brevet de capacite de I’enseigne- 
ment secondaire franco-indigene. Hanoi, Trung-Bac tan-van, 1935. Regiemen- 
tation de l’instruction publique. Fasc. 5.) [fd.j 

Enseignement superieur. Tomes l - 1 1 . Hanoi, Trung-Bac tan-van, 1935. 
(Reglementation de Llnstruction publique. Fasc. 8.1 [Id.] 

Sigurd Erixon. Skansen kort vagledning under rundvandring. Stockholm, 
Broierna Lagerstrom, 1932. 

Id. Skansens kulturhistoriska avdelning. Stockholm, Nordiska Museet, 1931. 
[Don du Dr. Janse .] 

Escuela de Estudios Arabes de Granada (Casa del Chapif). Curso, 1934-33. 
[Don de M. V. Goloubew .] 

S. J. Esser. Handleiding voor de Beoefening der Ledo-Taal. Bandoeng, A. C. 
Nix, 1934. (Verhandelingen van het Koninkl. Bataviaasch Genoots. van Kunsten 
en Wetensch.. LXXII, 1.) [Ech.] 

L’ Expansion Beige en Chine. Bruxelles, M. Weissenbruch, 1935. (Institut Beige 
des Hautes Etudes Chinoises.) [Don de l’ Abbe Belpaire.] 
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Die Feier des Seckgigjahrigen Jubilaums der Gesellschaft am 21. und 22 Mar* 
igy$. Herausgegeben vom Vorstande. Tokyo, Deutsche Gesellschaft fur Natur- und 
Volkerkunde Ostatiens, 1934. (Mitteilungen der Deutschen Gesellschaft fur Natur- 
und Volkerkunde Ostasiens. Band XXVI. Teil F.) [Ech.] 

Father Jacobo Fenicio. The Livro da Seita dos Indios Orientals (Brit. Mus. Ms. 
Sloane 1820 ). Uppsala, Almqvist & Wiksells, 1933* (Vilhelm Ekman Universitetsfond, 
Uppsala, 40.) 

D. J. Finn. Archaeological Finds on Lamma Island near Hong Kong. Parts 
VI-IX. Hong Kong, The Newspaper Enterprise, 1934-1935. [Don de Tauteur.] 

Louis Finot. Manuscrits Sanskrits de Siidhana’s retrouves en Chine. Paris, 
Imprimerie Nationale, 1934. (Journal Asiatique. Juillet-Sept. 1934A 

Vincent Flipo. Memento pratique d'archeologie frangaise. Paris, Firmin Didot, 
1930. [Don de M. V. Goloubew .] 

Gilbert J. Fowler. Introduction to the Biochemistry of Nitrogen Conservation. 
London, Edward Arnold, 1934. (Sukhraj Ray Readership Lectures : 1932-33.) 
[Don.] 

J. S. Furnivall. The Land Revenue System. Rangoon, Burma Book Club, 1935. 
(Studies in the Social and Economic Development of the Netherlands East Indies. 
Ill d.) [Id.] 

Felix Gaffiot. Dictionnaire illustre latin-frangais. Paris, Hachette, 1934. 

M me L. Gallin. Pasteur ( 1822-189L ) , le Docteur Roux (i8$)-i 91 }). Conferences 
faites a la Societe d’Enseigneraent Mutuel, a Hanoi, le 6 et le 13 juin 1935. Hanoi, 
Le-van-Tan, 1935. (Extrait du Bull, de la Soc. d’Enseignement Mutuel du Tonkin. 
T. XV, n° 2, avril-juin 1935.) [Don de M. V. Goloubew.] 

Ganesh Parana. Edited by Krishna Sastri. Bombay, 1892. 

Gangadharavajapeyayau. Avaidika Darsana Sangraha. Srirangam, Sri Vani 
Vilas Press, 1911. 

Charles S. Gardner. Chinese Studies in America. A Survey of Resources and 
Facilities. I. Eastern Canada and New England. Washington, American Council 
of Learned Societies. [Don de Vediteur.] 

Emile Gaspardone. Les steles royales de Lam-scrn. Planches. Hanoi, Imprimerie 
d’Extreme-Orient, 1935. (Collection de textes et documents sur l'lndochine. II. J 

GalrIsankara. Scirvalakshanasangraha. 3ed. Jamalpur, Dist. Hissar, 1933. 

General survey of conditions in Manchoukuo, with special emphasis on econo- 
mic developments. Hsinking, The Department of Foreign Affairs Manchoukuo 
Government, 1934. [Don.] 

Gesamkatalog der Wiegendrucke. VI. Caballus-Confessione. Leipzig, Karl 
W. Hiersemann, 1934. 

Nagendranatn Ghose. Indo-Aryan Literature and Culture (Origins). Calcutta, 
The Book Company, 1934. 

Tran-van-GiAP. Bao-ly phqt-giao v&i dao-ly nho-giao 6- nir&c ta ( Morale 
bouddhique et morale confuceenne en Annam ). Conference faite le 14 avril 1935 
a l’Association bouddhique. Hanoi, Trung-Bac tan-van, 1935. (Association 
bouddhique.) [ Don de Tauteur .] 

Lucien Gibert. Dictionnaire historique et geographique de la Mandchourie. 
Hongkong, Imprimerie de la Societe des Missions-Etrangeres, 1934. [Id.] 
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A. Glathe. Die Chinesischen Zahlen. Tokyo, Deutsche Gesells. fur Natur-und 
Volkerkunde Ostasiens, 1932. (Mitteilungen Deuts. Gesells. i'iir Natur-und Volker- 
kunde Ostasiens. XXVI, B.) [Ech.] 

Vasudev Gokhale. Pratityasamutpadasastra des L'llahgha kritisch behandelt 
und aus dem Chinesischen ins Deutsche ubcrlrctgen. Bonn, 1930. 

V. Goloubew. Discours prononce a la reunion du Rotary Club a Hongkong le 
mardi 21 mai i 9 )$. Hongkong, 1935. (Extrait de la a Hongkong Daily Press » du 
22 mai 1935.) [Don de I'auteur.] 

Id. Louis Finot et I’Ecole Frangaise d’ Extreme-Orient. Hanoi, Le-vun-Tan. 1935. 
(Extrait des Cahiers de l’Ecole Franfaise d’Extreme-Orient, n° 3, 1935-) 

Id. La premiere ville d'Angkor. Conference de M. Victor Gololbew sur les 
recentes fouilles d’Angkor au Musee Louis Finot a Hanoi, le 16 avril 1934. Saigon, 
C. Ardin, 1934. [ Don de I’auteur .] 

Id. Sambo r-Prei Kuk. (Extrait d'une conference faite le 18 fevrier 1935 au Musee 
Louis Finot, a Hanoi.) Saigon, 1935. (Ext. Bull. Soc. Et. lndochinoises, 1935.) [Jd.] 
Luther Carrington Goodrich. The Literary Inquisition of Cli ien-Lung. Balti- 
more, Waverly Press, 1935. (American Council of Learned Societies Studies in 
Chinese and Related Civilizations. N" 1.) [Don de Tediteur .] 

La Grande famille des langues europeennes. Similitudes du jrangais, de 
1 ’ anglais et de I’allemand. Quelques exemples. S. 1 . n. d. 

Marcel Griaule. Jeux et divertissements abyssins. Paris, Ernest Leroux, 1935. 
(Bibliotheque de l’Ecole des Hautes Etudes. Sciences religieuses. XLIX ,! \olD [Ech.] 
Id. Les flambeurs d'hommes. Paris, Calmann-Levv, 1934- [Don de M. V. 
Goloubew.] 

Joseph Guesdon. Dictionnaire cambodgien-frangais. i ire -2« partie. Paris, Plon 
et Nourrit, 1935. 

Ch. Guignebert. Des prophetes a Jesus. Le monde juif vers le temps de 
Jesus. Corbeil, Imp. Crete, 1935. (L’Evolution de I’Humanite. Synthese collective. 
28 bis). 

Dr. W. Gundert. Der Japanisclie Nationalcharakter (im Anschluss an das Buch 
von Prof. Y. Haga : Kokuminsei Jd-ron). Vortrag gehalten im Marz 1934 vor der 
Deutschen Gesellschaft fur Natur-und Volkerkunde Ostasiens in Tokyo. Tokyo, 
Deutsche Gesellschaft fur N'atur- und Volkerkunde Ostasiens. 1934. (Mitt. Deuts. 
Gesells. fur Natur- und Volk. Ost., Band XXVI, E.) [Ech.] 

Gunji Kiichi SR ?! H — • Jiisichi-seiki ni okeru Xis-shamu kankei -f* -ti 
% w 0 m m Tokvo, Ministere des Affaires Etrangeres, 1934. Cf. 
BEFEO., XXXIV, 704. 

J. Hackin. Le site archeologique de Barniyan. Guide du visiteur. Paris, Les 
Editions d’art et d’histoire, 1934. (Publications de la Delegation archeologique 
franqaise en Afghanistan.) [ Don de M. V. Goloubew.] 

Ernest Haeckel. Lettres d’un voyageur dans I’Inde. Traduit de l’allemand par 
le D 1 Ch. Leiour'seal'. Paris, C. Reinwald, 1883. f/d.] 

Halayudha. Abhidhanaratnamala. A Sanskrit Vocabulary, edited with a 
sanskrit-english glossary by Th. Alfrecht. Lahore, The Punjab Sanskrit Bock 
Depot, 1928. 

Maurice Halbwachs. La nuptialite en France, pendant et depuis la guerre. 
Paris, Felix Alcan, 1935. (Annales Sociologiques. Serie E. Fasc. I.) 
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Emil Hallier. Hakone. Ein Geographisch-Geschichtlich-Literarisches Charak- 
terbild. Tokyo, Deutsche Gesellschaft fur Natur- und Volkerkunde Ostasiens, 1934. 
Mitteilungen der Deuts. Gesellschaft fur Natur- und Volk. Ost. Band XXVI, D.). 
[Ech.] 

Louis Halphen. L’Esscr de l' Europe (XF-XHF siecles). Paris, Felix Alcan, 1932. 
(Peuples et Civilisations. Histoire generale. VI.) 

Harvard-Yenching Institute Sinological Index Series. 9. Index to Thirty-three 
Collections of Ch'ing Dynasty Biographies compiled by Tu Lien-che and Fang 
Chao-ying. 1932. 10. Combined Indices to Twenty Historical Biographies. Vol. IV. 
1933. 11. Combined Indices to the Authors and Titles of Books and Chapters in 
Four Collections of Buddhistic literature. Vol. III. 1933. Supplement. 2. Chu Shih 
Jan Yi, re-edited and indexed. 1932. 3. Ming Tai Ch'ih Chuan Shu K'ao, by 
Li Chin-hla. 1932. 4. On Indexing, by William Hung. 1932. 5. The Mi Garden, by 
William Hung. 1933. 6. A Bibliography of Orientolngical Contributions in Thirty- 
Eight Japanese Periodicals, with Indices by Yu Shih Yu. 1933. 7. Miscellaneous 
Notes of Feng Yen, re-edited by Chao Chen-hsin. 1933. Vol. I- 1 I. 8. Biographies 
of Ch’ing Dvnastv Painters in Three Collections, edited bv William Hung. 1934. 
9. A concordance to Shih Chung. 1934. Peiping. [Ech.] 

Hasan-I-ROmlu. A Chronicle of the Early SafawU. Being the Ahsanu‘t-Ta\\ arlkh 
of Hasan-I-ROmlO. Vol. II. (English Translation.) Translated by C. N. Seddon. 
Baroda, Oriental institute 1934. (Gaekwad’ s Oriental Series. LX!X.) [Ech.] 

J.W. Hauer. Das Lahkdvatdra-Sutra unddas Samkhya (Eine vorlaufige Skig~e ). 
Stuttgart, W. Kohlhammer, 1927. (Beitrage zur Indischen Sprachwissenschaft und 
Religionsgeschichte. Ites Heft.) 

Henri Hauser. La preponderance espagnole fr > > 9 1660) Paris, Felix Alcan, 
1 03 3. (Peuples et Civilisations. Histoire generale. IX. i [Dep.] 

Robert Heinf.-Geldf.rn. Bedeutung und Herkunjt der ciltesten Hinterindisclien 
Metalltriimmeln ( Kes'elgangs ). Leipzig, Asia Major, 1932. (Asia Major. Vol. VIII. 
Fisc. 3.) [Don dc M. V. Goloube u\] 

Id. Frobenius’ Forschungen iiber die Begiehungen gyvischen afrikanischen und 
asiatisch-ogeanischen Kultu'en. iSonderdruck aus Leo Frobenius, Ein Lebenswerk 
aus der zeit der Xulturwende. t [hi.] 

In. Uber Kris-Gri fjc und Hire mythischen Gruncllagen. Berlin, 1934. (Soncterabzug 
aus ct Ostasiatische Zeitschrift », Xeue Folge VIII, Heft 6.) [Id ] 

Ernst Heinrich. Sechster vorlaufiger Bcricht iiber die von der Deutschen For- 
' chungs-Gemeinschaft in (Jiuk-Warka unternommenen. Ausgrabungen von Ernst 
Heinrich mit einem Beitrag \on Adam Falkenstein. Berlin, Walter de Gruvter, 
1935. (Abhindl. Preuss. Akad. Wissenschft. 1935, n 5 2.) [ Ech.] 

Hemacandra's Lihganugdsana mit Commentar und Uebersetzung, herausgegeben 
von R. Otto Franke. Gottingen, Vandenhoeck & Ruprecht, 18S6. 

Haiti IIfmmi. A study of the form; of images for worship in India. Tdkvo, 
The l’dyd Bunko, 1933. iThe Toyo Bunko P.onso. Series \. Vol. XXI 1 [Don de 
Tedilcur.] 

Paul Henry. Richer ch is sur la preparation evangelique d'Eusebi et Tedit'on 
I erdu; dcs leuves dc Plot'm. Paris, Ernest Lerouv 1935. (Bibliotheque de l’Ecole 
lit-s Hautes E'udes. Sconces relicieuAes. so'Ool 1 [Ech. 
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Carl Hentze. Mythes et symboles lunaires ( Chine ancienne, civilisations an - 
ciennes de TAsie, peuples limitrophes du Pacijiqite). Appendiee en langue allemande 
par Herbert Kuhn. Anvers, Editions «de Sikkel», 1932. 

Albert Herrmann. Did Gobi im Zeitalter der Hunnen-Herrschafl. (Geografiska 
Annaler 1935, Sven Hedin.) [Don de M. V'. Goloubew.] 

A. L. Hetherington. The Early Ceramic Wares 0] China. Popular and abridged 
edition, with a coloured frontispiece. London, Ernest Benn, 1924. 

Wilhem von Hevesy. Du danger de T emploi des termes ulangu.es austro-asiati - 
ques » et « langues austriqu.es ». ( Une J'ausse famille linguistique). Firenze, 
Tipografia Enrico Ariani, 1935. (Estratto dagli « Atti del Congresso di Linguistica, 
tenuto in Roma il 19-26 Settembre 1933-xi.) [Don de M. \ r . Goloubew.] 

Id. Neue Finnisch-U grische Sprachen (die Mundasprachen Indiens). Firenze, 
Tipografia Enrico Ariani, 1935. (Atti del Congresso di Linguistica, tenuto in Roma il 
19-26 Settembre 1933-xi.) [Jd.] 

Hirvnanda Sastri. A Guide to Elephanta. Delhi, Manager of Publications, 1934. 
[Don.] 

Histoire du prince Hoi, precedce et suivie de divertissements lomiques ct 
lyriques, representee par la troupe de danseuses Yike de Sa Majeste. Voyage de Sa 
Majeste Prea Bat Samdach Prea Sisowathmonivong, Roi du Cambodge dans les 
provinces de Kompong Thom et de Siemreap. Fevrier / <? j 7 . iRoyaume du 
Cambodge.) [Dep.] 

A. M. Hocart. Lcs progrcs de I’homme. Le corps. L'esprit. la tradition. La 
technique. U architecture. L' habillenient. La nourriturc. Le feu. La chiniie. La 
recherche de la vie. Les sacrements. Le po avoir. La maniere de disposer du mort. 
L'ame. Dart de guerir. L'histoire. La structure sociale. La pa rente. La guerre. Le 
commerce. Le langcige. Le jeu Preface et traduction du D r George Montandon, 
Paris, Payot, 1935. (Bibliotheque scientifique.) 

Rev. John Hoffmann. Encyclopcedia Mundcirica. In collaboration with Rev. 
Arthur van Emelen. Assisted bv the Jesuit Missionaries. Vol. IX. L & M. 
Patna, Bihar and Orissa, 1934. 

H. Ian Hogbin. Law and order in Polynesia. A study of primitive legal insti- 
tutions. London, Christophers, 1934. 

Hongkong. A Brief History and Guide of Hongkong and the Xew Territories. 
Hongkong, Kelly and Walsh, 1024. [Don de M. V. Goloubew.] 

Dr. Huebotter. Die Sutra iiber Empjdngnis und Embryulogie. Tfkvb, Deutsche 
Gesellschaft fur Natur- und Volkerkunde Ostasiens, 1932. 1 Mitteilungen Deuts. 
Gesells. Natur- und Volk Ostasier.s. Band XXVI, CA [Ech.] 

G. R. Hunter. The Script 0/ Harappa and Mchenjodaro and it; connection 
with other scripts. London, Kegan Paul, !Q34- iStudies in the History of Culture, 
n° 1.) 

R. C. Hurley. Picturesque Hongkong. A British-Crown- Colony and Depen- 
dencies. Hongkong, The Commercial Press, 1023. [Don dc M. V. Goloubew.] 

Harry MiJdieton Hyatt Folk-lore from Adams County Illinois New York, 
Alma Egan Hvatt Foundation, 1935. f Don .] 

Alexandre Iacovlf.ff. Dessins et peintures d’Asie. Executes au cours de FExpedition 
Ci'roen Centre-Asie. Troisitme mission G. M. Haaudt, 1 . \udoutn-Dlbrf.i il. Paris, 
Jules Meynial, 1934. 
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Kozen Imlra. On the Influence of the Ethereal Oils upon the Culture of 
Tubercle Bacilli and upon the Development of Experimental Tuberculosis in 
Animals ( First Report). Shanghai Sc. Inst., 1934.. (Journ. Shanghai Sc. Inst., 
section IV, vol. I, n° 10.) [Don.] 

Inauguration du buste de Paul Doumer, President (1925-1931), puis President 
d’Honneur (1931-1932) du Conseil d’ Administration du Centre international de 
synthese, le samedi 21 avril 1934. Allocutions de MM. Henri Berr, Paul Labbe, Paul 
Lemoine, P. Pelliot, Charles Petit-Dutaillis, Jules Toutain. Corbeil, Imp. Crete, 

1934. (Fondation « Pour la Science)). Centre International de synthese.) [Don.] 
Index to Chinese Geographical Literature, published by the National Library of 

Peiping, 1934. Vol. I— II. 

Ing Khe.ng. Bons conseils aux Sino-Cambodgiens. Poeme compose par Ing 
Kheng. Phnom Penh, Editions de l’lnstitut Bouddhique, 1935 ,[Dep.) 

Instructions ministerielles pour l’ application du decret du i er novembre 1928 
portant reglement d‘ administration publique pour I’institution de la Caisse inter- 
colonial de relraites. Hanoi Imprimerie d'Extrdme-Orient, 1929. (Gouvernenient 
general de l’lndochine.) [Dep.] 

International Scientific Information Service. List of Universities, Colleges , 
Academies and Learned Societies. Zurich, Switzerland, The Executive Offices, 1935. 
[Don de I'editeur.] 

Ista-Siddhi of Vimuktatman with extracts from the Yivarana of Jnanottama. 
Critically edited with Introduction and Notes by M. Hiriyanna. Baroda, Oriental 
Institute. 1933. (Gaekwad's Oriental Series. LXV.l [ Ech .] 

Witold Jablonski. Les n siao-ha(i-eud-yu <> de Pekin. Un essai sur la poesie 
populaire en Chine. Krakow, Nakladem Polskiej Akademji Umiejetnosci, 1935. 
(Polska Akademja Umiejetnosci. 19.) [Don.] 

M. R. Janblnathan. Yoga Asanas Illustrated. (Being an exposition of Yoga 
poses). Sowcarpet, Jambunathan Book Shop, 1933. 

O. Janse. Au Musee Cernuschi renove. Les decou\ertes archeologiques de M. O. 
Janse. Paris, La Gazette des Beaux-Arts, 1935. (Beaux-Arts, n» 131, 5 juillet 1935.) 
[Don de M. V. Goloubew .] 

Die Kaiser-Wilhelm-Gesellschaft % ur Forderung der Wissenschaften. [Don 
de la « Deutsch-Ausldndischer Bachtausch », Berlin.] 

Kanada. Yaiseshika Darsana. Mit Bhcisya des Prasastapada und Upaskdra des 
Sankaramisra, hrsg. v. Dhi ndhiraja-Sastri. Benares, 1923. (Kashi Sanskrit Series, 
n<> 3.) 

Visvanatha Kavirua. Sdhitya-Darpana. With the commentary of Ramacharana- 
TarkavagT^a Bhattacharya. Annotated with Introduction and Explanatory Com- 
mentaries by Dlrgaprasada Dviveda. 5th Edition. Bombay, Pandurang Jawajl, 

1 Q3 [ • 

Kavydlahkdrasutra Vritti. with the commentary Kamadhenu. Srirangam, Sri Vani 
Vilas Press, iqog. (Sri Vani Vilas Sastra Series. 5.) 

Arthur Berrieiale Keith. Brahmanical and Jaina Manuscripts. With a Supplement 
Buddhist Manuscripts by F. W. Thomas. Parts 1-2. Oxford, The Clarendon Press, 

1935. (Catalogue of the Sanskrit and Prakrit Manuscripts in the Library of the India 
Office. Vol. 11 .) [Don.] Cf. supra, p. 38S. 

K’len-long vu t’i chc ^ $|] §§ jf^. 
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Tran-trong-KiM. Phat-giao doi v&i cube nhan-sinh [Le bouddhisme et la vie 
pratique ]. Hanoi, Trung-Bac tan-van, 1935. (Association bouddhique.) [/Jon.] 
Shigeru Kimura. Preliminary notes on the fresh water fishes of Jehol, Eastern 
Mongolia (From « Contributions to the biological studies of fishes in Chinan, 
n° 2). Shanghai Science Institute, 1934. (Journ. of the Shanghai Sc. Inst., section 
III, vol. 3, n° 2.) [Don.] 

William King. Chelsea Porcelain. London, Benn, 1922. 

Fr. Ildephonse Klapusterghem. Le laotien, langue neolatine ? Resume d’une 
conference de Fr. Ildephonse Klapisterghem a la Salle des Societes sa\ antes de 
Soutabali (Laos). Saigon, Imp. de l’Union Nguven-\an-Cua, 1935. (Extrait de 
la Revue d'Etudes Thai, n° de juin 1935.) [Don de I’auteur.] 

Dr. H. von Kluber. Maharadscka Jai Singh Stadtegriinder and Astronom. 
[Don de M. V. Goloubew.] 

Id. Uber einen Arabischen Himmelsglobus aus Indien. Berlin, Dietrich Reimer, 
1935. (Baessler-Archiv. Band XVIII. 1 [/(/.] 

Kol Samatha Kammatthdna 011 quelques sujets de meditation tires du Visud- 
dhimagga adaptes par le Venerable Vajiranana. Traduit du siamois en cambodgien 
par Preas Maha Prohni Muni (Ou). Phnom Penh, Bibliotheque Royale, 1934. [Dep.] 
Raden Adipati Ario Kromo Djojo Adi Negoro. ten schets van de Wajang 
Poerwo en naar aanleiding hiervan het een en ander over de Wajang Gedek. 
Wajang Kroetjil Gamclan en Gamelan-Melodien. Krissen en Andere Wapens. 
Leiden, E. J. Brill, 1913. 

i. Kunst. De Toonkunst van Java. Eerste deel. ’s-Gra\ enhage, Martinus Nijhoff, 
1 934 - 

H. Perrier de La Bathie. Balsammaceae (Octobre 1934]. Tananarive, G. Pitot, 
[1935.] (Catalogue des plantes de Madagascar.) [Ech.] 

Id. Ericaceae et Vacciniaceae (Octobre 1934). Tananarive, G. Pitot, [1935.] (Ca- 
talogue des plantes de Madagascar.) [/</.] 

Id. Hydrocharitaceae, Burmaniaceae, Scitamineae, Musaceae, Iridaceae, 
Amciryllidaceae et Taccaceae (Xovembre 1934). Tananarive, G. Pitot, [1934.] 
(Catalogue des plantes de Madagascar.) [/d.] 

Id. Xyridaceae, Pontederiaceae, Flagellariaceae, Juncacecie, Pandanaceae, 
Restionaceae, Typhaceae. J uncaginaceae, Araceae, Lemnaceae, Alismaceae, 
Triuridaceae, Xajadaceae et Eriocaulaceae (Octobre 1 9 3 4 1 . Tananaiive, G. Pitot, 
[1935.] (Catalogue des plantes de Madagascar.) [/</.] 

H. Labocret. Les Handing et leur langue. Paris, Larose, 1934. (Bull. Comite 
d’Et. hist, et scient. de 1 ’Afrique occidentale francaise, XVII. 1.) 

Alfred Lacroix. Notice historique sur les membres et correspondants de l’ Aca- 
demic des Sciences a van/ travaille dans les colonies jrangaises de la Guyane el 
des Antilles de la fin du XVIP siecle au debut du XIX'L Lecture faite en la seance 
annuelle du 12 decembre 1932. Paris, Gauthier-Villars, 1932. ( I nstitut de France. 
Academie des Sciences.) [Don.] 

Louis de La Vallee Poussin. Dynasties et Histoire de I’Inde depuis Kanishka 
jusejuaux invasions musulmanes. Paris, E. de Boccard, 1935. (Histoire du Monde. 
T. VI, 2.) Cf. supra, p. 386. 

J. Leandri. Euphorbiaceae (Janvier 1935). Tananarive, G. Pitot, 1935. (Catalogue 
des plantes de Madagascar.) [Ech.] 
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H. Le Breton. Emersion des plaines coheres du Bai-viet. Hanoi, Le-van-Tan, 

1934. (Extrait du Bulletin de la Societe d’Enseignement Mutuel du Tonkin, t. XIV, 
n° 4, 1934.) [ Don de i’ auteur.] 

Id. Le « pont » convert uen tuilesn et lejardin de Hue. Hanoi, Imp. d’Extreme- 
Orient, 1933. (Extrait du Bulletin des Amis du Vieux Hue, n° 4, oct.-dec. 1933.) [Id.] 

Id. Les lieux et monuments remarquables du Vieux An-tinh. Hanoi, Le-van-Tan, 

1935. (Extrait du Bulletin de la Societe d’Enseignement Mutuel du Tonkin, tome 
XV, n° 2, 1935.) [/d.] 

Id. Le Vieux An-tinh. I. Vieux canons en bronqe et en fonte. Hanoi, Imp. 
d'Extreme-Orient, 1934. (Extrait du Bulletin des Amis du Vieux Hue, no 3, juill.-sept. 
1934.) [Id.] 

Id. L’un des derniers lettres d’Annam-. S. E. Hong-Khang. Hanoi, L£-van-Tan, 
1934. [Id.] 

Henri Le Grauclaude. Le Reveil du people khmer. Notes en marge d’un voyage 
au Cambodge de M. Robin, Gouverneur General de l’lndochine. Hanoi-Hue-Saigon, 
Editions de la Presse populaire de l’Empire d’Annam, 1935. 

Lt-C 61 Lemonnier. L ’education militaire de Gia-long. La guerre en Indo- 
chine a la fin du XVIIT siecle. Paris, Charles-Lavauzelle, 1934. (Revue des Troupes 
Coloniales. N° 221, novembre-decembre 1934.) [Don de I’editeur.] 

Sylvain Levi. Aux Indes, Sanctuaires. Cent trente-six photographies choisies et 
commentees par Odette Brchl. Paris, Paul Hartmann, 1935. 

Roger Levy. Extreme-Orient et Pacifique. Paris, Armand Colin, 1935. (Collection 
Armand Colin. Section de Geographic.) 

Henri Levy-Bruhl. Une enigme de I’ancien droit romain. Paris, Felix Alcan, 
1933. (Annales Sociologiques. Serie C. Fasc. 1 , 1. Memoires.) 

Lucien Levy-Bruhl. La mythologie primitive. Le monde mythique des Australiens 
el des Papous. Paris, Felix Alcan, 1935. 1 Bibliotheque de Philosophic contemporaine.) 

Lieoc Tsie 3 fiJ tn. Tch’ou k'i t’ou che s §& m m. Kouo-li Pei-p’ing t’ou chou 
kouan 1 H Vjt -it ^ El It. Pei-p'ing ta ye yin choua kiu ^ M PP Jsi, 

1 935- 

Johnson Ling. The Goldi Tribe on the Lower Sungari River. Nanking, 1934. 
(Academia Sinica. The National Research Institute of History and Philology Mono- 
graphs. Series A. N" 14.) 

R. Lingat. Histoire des Lois siamoises. (En siamois.) Bangkok, 1935. (Ecole 
superieure de Droit. Cours du 2 L 'degre.) [Don de I'auteur.] 

K. T. Liou. Le Jeu de Matchang. Son origine. Ses regies. Ses combinaisons . 
4° edition. Pekin, Albert Nachbaur, 1924. [Don de M. V. Goloubew .] 

Adolphe Lods. Des prophetes a Jesus. Les prophetes d’Israel et les debuts du 
judaisme. Paris, La Renaissance du Livre, 1935. (L’Evolution de l’Humanite. XXVIII.) 

Edwin M. Loeb. Sumatra, its History and People, by E. M. Loeb. The Archaeo- 
logy and art of Sumatra, by Robert Heine-Geldern. Wien, Institutes fur Vdlker- 
kunde der Universitat, 1035. (Wiener beitrage zur Kult. und Linguistik. Vol III ) 
[Ech ' ] 

Geo London et Charles Pichon. Le Vatican et le Monde moderne. Paris, Editions 
des Portiques, 1933. [ Don de M. G. Ccedes.] 

Henri Lormian. L'art malgache. Paris, E. de Boccard, 1934. (Les Arts Coloniaux.) 
[Don de M. V. Goloubew.] 
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G. Constant Lounsbery. La meditation bouddhique. Etude de sa theorie et de sa 
pratique selon I'Ecole du Sud. Paris, Adrien Maisonneuve, 1935. [Donde I'editeur.] 
Cf. supra, p. 391. 

Luo Charngpeir. The Northwestern Dialeacts of Tarng and Five Dynasties. 
Shanghai, 1933. (Academia Sinica. The National Research Institute of History and 
Philology Monographs. Series A. N° 12.) 

Pierre Lusteguy. La femme annamiie du Tonkin dans Vinstitution des Biens 
cultuels ( Hwcrng-hoap (Etude sur une enquete recente.) Paris, Nizet & Bastard, 1935. 
[Don de Tauteur.] 

Georges Lutfalla. Essai critique sur la determination statistique des courbes 
d’offre et de demande. Paris, Felix Alcan, 1934. (Anmles sociologiques. Serie D. 
Fasc. 1.) 

M. Macdonald. Malacca Buildings. Singapore, 1934. (Journ. of the Malayan Branch 
of the Royal Asiatic Society. T. XII, part n, aout 1934.) [Don de M. V. Goloubew .] 

James Mackintosh. Some Aspects of Roman Law. The Patna University, 1934. 
(Patna University Readership Lectures. 1933-34.) [Don.] 

Madhavacharya. The Jaiminiya-Nvaya-Mala-Vistara. With his own commen- 
tary and Jaimini’s sutras of each adhikarana, edited bv Sivadatta. Poona, 1916. 
(Anandasrama Sanskrit Series. N° 24.) 

Madhusudana. Siddhantabindu, with the commentary of Purushottama. 
Critically edited and translated into English with introduction, comparative notes, 
etc. by Prahlad Chandrashekhar Divanji. Baroda, Oriental Institute, 1933. 
(Gaekwad’s Oriental Series. LXIV.) [Ech.] 

Mahapurisalakkhana. Traduit du pali en cambodgien par Preas Sasanasobhana 
fJotannano) Chuon-Nath. Phnom Penh, Editions de la Bibliotheque royale, 1933. [ Dep .] 
Maharshivedavyasa. Lihga Purdnam. Edited by J. Vidyasagara. Calcutta, 1885. 
The Mahavansi, the Raja-Ralnacari, and the Raja-Vali, forming the Sacred 
and Historical Books of Ceylon; also, a collection of tracts, illustrative of the 
doctrines and literature of Buddhism : translated from the Singhalese. Edited by 
Edward Upham. Vol. I-III. London, Parbury, 1833. 

N. C. Majumdar. Explorations in Sind. Being a report of the exploratory survey 
carried out during the years 1927-28, 1929-70 and 1970-71. Delhi, 1934. (Memoirs 
of the Archaeological Survey of India. N° 48.) [Ech.] 

Mammatabhatta. The Kavyapraka,a, with the Sanketa Commentary of 
Manikyachandrasuri. Edited by R. Shama Sastry. Mysore, The Government Branch 
Press, 1922. (University of Mysore. Oriental Library Publications. 60.) 

Manuscrits na-shi ( ou mo-so ): ceremonie Dter bpo (ceremonie pour se proteger 
des demons sans t£te Dter); ceremonie Dto na k’o, Dto k’o (ceremonie en cas de 
maladie causee par le demon Ndo, en vue de sa guerison par le Dto) ; ceremonie 
Khi nv ('ceremonie pour les morts) ; ceremonie Shi low. [Don du Dr. J. F. Rock.] 
A. V. Marakueff et A. V. Roudakoff. Le cerf tachete dans la pharmacopee 
chinoDe. (En russe.) Vladivostok, 1935. (Bull, of the Far Eastern Branch of the Acad, 
of Sc. of the URSS., n° 11, 1 935 -) [Don de Tauteur.] 

Louis Marchand. Kagakuteki hoho ni yoru gendai-go kyoiku 7$ ^ 
i h JS ffj % W- trad - P ar Masakivo Miyamoto IE Tokyo, 1935. 

Georges Margoulies. Petit Precis de grammaire chinoise ecrite. Paris, Adrien 
Maisonneuve, 1934. [ Don de Tediteur.] 
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Edouard Marquis. Au Pays cl’Annam. Le calvaire sanglanl. Haiphong, Im- 
primerie commerciale du « Colon FranQais», 1934. (La Revue du Colon Franqais. 6.) 
[Ech ] 

Rev. Harry Ignatius Marshall. The Karen People of Burma-. A Study in Anthropo- 
logy and Ethnology. Columbus, Ohio, The University at Columbus, 1922. (The 
Ohio State University Bulletin. Vol. 26. IS' 0 13.) 

William E. Marshall. A Phrenologist amongst the Todas or the Study of a 
primitive tribe in South India, history, character, customs, religion, infanticide, 
polyandry, language. London, Longmans, 1873. 

Allred Martimf.au et L. Ph. May. Tableau de I'expansion europeenne a travers le 
monde de la fin du XIP an debut du XlX e siccle. Paris, Leroux, 1935. 

Matsimoto ISobuhiro fg ]$(. Hanoi Fukkoku-Kyokuto-Gakuin sho^o 

Annan-bon shomoku (Shigaku, 

dec. 1934.) Cf. BEFEO., XXXIV, 640. 

Id. Indo-shina no min^oku E(Ut % |f) 0 ]£ Tokyo, lwanami shoten, 1935. 
(To vos hie ho J|C M- lwanami koza % E# i*. ) [Don de Vauteur.] 

Id. Relation of the Japanese and the Austro-Asiatic Languages. (Fifth Pacific 
Science Congress.) [hi.] 

Kurt Meissner, Grundlagen der nationalen Ergiehung in Japan. T6kyd, Deuts. 
Gesells. fur Natur- und Volk. Ost., 1934. 1 Mitt. Deuts. Gesells. fur Natur- und 
Volk. Ost. Band XXVIII, A.i [Ech.] 

Hisao Migo. Notes on the Flora of South-Eastern China. I. Shanghai Science 
Institute, 1934. iJourn. Shanghai Sc. Instit. Section III, vol. 3, n° 1 .) [Don.] 

Mikkyo tai jiten Ifc * j$ M- Mikkvo-jiten hensan-kai ^ || ^ 

■®-. Tokyo, 1933-1934. 

Mil.ndapahha. Traduit du paii en cambodgien par Preas Krou Vimalapaiina 
(Olm-Soi ). Vol. I. Phnom Penh, Imprimerie du Gouvernement, 1929. [Dep.] 

L l Minot. Dictionnaire Jrangais-thay blanc. Vol I-1I. (Mss.) Miro-ntr-Te, 
1932-1933. 

Theodore Monod. Isopodes marins des campagnes du e de Lanessan ». Saigon, A. 
Portail, 1934. dnstitut Oceanographique de l’lndochir.e. Station maritime de Cauda. 
23 0 note.) [Z)(p.] 

George Montamdon. L'ologenese culturelle. Traite d'ethnologie cxclo-culturelle 
et d’ergologie systematique. Paris, Payot, 1934. (Bibliotheque scientifique.) 

Henry G.-S. Morin. Entretiens sur le paludisme et sa prevention en Indochine. 
Conferences faites a l’occasion du premier Cours International de Malariologie en 
Extreme-Orient organise par la Societe des Nations a Singapore (mai-juin '1934). 
Hanoi, Imprimerie d'Extreme-Orient, 1935. [Don de Fauteur.] 

Jean Motte. Castanea Crenata, sieb. et 7 ucc . Esquisse d’ un repertoire des 
varietes japnnaises. Paris, Paul Geuthner, 1935. (Bulletin de la Maison Franco- 
Japonaise. T. VII 1 [Ech.] 

A. C. Moule. Christians in China before the year /;;o. London, Society for 
Promoting Christian Knowledge, 1930. 


Manzo Nakao and Tadakatu Fukusima. On the Chemical Composition of Salvia 
Miltiorrhi-a 1 Chinese Drug Tsan-Shen ). Shanghai Science Institute, 1934. (Journal 
of the Shanghai Science Institute, Section I, vol. I, n° 4.) [Don ] 

V am-dinh tlnh, Xudn-trircmg phi. Hhi-hqu huven, Que-hdi tbng Qub-vhiccrn* 
xd, hr by ky & % W, M Iff, M U, & flf. & ^ ^ 
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Nei-ko ta k’ou chou tang kieou mou |§J f|£ H! flf kou-li tchong- 

yang Yen-kieou yuan li-che yu-yen yen-kieou so 

WflffK ^r(HD- >933- 

Kaoul Nicolas. Repertoire chronologique et alphabetiq ue des Lois, Decrets, 
Arretes ministeriels promulgues en Indochine du i<* jcinvier 1926 au i* r janvier 
ip)$. Hanoi, Imprimerie d'Extreme-Orient, 1935. 

K.A. Nilakanta Sastri. The Colas. Vol. I. To the accession of Kulotcuhga I. Madras 
University, 1935. (Madras University Historical Series, n°9.) [Don.] Cf. supra, p. 387. 

A. D. Novitchf.ff. L’economie politique de la Turquie durant la Grande Guerre. 
(En russe.j Leningrad, Academie des Sciences, 1935. (Trav. de l’lnstitut des Et. 
Orient, de I’Academie des Sc. de l’U. R. S. S. VI ) [Ech.] 

Christophe Nyrop. Linguistique et histoire des mceurs. Melanges posthumes. 
Traduction par E. Philipot. Paris, E. Droz, 1934. 

Office Indochinois du Ri?. Textes organtques. Saigon, A. Portail, 1934. 
(Gouvernement general de l’lndochine.) [Dep.] 

Louis Ohl. Le Probleme du Pacifique. L' Empire du Soleil levant. Le peuple le 
plus actif du monde. Paris, Durassie, 1935. [Don du Consul du Japan, Hanoi . j 
6 hwu thi hoe phii Am trcit quoc-ngic pf? [$■ [i] gg. Quy-hdn 

tir fig Bao-dai ky ty £1 EL- 

Okai Shingo fiSj fi| Nihon kanji-gaku shi H ^ jH ? £. Tokyo, 

Meijishoin, 1934. 

Ono Genmyo /]'« Bussho kaisetsu tai jiten ft jj: fjfr jiffc jfc ^ J®-. Vol. 
1 -XI. Tokyo, Taido shuppansha, 1933-1935. 

Preas Phirum Pheasa Ou. Poeme bouddhique recommandant aux hommes et aux 
femmes de bien se conduire d’apres les regies du Buddhasasana. Phnom Penh, 
Editions de la Bibliotheque royale, 1935. [Dep.] 

Yoshio Ouchi. Bibliographical Introduction to the Study of Chinese Insects 
(Entomological Report n° i). Shanghai Science Institute, 1934. (Journal Shanghai 
Sc. Instit. Section III, vol. 2.) [Don.] 

Id. / 9 J4 Supplement to Bibliographical Introduction to the Study of Chinese 
Insects (Entomological Report n“ 2). Shanghai Science Institute, 1935. 'Journal 
Shanghai Sc. Institute. Section III, vol. 3, n° 3.) [Id.] 

Kin-emon Ozaki. On Some Brachiopods from the Reddish Purple Shale of the 
Koten Series Exposed in the Hei~yd Coal-Field. Shanghai Science Institute, 1934. 
(Journal Shanghai Sc. Instit. Section II, vol. I, n° 7.1 [Id.] 

Id. Some Upper Palaeozoic Pelecypods and Gastropods Collected from Shan- 
tung and Chosen. Shanghai Science Institute, 1935. (Journal of the Shanghai Sc. 
Instit. Section II, vol. I, n° 9.) [Id.] 

Pabbajjd Khandhaka Scinkhepa. Traduit du pali en cambodgien par Preas Siri 
Sammativong Em. Phnom Penh, Editions de la Bibliotheque Royale, 1935. [Dep.] 

W. C. Pei. Fossil Mammals from the Kwangsi Caves. Peiping, Geol. Soc. of 
China, 1035. (Bull, of the Geological Society of China. Vol. XIV, n° 3.1 r Don de M. 
V. Goloubew.] 

Id. On a Mesolithic (?i Industry of the Caves of Kwangsi. Peiping, Geol. Soc. 
of China, 1935. (Bull, of the Geological Society of China. Vol. XIV, n° 3.) [Id.] 

Id. On the Carnivora from Localith I of Choukoutien. Peiping, Geol. Surv. 
of China, 1934. (Palaeontologia Sinica. Series C. Vol. VIII. Fasc. 1.) [Id.] 
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W, C Pei. A Preliminary Report on the Late-Palceolilhic Cave of Choukoulien. 
Peiping, Geol. Soc. of China, 1934- (Bull. Geol. Soc. of China. Vol. XIII, no 3, 
1934.) [Don de M. V. Goloubew .] 

Id. Report on the Excavation of the Locality ij in Choukoutien. Peiping, Geol. 

Soc. of China, 1934. (Bull. Geol. Soc. of China. Vol. XIII, n» 3, 1934.) [W.] 

Pei-p ing t’ou chou kouan pel ki iffc El Hr $1 §£■ 

Maurice Percheron. U. R. S. S., puissance d’Asie. Paris , Editions, Denoel et 
Steele, 1934. (Le Document, i 4 « annee. n° 1.) [Don.] 

Noel Peri. Essai sur les gammes japonaises. Revision du manuscrit, notice 
biographique, bibliographie et tableau des modes par S. Elisseev et Ph. Stern. 
Paris, Paul Geuthner, 1934. (Bibl. musicale du Musee Guimet, 2 e serie. T. I.) [ Ech .] 

R. Pfister. Textiles de Palmyre decouverts par le Service des antiquites du 
Haut-Commissariat de la Republique Frangaise dans la necropole de Palmyre. 
Paris, Les Editions d’art et d’histoire, 1934. [Don de M. V. Goloubew.] 

Phap-mon thic-phu tap sao is 'kfi- [Mss.] 

Phat-oiao nhat-tung (Recueil de prieres bouddhiques quotidiennes). Hanoi, 
Trung-Bac tan-van, 1935. (Association bouddhique.) [Don.] 

Andre Philip. Une vue d’ensemble sur revolution d’une societe contemporaine. 
Paris, Felix Alcan, 1934. (Annales sociologiques. Serie A. Sociologie generale. 
Fasc. 1.) 

Nguyin-dtrc- P hong et Dtro-ng-ba-TRAC. Quoc-van Scr-hoc doc-ban. Lectures 
annamites choisies et expliquees a I’usage des eleves des Cours moyen et superieur 
des Ecoles franco-annamites. 4 e edition. Hanoi, Nam-ky, 1934. [Don des auteurs.] 
Hoang-trong-PHU. Pagodes, temples et maisons de culte de Ha-dong. Hanoi, 
Imprimerie Tonkinoise, 1932. 

Henri Pirenne. La fin du moyen age, par Henri Pirenne, Edouard Perroy, 
Augustin Renaldet, Marcel Handelsman, et Louis Halphen. i. La desagregation du 
monde medieval (1 285-141 f). 2. L’annonce des temps nouveaux (14^-1492). Paris, 
F^lix Alcan, 1931. 1 Peoples et Civilisations. Histoire generale. VII.’) 

Plantes du Jardin botanique de Saigon. Enumeration polyglotie des vegetaux 
etudies. [Mss.] 

Plantes du Jardin botanique de Saigon. Xoms de plantes en annamite, khmer, 
chinois. [Mss.] 

Ravmond Plion. Le Siam pittoresque et religieux. I. Fetes et ceremonies siamoises. 
Paris, Firmin-Didot, 1 934- Cl-> supra, p. 377. 

Georges Poisson. Les Aryens. Etude linguistique. ethnologique et prehistorique. 
Paris, Pavot, 1934. (Bi'oliotheque scientifique. 1 [Don de M. V. Goloubew.] 

A. Poltsma. Over de tempora van de Imperativus en de conjunctivus hortativus- 
prohibitivus in het grieks. Amsterdam, Koninklijke Akademie van Wetenschappen te 
Amsterdam, 1 928. i Verhandel. Koninkl. Akad. We tens, te Amsterdam. XXVI I, 2.i [Ech.] 

\. Vayson de Pradenne. La fin de I’affaire de Glo^el. Le proces Fradin contre 
« Le Matin > et Dussaud. Le Mans, Imp. Ch. Monnover, 1932. (Extr. du Bull, de la 
Soc. Preh. Fr., 1932. Seance du 28 avril, p. 166.) [Don de M. V. Goloubew .] 

Id. Les analyses de Gloqtl. Le Mans, Imp. Ch. Monnover, 1929. (Extr. du Bull. ^ 
de la Soc. Preh. Fr., n° 1, 1929.) [Id.] 

Id. Uetamage des armes de bron-e en Chine. Paris, Masson, 1924. (L'Anthropologie, 
t. XXXIV, n° 6, 1924.1 [Id.~’ 
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A. Vayson de Pradenne. L’induslrie des ateliers a maillets de Mars. Le Mans, 
Imprimerie Ch, Monnoyer, 1934. (Extr. du Compte Rendu de la X“ Session du 
Congres Preh. de France, 1931.) [ Don de M. V. Goloubew.] 

Id. Visites et fouilles d Glo^el. Jain et juillet 192J. La chronologie de Glo\el. 
Le Mans, Imp. Ch. Monnoyer, 1927. (Extr. du Bull, de la Soc. Preh. Fr., nos 6 et 9, 
1927.) [Id.] 

Prcipanchasaratantram. Parts I— 11 . Calcutta, Sanskrit Press Depositorv, 1935. 
(Tantrik Texts. Vol. XVIII-XIX.) 

P'ra Ramajatcika. Bangkok, B. E. 2476. 

Preas Trayleak et Sanvegavatthu. Mis en vers par Preas Maha Loch (Sudhamma- 
likkito). Phnom Penh, Editions de la Bibliotheque Rovale, 1935. [Dep.] 

Programme des danses. 5> e anniversaire de la naissance de Sa Majeste Prea Bat 
Samdach Prea Sisowathmonivong, Roi du Ccimbodge. Fetes du Tang-toc. Mardi 90 
decembre 19)0, d 21 heures 70. Soiree de gala ojferte en I'honneur de Madame et 
de Monsieur Fernand Lavit, Resident Superieur au Cambodge. (Royaume du Cam- 
bodge. j [Id.] 

Programme des danses. )6 e anniversaire de la naissance de Sa Majeste Prea Bat 
Samdach Prea Sisowathmonivong, Roi du Cambodge. Fetes du Tang-toc. Mardi 19 
janvier 19)2, a 21 heures 30. Soiree de gala en I’honneur de Monsieur Fernand 
Lavit, Resident Superieur au Cambodge. (Royaume du Cambodge. 1 [Jd.j 

Programme des danses de la troupe officielle du Cambodge. Fetes du couronne- 
ment de Sa Majeste Prea Bat Samdach Prea Sisowathmonivong, Roi du Cambodge. 
Vendredi 20, samedi 21 juillet 192$ ( soiree a 21 heures,, dimanche 22 ( matinee a 
15 heures). (Royaume du Cambodge. ) [Id.] 

Programme des danses donnees par la troupe thedtrale de I'Oknha Prasor 
Sorisak Ouck, Directeur des Services du Palais royal ct V occasion des Fetes du 
couronnement de Sa Majeste Sisowathmonivong, Roi du Cambodge. Samedi 21 
juillet 1928, de is heures a 18 heures, dimanche 22, de 20 heures d 24 heures, 
mardi 24, de 20 heures d 24 heures. (Royaume du Cambodge.) [/d.] 

Programme des danses donnees par Sa Majeste Prea Bat Samdach Prea Sisowath- 
monivong, Roidu Cambodge, en I’honneur de MM. les Delegues des differents pays 
de l’ Union Indochinoise aux ceremonies de la cremation de Sa Majeste Sisowath, 
Roi defunt. Samedi 10 Mars 1928, a 21 heures to . (Royaume du Gamboge.) [Dep.] 
Programme des danses donnees par Sa Majeste Prea Bat Samdach Prea 
Sisowathmonivong, roi du Camb <dge en I’honneur de son Excellence Dwight F. 
Davis, Gouverneur General des lies Philippines. Vendredi 6 Mars 1 93;, d 21 
heures yo (Royaume du Cambodge.) [Id.] 

Programme des danses executees dans la salle des danses Prea Chonclihaya par 
des danseuses de Sa Majeste. Soiree de gala offerte par Sa Majeste Prea Bat 
Samdach Prea Sisowathmonivong, Roi du Cambodge, en I’honneur de son couron- 
nement. ( Royaume du Cambodge.) [Id.] 

Programme des danses executees par les danseuses de Sa Majeste. Voyage de Sa 
Majeste Prea Bat Samdach Prea Sisowathmonivong, Roi du Cambodge, dans la 
province de Kompong-Thom. Jeudi ? fevrier ion, d 21 heures to. (Rovaume du 
Cambodge.) [Fd.] 

Programme des danses executees par les danseuses de Sa Majeste devant 
la population de Siemreap. Voyage de Sa Majeste Prea Bat Samdach Prea 
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Sisowathmonivong, Roi da Cambodge, dans la province de Siemreap. Mardi z 
fevrier 1931 de 14 d 18 heures. (Royaume du Cambodge.) [Id.] 

Programme des danses executees par les danseuses de Sa Majeste sur la terrasse 
du Phimean-cikas, en presence de M. le Resident Superieur el de M mc Lavit, de 
M. le Resident de Siemreap et des Dig nit a ires du Gouvernement cambodgien et de 
la Cour. Voyage de Sa Majeste Prea Bat Samdach Prea Sisowathmonivong, Roi 
du Cambodge, dans la province de Siemreap. Lundi 2 fevrier 1931 ct 21 heures 
jo (Royaume du Cambodge.) [Id.] 

Jean Przyluski. Hippokoura and Satakarni. Translated from the French by L. 
V. Ramaswami Aiyar. Rajahmundry, Journal of the Andhra Historical Research Society, 
1930 (Reprint from the Journ. of the Andhra Hist. Research Society. Vol. IV, parts 
1 & 3, 1930.) [Don de l’ auteur.] 

Rajasekhara. Kdvyanumdmsa. Edited bv the late Mr. C. D. Dalal and Pandit 
H. A. Sastry. Revised and enlarged bv K.. S. Ramaswami Sastri Siromani. 3d edition. 
Baroda, Oriental Institute, 1934. (Gaekwad’s Oriental Series. N" 1 bis.) [Ech.] 

L V. Ramaswami Aiyar. Ancient Loan-Words in the Vocabulary of Malay alam 
(The Malaysia ICajyam Annual.) [Don de I'auteur.] 

Id. Dravidic Word-Studies. 1 . Dravidic 'Fish'. ’Star’, and 'Sky' (J. A. H. R. S., 
vol. VI, p. 1.) [Id.] 

Id. The Initial Labials of Dravidian. Madras, Srinivasa Varadachari, 1931. (Re- 
printed from the Educational Review, February 1931.) [Id.] 

Id. Linguistic Analysis of Dravidian names denoting' Peacock' and Bat’. Patna, 
Bihar and Orissa Government Printing, 1931. (Reprinted from The Journal of the 
Bihar and Orissa Research Society. Sept. -dec. 1930.) [Id.] 

Id. South Dravidian words for « Crocodile >>. Madras, Srinivasa Varadachari, 1932. 
(Reprinted from the Educational Review, January 1932.) [Id. j 

Id. A Review. K. P. Padmanabha Menon, History of Kerala. 1934. [M.] 

Louis Real et Gustave Cohen. L’art du Moyen age. Arts plasiiques. Art litteraire 
et la Civilisation franfaise. Paris, La Renaissance du Livre, 1935. (L’Evolution de 
l’Humanite. XL.) 

Recueil de cachets sur la Montague jciune, traduits et annotes par Pierre Daudin. 
Saigon, Xguydn-van-Cua, 1932. [Don de I’auteur.] 

Reglementation du pilotage en Indochine. \Decret du 31 mars 1933.) (Ports du 
Tonkin.) [Dep. ] 

Pierre Renoi vin. La crise europeenne el la Grande guerre { 1904-19 1 8). Paris, 
Felix Alcan, 1934. (Peuples et Civilisations. Histoire generate. T. XIX.) 

Report of the first Scientific Expedition to Manchoukuo under the leadership of 
Shigeyasu Tokunaga. Section I, oct 1934; section 11 . part 11, sept. 1935 ; section 
IV, part 1, 1, nov. 1934; section IV, part it, july 1935 ; section V, part 1, oct. 1934; 
section V, division 1, part 11, jul. 1935 : section V, division I, part xii, art. 66 & 6 j, 
viii, 2 apr. 1035 ; section V, division 11, part in, apr. 1035 ; section VI, part. 1, july 
1935. Tokyo, Waseda Universitv. r Don .] 

Marcel Requien. Le probleme de la population au Japan. Paris, Paul Geuthner, 
1934. (Bulletin de la Maison Franco-Japonaise. T. VI. V' 3.) [Ech.] 

Michel Ribald. Voyage du jeune Stanislas au Japon ou Essai sur la Civilisation 
japonaise. Tome 2 e . Le Vieux Japon. u La route de la mer orientate ». Paris, Adrien 
Maisonneuve, 1935. [Don de I'editeur.] 
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Edward P. Rice. The Mahabkarata, Analysis and Index. Oxford University 
Press, 1934. 

Jean Rispaud. Notes sur les Alphabets Id du Yiin-nan et les denominations ethni- 
ques donnees aux T'dy. (Documents ethnologiques pour servir a la connaissance du 
Haut-Laos. II.) Shanghai, Kelly & Walsh, 1933. .The Journal of the North-China 
Branch of the Royal Asiatic Society. Vol. LXIV, 1933.) [ Don de I'auteur.] 

Ch. Robequain. Le developpement des votes ferries et des routes en Indochine 
frangaise et au Siam. Paris, Armand Colin, 1934. (Comptes rendus du Congres 
International de Geographie, Paris, 1931. T. III.) [Don de I’auteur.] 

Ch. Robequain. L’ Indocliine Jrangaise. Paris, Armand Colin, 1935. (Collection 
Armand Colin. N u 179. 1 Cf. supra, p. 363. 

Id. Notes sitr les modifications du peuplement de l’ Indochine frangaise depuis 
cinquante ans. Paris, Armand Colin, 1934. (Comptes rendusdu Congres International 
de Geographie, Paris, 1931. T. III.) [Don de I'auteur.] 

Gerhart Rodenwaldt. Uber den Stilwandel in der Antonmischen Kunst. Berlin, 
Akademie der Wissenschaften, 1033. ( \bhandlungen der Preussischen Akademie der 
Wissenschaften. Jahrgang 1935. N ,c> 3.1 \Ech. ] 

Cornelius Roosevelt. Ancient Civilisations of the Santa Valley and Chavin. 
New York, American Geographical Society, 1935. (Reprinted from the Geographical 
Review. Vol. XXV, 1, januarv 1935, pp. 21-42.) [Donde M. V. Goloubew.] 

Paul Roussier. L' Elablissement d'Issiny, 1 68;-ijos. Voyages de Ducasse, Tibierge 
et d'Amon it la Cote de Guinee , publics pour la premiere fois et suivisdela Relation 
du Voyage du Royaume d’Issiny du P. Godefroy Loyer. Paris, Larose, 1935. (Publ. 
du Comite d'Etudes historiques et scientifiques de 1 ’ \ friq ue Occidentale Franqaise. 
Sdr. A. N° 3.) [Don.] 

Rui-shu koku shi iU "0 -tl ~f~ Jh M- ( Sonkyo-kaku sosho.) Tokyo, 

Ikutokuzaidan, 1934. 

Karl Sachs und Cesaire Villatte. En-yklopddisclies Worterbuch der frangosis- 
chen und deutschen Sprache. z u< Teil. Dcuisch-jrangosisch. Berlin-Schoneberg, 
Langenscheidtsche Buchdruckerei. (Methode Toussaint-Langenscheidt. 1 

Sukesaku Saklrada. Petit apergu sur les relations franco-japonaises de 1858 it 
nos jours. Tokvo, Societe Franco-Japonaise, 1935. [Don.] 

A. Sallet. Les auricures d'Annam. Paris, Paul Geuthner, 1934. ( L’Ethnographie. 
Nouvelle serie. N u ' 28, 29, 15 avril, is decembre 1934.) [Don de I’auteur .] 

Alfred Salmony. Sino-Siberian Art in the Collection of C. T. Loo. Paris, C. T. 
Loo, 1933. 

J. J. Salverda de Grave. Sur une double accentuation des diphtongues en 
frangais. Amsterdam, Koninklijke Akademie van Wetenschappen te Amsterdam, 
1928. fVerh. Koninkl. Akad. Wetens. te Amsterdam. XXVIII, 1.) [Ech. ] 

Sanskrit Texts from Bali. Critically edited with an introduction bv Sylvain Lf.vi. 
Baroda, Oriental Institute, 1933. (Gaekwad’s Oriental Series. LNVII.) [Id.] 

Sappurisa Dharma. Mis en vers par Ban-Tenc. Phnom Penh, Editions de la 
Bibliotheque Royale, 193s. [ Dip. ] 

Edmond Salrin. Etudes geologiaues sur I’lndochine du Sud-Est \Sud-Annam- 
Cochinchine-Cambodge oriental). Hanoi, Imprimerie d’Extreme-Orient, 1935. 
(Bulletin du Service Geologique de l’lndochine. Vol. XXII. Fasc. 1.) [Dep.] 
Saya.nacharya. Purusha Suktam. 3 ed. Poona, 1922. lAnandasrama Sanskrit 
Series. 3.) 



— 434 — 


P. Wilhelm Schmidt. Endsynthese der Religionen der Urvolker Amerikas, 
Asiens , Australiens, Afrikas. Munster, Aschendorffsche Verlagsbuchhandlung,. 
1935, (Der Ursprung der Gottesidee. Band VI.) 

F. M. Schnitger. De Javaansche Koning Kertanagara. Leiden, 1934. [Don 
de I’auteur.] 

Id. Oudheidkundige Vondsten in Palembang. Drukk : Gebroeders Lie, 1935. 
[/d.] Cf. supra, p. 378. 

Walther Schubring. Die Lehre der Jainas nach den alten Quellen dargestellt. 
Berlin und Leipzig, Walter de Gruyter, 1935. (Grundriss der Indo-Arischen 
Philologie und Altertumskunde. 111. Bd., 7. Heft.) [Don de L’editeur.] 

Br. K. Schultz und M. Hesch. Rassenkundliche Bestimmungstafeln fur 
Augen-, Haar- und Hautfarben und fur die Iris^eichnung, 1935. 

Wilhelm Schulze. Tocharische Grammatik. Im Auftrage der Preussischen 
Akademie der Wissenschaften, bearbeitet in Gemeinschaft mit Wilhelm Schulze 
von Emil Sieg und Wilhelm Siegling. Gottingen. Vandenhoeck & Ruprecht, 1931. 
(Gottingen Sammlung indogermanischer Grammatiken und Worterbiicher.) 

Raymond Schwab. Vie d' Anquetil-Duperron, suivie des Usages civils et reli^ieux 
des Parses , par Anquetil-Duperron. Avec une preface de Sylvain Levi et deux essais 
du Dr. Sir Jivanji Jamshedji Modi. Paris, E. Leroux, 1934. [Don de I’editeur .] 

Lothar H. Schwager. Die nationalpoliti che Auswerlung historischer Geslalten 
in der Schuler^iehung Japans. T6kyo, Deutsche Gesellschaft fiir Natur-und Vol- 
kerkunde Ostasiens, 1934. 1 Mitt, der Deuts. Gesells fur Natur-und Volk. Ost. 
Band XXVIII, B.) [Ech.] 

Henri See et A. Rebillon. Le XVl e siecle. Paris, Les Presses Universitaires 
de France, 1935. (Clio, 6. ) 

Tadashi Sekino and Takuichi Takeshima. Jehol. The most glorious & monumen- 
tal relics in Manchoukuo. Vol. I-IV. Tokyo, The Zauho Press, 1934. 

Le Service de I’Instruction Publique. Tome I. Direction. Tome III. Statut du 
personnel enseignant. Hanoi, Imprimerie Trung-Bac tan-van, 1935. (Reglementation 
de Tlnstruction Publique. Fasc. 10 . ) [Dip.] 

Shabara-Bhasya. Translated into English by Ganganatha Jha. Vol. I— II . 
Adhyayas I-VIII. Baroda, Oriental Institute, 1933, 1934 (Gaekwad’s Oriental 
Series. Vol. LX VI, LXX.) [Ech.] 

T. H. Shen. The Lipine Contents of Mycobacteria and their Resistance against 
Chemical Disinfectants. Shanghai Sc. Institute, 1934. (Journ. Shanghai Sc. Institute, 
section IV, vol. I, n° 11.) [Don.] 

Zee Shen and Itaru Imai. The New Orbit of Comet Stearns. Shanghai Science Ins- 
titute, 1934. ('Journal of the Shanghai Science Institute, section I, vol. I, n° 3.) [M.] 

Sabur6 Shimizu, Kin-emon Ozaki, and Tadahiro Obata. Gotlandian Deposits of 
Northwest Korea. Shanghai Science Institute, 1934. (Journ. of the Shanghai Sc. 
Inst., section II, vol. 1, n° 6.) [Jef .] 

Sliowa ku nendo tovo shi kenkyu bunken ruimoku n Z % )i * JM M §1 ffi 

HR f M £3 Kvoto, 1935. (Toho bunka gakuin Kvoto kenkvu-jo ^ ~ff ^ 

Siao Tchang 3|l. Kouo-li Pei-p’ing fou chou kouan chou mou moil lou lei 

Sill tff. Kouo-li Pei-p’ing t’ou chou kouan |5g fp 

4t i® Hr t§> >934- 
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Francois Simiand. La monnaie, realite sociale. Discussion a l’lnstitut franyais de 
Sociologie. Paris, Felix Alcan, 1934. (Annales sociologiques. Serie D. Fasc. i.) 

Santokh Singh. A Cattle survey of the Rohtak District in the Punjab. Inquiry 
conducted by Santokh Singh. Lahore, C. & M. Gazette, 1935. (The Board of 
Economic Inquiry Punjab. Publication n° 41.) [ Ech .] 

Jules Sion. Mediterranee, peninsules mediterraneennes. 2" partie. Italie, par Jules 
Sion. Pays balkaniques, par Y. Chataigneau et Jules Sion. Paris, Armand Colin, 

1934. (Geographic Universelle. VII.) 

Osvald Siren. Histoire de la peinture chinoise. I. Des origines a I’epoque Song. 
II. L’epoque Song et I’epoque Yuan. Paris, Les Editions d'Art et d’Histoire, 1934- 

1935. (Histoire des Arts anciens de la Chine.) [ Don de V auteur ] 

Id. Su Tun g-p'o as an Art Critic. (Geogratiska Annaler, 1 93 5. i [Don de M. 
V. Goloubew .] 

Monireth Sisowath. Priere du Soir. Le Mekong (poesies). Phnom Penh, Editions 
de la Bibliotheque royale, 1935. [ Dep .] 

Sivapurana Vayavlya-samhita. Bhag I. 1906. ( Virasaivalingibrahmana dharma- 
granthamala. 21.) 

Skanda Parana. The Sahxadri-Khanda of the Skanda Purdna. Parts I-II. 
Bombay, 1908-1910. 

Skandasvamin, Commentary oj Skandasvamin and Mahesvara on the A'irukta. 
Vols. Ill & IV. Chapters vii-xm. Critically Edited for the first time from original 
manuscripts with an introduction. Indices and Appendices bv Lakshman Sarlp. 
Lahore, The University of the Panjab, 1934. 

William Carlson Smith. The Ao Saga tribe of Assam. A study in ethnology and 
sociology. London, Macmillan, 1925. 

Bernard Sol. Recueil general et methodique de la legislation et de la reglemen- 
tation des Colonies frangaises. Textes emanant du Pouvoir central par Bernard Sol 
et Daniel Haranger. i® rc partie. Legislation generate et Organisation judiciaire. 
Tome V. Annexes aux Codes (G-Z) (A jour au i er juin 1933). Vol. 1 . Paris, Societe 
d’Editions geographiques, maritimes et coloniales, 1934. 

Souei kou Lu kiun mou tche ming j Us H H f U • (Estampige.) 

A. J. Spencer and J. B. Passmore. Agricultural Implements and Machinery. A 
brief survey of the machines and implements which are available to the farmer 
with notes on their development. London, Majesty’s Stationery Office, 1930. 
(Science Museum.) F Ech.] 

Moritz Spitzer. Begriffsuntersuchungen y um Nvdyabhdsya. Leipzig, Otto 
Harrassowitz, 1927. 

Srautapadarthanirvachanam [Dictionary of sacrifical terms, edited by Visva 
Natha Sastri], Benares, E. J. Lezarus, 1887. 

Ph. Stern. L’Evolution de l’ architecture khmere et les transformations de la 
ville d’Angkor. Paris, Paul Geuthner, 1933. iJournal Asiatique, a\ ril-j uin 1933.) 
[Don de I’auteur.] 

Dr. Willem F. Stltterheim. Indian Influences in Old-Balinese Art. London, 
The India Society, 1935. [Ech.] Cf. supra, p. 384. 

Sl'shruta. The Sushrutasamhita. With the Yibandhsangraha Commentary of 
Shree Dalhanacharya Isutra, nidan, sharir, chikitsa, kalpasthan and uttaratantra 
sthan). Edited by Vaidya Jadavji Trikamji Acharya. Revised Second Edition. 
Bombay, Nirnaya-sagar Press, 1931. 
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Su Tung-p'o. The Prose-Poetry of Su Tung-p’o. Being translations into English 
of the m • With Introductory Essays, Notes and Commentaries by Cyril Drummond 
Le Gkos Clark. Shanghai, Kelly & Walsh, 1935. [Don de Vediteur.] 

Suvanna-Sama-Jataka (xxt-xxx). Phnom Penh, Editions de l'lnstitut Bouddhi- 
que, 1935. [Dep.] 

S. Tachi. Observations sur le systeme des mandats. Paris, Les Editions interna- 
tionales, 1935. (Extrait de la Revue de Droit international, n" 4, 1934-) [Don du 
Consvlat du Japon .] 

Tagoutchi Minorou. Bibliographies en langue japonaise sur la Mandchourie de 
Primaiie et Moyenne Periode de VEmpire Meiji. 1868-1904. Dairen-Bibliotheque, 
'935- (Recherches sur les Bibliographies de Mandchourie et de Mongolie. N° 3.) [Don.] 
Id. Ce qu'il faut lire de la Mandchourie en langue japonaise. Dairen-Bibliotheque, 
1934. (Recherches sur les Bibliographies de Mandchourie et de Mongolie. N" 2.) [Id.] 
TAKAMiShiko ft fj. Kana shodo no kenkyu fj§^ 5 ]| <J) $Jf Tokyo, 

Sanseido, 1934. 

N. Taka-Tsukasa. Birds of Jehol. Tokyo, 1935. (Report of the First Scientific 
Expedition to Manchoukuo. Section V. Division II. Part m.j [Don de Vediteur.] 

Jean Talva. Dans la forei sans chemins. Legendes hero'iques et sacrees de Unde 
antique. Paris, Librairie de France, 1929. 

Tamil Lexicon. Published under the authority of the University of Madras. Vol. VI. 
Parts 11 et 111, The Madras Law Journal Press, 1934-1935. 

Chigaku Tanaka. What is Nippon Kokutai ? Introduction to Nipponese National 
Principles. N“ [-3. Tokyo, The Shishio Bunko. 1935. [Don de Vediteur.] 

S. Tandart. Dictionnaire cambodgien-frangais. i* r '-2 e partie et index. Phnom 
Penh, Albert Portail, 1935. 

Tang kou K’i-pi kong mou tche ming Jjjj jfa ^ & H (Estampage.) 

Tchao Jou-koua Tchou fan tche M ^ de-pen Tong-king min 

yeou cho B SC ^ .ft ife ffth ~ k . JE H ^ 

Tch'en I’eng-yuan ^ & ]$. Tieri-yi ko ts’ang chouk'ao =5 

Kin-ling ta hio tchong kouo wen houa ven-kieou 

Wu 1932. 

P. Teilhard de Chardin and W. C. Pei. New Discoveries in Choukoutien 1991- 
191 4- Peiping, Geol. Society of China, 1934. (Bulletin Geol. Soc. of China. Vol. 
XIII, n" 3, [Don de M. V. Goloubew .] 

P. Teilhard de Chardin and C. C. Young. The Ceno^oic Sequence in the 
Yangtze Valley. Peiping, Geol. Soc. ol China, 1935. (Bull. Geol. Soc. of China. 
Vol. XIV, no 2.) [Id.] 

P. Teilhard de Chardin and C. C. Yoing. On some traces of Vertebrate life in 
the Jurassic and Triassic beds of Shansi and Shensi. Peiping, Geol. Soc. of China, 
1929. (Bull. Geol. Soc. of China. Vol. VIII, n' 2.) [Id.] 

P. Teilhard de Chardin, C. C. Young, W. C. Pei and H. C. Chang. On the 
Cenorotc Formations ot Kwangsi and Kwanztunz. Peiping, 1935. (Bull. Geol. 
Soc. ol China. Vol. XIV; n l> 2.) [/(/.] 

Teraishi Masaji 4 ? JE Nan-gaku shi ^ j|». Tokyo, Fuzanbo, 1 934- 

Thach-cau tir chu, Qiie-phwcrng tir chu ifj jjc % i, $5 jf i- Qui y thien 
ban K Hi H Tfc. Xam-dinh, Hai-hau, Que-phircrng tir ^ ^ ^ 

Bao-dai ngu nien ’fc. 3 £ t 1930). 
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Thanh-phat jpj Hank i tong yeu lirac fx m. It M- Nam-dinh, Hai-hau,Que- 
phtrcrng Lien-tr'i tir {& tfe % ill ?tk tF- Bao-dai canh ngo ft 

The-le cong-ich cir&ng-lao ( Traduction de I'arret i /oca/ no 699 da 27 juin 7977 
determinant les conditions d’ application au Laos de Tarrete du Gouvcmeur 
General de I'lndochine du ? fevrier 7952 reglementant le recours au travail 
obligatoire pour les Jins d’interet public ). Vinh, Imprimerie du Nord-Annam, 1934. 
(Toa Kham-sir Ai-lao.) [Dep.] 

Vacissara Thera. Thupavamsa. Edited by Bimala Churn Law. London, The Pali 
Text Society, 1935. 4 Pali Text Society.) 

Richard Thurnxvald. Die Menschliche Gesellschajt in ihren ethno-soffiologischen 
Grundlagen. IV. Werden, Wandel und Gestaltung von Staat und Kultur im Lichte 
der Volkcrjorschung. V. Werden, Wandel und Gestaltung des Rechtes im Lichte 
der V olker forschung. Berlin und Leipzig, Walter de Gruyter, 1934-1935. 

Henri Tirard. En Indochine. La question monetaire. Le probleme Jinancier. 
Haiphong, Imprimerie commerciale du « Colon Frangais <>, 1935. ( La Revue du Colon 
Frangais. N" 7, jamier-mars 193?.) [Ech.] 

Tougoultour Toboeff. Les Annales des Khori-Bouriates. Fasc. I. Chroniques de 
Tougoultour Toboeff et de Vandane Ynumsounoff. Textes edites par N. N. Poppe. 
(En russe.) Leningrad, Academie des Sciences, 1935. ( Trav. de l’lnst. des Et. Or. de 
1 ’ Academie des Sc. de FU.R.S.S. Materiaux pour senir a 1 ’Hist. des Mongolo-Bouriates. 
II.) [Id.] 

Toru To.mita. On Kaersutale Jrom Dogo, Oki Islands , Japan, and its Magmatic 
Alteration and Resorption. Shanghai Science Institute, 1934. (Jour n. Shanghai Sc. 
Inst., section II, vol. I, n° 8.) 

Andre Tol zet. Federalisme financier et finances indcchinoises. Paris, Librairie 
du Recueil Sirey, 1 03 5 . [ Don de M. V. Goloubew .] 

V.Trenckner. A critical Pali Dictionary. Revised, continued, and edited by Dines 
Andersen and Helmer Smith. Vol. I. Part 0. Copenhagen, Lev in & Munksgaard, 1934. 

Camilla Trever. Excavations in Northern Mongolia (7924-/92P. Leningrad, J. 
Fedorov, 1932. (Memoirs of the Academy of History of Material Culture. III. [Don.] 
Triptaka. Texte pali et traduction cambodgienne. Vol. II-IX. Phnom Penh, 
Editions de la Bibliotheque Royale, 1933 - 35 - [Don.] 

Tsang Li-ho Jlj$ J^| Tthong-kouo kou kin ti ming ta ts’eu lien rfi [g ft 
tg ^ ^ A. Chang-hai Chang wou yin chou kouan _t <$ ^ Pi) ® it, • 933- 
Tsorng Shu Jvi Cherng (A Collection of too Best Series of Chinese Studies, 1201- 
7897 A. D.). Shanghai, The Commercial Press, 1935. [Don.] 

Mohammadou Aliou Tyam. La vie d'El Hadj Omar Qacida en Poular. Trans- 
cription, traduction, notes et glossaire par Henri Gaden. Paris, Institut d’EthnoIogie, 
1935. (Travaux et Memoires de 1 ’Institut d’EthnoIogie. XXL) [Ech.] 

Ayodhya Singh Upadhyaya. The Origin and Growth 0] the Hindi Language and 
its Literature. The Patna University, 1934. (Ramdin Readership Lectures, 1930-31.) 
[Don.] 

Vagledning genom Nordiska Museets samthga avdelningar. Stockholm, Nordisk 
Rotogravvr, 1928. (Nordiska Museet.) [Don du Dr. O. Janse .] 

Vamana Purdna. Bombay, 1903. 

Vamsatthappakasini. Commentary on the Mahavamsa. Edited by G. P. Mala- 
lasekera. Vol. I— II . London, The Pali Text Society, 1 035. (Pali Text Society.) 
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Somdet P : ra Vanarat. P'ra Dhammadesana Bavararajapravatti. Bangkok, B. E. 
2469. 

P. van Bemmelen. Les notions fondamentales du droit civil. Amsterdam, Johan- 
nes Muller, 1892. (Verhand. Koninkl. Akad. Wetens. te Amsterdam. Afdeel. Letterk. 
Deel I, n° 1.) [Ech.j 

Jan Rombout van Blom. Tjandi Sadjiwan. Leiden, H. E. Stenfert Kroese’s, 1935. 
[Don.] 

W, L. van Helten. Zur Lexicologie des Altwestfriesischen. Amsterdam, Johannes 
Muller, 1896. (Verhand. Koninkl. Akad. Wetens. Amsterdam. Afdeel. Letterk. Deel I, 
n° 5.) [Ech.] 

J. van Kan. De Rechtsgeleerde Boekenschatvan Batavia ten Tijde der Compagnie. 
Bandoeng, A. C. Nix, 1935. (Verhandelingen van het Koninkl. Bataviaasch Genoots. 
van Kunsten en Wetenschappen. Deel LXXII, Vierde Stuk.) [Ecft.] 

Jan Huygen van Linschoten. Itinerario. Voyage ofte sckipvaert van Jan Huygen 
van Linschoten naer oost ofte Portugaels Indien, 7579-/592. 3* deel. ’s-Graven- 
hage, Martinus Nijhoff, 1934. (Linschoten-Vereeniging. XXXIX.) 

Dr. P. V. van Stein Callenfels. Die Aufgaben der japanischen Praehistorie im 
Rahmen der inter nationalen Forschung. Besprechung im Ohyama Institut fur 
Praehistorie am 22. Mai 19)2. Tokyo, Shizengaku-Kwai, 1932. (Sonderabdruck 
aus der Zeitschrift fur Praehistorie. IV Band, 3-4 Heft, 1932.) [Don de I’auteur.] 

Id. De Inscriptie van Soekaboemi. Amsterdam, N. V. Noord-Hollandsche Uitge- 
vers-Maatschappij, 1934. (Mededeelingen der Koninklijke Akademie van Wetens- 
chappen, Afdeeling Letterkunde. Deel 78, serie B, n° 4.) [Id.] 

Id. Korte gids voor de Prehistorische Ver^ameling van het Koninklijk Bata- 
viaasch Genootschap van Kunsten en Wetenschappen. Bandoeng, A. C. Nix, 
1934. [Id.] 

Id. Fjandi Dadi. [Batavia, 1934.] (Tijd. voor Ind. Taal-, Land- en Volk. 
Deel LXXIV. Afl. 3-4.) [Id.] 

Viet-nam tw-dien. Hoi Khai-tri-tien-dirc khcri-thao. Fasc. XV 1 -XXI , Hoan-Man. 
Hanoi, Trung-Bac tan-van, 1934-1935. Cf. supra, p. 374. 

I ijjacaranahatha Girimanandasutra. Traduit du pali en cambodgien par le 
Preas Moha « Ses ». Phnom Penh, Editions de la Bibliotheque Royale, 1935. [De'p.] 

Visnu-dharmottara-mahapurana. Bombay, 1912. 

Charles F. Voegelin. Tiibatulabal Grammar. Berkeley, University of California 
Press, 1935. (University of California Publications in American Archaeology and 
Ethnology. Vol. 34, n os 2-3.) [£c/i.] 

Id. Tiibatulabal Texts. Berkeley, University of California Press, 1935. (University 
of California Publications in Ameriean Archaeology and Ethnology. Vol. 34, 
n° 3-) [Id.] 

Krishna-Dwaipayana Vyasa. The Srimadbhagbatam. Translated into English 
Prose from the Original Sanskrit Text by J. M. Sanyal. Vol. III. Parts xiv-xvi. London, 
Arthur Probsthain, 1934-1935. 

Wang Yong et Mao Nai-wen HE % ft Tchong -kouo ti hio louen wen so 

yin jiC ^ *j| . Kouo-li Pei-p’ing t’ou chou kouan, 1934. 

L. Ch. Watelin. Excavations at Kish. The Herbert Weld ( for the University of 
Oxford) and Field Museum of Natural History ( Chicago ) expedition to Mesopo- 
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tamia, by L. Ch. Watelin, with Epigraphical Notes, by S. Langdon. Vol. IV. 
1925-1930. Paris, Paul Geuthner, 1934. 

Magdeleine Wauthier. Connaissance des sables. Du Hoggar au Tchad a travers 
le Tenere. Preface de Louis Audouin-Dubreuil, Suivi de notes et observations par 
le C ne Wauthier. Paris, Plon et Nourrit, 1934. [Don de M. V. Goloubew.] 

Franz Weidenreich. The Sinanthropus Population of Choukoutien (Locality I), 
with a preliminary report on new discoveries. Peiping, Geological Society of China, 
1935. (Bulletin of the Geological Society of China. Vol. XIV, n° 4.) [Jd.] 

A. J. Wensinck. Concordance et Indices de la tradition musulmane. Les six livres, 
le musnad d’Aldarimi, le Muwatta’ de Malik, le Musnad de Ahmad Ibn Hanbal. 
Avec le concours de nombreux Orientalistes. Livraison III-IV. Leiden, E. J. Brill, 
1934-1935. (Union Acaderaique internationale.) 

Id. The Ocean in the Literature of the Western Semites. Amsterdam, Johannes 
Muller, 1918, (Verhand. Koninkl. Akad. Wetens. Amsterdam. XIX, 2) [Ec/i.] 

E. T. C. Werner. A Dictionary of Chinese Mythology. Shanghai, Kelly and 
Walsh, 1932. 

Edward Westermarck. Survivances paiennes dans la civilisation mahometane. 
Traduction t'ramjaise par Robert Godet. Paris, Payot, 1935. (Bibliotheque historique.) 

George Whitehead. In the Nicobar Islands. The record of a lengthy sojourn in 
Islands of sunshine & palms amongst a people primitive in their habits & beliefs & 
simple in their manner of living, with a description of their customs & religious 
ceremonies & an account of their superstitions, traditions & folk-lore. With a 
preface by Sir Richard C. Temple. London, Seeley, 1924. 

H. R. Williamson. Wang An Shih a Chinese Statesman and Educationalist of the 
Sung Dynastv. Vol. I. London, Arthur Probsthain, 1935. t Probsthain’s Oriental 
Series. Vol. XXL) 

Charles C. Willoughby. Antiquities of the New England Indians. With Notes on 
the Ancient Cultures of the Adjacent Territory. Cambridge, Massachusetts, U. S. A., 
The Peabody Museum of American Archaeology and Ethnology Harvard University, 
1935. [Ech.] 

Ludwig Wilser. Qu’est-ce que la Croix gammee ? Traduit de l’allemand par P. 
Daudin. Saigon, Nguyln-van-Cua, 1934. [Don de M. Daudin.] 

H. Windisch. Die Orakel des Hyslaspes. Amsterdam, Koninklijke Akademie van 
Wetenschappen te Amsterdam, 1929. (Verhandelingen Koninklijke. Akademie van 
Wetenschappen te Amsterdam. XXVI 1 1, 3.) \Ech.] 

Moriz Winternitz. Festschrift Mori% Winternit-, 1861 — 25. December — 19))- 
Herausgegeben von Otto Stein und Wilhelm Gampert. Leipzig, Otto Harrassowitz, 
1933, 

K. Wulff. Chinesisch und Tai. Sprachvergleichende Untersuchungen. Kobenhavn, 
Levin & Munksgaard, 1934. (Det Kgl. Danske Videnskabernes Selskab. Historisk- 
filologiske Meddelelser. XX, 3.) [Don.] 

Yahiya bin Ahmad bin ‘Abdullah Sirhindi. The Tarikh-i-Mubarakshahi. Trans- 
lated into English from the Original Persian, with Textual Notes and Index by K. K. 
Basu. Baroda, Oriental Institute, 1932. (Gaekwad’s Oriental Series. Vol. LXIII.) [Ech.] 

Keizo Yasumatsu. Insects of Jehol (VIII) Order Hymenoptera {II). Tokyo, 
1935. (Report of the First Scientific Expedition to Manchoukuo. Section V. Division 
I. Part, xii, art. 66, 67.) (Don de I'editeur.] 
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W. Perceval Yetts. « Bird Script » on Ancient Chinese Swords. London, 1934. 
(Journal of the Royal Asiatic Society, July 1934.) [Don de M. V. Goloubew.] 

Id. The Horse-. A Factor in Early Chinese History. Helsinki, 1934. (Eurasia 
Septentrionalis Antiqua. IX. f [Id.] 

Yi-tch’eng Siuan kiun Kouo che tche kieou. 5 =£ J$L H f |3 i£, $£. S. 1 . n. d. 

Dom Thaddee Yong Ann-yuen. Aux origines du Conflit mandchou. Chine Japon- 
Paix de Versailles. Honore d’une preface de Son E\c. le D r V. K.. Wellington Koo. 
Paris, Paul Geuthner, 1934. [Don de Tediteur.] 

Yong K.eng ^ et Kiu Jolen-min ^ jjl} #§. Yin k’i pou ts'eu ^ h f§?. 
Ha-fo Yen-king hio cho {$ H It, 1 933- 

C. C. Young. Miscellaneous Mammalian Fossils from Shansi and Honan. 
Peiping, Geological Survey of China, 1935. (Palreontologia Sinica. Series C. Vol. 
IX, fasc. 2.) [Don de M. V. Goloubew .] 

Id. Note on a Mammalian Microjauna from Yenchingkou near Wanhsien 
Szechuan. Peiping, Geol. Soc. of China, 1935. (Bull. Geol. Soc. of China. Vol. XIV, 
n° 2, 1933.) [Id.] 

Id. Notes on the Mammalia Remains from Kwangsi. Peiping, Geol. Soc. of 
China, 1934. [Bull. Geol. Soc. of China. Vol. VIII, n° 2, 1929.) [Id.] 

Id. On the Insectivora, Chiroptera, Rodentia and Primates other the Sinan- 
thropus from Locality l at Choukouticn. Peiping, Geological Survey of China, 1934. 
(Palaeontologia Sinica. Series C. Vol. VIII, fasc. 3.) [id.] 

Id. A Review of the Early tertiary formations of China. Peiping, Geol. Soc. of 
China, 1934. (Bull. Geol. Soc. of China. Vol. XIII, no 3, 1934.; [Id.] 

C. C. Young and M. N. Bien. Cenoqoic Geology of the Wenho-Ssushui District 
of Centred Shantung. Peiping, Geol. Soc. of China, 1935. (Bull. Geol. Soc of 
China. Vol. XIV, n° 2, 193;/) [Id.] 

C. C. Young and W. C. Pei. On the fissure deposits of Chinghsinghsien, with 
remarks on the Ceno~oic Geology of the same Area. Peiping, Geol. Soc. of China 
1933. (Bull. Geol. Soc. of China. Vol. XIII, n° J, 1933.) [Id.] 

C. C. Young and W. C. Pei. On the Cenoqoic Geology between Lovang and Sian. 
Peiping, Geol. Soc. of China, 1933. (Bull. Geol. Soc. of China. Vol. XIII, no 1, 
*933-1 [M.] 

T. Yuba. Bewusstseinslehre im Buddhismus. Einfiihrung in die Psychologic 
Erkenntnislehre unci Metaphvsik des Mahciycina-Buddhismus. Tok'O, Deutsche 
Gesellschaft fur iS'atur- und Volkerkunde, 1932. (Mitteilungen der Deuts. Gesells. fur 
N'atur- und Volk. Ost. Band XXV, A.) [Ech.] 

Dr. Erwin von Zach. Uberset^ungen aus dem Wen Hsiian. Batavia, N. V. Drukkerij 
Lux, 1935. ( Sinologische Beitrage. II.) [Don de I’auteur.] 

Zang Do J|. Sin kou hveung sa beub kvou dai ^ eun IS fflj Iff $1; ^ 
Seoul, 1907, 2 vol. 

Stefan Zweic. Erasme. Grandeur et decadence d’une idee. Traduit de l'allemand 
par Alzir Hella. Paris, Editions Bernard Grasset, 1935. [Don de M. V. Goloubew .] 

Periodiques. 

Abhundlungen der Preussischen Akademie der WissenschaJ ten, 1935, n° 5 1-3. 
Abhandlungen fur die Kunde des Morgenlandes. t. XXI 11935), fasc. j. [Ech ] 
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Academie des Sciences Coloniales. Comptes rendus des seances, t. XXI (1934- 
1935). Paris, Societe d’Editions geographtques, maritimes et colonialts, 1935. [£c/i.] 
Academie royale de Belgique. Bulletin de la classe des Beaux-Arts, t. XVII 
(1935), fasc. 1-1 1. [Id.] 

Academie roxale de Belgique. Bulletin de la classe des Leltres et des Sciences 
morales et politiqaes, t. XXI (1935), t'asc. 1-11. [Id. j 
Acta Orientalia, vol. XIV (1935), n° s 1-3. [Id.] 

Acta Universitatis Asiae Mediae. Series V, a. Mathematica. Fasc. 11-13. Series 
VI. Chemia. Fasc. 7. Series VIII, b. Botanica. Fasc. 16-17. Series XIII. Varia. Fasc. 
1. [Id.] 

Almanack des Postes, Telegraphes et Telephones cle T Indoihine, 1933. 

American Anthropologist. New Series. Vol. 1-37 ; General Index American 
Anthropologist. Current Anthropological Literature and Memoirs of the American 
Anthropological Association, 1888-1928, by Alfred Vincent Kidder, with the aid of 
Mrs. Marion Hale Britten and Mrs. Ida S. Chadwick. Lancaster, The American 
Anthropological Association, 1899-1935. [Ech.] 

Analecta Bollondiana, t. LI 1 1 119359 n os 1-4. [/</.] 

Annales de geographic, t. XLI 1 I 11934-1935’, f' 05 246-252. 

Annales de la Faculte de Droit d'Aix, 1935, fasc. 24-25. f Ech.] 

Annales de la Faculte des Lettres d'Aix, t. XVI 1 -XVI 1 I 1 1934-19351. r /<r/.] 

Annals of the Bhctndurkar Institute, \oi. XVI (1934-19351, n cs 1-4. [Id. 1 
Annuaire administratif de T Indoclune, 1 c> 3 5 . r Djp.] 

Annuaire de T Academie royale de Belgique, 1035. [Ech.] 

Annual Bibliography of Indian Archaeology for the year 19)3. Leyden, E. J. 
Brill, 1935. tKern Institute.' [Id.] Cf. supra, p. 385. 

Annual Report of the Archeeological Survey of India, 1929-1930. Delhi, 
Manager of Publications, 1935. [Id. 1 

Annual Report of the Board of Regents of the Smithsonian Institution showing 
the operations, expenditures, and condition of the Institution for the year ending 
June 30, 19)3. Washington, Smithsonian Institution, 1935. [Id.] 

Thirty-First Annual Report of the Bureau of Science, Philippine Hands. For 
the year ending December ), 1933 ■ Manila. [Id. ] 

Annual Report of the Imperial Household Museums Tokyo & Nora, for the year 
1933-19) 4. Tokvo, Imperial Household Museums, 1934-1035. [Don.] 

Annual Report on South-Indian Epigraphy for the year ending )i<t March 
19)2. Madras, Government Press. 1935. [Ech.] 

Annual Report on the Archaeological Survey of Ceylon for 1934. Colombo, The 
Ceylon Government Press, 1935. [Id.] 

Annuario della Reale Acccidemia d'ltalia, XII' annee, t. VI (1933-1934L Roma, 
Reale Accademia d’Talia, 1935. [Id.] 

L’ Anthropologic, t. XLV 1 1935 , n ° s >-6. 

Anthropos, t. XXX (1935), r,° 5 1-4. [Ech. ] 

Archaeologische Mitteilungen a us Iran. vol. VII ( 1934-19359 n°’ 1-3. 

Archiv Orientalni, Journal of the Czechoslovak Oriental Institute. Prague. 
Vol. VI (1934), n os 2-3. Vol. VII (1935), n° 5 1-2. [Ech.] 

Archives de medecine et pharmcicie navales, t. CXXV (1935), n° s 1-3. <Don.] 
Archives des Instituts Pasteur d' Indochine, Avril 1034, n° 19. [Dep.] 
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Asia, 1935. 

Thz Asia f ic Review, vol. XXXI (19353, n 0i 105-108. 

L’Asie frangaise. Bulletin mensuel du Comite de I'Asie frangaise, 1935. [Ech.] 
L’Asie nouvelle illustre z, 4* 1 annee (1935). Tan-A xud.n. N° de printemps 1935. 
Saigon, Nguyen-van-Cua, 1935. [Don de I’editeur .] 

Atii della Reale Accademia dei Lincei. Classe di science fisiche, matematichc e 
naturali, vol. XX 1 1933), n cs 9 et 12 ; XXI (1935), n os 1, 3-12. [Ech.] 

V Avenir du Tonkin, 1935. 

Bdc-ky nhan-ddn dai-bieu vien. Tap ky-veu cac cong viec Hbi-dong thir&ng 
nien. Vien nhan-ddn dai-bilu Bdc-ky nam 19)4. Hanoi, 1935. [Dep. ] 
Baessler-Archiv, t. XVII l (1935), fasc. 1-3. 

The Bangkok Times, 1935. 

Bengal past and present. Journal of the Calcutta Society, t. XLVII 1 (19343; 
t. XL 1 X ( 1 935 1 ; L (1935), part 1. 

Bhandarkar Oriental Research Institute, Poona Report for 19)4-1 9 3 y . Poona, 
V. S. Sukthanka r , 1935. i Ech 1 

Bibliographic de I'ljrient, 1034, fasc. 5-7. Leningrad, [/d.] 

Bibliographic giographique Internationale, r9j; [X LIU Bibliographie 
annuelle). Paris, Arniand Colin, 1934. (Association de Geographes franpais.) 

Bijdragcn tot de Taal-, Land- en Volkenkunde van Sederland.sch-Indie, Deel 
Q3 1 1035'). [Ech.] 

Bijutsu Ken kyu H ||j \s)\ fc, 1935, n°» 3 7- 4 7 • TokyS, Bijutsu Kenkyu-jo. [/d.] 
Bijutsu Kenkvu, English Summary, 1935, n« 37-39. [Id.] 

Ferdinand Bat .not. Ac.idemie des Inscriptions et Belles-Lettres. Seance publique 
annuelle du vendre.li 24 novembre 19}',. Discours de M. Ferdinand Brunot, 
President. Paris, Firmin-Didot, 1933. ilnstitutde France.) TDon.' 

Budget de la ville de Cholon. Exercice 1935. [Dt ip.. 

Budget de la ville de Haiphong. Exercice 1035. Hd.l 

Budget de T Exploitation des Cherwns de fer de ITniochme. Exercice 1936. 
[Id.] 

Budget du Port autono-ne de Haiphong. Exercices 1928-1935. [Id. ] 

Budget du Territoire de Kouang-tche ni-wan. Exercice 1936. lid.] 

Budget general de I" Indochine. Exercices 1935-1936. r /d.j 
Budget local du Tonkin. Exercice 1935. [fd.] 

Budget primitif de la region de Saigon-Cholon. Exercice 1935. [Id.] 

Budget special des grands travaux et depenses sanitaires sur fonds d’emprunt. 
Exercice 1936. r Id.] 

Budget supp’ementaire des reccttes et des depenses de la ville de Cholon. 
Exercice IQ35. I I. 

Bulletin administratif de la C chinchine, 1935. 'Id. 

Bulletin administratif de i Annum. 1935. [Id . ] 

Bulletin administrat f du Cambodge. 1935. [Id.] 

Ilu’letin administratif du Laos, 1935. r ld.] 

Bulletin administratif du Tonkin, 1035. [/</.] 

Bulletin archenlogique du Com.ti des Travaux histnriques et scientifiques. 
Annees 1030-1931. r Don du Mini.stere de T Instruction Publique, Paris.] 

Bulletin de T Academic des Beaux-Arts, 1934, n M iq-20. Don.] 
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Bulletin de T Academic des Sciences dc l' Union de i Republiq ues sovietiques 
socialists, 1935, n° s 1-7. [Ech.j 

Bulletin de T Academie malgache, t. XVI-XVII ( 1933- 1934 1. [Id 
Bulletin de la Chambre d’ Agriculture de la Cochinchine. Annee 1935. [Id.] 
Bulletin de TAcademie Royale de Medecine dc Belgique. Annee 193s. N M 0-7. 
[Don de M. G. Cades.] 

Bulletin de la Chambre d' Agriculture du Tonkin, 1935. [Ecii. ] 

Bulletin de la Chambre de Commerce de Hanoi, 1935. [/d.J 
Bulletin de la Commission archeologique de TIndochine. Annees 1931-1934. 
[Don.] 

Bulletin de T Age nee economique de TIndochine, 1935, n°* 85-88. [ Dep .] 

Bulletin de la Maison Franco-japonaise. Tokyo, Serie franpaise, t. VI 1 1934), 
n° ! 3-4; t. VII U 935 ’>» n ° 1. [Ech.] 

Bulletin de la Section de Geographic iComite des travaux historiques et scien - 
tifiques), t. XLIX (19341. [Don.] 

Bulletin de la Societe de Geographic commerciale de Paris, t. LVII ( 193?), 
n os 1-5. [Ech ] 

Bulletin de la Societe de Geographic et d’Etudes coloniciles dc Marseille, t. LV 
( 1934 ). [Id.] 

Bulletin de la Societe de Linguistique de Paris, t. XXXVI (1935), fasc. 1-2. 
Bulletin de la Societe d’ Enseignement mutuel du Tonkin, t. XV (19351, n 0 ’ 1-3. 
[Don.] 

Bulletin de la Societe des Amis de TEcole Franf.dse d’ Extreme-Orient. Annee 
1935. Paris, Henri Bouche, 1035. (^nnales d’Extreme-Orient. 1 

Bulletin de la Societe des Etudes indochinoises, t. IX 1 1934), n 0J 3-4 ; t. X ( 1933'), 
n« 1-3. [Ech.] 

Bulletin de la Societe Medico-chirurgicale de TIndochine, t. XIII - 19359 n°* 1-9 
[Don.] 

Bulletin de la Societe Nationcile des Antiquaires de France, 1933-1934; 1935, 
i« trimestre. [Don de M. V. Goloubew.] 

Bulletin de T Office international des Instituls d’archeologie et d’histoire de 
Tart, vol. I, n° 5 2-3. Fontenav-au\-Boses. Louis Belienand et Fils, 1934. [Ech.] 
Bulletin de T Univenite de TAsie Centrale (Taschkent. Livraison 19. 1934. lid . ] 
Bulletin des Amis du Vieux Hue, 1935. [Id.] 

Bulletin d'eludes orientates, t. I 1 I-IV (1933-19341. Le Caire, Iinprimene de 
l’l nstitut frangais d'archeologie orientale, 1933-1934. iEch._ 

Bulletin d' information religieuse, 1934, n"' 1-4. Phnom Penh, Bibliotheque royale. 
[Dep.] 

Bulletin cT Informations Economiques et Financieres japonaises. N os 32-36 
1 1934-19351. [Don du Consulat du Japan, Hanoi.] 

Bulletin du Club Automobile et Motocycliste du Tonkin- Annctm-Laos, 9 e annee 
1 1934), n° 5 11-12 ; ioe annee (1933), n 01 1-3, 5-8. Hanoi, Iniprimerie Tan-dan. [Don 
dc M. G. Cades.] 

Bulletin du Comite d'Etudes historiques et scientifique de I'Afrique occidentale 
franfetise, t. XVII F 1 934 1, n 0 ’ 1-4. [Ech.] 

Bulletin du Museum National d’histoire naturelle, t. VII (19351, n°» 1-6. [Ech . J 
Bulletin economique de T Indochine. 1935. [Dep.] 
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Bulletin general de 1 ’ Instruction pubhque. (Gouvernement general de l’lndo- 
chine.j 1935. [Dep. ] 

Bulletin historique et philologiquc du Comite des truvaux histo r iques et 
scientifiques, annees 1932-1933. [Don.] 

Bulletin municipal. Ville de Hanoi, 1935. [Dep.) 

Bulletin of the Catholic University of Peiping. N° 9 (novembre 1934). [Ech.j 
Bulletin of the Far Eastern Branch of the Academy of Sciences of the U.R.S.S., 
1934 - 1935 , r.° ! 8-1 4. [Id.) 

Bulletin of the Metropolitan Museum of Art. vol. XXX (1935), n 0 ’ 1-12. [Don.] 
Bulletin 0! the Museum of Far Eastern Antiquities (Ostasiatiska Samlingarna). 
Stockholm. V os 5-6 (1933-1934). lEch.) 

Bulletin of the Museum of Fine-Arts, Boston, vol. XXXI 11 (19351, n M 195-199. 
[Don.) 

Bulletin of the National Library of Peping, vol. VIII (1934), n° s 2, 3, 4 et 6. 
[fc/i.] 

Bulletin of the School of Oriental Studies, London Institution, vol. VIII (1935), 
parts 1-3. [£c/i.] 

The Burlington Maga-inc, 1935. 

Cnhiers de I’Ecole Frangaise d' Extreme-OrUnt. N os 1-4 1 1934-1935J. 

Julien Cain. Rapport sur ie fonctionnement des divers services de la Biblio- 
theque Sationale pendant les annees 1910-19)2. Paris, imprimerie des Journaux 
officiels 1935. (Ministere de 1 'Education Nationale.) 1 Extrait du Journal officiel de la 
Republique bancaise du 31 decembre 1933.3 [Don de hauteur.] 

The Cambridge Bulletin. ,N° LXXV 1 , May 1935. [Don.] 

Campucheu Sauriva, 7 anmie , 19351, n cs 1-12. [Dep. j 

Catalogue des pi ins it caries publies par le Service Geographique de I'lndochine. 
191 S. Hanoi, Imprimerie du Service Geographique, 1935. (Gouvernement general 
de I'lndochine. 1 [Dep.] 

Census of India, 1931, vol. I, part 111; vol. IV, parts 1-11. 

Ceylon. Administration Report of the Public Trustee for 19)4. (P. E. Pieris.) 
September 1935 [ Don de M. V. Gnloubew.] 

Chambre des Represcntants du Peuple de l' Annum. Proces verbaux des seances. 
Sessions ue 192S-1930; de 1932-1934. Hue, 1029-1934. [Dep.] 

Chambre des Representants du I’euple du Tonkin. Compte rendu des travaux 
de la session omlinaire de I’annee 19)1-1911. Hanoi, 1934-1935. [Id.] 

Chemin.s de fer de I'lndochine Slat sliques de I’annee 1911 dressees a Inspec- 
tion generate des Travaux publics. Hanoi, Imprimerie d'Extreme-Orient, 1935. 
(Gouvernement general de I'lndochine. 1 [Id. ] 

P. Cheney. Rapport sur le fonctionnement de I’lnstitut Oceanographique de 
I’lndochine pendant Vannee 1911-1912; Fannee 1912-1911 ; Tannee I 9 )j-i 9 i 4 . 
Saigon, -\. Portail, 1933-1934. dnstitut Oceanographique de I’lndochine. Station 
maritime de Cau-da. 21' note.) 

The China Journal of Sciences and Art. 1935. 

Chine, Ceylan, Madagascar, 1934, n<* 109-112. 

Chotmai het I. an. Journal officiel laotien, 1935. r Dep.] 

Compte administrate du Budget de T Exploitation des Chemins de fer de 
I’lndochine. Exercice 1034. [Id.' 
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Compte administratif du Budget du Port autonome de Haiphong. Exercices 
1928-1934. [Dep.] 

Compte administratif du Budget du Territoire de Kouang-tcheou-wan Exercice 

1934. [Id.] 

Compte administ r atif du Budget general de V Indochine. Exercice 1934. [Id.] 
Compte administratif du Budget local du Laos. Exercices 1931-1933. [id.] 
Compte administratif du Budget local du Tonkin. Exercices 1931- 1933. [Id.] 
Compte administratif du Budget special des grands travaux et depenses sani- 
taires sur fonds d’emprunt. Exercice 1934. [Id.] 

Compte rendu annuel des travaux executes par le Service geographique de 
T Indochine, annee 1934. Hanoi, Service geographique, 1935. [Id.] 

Comptes rendus des seances de T Academic des Inscriptions et Belles-Lettres, 

1935. [Don.] 

Comptes rendus des seances de l’ Academic des Sciences coloninles, t. XXI 
( 1934 ), 1935 . [Ech.\ 

Comptes rendus des seances du Conseil de Reckcrches scientifiques de I’lndo- 
chine. Annee 1934. Seances des 26 octobre et 20 novembre. [Dep.] 

Conseil d' Administration du Port autonome de Haiphong. Proces-verbaux des 
seances. Annees 1927-1934. N' JS 1-50. Haiphong, Imprimerie d’Extreme-Orient, 
1931-1935. 1 Gouvernement general de l’lndochine.) [Id.] 

Le Courrier d' Haiphong, 1935. [Ech.] 

Cultural Nippon. A Study of Nippon Culture, vol. Ill ( 1935), n° 1. Tokyo. The 
Nippon Cultural Federation, [/ton.] 

Deutsche Gesellschaft fiir Natur- and Yoikerkunde Ostasiens. Jahresbericht fur 
1934. Tokyo, 1935. [Ech.] 

Direction des Archives et des Bibliotheques. Depot legal. Listes des imprimes 
deposes en 1934 et 1935 { i« r juillet au 31 decembre 1934 et i« r janvier au 30 juin 
1935) Hanoi, Imprimerie d'Extreme-Orient, 1935. [Dep.] 

Diawa. Tijdschrift van het Java-Institut, 1935. [Ech.] 

Bong-thanh tap-chi , 1934, n° 37. [Don de I’editeur.] 

Buoc-tue l Le Flambeau, revue bouddhique). i 4re annee. N" 1 (10 decembre 
19353. Hanoi, 1935. [Hon de T Association bouddhique, Hanoi.] 

Epigraphia Indica, vol. XXII (1933b parts 1-2. [£c/i.] 

Epigraphia Indo-Moslemica. Annees 1931-1934. [Id.] 

L’Ethnographie. Nouvelle serie, 1933-1935, n° 5 28-30. 

Ethr.ologischer Angeiger, vol. IV (19351, n o 1. 

L’Eveil de l' Indochine, 1935, no 835. [Ech.] 

Extreme-Asie, Revue indochinoise illustree, 1935. n ° 9 2 - Id.] 

France-Indochine, 1935. 

Fu jen hsiieh-chih Series sinologica. Ab Universitate Catholica 

Pekinensi edita Cuius singuli fasciculi bis in Anno prodeunt. Periodicum sinologicum 
« Fujen», \ol. IV, no 2. [Ech.] 

Paul Geissler. Archaologische Bibliographic, iQ',4- Beilage zum Jahrbuch des 
Deutschen Archdol<gischen Instituls, / 9 5 4 . Berlin, Walter de Gruyter, 1934. [Ech.] 
The Geographical Journal, 1935. Hd.] 

La Geographic, 1935. [Id.] 

Maurice Graffeuil. Discours prononce le it rctobre Conseil Frtnfais des 
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Interets Economiques et Financiers de 1‘Annam. Session ordinaire de 19 33. Hue, 
Imprimene Bac-lap, 1935- [Dcp.] 

Maurice Graffeuil. Discours de reception des Membres de la Chambre des 
Representanis du peuple de l’ Annum prononce le 4 octobre 1935 a la Residence 
Superieure en Annum. Hue, Imprimene Bac-lap, 1935. [Dep.] 

Hesperis. Archives berberes et Bulletin de I'lnstitut des Hautes Etudes maro- 
caines, t. XIX (1934). [Don.) 

Hoc-bdo, 1935. [Dtp.] 

Hong Kong General Chamber of Commerce Report for the year 1934. Hong 
Kong, The South China Morning Post, 1935. [Don de M. V. Goloubew.] 

The Hongkong Weekly Press, 1935. 

The Illustrated London News, 1935. 

L’llluslraiion, 1935. 

L’ Impartial, 1935. 

L’lndependance tonkinoise, 1935. 

Index agraire et agricole (articles de revues), annee 1932, fasc. 4, 5; annee 

1934, fasc. 1. Moscou, Association de la Bibliographic agricole de TU.R.S.S., 1934- 

1935. (Academic des Sciences agricoles LenineA [Ech.] 

India and the World. Monthly organ oj Internationalism and Cultural 
Federation, vol. Ill (19349 n« 3-12 ; sol. IV (19359 n° s 1-3. [Id.] 

Indian Art and Letters. N. S., vol. IX (1 03 5 . 

Indian Culture 1 Journal of the Indian Research Institute). Edited by Devadatta 
Ramkrishna Bhandarkar, Beni Madhab Baria, Bimala Churn Law, vol. 1(1934!, 
n°* 2-4 et index ; vol. II (19351, n°» 1-2. Calcutta. [Ech.] 

Indian Historical Quarterly, \ol. XI (1935), n°> 1-4. [Id.] 

Indian Linguistics. Bulletin of the Linguistic Society oj India, vol. IV-V 
(I934-I935I- [M.] 

Indogermanische Forschungen. Zeitschrift fiir indogermanische Sprach- und 
Altertumskunde, vol. LIII (19359 n®» 1-2. 

Indorevue. 1935. [Don.] 

Information Bulletins. >°* 121-123 (old & 1-65. February 16, 1934 to January 
15, 1935. Hsinking. ( Publications of the Depaitment of Foreign Affairs Manchoukuo 
Government.' [Id.] 

Institut d’Orientalisme de TAcademie des Sciences de TU.R.S.S. Bibliographie 
de TOrient, annee 1934, n° 7. Leningrad, 1934. [Ech.] 

Institut Franco-Japonais du Kansai. Rapport annuel du i el avril 1934311 31 
mars 1935. Kyoto, Kujosan, Yamashina, 1935. [Don de M. V. Goloubew.] 
L’Intermediaire des chccheurs et curieux, 1935. 

Ipek, 1934-1935- 

Jahrbuch des Deutschen Archdologischen Instituts, vol. XLIX 11934); vol. L 
(19359 n°* 1-2. [Ech.] 

Jahrbuch des Stddtischen Museums fiir Volkerkuncle gu Leipzig. Tomes 1-5 
( 1906-1912 1. 

Japan in Pictures. A<ahigraph. Overseas Edition. Published monthly by Asahi 
Shimbun-Sha, vol. Ill ( 1935 k n«4-i2. Tokvo. [Don.] 

The Java Gazette, vol. Ill, n°» 3-6. 

Jeune Asie. Bulletin de la Confederation des Etudicints orientaux, vol. I 
(decembre 1934) ; vol. II ( janvier-mars 1935). Rome, Arti Grafiche Trinacria. [Don.] 
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Journal and Proceedings of the Asiatic Society of Bengal, vol. XXX 11935), 
n<* 1-3 [Ech.] 

Journal Asiatique, t. CCXXV (1935). [Id.] 

Le Journal de Shanghai, 1935. [Don.] 

Journal des savants, 1935. 

Journal judiciaire de l Indochine, 1935. [Dep.] 

The Journal of American Folk-lore, vol. XLV 1 II (1935). 

Journal officiel de T Indochine franpaise, 1935. [Dep . ] 

Id. Textes legislates et reglementaires, circulaires et instructions. Edition speciale 
mensuelle, 3“ annee (1935), n° s 1-9. [/d.j 

Journal of Indian history, vol. XIV (1935), parts 1-2. [Ech.] 

Journal of the American Oriental Society, vol. L 1 V, n os 2-4 ; vol. LV (1935), 
n° 1 et supplement, n° 3. 

Journal of the Annamalai University, vol. V (19351, n° 1. [Ech.] 

Journal of the Asiatic Society of Bengal. Letters. Vol. I 11935), n° 1. 

Journal of the Asiatic Society of Bengal. Science. Vol. 1 (1935), n° 1. 

The Journal of the Bihar and Orissa Research Society, vol. XXI 11935;, parts 
1-3. [Ech.] 

The Journal of the Bombay Branch of the Royal Asiatic Society, vol. XI 
( 19351 , n« 1-2. [Id.] 

Journal of the Burma Research Society, vol. XXV 1 1935), part 1. [Id.] 

Journal of the Ceylon Branch of the Royal Asiatic Society. Annee 1934. Vol. 
XXXII, n° 86, parts 1-4. [Id.] 

Journal of the Department of Lettirs 1 University of Calcutta), vol. XXV- 
XXVII (19351. [Id.] 

The Journal of the Greater India Society, vol. II (1935), n° 1. Calcutta, 
Baghunath Seal. [Id.] 

Journal of the Malayan Branch of the Royal Asiatic Society. Vol. 13 (1935), 
parts 1-3. [Id.] 

Journal of the North-China Branch of the Royal Asiatic Society, vol. LXVI 
(1935). [Id.] 

Journal of the Royal Anthropological Institute of Great Britain and Ireland. 
Vol. LX 1 II-LXIV (janvier-decembre 1933-19341; \ol. LXV (janvier-juin 1935'. fid.] 
Journal of the Royal Asiatic Society, 1935, r.°* i-4- [Id.] 

Journal of the Siam Society, vol. XXVIII ( 1 935 v, parts 1-2; index of vol. I 
to XXV. [Ech.] 

The Journal of the Siam Society, Natural History Supplement, vol. X (1935), 
n° 1 [Id.] 

Journal of the Straits Branch of the Royal Asiatic Society, vol. XIII (1935), 
parts 1-3. [Id.] 

Journal of the University of Bombay, History, Economics & Sociology, vol. Ill 
(1935), parts 4-6 ; vol. IV ( 1935), parts 1-2. [/d.j 

Journal ofVedic Studies. Vol. I (1934), n°» 1-3; vol. II 11935), n° 1. 
Khuven-hoc. i ir * annee. 1935. IS 0 * [-8. [Don.] 

The Kokka, 1935, n« 530-539. 

Koninklijk Bataviaasch Genoot chap van Kunsien en Wtlenschappen. Jaarboek, 
1935. [Ech.] 
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Koninklijke Vereeniging ssKolonial Instituut Amsterdam. Vier en twintigste 
Jaarverslag 1934. Amsterdam, Druk de Bussy, 1 93 5 . [Don.] 

Konjjunktura mirovugo xogjastva. Die Konj unktur der Weltwirtschaft. Survey 
of World Economics. N T0 12. Moscou, 1934. [Id. ] 

Kyeung-hak-oueun gab-gi H IS- Bulletin de l’Academie des etudes du 

confucianisme de la Coree (decembre 1913-mars 1918), n os 36-39. Seoul, Kyeung- 
hak-oueun. [Don de M. Kirn Yung-kun.] 

Die landwirtschaftliche Literatur der U. D. S. S. R., annee 1934, fasc. 2, 4 et 7. 
[£c/i.] 

The Library of Congress. Orientalia added 1953-1954. Washington, Government 
Printing Office, 1935- [Id.] 

Linschoten-Vereeniging. Z even en twintigste Jaarverslag 1934. Lijst der Uitgaven 
naamlijst der Leden in 1934. 's-Gravenhage, 1934. 

Lugac’s Oriental List and Book Review Quarterly, vol. XLVI (1935). [£c/i.] 

Man, vol. XXXV 1 1935'). 

rhe Manchoukuo year book, 19)4. Tokyo, Toa-Keizai Chosakmku, 1934. 

Paul Mazon. Academie des Inscriptions et Belles Lettres. Seance publique 
annuelle du venclredi 2) novembre 1914- Discours de M. Paul Mazon, President. 
Paris, Firmin-Didot, 1934- (Jnstitut de France. ) [Don.] 

Memoires de T Academie Malgache, 1934, fasc. XX. [Ech.] 

Memoires de la Societe de lingaistique de Paris. Tome 23, fasc. 6. 

Memoires de la Societe Rationale des antiquaires de France, 8 e serie. Tome IX. 
[Don de M. V. Goloubew.] 

Memoires de TlnsHlut d'Histoire de Culture Materielle. Livr. 1-3. [Ech.] 
Memoires de I'lnstitut d’Orient.ilisme de T Academic des Sciences de TU. R. S. S., 
vol. 1 I 1 -IV. Leningrad, 1935. r Jd. ] 

Memoirs of the American Anthropological Association. N»» 38-45. 

Memoirs of the Archaeological Survey of India. N os 48, 50. Delhi. Manager of 
Publications, 1934-1935. [Ech.] 

Memorie della R. Accademia delle Science di Bologna. Segione di Scienge 
Giuridiche, serie III, t. V 1 U , 1433-1034). <ld.] 

Memorie della Rcale Accndemia d' Italia. Classe di Scienge Fisiche, ' latematiche 
e Saturali Vol. V, n°* 1-14 11033-19341. [Don ] 

Mercure de France, annee 1934. [Don de M. J. Y. Claevs.] 

The Metropolitan Museum of Art. Sixty-fifth Annual Report 1944. New York, 
1935. [Don de Tediteur.] 

Mingoku-gaku kenkvu §: % % %£ . Vol I, n°* 1-2. [Id.] 

Mi rovoe xogjastvo i mirwaja politika. Revue d’economie et de politique mon- 
diale. N" 11. Moscou, 1934. r Don.] 

Mitteilungen aus Justus Perthes’ Geographischer Anstalt, vol. LXXXI (1935). 
M’lteilungen der Anthropologisdun Gesellschaft in Wien, t. LXV ( 1035 1. [Ech.] 
M'tteilungcn der Deutschen Gesellschaft fur Xatur- und Volkerkunde Ost tsiens. 
Vol. 25. Ted a ; ml. 26. Teil a-f ; suppl. 1 2 ; vol. 27. Teil a-b ; vol. 28. Teil a-c. [/d.] 
The modern Review, 1 93 5 • [Id.] 

Le Monde Colonial illuslre, 1935, n° ! 136-146. Paris. IDep.] 

Le Monde Oriental. Tomes 26-27 1 1932-1933). r Ech.] 

Le Museon, voL XLVIII 1 19350 p™ 1-4. [Id.] 
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The Muslim University Journal. Vol. 11, n° 3. Aligarh, A. B. A. Haleem, 1935. 
[Don.] 

Nachrichten von der Gesells. der Wiss. ^ u Gottingen. Geschaftl. Mitt., 1934-1935. 
Nankai Index Numbers, 1934 (Of commodity-prices at wholesale, cost ot living, 
foreign exchange rates, and quantities and prices of imports and exports). Tientsin, 
Nankai Institute of Economics, 1935. [Dun.] 

Nankai Social & Economic Quarterly. Formerly Nankai Weekly Statistical 
Service, 1928-33, and Monthly Bulletin on Economic China, 1934. Vol. \IlI,n os i-iv. 
Tientsin, Chihli Press, 1935-1936. [Ech.] 

National Research Council of Japan, Report, vol. 11 (April 1933-March 1934I, 
n° 3. Tokyo, 1935. [Don de Tediteur.] 

Nippon. Zeitschrift fur Japanologie. flerausgeber: Japan-Institut Berlin. 1. 
Janrgang. Heft 1-2. Berlin, Weidmannsche Buchhandlung, 1935. [Don.] 

Nippon Trade Guide, compiled bv Bureau of Foreign trade the Ministry of 
Commerce and Industry, in English & French. Semi-Annual 1935. I'okvo, The 
Na’gai Shokojiho Sha, 1935. [Don du Consulat duJapon, Hanoi.] 

The North-China Herald, 1935. 

Office international des M usees. Informations mensuelles. Fevrier 1035. Paris, 
Imp. Les Presses Modernes, 1935. [Ech.] 

Orientalia, vol. IV (1935), fasc. 1-4. f/d.] 

Ostasiatische Zeitschrift, N. S., ii« annee (1935:, n°* 1-4. 

The Pacific Ocean. Political, social and economic quarterly review. N" 2 Moscou, 
The Stale Social and Economic Press, 1934. (Pacific Cabinet scientific Research 
Institute of World Politics and Economics of tr.e Communist Academy.) [Don.] 

The Philippine Journal of Science, 1935. [ Ech .] 

La Polit que de Pekin, 1935. 

Present-Day Japan. Annual English Supplement of the Asahi Osaka and Tokyo 
( 1935), n° 1 1. [Don.] 

Proceedings of the Imperial Academy. Tokyo, 1935. [Id.] 

Quarterly Bulletin of Chinese Bibliography, vol. I 1 19341, n 05 2-4 et table ; \ol. II 
1 1935), n° 1 . Shanghai, Chinese National Committee on I ntell ectual Co-operation. [Ech.] 
The Rangoon Ga-ette, 193 5 . 

Rapport an Conseil Colonial sur la situation de la Cochinchine pendant la 
periode mai 1944-avril 1944. mai 1944-avril 1 95 C Saigon, A. Portail, 1934-1935- 
(Gouvernement de la Cochinchine.) [Dep.] 

Rapport d' ensemble sur la situation du Protectorat de l' Anna in pendant la 
periode comprise entre le i er juin 1944 et le 41 mai 1944, le i CT jain 194 4 et le 
41 mat i9)f. Hue, 1934-1935. ( Protectorat de FAnnam.i [Id.] 

Rapport sur la Direction des Archives et des Bibliotheques, 1933-1934, 1 9 AT ~ 
1935. Hanoi, Imprimerte d'Extreme-Orient, 1935 . (Gouvernement gene' al de 1 ’Indo- 
chine.) [Dep.] 

Rapport sur la situation administrative, ecnnomique et financiere du Laos 
durant la periode 1944-1944. Vientiane, Imprimerie du Gouvernement, 1934. (Gou- 
vernerient general de TIndochine.) [Id.] 

Rapport sur la situation administrative, economique et financiere du territoire 
de Kouang-tcheou-wan durant la periode 1944-194)- Hanoi, G. Taupin. 1935. 
(Gouvernement general de 1 ’Indochine.j [frf.] 
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Rapport sur la situation administrative, economique et financiere du Tonkin 
durant la periode 1914-19)). Hanoi, Imprimerie d’Extreme-Orient, 1935. (Gouver- 
nement general de l’lndochine.) [Dep.] 

Rapport sur Vexercice du Protectorat du Cambodge pendant la periode juin 
1944-juin 19)4. Phnom Penh, Societe d’editions khmer, 1934. (Protectorat du 
Cambodge.) [/d.] 

Rapports au Grand Conseil des Interets economiques et financiers et au Conseil 
de Gouvernement. Sessions ordinaires de 1914 et de 1944. Fonctionnement des 
divers Services indochinois. Hanoi, Imprimerie d'Extreme-Orient, 1934-1935. (Gou- 
vernement general de l’lndochine.) [/d.] 

Reale Istituto Lombardo di Science e Lettere. Rendiconti , serie II, vol. LXVII 
( 1 934 ), fasc. 11-20. Milano, Ulrico Hoepli. \Ech . j 

Recueil de T Association de Recherches scientifiques pour I’etude des problemes 
nalionaux et coloniaux. N" 7. Moscou, 1934. [/d,] 

Recueil des actes du Gouvernement cambodgien. 3 e supplement. Annees 1924- 
1925; annees 1926, 1927, 1928, 1920 et rappels d’annees anterieures ; annees IQ30, 
1931, 1932. Saigon, A. Portail, 1927, 192Q, 1932. (Gouvernement de la Cochinchine. 
Protectorat du Cambodge. t r Dep. 1 

Recueil des proces-verbaux des seances plenieres du Grand Conseil des Interets 
economiques et financiers de Tlndochine (Session ordinaire de 1934). Hanoi, 
Imprimerie d’Extreme-Orient, 1935 (Gouvernement general de l’lndochine.) [Id.] 
Recueil general de jurisprudence, de doctrine et de legislation coloniales et 
maritimes, 1935. 

Recueil japhetique. Tomes 1 V-VII. Leningrad, Academie des Sciences de 1 ’U.R. 
S.S., 192O, 1927, 1930, 1032. f Ech.] 

Rekishi chiri ff£ S- vol. LX 1 V, n°» 1-6. Tokyo. 

Rendiconti della Reale Accademia Sa?ionale dei Lincei. Classe di Science 
morali, storiche e filologiche. Serie sesta, \ol. X ( 19349 fasc. 1-12; vol. XI (1935), 
fasc. 1-4. [Ech. ] 

Rendiconti delle sessioni della R. Accademia delle Science dell’ Istituto di 
Bologna. Classe di Science morali, t. VIII ( 1933-1934). [Id.] 

Repertoire d'art et d’archeologie, annee 1933- Paris, Albert Morange, 1934. 
(Bibl. d'art et d'archeologie de 1 'Universite de Paris.) [Id.] 

Report of the Commission appointed by His Excellency the Governor of Hong 
Kong to enquire into The Causes and Effects of the Present Trade Depression in 
Hong Kong and Make Recommendations for the Amelioration of the Existing 
Position and for The Improvement of the Trade of the Colony. July 1934- 
February 1935. Hong Kong, Noronha, 1935. \Don de M. V. Goloubew.] 

Report of the First Scientific Expedition to Manchoukuo under the Leadership 
of Shigeyasu Tokunaga. June-October 1933- Section II. Part n. Tokyo, 1935. 
[Don de Tediteur . ] 

Report on the Postal Remittances and Savings Bank. For the TwentyseconJ 
Fiscal year of C. H. M. K. { i. e. from 1 st July 1 977 to 40th June /914). Shanghai, 
1935. iChina Ministry of Communications. Directorate Gene al of Postal Remittances 
and Savings Banks.) [Ech.] 

Resume du u e Rapport annuel de la Maison Franco-japonciise idu 1" avril 
1994 au 41 mars 1944.' [Id ] 
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Resume du :j e Rapport annuel de la Societe Franco-japonaise ( clu i e * avril 
19)4 au )i mars i9)C) [Ech.] 

Revolut^ionny Vostok [Revue de l' Association scientijique pour les etudes des 
problemes nationaux et coloniaux), annee 193$, 1 1-3. [Id.] 

Revue archeologique, 1935. 

Revue Coloniale, Maritime et Aeronautique. i ire annee. N 11 * serie. N'° 7 (. 1 Q 3 5 ) . 
Paris, 1935. 

Revue critique d’hisloire et de Literature, 1934. N l,e serie. Tome Cl. 

Revue de iart ancien et moderne, 1935. 

Revue de I’histoire des Colonies frangciises, 1935, n os 1-3. [Don.] 

Revue de Vhistoire des religions, t. no, n° 1. [ Ech .] 

La Revue de Paris, 1935. 

Revue des Arts Asiatiques, 1935, n os 1-3. 

Revue des deux Mondes, 1935. 

Revue des sciences politiques, t. L V 1 1 1 (19351. [Ech.] 

La Revue du « Colon Frangais », 1934-1935, n°»6-7. Id.] 

La Revue nationale chinoise, 1935. [Don.] 

Revue scientijique, 1935. [F.ch.] 

Rivista degli studi orientali, vol, XVI 11935), fasc. 1. [Id.] 

Rene Robin. Discours prononce a I’occasion de I’ouverture de la session du Cunseil 
de Gouvernement de Vlndochine a Saigon le 26 decembre 1914. Saigon, Albert 
Portail, 1934. [Dep. ] 

Id. Discours prononce a I'occasion de I’ouverture de la session du Conseil de 
Gouvernement de l’ Indochine d Hanoi le 3 decembre 19)). Hanoi, Imprimerie 
d'Extreme-Orient, 1935. [Id.] 

Id. Discours prononce d I’occasion de I'ouverture de la session du Grand Conseil 
des Interets economiques et jinanciers le 4 decembre 1944. Saigon, Albert Portail, 
1934. [Don de M. G Coedes.] 

Id. Discours prononce d I'occasion de I’ouverture de la session du Grand Conseil 
des Interets economiques ei jinanciers le 9 novembre 191s. Hanoi, Imprimerie 
d'Extreme-Orient, 1 93 5 ■ [De'/t.] 

Roc^nik Oryentalistvc^ny, t. IX (19331. [M.] 

Shigakti Jp, vol. XIV. [Ech.] 

Siam. Report on the Operations of the Royal Survey Department Ministry of 
Defence for the year 194', -19)4. Bangkok, 1935- [Don.] 

Sinensia. Contributions from the National Research Institute of Biology. Academia 
Sinica. Vol. 5, n 03 1 et 2. [Ech.] 

Sardar Kartar Singh. Family Budgets, 19 42-)), of jour tenant-cultivators in 
the Lyallpur district. Lahore, C. & M. Gazette, 1934. (The Board of Economic 
Inquiry, Punjab. Publication ni 40.1 [Id.] 

Sardar Kartar Singh and Ajaib Singh. Family Budgets, 19 49-44, oj six tenant- 
cultivators in the Lyallpur district, being the second year's accounts of some 
cultivators on the Risalewala farm near Lyallpur. Lahore, C. & M. Gazette, 1935. 
(The Board of Economic Inquiry, Punjab. Publication no 44.1 [/d.] 

Sinica. Zeitschrift fur Chinakunde und Chinaforsch ung, 10' annee (1935), 
n«* 1-6. [/d.] 

Sit^ungsberichte der Preussischen Akademie der Wissenschajten. Offentl. Sitz . , 
1935 - f/d-] 
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Sitgungsberichte der Pi eussischen Akademie der Wissenschaften. Phil. -hist. 
KJasse, 1935. Berlin. [Ech.] 

Sfid IpL vol. VIII (1935), n°« 3-12. [ Don de M. V. Goloubew.] 

Swiatowit. Rocznik Museum archeologicznego im. er. Majewskiego towarzystwa 
Naukowego Warszawskiego. Tomes X1II-XV (1929-1933). Warszawa, 1929-1933. 

Tableau du commerce exterieur de I’lndochine. Annee 19)4. I. Commerce de 
ilndochine avec la France , Us Colonies frangaises et lei pays etrangers. II. 
Navigation inlernationale. Cabotage. Hanoi, Imprimerie d’Extrdme-Orient, 1935. 
(Gouvernement general de l’lndochine Administration des Douanes et Regies.) [Id.] 
Tap ki-yeu hoi Phcit-giao (Compte rendu des travaux de l'Association bouddhi- 
que). N° s 1-4. Hanoi, 193;. (Associaion bouddhique.) [Don.] 

Tchang T’ai-yen j^L -fc ‘fg et Wang Kien 3 £ 76: . Tchang che sing k'i kiang 
yen houei ki lou Ijii H - tE fS- Fasc. 1-5. Wen-sin yin chou kouan 

X. $T PD M ft. '935- iTchang che sing k'i kiang yen houei % ^ M M W #■) 
Auguste Tholance. Conseil Frangais des Interets economiques et financiers du 
Tonkin. Session ordinaire de 1 9 ?>. Discours prononce le 22 octobre i9)U Hanoi, 
Imprimerie d'Extrdme-Orient, 1935. [ Dep .] 

Tieng chudng s&m. Phat-hoc tap chi 1 Revue bouddhique). i 4re annee. N" 1 ( 1935 u 
Hanoi, Ti&ng chudng sd-m, 1935. [Don ] 

Tieu-thuyet thw hai. Tap-chl van-chwng va my-thuat. i^e annee. N° 1 (1935). 
Vinh, Imp. speciale du T. T. T. H , 1935. [Id.] 

The Times Literary Supplement, 1933. 

Tijdschnft van het Koninklijk Nederlandsch Aardrijkskundig Genootschap, 
vol. LI I (1935), n os 1-6 [Ech.] 

Tijdschrifi voor Indisch; Taal-, Land- en Vnlkenkunde, t. LXXV (1935), 
n os 1-4. [Id.] 

The Tdhd Gakuho fj ^ vol. I-II et supplement au vol. V. [Don.] 

T’oung Pao, t. XXX11 11936), n° 1. [Ech.] 

Toydgakuh) jft JfJI vol. XXII, n°* 1-4; XXIII, no 1. Tokyo [Don.] 
Transactions and Proceedings of the Japan Society, London, vol. XXXII (1934- 
1933). [Ech.] 

The Transactions of the Asiatic Society oj Japan. Second series. Vol. 10-11 

( 1933-1934)- [Id ] 

Travaux de TInslilut des Etudes Orientates de I'Academie des Sciences de 
I’U. R. S S. VII-X 1 1935). [Id.] 

Trung-Bac tan-van, 1935. [Id. ] 

Trung-ky nhan-dan dai-bieu vien. Bien-ban ky hoi-dong nam 19)4. (Chambre 
des Representants du Peuple de 1'Annam. Session de 1934. Proces -verbaux des 
seances.) Hue, Imp. Bac-lap, 1935. r Dep.] 

Tic dan van uyen. Le ja-di n des Lettres pour les quatre classes de la societe. 
Revue mensuelle en langue anaamite. X c! 1-7 1 1935). Hanoi, Imprimerie d’F.xtreme- 
Orient, 1935. i Od.] C. f. supra, p. 377. 

L’Universite d’Aix-Marse lie. Guide de Teludiant, annee 1933-1936. Marseille, 
Imprimerie Marseillaise, 1935. [Ech] 

Univerdtv of California. Publications in American Archaeology and Ethno- 
logy, vol. XXXV, n° 2. [Id.] 

I I Publications in Economics. Vol. XIV 11933). [Id.] 
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University of Hong Kong. Calendar, 1935. [Ech.] 

Verhandelingen van het Bataviaasch Genootschap van Kunsten en Wetens- 
chappen. T. LXXII (1933), n°* 1-4. [Id.] 

La Volonte indochinoise, 1935. 

What is Nippon Kokutait iS os 1-7. [Don.] 

Wiener Beilrdge qur Kunst - unci Kulturgescluchte Asiens. Band IX (1934). 

Yoga. International Journal on the Science of Yoga. Vol. Ill, n os 17-20 (1935). 
Bombay, Karnatak Printing Press, 1935. [Don.] 

The Young East. Summer 1935. A Magazine of Culture. Tokvo, International 
Buddhist Society, 1935. [Don de M. V. Goloubew ] 

Yoyogi-kai fi; /fc if^. Showciku-nen no koku shi gaku kai Bo fO fL 
0 m & ^ 1935 - 

Zeitschrift der Deutschen Morgenliindischen Gesellschajt, vol. 88 (1934), ( asc. 
3-4. Zugangsverzeichnis der Bibliothek der Deutschen Morgenlandischen Gesellschal't. 
Dezember 1931 b s-Mai 1934, vol. 89 ( 1935 1 . fasc. 1. [Lch.] 

Zeitschrift der GeseHschaJ't fur Erdkunde ?u Berlin, 1935, r°- 1-10. [Id.] 
Zeitschrift fur Ethnologic, 1934, Heft 4-6. 

Zeitschrift filr Indologie und Iranistik , Band X (19351, Heft 1-2. 

Zeitschrift filr Rassenkunde und Hire Nachbargehiete. Herausgegeben von Egon 
Freiherr von Eicksteot. Band I-II. Stuttgart, Ferdinand Enke Verlag, 1935. [Ech.] 

Atlas et Cartes. 

Carte aeronautique de l' Indochine. Echelle t : t.ooo.ooo^. Dressee, heliogravee 
et publiee par le Service geographique de Flndochine. Feuille n° 1. ISord, edition 
d’oetobre 1935. [Dip.] 

Carte dc V Indochine au 100.000 °. Dressee, heliogravee et publiee par le Service 
geographique de Flndochine. Feuille 38. Bac-ninh, edition de novembre 1934. 
Feuille 72. Phat-di^m, meme edition. Feuille 193. Darlac, edition de janvier 1935. 
Feuille 210. Tay-ninh, tirage de juillet 1935. Feuille 231. Xuyen-moc, edition de 
fevrier 192S. [Id.] 

Carte des Deltas de I’Annam au 2;. 000". Dressee, heliogravee et publiee 
par le Service geographique de Flndochine. Feuille 50. Scm-tra, edition de mars 
1907. [W.] 

Carte du Delta au Tonkin au 23.000*. Dressee, heliogravee et publiee par le 
Service geographique de Flndochine. Feuille 25. Quang-yen, tirage de juillet 1933 - 

[Id.) ' 

Carte Internationale du monde au 1 .000.000°. Dressee, heliogravee et publiee 
par le Service geographique de Flndochine. Feuille X. C. 48. Saigon, tirage de 
septembre 1934. [Id.] 

Carte routine de Flndochine au 400.000°. Dressee, heliogravee et publiee par 
le Service geographique de Flndochine. Feuille 13. Saigon, edition de mars 1935. 
Feuille 15. Yinh-long, meme edition. [Id. 

Carte routine du Tonkin. Echelle 1.400.0c a’. Edition de juin I935 fen4 feuilles). 
G. Gkandidier. Atlas des Colonies francaiscs, Protcctorat et Territoires sous 
mandat de la France. Paris, Societe d’Eaitions geegraphiques, maritimes et 
coloniales, 1934. 
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Lucien Escalere. Carte de l’ Expansion du bouddhisme en dehors de Vlnie. 

[ Don de I’auteur.] 

Hanoi au fo.ooo e . Dressee, heliogravee et publiee par le Service geographique 
de l’lndochine, edition d’aout 1935. [Dep.] 

Infrastructure aerienne de I’lndochine au 2.000.00 o e , edition de juin 1934. 
(Bureau de la Navigation aerienne.) [M.] 

*** 

Musee Louis Finot, Hanoi. — L’inventaire du Musee de Hanoi s’est accru de 194 
numdos nouveaux. Parmi les dons les plus importants, signalons : 55 sapeques 
chinoises et annamites (n° 26.867 ; don de M. Jeannin, resident de Ha-tinh) ; — un 
stupa en terre cuite (26.876) trouve dans une ancienne citadelle situee a l’Ouest 
de Gampha-mines idon de M. Marcheix, directeur de la Societe des Charbonnages 
du Tonkin); — un autre stupa de mdme type (26.913) provenant de la Colline des 
Pins parasols a Bac-ninh (don de M. Ha-van-Ky, sous-lieutenant d’infanterie 
coloniale) ; — une stele (26.947) datee du 3'’ mois de la 27” annee de Tir-dirc (1874) 
provenant de la pagode de Phuc-cao, village de Thi-cau, huven de Vu-giang, phu de 
Tir-so-n, Bac-ninh (don du General Ardant du Picq) ; — un lion servant de vase a 
fleurs (26.912) en terre cuite rouge, provenant de Bai-la (don de M. Winter) ; — 2 
sculptures moi' sur bois (27,030-27.031) provenant de Kontum (don du Lieutenant de 
vaisseau Barriere). 

De Pekin, M. le Prof. Osvald Siren a adresse au Musee Louis Finot, en echange 
de deux tdes d’art khmer destinees au Musee des Antiquites extreme-orientales 
de Stockholm, la tres importante collection suivante : 9 vases neolithiques peints 
a panse ronde provenant du Kan-sou (Chine) et datant approximativement du 3' 
millenaire av. J.-C. (27.004 a 27.012, pi. LV III, b) ; - — 12 statuettes funeraires en 
argile dont void les caracteristiques : 27.013, mngicien a coiffure conique et barbiche 
pointue, en posture d’exorciste. Le bras leve tenait une lance (Ham. H. 0, 79. 
Statuettes analogues au Musee Gernuschi, au Louvre et au Victoria and Albert Museum 
(voir C. Hentze, Les figurines de la ceramique funeraire chinoise, pi. 22) ; — - 
27.014, meme sujet, meme epoque. H. o, 39 ; — 27.01 5, guerrier imberbe, coiffed’un 
chignon en eventail, portant colliers et ceinture reunis sur la poitrine par une double 
chaine. Bras droit leve, bras gauche plie (Wei). H. o, 43 ; — 27.016, guerrier gardien 
de tombe 1 pi. LIX, a). Vetu d'une longue robe et d’un manteau, il porte un casque 
(ou bonnet de cuir) couvrant la nuque et ceint d’une cordelette. Pose droite. Face 
contractee, bouche couverte, traces de peinture rouge (Wei). H. o, 32. Figurine du 
meme genre dans la collection Eumorfopoulos ; — 27.017, statuette du meme tvpe 
que la precedente. Le guerrier porte unearmure complete, et sa main gauche s’appuie 
sur un bouclier (meme epoque' H, o, 33. Voir C. Hentze, op. cit., pi. 45 ; — 27.018. 
statuette analogue aux deux precedentes. Les deux mains du personnage sont posees 
sur le pommeau d’une epee. Les yeux sont ronds etlegerement ecarquilles ; face joufflue. 
La bouche est close (meme epoque). H. o, 315 27.019, femme tenant un oiseau 

(pi. LIX, b). Ample robe a larges manches aux plis nettement indiques. Pose hanchee 
«a l’indienne». Coiffure a bourrelet et a chignon (T’ang). H. o, 49 ; — 27.020 
meme sujet, meme epoque. H. 0,50 ; — 27.02 1 , chienne a museau court, du tvpe 
dit « molosse tibetain », couchee et jouant avec son petit 1 Han). L. o, 17;— 27.022. 
chien de meme race, assis. Traces de peinture blanche ( Han). H. o, 145; — 27.023 
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animal fabuleux derive peut-etre du rhinoceros. Sur le dos trois appliques en forme de 
bouton (Six Dynasties). L. o, 30. Voir a ce sujet : R. L. Hobson, Eumorfopoulos 
Collection, vol. I, tig. 12S (pi. xvii) ; — 27.024, cheval selle a la criniere henssee 
et se terminant en pointe au-dessus du chanfrein (Han ?i. L. 0,46. 

D’Ankor, M. G. Trouve a envoye a Hanoi une serie d’objets en bronze (abro- 
ad. 9 43) et un vase en forme d’elbphant, en terre cuite vernissee noire, provenant d’un 
des Prasat Suor Prat (26.944). 

De Hue, M. Peyssonnaux a fait parvenir au Musee cinq brule-parfums en terre 
cuite grise (27.056 a 27.060), specimens de l’ancienne ceramique du Quang-binh, 
provenant du village de Ngoa-circrng, pres de Ba-don. 

Enfin, citons parmi les acquisitions : un vase a col, decore d’attributs et de cartouches 
a persop.nages, rose, noir et or sur fond blanc, portant le cachet: K’ien-long nien 
tche ( 26.958) ; — deux canons de bronze (26.977 et 25.978) trouves en terre au 
village de Kdm-ma, dans la banlieue Ouest de Hanoi et portant les inscriptions 
suivantes (v. BEFEO., XXIV, p. 746) : If ^ 3 T. "S ji. + “ M « N° 

1592 du so- (caserne) avant de Phan-uy», ^ ^ lt| A "B H. -f- 5^ « N° 833 

du so 1 (caserne) avant de Phan-uy»; — un miroir circulaire (27.0291 decore de 
grappes de raisin en relief ; l’ombilic en forme d’animal est entoure de cinq lions ; la 
zone exterieure est decoree de papillons, d’oiseaux et de libellules (epoque T’ang) ; — 
une statuette de Kouan-yin assise, a 6 faces et 14 bras (27.035) trouvee en terre a 
Chau-ngoc (Thanh-hoa) ; — un vase tripode (27.049) cylindrique a couvercle, avec 
anses a anneau mobile decorees de tetes de tao-t’ie, trouve au village de Quang- 
nguven, canton de Xa-cau (Ha-dong). 

Les collections de prehistoire, dont une partie seulement etait exposee dans la 
rotonde et dans une salla du rez-de-chaussee, ont ete transportees dans le sous-sol 
du Musee, ou M lle Col\m est chargee de leur installation et de leur presentation qui 
sera achevee en 1936. La sal le du rez-de-chaussee, devenue libre, a ete reservee a la 
collection des tambours de bronze (pi. LVIIl, a). 

— Deux conferences-promenades ont ete faites au Musee en janvier par M. 
Goloubew sur les bronzes du Thanh-hoa et par M. Ccedes sur les collections 
siamoises. La salle du premier etage a send ensuite de cadre a partir du 11 fevrier 

aux causeries du lundi, reservees aux membres de la Societe des Amis de l’Ecole 

Franpaise d’Extreme-Orient. Les Cahiers de I'Ecole Frangciise d’ Extreme-Orient 
ont donne des resumes de ces conferences accompagnees de projections dont 
void la liste: 

11 fevrier: H. Marchal, Bantdy Srei. 

18 » : V. Goloubew, Sambor-Prei Kitk. 

25 : J. Y. Olaeys, Les ccipitales du Champa. 

4 mars : le 1 L L. Escalerf., Chaban hislorique et archeologique. 

11 » : M lle M Colani, jarres du Tran Ninh. 

18 » : Dr. O. Janse, Recentes fouilles au Tonkin et dans le Xord-Annam. 

25 » : G. Ccfdes, Le premier roi du Siam ; Rama K' dmheng et ses capitales. 

i' r avril : V. Goloubew, Les bronzes rituels de la Chine antique. 

8 » : M. Ner, Les ordalies en pays mot. 

15 » : P. Mrs, Recherches circheologiques et philologiques dans le Sud- 

Annam. 



— Samedi, le 7 decembre, a eu lieu au Musee Louis Finot l’inauguration d’un buste 
du President Paul Doumer execute en marbre par un sculpteur parisien bien connu, 
M. Raymond Sudre. Le buste est place dans une salle du i« etage, ou sont reunis les 
portraits des fondateurs, des anciens directeurs et des membies d’honneur de l’Ecole 
Francaise. La ceremonie etait presidee par M. le Gouverneur general Rene Robin. 

M. G. C cedes, Directeur de i’Ecoie Franpaise d'Extreme-Orient a prononce 
l’allocution suivante : 

« Permettez-moi de vous arreter un instant au seuil de cette salle pour y accomplir 
un rite de la religion du souvenir. 

« Les visiteurs du Musee ont vu les murs de ces deux chambres se couvrir peu a 
peu des portraits de personnalites tenant a l’Ecole Franpaise d’Extreme-Orient par 
des liens plus ou moins etroits, et sans doute se sont-ils etonnes de ne pas voir figurer 
parmi tux Pimage de celui a qui l'Ecole doit son existence, celle du President Paul 
Doumer. Cette choquante lacune est desormais comblee grace a vous, Monsieur le 
Gouverneur general. Vous avez su, fort a propos, me conseiller l’acquisition d’un 
buste de votre illustre predecesseur, et vous avez bien voulu accepter de \enir presi- 
der a son inauguration. Au nom de l’Ecole Franpaise et des Amis de l’Ecole qui vous 
entourent et dont vous faites du reste partie, je vous en exprime ma prol’onde et 
respectueuse gratitude 

« Mais avant de decouvrir ce buste, ceuvie du sculpteur Raymond Sudre, je 
voudrais vous dire quelques mots tres brefs du cadre dans lequel il est place. 

« Le personnel de l’Ecole ne se compose pas seulement de membres en activite de 
service. II comprend aussi des correspondants, pour la plupart missionnaiies, profes- 
seurs, conservateurs de musees, qui, avec un parfait desinteressement, prodiguent a 
notre institution le benefice de leur science et de leurs connaissances specialises. 
Depuis 36 ans, chez les uns comme chez les autres, la mort a durement frappe. 
L’Ecole, gardienne du passe, se dev ait de perpeiuer dans son Musee, par line image 
et un nom encadre de deux dates, le souvenir de ces collaborateurs dont plusieurs, 
tels Charles Carpeaux, Prosper Odend’hal et Jean Commaille, sont r^ellemert 
tombes en la servant. Leurs portraits sont rassembles dans cette salle, a cote des 
cartes ou est schematisee l’ceu>re de l’Ecole, qui est en grande partie la leur. 

« Trois d’entre eux ont pris a la gestion de l'Ecole une part preponderate: 
Claude Eugene Maitre, directeur de 1008 a 1920, Leonard Alrousseal, secretaire de 
1922 a 1925 et directeur de 1026 a 1929, et Noel Peri, secretaire de 1911 a 1922. 
Leurs portraits sont venus rejoindre sur ce mur ceux des premiers protecteurs de 
l’institution naissate, tous quatre Membres de l’Academie des Inscriptions et Belles- 
Lettres : les indianistes Auguste Barth et Emile Senart, les sinologues Edouard 
Chavannes et Henri Cordier. 

« A cote de ces morts qui Font si bien servie, l'Ecole possede depuis 1930 d’autres 
patrons dont la vivante et chaude svmpathie ne perd jamais une occasion de se mani- 
fester : ce sont ses membres d'honneur, « personnalites franpaises et etrangeres 
jouissant d’une situation eminente dans le monde scientifique ou avant rendu a l’Ecole 
des services exceptionnels «. Leurs portraits couvrent ce panneau, et e’est au titre 
des ((services exceptionnels >> que, a cote d'illustres savants parmi lesquels je ne 
nommerai que Pat 1 Pelliot, le premier pensionnaire de l’Ecole, vous vovez figurer 
le Gouverneur general Albert Sarraut qui. en 1920, dota notre institution de la 
personnalite civile. 
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« Deux de ces genies proteeteurs, ceux qui tenaient a l’Ecole par les liens les plus 
intimes, viennent, a quelques semaines d’intervalle, d'etre enleves a son affection : 
Sylvain Levi, dans l’esprit de qui germa pour la premiere fois l'idee de la creation 
d'un institut de recherches archeologiques en Indochine, et fut le premier a en saisir 
le Gouverneur general Paul Doumer, et Louis Finot, qui la realisa. 

« Louis Finot, Sylvain Levi ! Vit-on jamais deux natures plus differentes ? Louis 
Finot, enfant de la terre champenoise, chartiste aux gestes mesures, reserve et 
silencieux, cachant ses sentiments avec une sorte de pudeur, fuyant le bruit et 
l’agitation de la place publique ; — Sylvain Levi, fiis de la race errante, exteriorisant 
ses emotions avec une exuberance de gestes et de paroles que 1’age n’arrivait pas a 
assagir, travaillant et se devouant aux oeuvres les plus diverses au milieu d'une 
trepidante et perpetuelle agitation. 

nCes deux hommes si dissemblables, etaient unis par les liens d’une fraternelle 
amitie. Animes du meme amour pour la science et pour la recherche de la verite 
historique, ils ne cesserent jamais de temoigner la meme sollicitude agissante envers 
cette institution que l’un avait concue et que Fautre avait creee. 

« Aussi l’Ecole se devait-elle d'associer pieusement leur souvenir a la memoire de 
1 ’homme d’Etat qui fut son veritable createur : le Gouverneur general Paul Dolmer. 

(i Depuis trois ans l’oeuvre de Paul Doumfr a ete exaltee, son eftigie a ete placee 
dans les lieux les plus divers. Si son ombre immortelle est venue parfois animer de 
son invisible presence ces manifestations en son honneur, je suis sur qu’aujourd’hui 
elle est parmi nous. Paul Doumer se retrouve ici sur 1 'emplacement de l’ancienne mai- 
son des consuls, du vieux Gouvernement general ou sa lumineuse intelligence et son 
infatigable labeur out cree l'Union indochinoise et dote celle-ci d'une armature 
scientilique qui a su resister aux pi res tourmentes. La maison a change, mais il n'en 
est pas moins ehez lui dans cette Ecole qu’il a creee et a qui il portait une affection 
paternelle, On sait qu’un des premiers textes qu’il sigr.a en juin 1931, quelques jours 
apres son arrivee a TElvsee, fut un decret en t'aveur de l'Ecole. Ce qu’on sait moins, 
c’est que le matin meme de sa mort, le 7 mai 1932, il eut avec Paul Pelliot qui 
revenait d’Extreme-Orient et avait traverse Flndochine. une conversation telephomque 
au cours de laquelle sa premiere pensee fut pour s’enquerir de l'Ecole Franpaise. 

(( Dans cette salle du souvenir ou il est entoure de tous ceux qui ont contribue a 
realiser son dessein, et ou les jeunes viendront se recueillir devant les images de leurs 
aines, je vois ses traits s’animer, et je Fentends me redire ce qu’il m'ecrivait le 6 
aout 1930 : 

<t ; Je suis fier de cette Ecole, de la belle place qu'elle a conquise dans le monde 
scientilique. 

« 'J’attachais a cette institution un grand interet ; mais elle n’a pu etre creee qu’a- 
pres la realisation de la pacification du Tonkin et apres que Flndochine unifiee eut 
ete dotee d’une organisation gouvernementale et tinanciere. 

« 'L’Ecole Francaise a maintenant dans la vie de notre grande colonie un role de 
premier plan. Personnellement, je n’oublie pas les paroles d'un eminent savant d’un 
siecle passe et que j’ai eu dejii I’occasion de citer : <« Le bien qu’on fait par la science 
a des racines plus profondes, plus etendues que celui qui vient de tout autre source. »’ 

A Tissue de cette ceremonie, M. V Golouiew a donne dans ia salle des conferen- 
ces une causerie avec pro|ections sur ■< La Chine prehistorique et les poteries neolithi- 
ques du K.an-soti)'. destinee a presenter au public la collection de vases neolithiques 
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envotee de Chine par le Prof. O. Siken (pi. L V III, B) et signalee plus haut parmi 
les nouvelles acquisitions du Musee. 

Music chain, Tourane. — Lestravaux d’agrandissement du Musee, mis en adjudica- 
tionle 21 mai, ont commence le 1 8 juin 1935. Ces agrandissements consistentd’une part 
dans la construction de deux ailes laterales se raccordant aux extremites du batiment 
actuel, auquel elles sont perpendiculaires, et d’autre part, dans l’agrandissement de 
la salle posterieure ou a eti installe en 1934 le grand autel de Bbng-dircrng. L’an- 
ctenne salle, devenue salle centrale, sera reservee aux sculptures de Tra-kieu et de 
Quang-nam, la salle posterieure a celles provenant de Bong-dtrong, et les deux 
nouvelles galeries. respeetixement aux pieces provenant de MT-so-n et du Binh-dinh. 
L’inauguration coi'ncidera avec les fetes du ISam-giao en mars 1936. 

Institutions placies sous le controle scientifique de I’Ecole. Musee Kkai-dinh, 
Hue. — Du rapport annuel de M. J -H. Pryssonnaix, correspondent de l'Ecole, 
conservateur du Musee, nous extrayons les i enseigne uents sui\ants: 

« Deux arretes interessant le fonctionnement du Musee K.hai-dinh ont ete pris par 
M. le Resident superieur. Le premier de ces documents complete l’article 4 du 
Regiement du Musee lixant la composition de la Commission d’administration. Le second 
nomme S. E. Thai-van-Toan, Ministre de l'interieur, Vice-president de la Commission 
d’administration. 

« Par arrete du 30 avril 1935 une Commission technique de l’Artisanat, annexee a 
la Commission d’administration du Musee KhaCdinh, a ete creee pour organiser dans 
cet Etablissement une section de copies de modeles anciens de meubles, et d’objets 
d’art, et controler leur reproduction eventuelle par les artisans locaux. 

« Cette Commission, qui etend aussi sa juridication sur l’atelier de sculpture de 
Bdng-hiiri, delivre aux productions artisanales artistiques, si elles presentent toutes 
garanties de choix de materiaux et de bonne execution, l’estampille officielle du 
Musee Kiiai-djnh. 

« Les resuUats de cette iabrication dirigee sont deja apparus excellents. Plusieurs 
copies de meubles ou d’objets nantis du label du Musee, et accompagnees d’un 
certilicat de controie, ont deja ete vendues cette annee. 

•• Par ailieurs, les productions artisanales executees par les sculpteurs sur bois de 
Hue et de Bdng-hcri. ont ete exposees en juillet dernier aux Indes Neerlandaises, a la 
Foire de Sourabaya. Ces productions ont ete tres remarquees et le Gouvernement des 
Indes Neerlandaises a decerne une Medaille d’Or a la Commission technique du 
Musee Khai-.ljnh. 

«Du 13 decembre 1934 au 15 decembre 1935 les collections du Musee Khai-dinh 
se sont enrichies de nombreux o’ojets interessant les diverses civilisations qui se sont 
succede en Annam. 

« Les principaux objets acquis durant la presente annee sont : 

•< N" 3857 _: j8, deux plats en cuivre emaille. Decor a l’interieur dans 5 reserves 
((dragons et nuages multicolores sur fond bleu fonce '>, rehausse d'or. (Commande 
en Chine pour la Cour d’Annam.) 

« N" 3876, une gargoulette en porcelaine blanche a decor bleu. Sur la panse, decor 
dans les reserves « arbustes fleuris et bambous ». Sur diverses parties de la gargou- 
lette : •. feuillages et traits ». (Fabrication chinoise pour la Perse, XVIII e siecle.) 
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« N" 3935, un vaseavin, ceramique blanchatre a decor incise noir sur la panse dans 
4 reserves « caracteres 'longevite’ et t’euillages stylises ». Sur l’epaulement « ronde de 
petales et 4 anses en reliefs. ('Ceramique dite de Moncay. j 

« N" 3948, un miroir en bronze, de forme ronde a decor en relief sur une face 
« fleur etalee » et cercles de points. Epoque Han. 

« N" 3949, un miroir en bronze, de forme ronde a decor en relief sur une face 
«personnages et traits ». Au centre un petit bouton peree d’un trou. Epoque Han. 

« N" 3978, un rechaud en bronze. De forme tubul.iire sur socle a decor en relief 
sur le pourtour «personnage avec pins, habitations, cerf, oiseau et personnage sur un 
buffle». Pres de 1 'oritice «grecques circulates », trois anneaux servant a attacher 
les chaines de suspension du rechaud. (Fabrique sous le regne de Siuan-todes Ming.) 

« N" 4141, un sabre d’oflicier de la Compagnie n lerlandaise des Indes. Fourreau en 
cuivre cisele et dore. Decor: feuillages et deux medallions en reserve: Fun contenant 
le lion neerlandais, Fautre un crocodile au pied d’un palmier. Lame courbe. Garde de 
bronze doree et ciselee sous laquelle dans deux ecussons le lion neerlandais — fusee 
ivoire — pommeau en forme de tete de tigre. (A appartenu a Nai-chom, Mirtrng de 
Ban Pho-va.j 

« L. L. M. M. les Grandes Reines-Meres ont fait remettre au Musee Khai-ctinh une 
gravure coloriee et encadree, representant S. M. FEmpereur Gia-long. 

« M. Pierrot, Resident de France a Dong-hoi, a enrichi de nombreux objets, dont 
quelques-uns tres precieux, les sections « prehistoire tt ceramique annamite». Les 
principau.x de ces objets sent: 

« N" 3975, un pot a chaux en terre ctute. De forme ronde sur piedouche. Decor 
ajoure sur le pourtour « deux dragons dans les nuages, caractere ’longevite’ et grecques 
circulaires ». Sous l’anse un « bouquetin ». 

<( N" 4097, des bijoux en verre verdatre. (Provenant du depot de Ciro-ng-ha, Bb- 
trach a B< 5 ng-h 6 -i.i 

mV 4098, des armes de bronze. 1 Provenant du men.e depot.) 

m N" 4099, des instruments en pierre prehistorique. (Provenant du meme depot.) 

«N’ 4100, trois lances, deux fragments de bracelet et une perle. (Provenant du 
meme depot.) 

■I V 4241, un brfile-parfums, ceramique a couverte email brun. De forme tubulaire 
evasee vers le haut. Sur le pourtour de la panse, des deux cotes, les decors en relief 
representant: un dragon vu de face sur lequel se pose un phenix supportant un 
panneau dans lequel sont 5 caracteres 1. thirirng-dang-toi-linh-tu-v). Autour de ce 
phenix 2 autres dragons, 2 grues stir tortues, 2 chauves-souris et 2 licornes. Deux 
anses en forme de dragon. 1 Provenant de Phu-lang, Tonkin.) 

" S. E. Ho-bac-Rhai, Ministre des Finances, a bien voulu enrichir les collections 
de sapeques du Musee en faisant remettre a cet etablissement une ligature de sapeques 
anciennes trouvees dans la province de Quang-ngai, ce par Fintermediaire de M. le 
Conseiller aupres du Ministere de l’interieur. 

■I M. C cedes, Directeur de FEcole Franqaise d’Extreme-Orient, a bien voulu inviter 
le Conservateur a se rendre a Hanoi, en septembre dernier, a l’effet de proceder dans 
les reserves du Musee Louis Finot a une selection de pieces d’art annamite ou 
provenant des fouilles de Thanh-hoa. Ces objets, dont plusieurs tres rares, ont 
enrichi un certain nombre de nos series. 

«Enfin M. Ngi'yen-binh-Lien, antiquaire a Hanoi, a fa't don a deux reprises, au 
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Musee, d'objets Han, Song et T’ang. Ilya lieu de signaler tout specialement parmi 
ces objets, deux pieces tres rares : 

ft N" 3957, un brule-parfunn, ceramique a couverte, email craquele, jaune, bleu et 
vert. De forme spherique a col et bord tubulaire, tripode. Decor en relief applique 
des deux cotes : 2 « eon-giao » formant anse. Sur la panse : fleurs et feuillages. Sur le 
pourtour du col: « enroulements dans reserves)). (Faience Giao-chS. Ces vases sont 
d'origine tonkinoise. Ils affirment les anciennes relations du Japon et de l’Indochine, 
car il en a ete trouve de semblables au Japon, ou ils sont tres prises.) 

« N" 3975, un cheval au galop et personnage, en argile polychromes. Le cheval 
entraine dans sa course une femme. Celie-ci se cramponne d'une main a la criniere 
de l’animal. (Epoque T’ang.) 

(i Au I5decembre 1935, le catalogue-journal d'entree des objets des collections, 
acquis par la Commission d’administration du Musee, ou provenant de dons, a ete 
arrete au n" 4240. 

« Des modifications ont ete, ainsi que chaque annee, apportees a la disposition 
des collections. 

<c Les principales de ces modifications ont porte sur : le groupement, dans un 
batiment unique, des souvenirs europeens en Annam ; l’amenagement de la section 
chame, dans les galeries qui reliant les deux batiments principaux du Musee, 

ft Des collections nouvelles ont ete presentees au public. Parmi celles-ci il con- 
vient tout specialement de citer : une rare selection d'objets ethnographiques prove- 
nant des regions moi, et reunis par M. Gulleminet, resident de France a Kontum ; 
— de nombreuses ceramiques de diverses epoques provenant de la province de 
Quang-binh, et reunies par le resident, M. Pierrot ; — des ceramiques de l'epoque 
Ming, trouvees en Annam ; — des bronzes et des ceramiques, temoins de l’occupation 
chinoise en Annam aux epoques Han, Song et T’ang. 

ft Le batiment annexe qui abrite les souvenirs europeens en Annam, et qui a ete 
construit par les soins du Ministere des Travaux publics, a ete inaugure le 8 juillet 
1935 par S. M. FEmpereur d'Annam et M. le Resident superieur Graffeuil. 

ft Un amenagement important a ete eflfectue par le deplacement de trois cloisons 
de la grande estrade centrale, qui a permis d’anteliorer la presentation de nombreux 
ensembles mobiliers. 

a Enfin. et pour permettre aux visiteurs de mieux examiner ces ensembles, places 
dans une ptrtie peu eclairee du Musee, le Gouvernement annamite a fait proceder 
a l’i installation de seize puissants reflecteurs electriques. 

« En terminant ce rapport, le Conservateur a le plaisir d’informer les Membres de 
la Commission, que M. le Resident superieur vient de lui faire connaitre que le 
Protectorat de l'Annam disposait sur les credits de l’exercice 1933, d’une somme de 
3.ooo$oo, pour la construction d’une aile au Musee Khai-dinh. 

'• La construction de ce batiment nouveau, qui va etre incessamment effectuee, 
pe'-mettra une presentation exeellenle de la section chame, dont les sculptures sont 
nctuellement eparses, dans les divers batiments du Musee. 

■ Cette co istruction permetira eealement de recevoir de uouvelles sculptures, 
provenant du Depot de Tourane. 

M le Directeur de 1 ’Ecole Franqaise d’Extreme-Orient a en effet recemment 
in forme M. le Resident superieur, qu’il etait dispose a accroitre la section chame du 
Musee Khai-dinh, par l’envoi de pieces du depot precite, des que le Musee posse- 
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derait un batiment dans lequel ces sculptures seraient susceptibles d’etrt presentees 
et eonservees dans des conditions favorables. » 

Musee Blanchard de la Brosse, Saigon. — ■ Au depart de M lle Georgette Naudin, 
correspondant de l'Ecole Francaise d’E.xtreme-Orient, partie en conge le 24 juillet 
1935, M. Louis Malleret, professeur certitie principal, a ete appele a la remplacer 
comme conservateur du Musee de Saigon, par arrete du 26 juillet 1925. De son 
rapport sur le fonctionnement du Musee pendant 1 ’annee 1935, nous extrayons les 
passages suivants : 

« Envois emanant de la Conservation d’Ahkor. — Les collections archeologi- 
ques se sont enrichies d’un ensemble de six pierres sculptees, versees au Musee par 
l’Ecole Frangaise d’Extreme-Orient : tine statue de Bodhisattva provenant des en- 
virons de la Porte des Morts ; une statue feminine provenant du Phnom Bakhen ; une 
statue de Dvarapala provenant du Prasat Tor ; un torse de divinite feminine prove- 
nant de la region d’Ahkor ; un fragment de bas-relief provenant du Prah Pithu ; un 
buste hanche provenant d'Aiikor Thom. 

« E11 outre, est entre au Musee, provenant de la meme source, un nouvel ensemble 
d’objets enumeres ci-dessous : une tete de gres provenant de Prah Palilav ; une autre 
tete provenant de K.apilapura ; un buddha pare, deboui, sans tete provenant d’Ahkor 
Vat (Prah Pan); vingt barres de cuivre venant du Barav occidental; deux lingots 
d’argent venant du Prah KhSn d’Ahkor ; une coupe en bronze de Prah ko, un naga 
tricephale venant du Prah K.han d’Ahkor ; un pot, un bol, un etui a chaux et un 
fragment d’enduit provenant de la region d’Ahkor ; une statuette a cinq tetes en bronze ; 
un buddha debout en bronze provenant de la region d’Ankor. 

(.(Dons emanant de particuliers. — Plusieurs objets d’interet tres inegal ont ete 
conties au Musee par des particuliers : une suucoupe en faience blanche decoree d’un 
phenix, par M" w T ran-thi Thanh Nhan ; cieux moulages en platrc de tete d'\nnamites 
par M. Evariste Jonchere, Prix d’lndocitine ; deux vases en ceramique vernissee bleue 
par M. Le-van-Muoi, phu honoraire a Vinh-long; quatre objets en bronze de Thanh- 
hoa et un ancien pistolet de fabrication europeenne, offerts par M. Le-ba-Ciz. 

« Enfin, vers la tin de 1 ’annee, le Conservateur a pu obtenir des descendants d’Em- 
manuel Tran-ba-Loc, qu'ils remettent au Musee, le lit moituaire de l’ancien Tong- 
ddc de Thuan-khanh, qui se trouvait dans la province de Vinh-long. Cet objet en 
bois laque, sculpte et dore, est un assez bon travail annamite du milieu du siecle 
dernier. 11 entre dans les intentions du Conservateur, de poursuivre avec l’agrement 
de l’Ecole Frangaise d’Extreme-Orient, un ensemble de demarches aupres d’anciennes 
families annamites de Cochinchine, en vue d’amener celles-ci a se dessaisir, en faveur 
du Musee, de certains objets offrant, a defaut decaractere manifestement esthetique, 
un interet historique et documentaire. 

k Objets provenant de trouvailles. — Le Musee a regu en septembre une 
collection de 31 sapeques anciennes, trouveesdans une jarre enfouie en terre a Dat 
Set, dans le Khanh-hoa, lors des travaux de construction de la voie ferree. Elies 
ont ete donnees au Musee par M. Bang-long-Chau, cultivateur a Nhatrang. Enfin, 
le Conservateur a verse au Musee un fer de lance, une sapeque et divers echan- 
tillons de briques mandarines, recueillis dans le sol, lors de travaux entrepris dans 
l’Hopital Grail. » 
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Musee Albert Sarraut, Phnom Pen. — Au depart de M. G. Groslier, directeur 
des Arts cambodgiens, correspondant de l’Ecole, parti en conge en juin, la conserva- 
tion du Musee a ete, comme precedemment, confiee a M. Silice. Son rapport raentionne 
81 entrees, par lesquelles il signale comme particulierement interessants les objets 
suivants : — un tres beau crochet de litiere en bronze provenant de la region de 
Monkolborei ; — un Cambodgien de Kompon Spir a apporte tout le harnachenient de 
sonnaille d’un attelage de charrette de course, les colliers a grelots ronds de ditTerentes 
tailles alternant avec les grelots plats circulaires, puis les deux, parties montees sur 
rotin qui s’adaptent au timon du char sur la courbe exterieure ainsi que les deux 
clochettes en bois en forme de tronc de pvramide a base rectangulaire, a battants 
d’ivoire et de bois dur, qu’on fixe au cou des bceufs apres les avoir deteles. Ces 
diverses pieces en tres bon etat, quoiqu’elles aient plus de 80 ans, ont a peu pres 
completement disparu avec ies charrettes auxquelles elles s’adaptaient. 

« 0 .i a trouve dans la region de Kornpot, au Phnom Lav, un depot d’objets en 
or, compose de tubes casses et tordus qui seniblent s’adnpter a une piece en forme 
de coupe cassee egalement, de bagues montees avec des pierres precieuses brutes et 
d’un bracelet portant une intaille gravee sur cornaline brun rouge (pL LX, b). Les 
pieces sont de fabrication tres primitive. 

« Ifne statue de bronze d'environ o, 75 de liaut representant probablement 
Avalokiteqvara a ete trouvee dans la riviere de Mon — lesttrn Crap — pres du village 
d’Anlon K.op. Cette statue est datee sur le socle de 892 qaka < pi. I.X, a). 

« 11 est, je crois, necessaire d’attirer l’attention sur cette vallee du Stun Crap qui 
passe a Mon, entre Porsat et Bhttamban, avant d’aller se jetei dans le Tonle Sap. On 
y a decouvert un gisement de poteries trouve par un officier du Service geographique, 
le C ne Sfrrane qui en a dresse un croquis topographique. Puis on y a trouve 
une inscription datee de 1002 (Repertoire Oedes 693, cote Musee D. 60). Tout 
dernierement, la berge s’etant ecroulee pres du village de Ko Chit Dei, a mis au jour 
huit statuettes de bronze representant le Buddha debout itrois, achetees par le 
Musee) etcinq assises tres abimees, le tout d'art siamo-khmer etsiamois, ainsi qu’une 
jarre brisee. En fin, de Mbit est venu un petit socle de lihga a deversoir en bronze 
laque rouge. A toutes ces trouvailles, s’ajoute la statue d’Avalokiteqvara. 

« Le Musee a acquis dernierement un vase de terre cuite, argile rouge laquee 
noire, pitiforme, auquel deux protuberances donnent l'apparence d'un tetrodon. Le 
vase a ete trouve dans la brousse non loin de la douve Est d'Ahkor Vat. Le vendeur 
a apporte de Siemrap, avec ce vase, deux navettes de tisserand a bouts d’ivoire, 
dont les corps sont 1 ’un en laque burgautee, l’autre en galuchat. Ces matieres 
premieres rarement employees au Cambodge rappellent a la memoire qu’il y eut 
autrefois des Japonais a Aiikor, a 1 ’epoque ou le Samourai Yamada Xamagasa avait 
reconstitue l’armee siamoise avec des cadres venus du Japon. La laque burgautee et 
le galuchat etaient et sont encore tres utilises au Japon. Peut-etre n'est-ce qu'une 
coincidence, mais le poioson tetrodon vient ajouter a cette supposition, qu’il est 
possible que des Cambodgiens aient vu ce '.poisson lanternet) et aient essave de 
Limiter, de meme qu’ils tenterent de lair e de la laque burgautee et du galuchat sans 
y reussir de faqon parfaite. Ces deux objets ne sont pas de fabrication soignde 
et ces materiaux sont inusites au Cambodge. D'ailleurs, la navette des metiers 
japonais est chinoise, laacee a la ficelle sur un metier vertical. Le tetrodon etait 
autrefois employe par les Japonais pour faire des lanternes, son corps sensiblement 
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Miishu Albhkt Sakraui'. A. Statuette de bronze, trouvee dans la nviere de Mon avec inscription de Nq2 
li. Bracelet en or orn6 rl’iine intaille, tronve an Phnom l av (Kdinpoth ('A', p \6t. 
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sp'nerique est gonfle au moment de la mort et une fois seche, la peau devient trans- 
parente, ce poisson est a>sez rare au Cambodge et on n’en connait pas d’autre 
representation. 

« Le Musee s’est enrichi de plusieurs statues de gres rapportees par M. .Mauger ; 
une statue masculine debout malheureusement tres mutilee, mais detres belle facture, 
trouvee au Phnom Cisbr ; une statue de Krsna venant du Phnom Da, d’art preangko- 
reen et un Mukhalinga de meme art venant de Prei Veh icf. infra, p. 490) ». 

Bibliotheque royal: du Cambodge. — Au depart de MUe Suzanne Karpeles, 
secretaire general de l’lnstitut bouddhique, correspondant de l’Ecole, partieen conge 
en juin, la conservation de la Bibliotheque a ete confiee a M. J. J. M. Baptiste, chef 
de bureau de i 4re classe des Services civils. 

Ecoh superieure de pali. — Cette ecole a fonctionne normalement sous 1 ’autorite 
de son savant directeur, le Venerable Sirisammathamsa Em. L’enseignement du 
Sanskrit continue a y etre donne aux eleves de C re , 2" et ■$' annee. 

— Au cours de la seance de I’Academie des Inscriptions et Belles-Lettres du 1** 
mars 1935, M. A. Foucher a lu la note suivante de M. L. Finot, qui donne une vue 
d’ensemble de l’ceuvre accomplie par l’Ecole superieure de pali de Phnom Pen et de 
l’lnstitut bouddhique : 

« L’lnstitut des etudes bouddhiques d’Indochine presente a l’Academie la premiere 
partie [Vinavapi taka) de l’edition complete du Canon pali, avec traduction khmere, 
qu’il a recemraent entrepris de publier. On prevoit pour Fouvrage complet le chi Ire 
de 90 volumes. Dans l’etat actuel du monde, une telle entreprise etonne par sa 
hardiesse ; et si on observe qu’elle n'est point fondee sur les subsides de l'Etat, mais 
sur les souscriptions volontaires d’un peuple qui ne fut jamais tres riche et qui Lest 
aujourd’hui moins que jamais, on ne peut qu’estimer tres haut un aussi genereux 
effort. Pourra-t-il etre soutenu jusqu’au bout ? On doit le souhaiter. On peut mSme 
l’esperer, car d’une part l'ceuvre repond a de orofonds besoins spirituels, d’autre part, 
loin d’etre improvisee, elle resulte d’une longue preparation, dont les etapes meritent 
d’etre rappelees. 

« C’est en 1914, apresun demi-siecle de protectorat, que l’administration franpaise 
du Cambodge apeiput la necessity de relever le niveau intellectuel de l’education 
generale du peuple. Assiste des conseils techniques de M. George CcediU, le Resi- 
dent superieur Franpois Baudoin fit creer, par ordonnance royale du 24 novembre 
1914, l'Ecole de Pali du Cambodge, sorte de grand seminaire central, charge de 
dispenser a une elite de clercs la science religieuse qu’ils avaient pris l'habitude 
d’aller chercher a Bangkok. Le succes de cette institution a pleinement justilie les 
esperances de ses fondateurs: non seulement e He a forme un grand nombre de 
religieux instruits qui ont porte un esprit nouveau dans les provinces du royaume, 
mais encore elle a inaugure une serie de publications utiles, parmi lesquelles il 
convient de citer une methode de pali, composee par le sous-directeur de l'Ecole, le 
bhikkhu Sasanasobhana Nath, sous le titre de Kaccayanupatthambhaka, que M. 
Ccedes regarde comme «un remarquable effort pour doter les etudes de pali au 
Cambodge d’un instrument faponne suivant des methodes plus modemes et plus 
pratiques que la vieille grammaire de Kaccavana <>. 
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,i E:i 1925, 1 ’EcoIe de Pali tut completee par tin etablissement d’un caractere 
moins exclusivement religieux, la Biblioiheque royale, destinee a reunir et a 
conseiver toutes les oeuvres manuscrites ou imprimees relatives a la litterature, a 
l’histoire et aux traditions du Cambodge. Comme son ainee, eette institution, sous la 
direction intelligente et energique de M»« Suzanne Karpeles, s'est developpee 
rapidement et a conquis dans tout le Cambodge une popularite de bon aloi. Elle a 
pris en charge les publications de l'Ecole de Pali, en m£me temps que les siennes, 
parrni lesquelles ligurent une revue mensuelle en cambodgien et le Grand Dictionnaire 
ofticiel de la langue cambodgien ne, oeuvre monumentale qui va paraitre apres vingt 
ans de preparation. 

.( Entin en 1930 est ne, grace a la protection du regrette Gouverneur general 
Pierre Pasquier, l’lnstitut des Etudes bouddhiques, dont MU' Karpeles est !e secre- 
taire general, et qui etend sa bienfaisante influence, non seulement sur le Cambodge 
proprement dit, mais encore sur les cantons khmers de la Cochinchine et metne sur le 
Laos. L’excellent esprit qui 1 'anime est atteste par son magnum opus, le Tripitaka 
pal i dont les premiers volumes sont offerts a l’Academie. Fortement etaye par l’Ecole 
de Pali et la Bibliotheque royale, soutenu par toute la partie eclairee de la nation, 
l’lnstitut bouddhique est un foyer intellectuel et moral, auquel l’Academie peut 
accorder avec confiance des encouragements qui seront recus avec gratitude et oil il 
puisera de nouvelles forces pour achever la tache meritoire qu’il s’est assignee. » 


Tonkin. — Cette annee, comme les precedentes, plusieurs tombeaux chinois 
anciens, generalement reputes contenir des «tresors», ont ete signales a l’Ecole 
dans diverses regions du Tonkin, notamment a Phu-Ia, huyen de An-diro-ng, province 
de Kien-an, et a Mai-thtro-ng, huyen de Hiep-hoa, province de Bac-giang, a Kha-phong, 
huyen de Kim-bang, protincede Ha-nam. A Nghi-ve, huven de Tien-du, province de 
Bac-ninh, M. Gololbew a reconnu, a proximite d'un tombeau fouille Fan passe par 
le Dr. Jansf iCf. BEFEO., XXXIV, p. 750), un autre tombeau du meme tvpe, et a 
note que: 1. comme tous les monuments de ce type, il a ete visite par des pilleurs. 
En outre, sa voute a ete percee recemment par des habitants du village avec l’inten- 
tion de deposer un mort dans le caveau, intention a laquelle par la snite, on a 
renonce. Une h^tive inspection n’a amend aucune decouverte sensationnelle, mais il 
est tres probable qu’il y a des poteries dans la terre amoncelee au-dessous du trou de 
violation ». 

A Xgoc-bao, huven de Binh-xuven, province de Vinh-yen. M lle Colani a fouille 
un caveau forme de fortes dalles calcaires, presentant un tvpe encore inconnu au 
Tonkin. Son anciennete ne parait pas tres grande, car les sapeques qui v ont ete 
trouvces se repartissent entre les dates extremes 1078 et 1795. 

A Muc-uyen, huyen de Thach-that, province de So-n-tay, M. Manikus a examine 
un emplacement ou avaient ete signales de nombreux debris de ceramique. Aucun 
d'entre eux ne semble anterieur a 1 ’epoque Song: ils marquent peut-etre l’emplace- 
ment d’un ancien village abandonne. 

Charge d’une mission d’etudes dans la region de Hongav et la baie d’Along, M. 
V. Gololbew a effectue. dans la premiere moitie d'octobre, une croisiere de deux 
jours a bord de la canonniere Mytho (Commandant : lieutenant de vaisseau Barriere), 
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mise a la disposition de l’Ecole Franfaise par l’Amiral commaniant la marine en 
Indochine. Au cours de cette excursion ont ete reconnus plusieurs points d’interet- 
archeologique, notamment une enceinte de pierre dans File de Danh Do La. Ayant 
ete avise, pendant son sejour a Hongay, de l'existence dans la foret de Yen-lap, d’tine 
pagode tombee en mines et de plusieurs steles anciennes, M. Goloubew s’v rendit 
en compagnie d’un vieux notable de village, M. NGUYEN-Liro'NG-TRi. Les vestiges 
reconnus par lui ont ete etudies ensuite par M. Tran-van-Giap, assistant a 1 ’Ecole 
Franfaise d’Extreme-Orient, qui a fait prendre les estampages des steles et a icmis a 
la direction de l’Ecole le rapport suivant: 

c Les vestiges de la pagode de Sung-dicc — Ges vestiges ont ete 

signales par M. Nguyen-ll'ctng-Tri, vieux notable du village de Yen-lap, a M. 
Victor Goloubew, qui s’v est rendu et y a trouve une stele en pierre d'une forme 
archai'que. Celle-ci presente un grand interet et mtrite une etude serieuse. Une 
mission d’etude nous a ete confiee dont voici le resultat: 

« L'emplacement de la pagode bouddhiqtie de Siing-duc 0 fjg ^ dont le nom 
vulgaire est Chua Lan-dong, est situe sur le versant de la montagne de Ham-long 
^ |f Ilf « machoire de dragon •> faisant partie du territoire du village de Yen-lap, 
huyen de Yen-htrng, province de Quang-)en, a 16 km. du chef-lieu de Quang-yen, 
sur la route de Quang-\Sn a Hongay. De Yen-lap, nous axons traverse ia riviere du 
meme nom, nous nous sommes diriges vers le Sud-Ouest en penetrant dar.s une 
region assez broussailleuse et nous sommes arrives au bout d'un bon quart d'heure a 
un emplacement oil nous avons trouve des vestiges de construction : pierres, briques 
et des traces d’anciens murs. Continuant la route indiquee par le vieux notable Tri. 
nous avons trouve une stele cubique a quatre faces surmontee de quatre toits inscrits des 
quatre caracteres PR £§* ^ « quatre, caracteres, grand, nomw, elle est renversee 

et sortie du socle. Nous l’avons remise a sa place et avons releve les inscriptions 
qu’elie contient (v. estampages de l’EF. n os 13524-13527). Vers le cote Nord-Est de 
cette stele cubique se trouvent une autre stele a deux faces et une colonne dont il ne 
subsiste que la partie superieure avec quatre inscriptions mutilees iv. estampages de 
l’EF. n” 13520-13523J. Plus a l’Est, a une distance de 50 m. environ a vol d’oiseau 
se trouve un stupa sans inscription, mais possedant dans sa niche, du cote Nord-Est, 
une brique qui constitue en quelque sorte l’ornementation de l’autel et dont ia 
decoration est assez curieuse. 

« Les inscriptions de la stele a deux faces sont presque illisibles, mais sur une de 
ses faces on distingue le titre fg jjjfj « liste de donateurs» et la date : A df. fkj 

jp[ H fl... j| « Vinh-to 8“ annee (1626), Fan Binh-dan, q e mois, jour pro- 

pice, . . . e levee » (v. estampage de l’EF. n° 13519). 

k Les inscriptions de la colonne sont encore lisibles mais mutilees, nous avons pu 
lire la date de son edification S? 

« Chinh-hoa, 26'' annee, Fan At-ddu ( 1 705 1, la i u ' lune de Fete, jour pro pice, inscrite ». 

« Quant a la stele cubique la plus importante, eile offre quatre inscriptions encore 
lisibles qui presentent un grand interet pour l’histoire de la pagode. Cette stele fut 
gravee a la fin du XVII” siecle : % fH £ B 7 % 3 S £ H %L £ ¥ % M ft 
-f 1* H « Dynastie des Le, periode de Dtro-ng-du-c, 3 e annee. Fan Giap-dan (1674), 
mois Binh-ti, jour propice <>. Elle relate l’histoire assez detaillee de la pagode en se 
basant sur un texte redige en la 4 e annee Vinh-to (16221, le 10'' jour de la 1“' lune 
535 PS ^ IE /J ffl + H par le bonze Mo -bao jfi Hi ^ ^ ^ j! qui. 
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craignant que l’histoire de la pagode ne tombe dans l'oubli, copia les inscriptions 
d'une stele ancienne (aujourd'hui disparue). 

« La pagode de Siing-dirc tut fondee sous les Tran (1225-1413) par une duchesse 
du nom personnel de Tran-ngoc-Cam ® ££ 5 Elle et une autre duchesse 
offrirentdes rizieres pour servir de bien cultuel de la pagode. Le village de Y£n-lap 
etait des cette epoque classe au rang des villages ayant le privilege d’etre charges de 
la surveillance des edifices religieux de l’Etat. La pagode fut restauree en la 7" annee 
Hirng-tri fl} de la d\nastie des Mac (1594). II s’y trouvait alors une stele dont 
l’inscription avait ete composee par le bonze ± ^ ^ HI fjifi ft fnrf 3* 

M- W* § Bong-tho dai-thanh Bong-scrn qubc-str hoa-thiromg 

Hue-nhin Tir-giac Thi 4 n-sir Tfr ton-gia, en l’an Nham-ngo de l’empereur Thai-ton 
des Mac (1582). Au debut du XVI I' 3 siecle eut lieu une nouvelle restauration : ce 
furent les bonzes gardiens de la pagode de Siing-dirc du nom de LircrNG Phap-Vien 

tM |S 1 et Tran-Thang M. $$ qui contribuerent avec la croyante Boan-thi-Thuy 
la restauration. En Fan Mau-than, le jour de la 2 e lune (1608) le 
batiment principal fut construit ; en l’an Tan-ho-i ( 1 61 1 ), les statues furent sculptees ; 
et en I’an Giap-dan (1614) une stele fut gravee et elevee. 

« C’est grace a ces inscriptions que nous avons appris qu’il existait dans la region 
montagneuse de Yen-lap trois pagodes : 1" Van-trieu ; 2" Loi-am ^5 U ; 3" 

Siing-dirc ||j. Dans la Geographic de Tw-cturc yBai-Nam nhat thong chi ^ j$j 
— - $£ Quang-ven, p. 11 et 32), les deux pagodes de Van-trieu et de Loi-am 

sont signalees commeles seules pagodes bouddhiques celebres de Quang-ven. Quant 
a la pagode de Siing-dirc dont nous venons de parler, si elle ne figure pas dans ce 
livre, c’est sans doute parce qu’elle etait oubliee depuis longtemps par les habitants 
memes du pays. 

« La pagode de Van-trieu, dont l’architecture est archa'ique, d it la Geographic de 
Tw-ctirc, est situee sur le niont de Van-trieu dans le huyen de Yen-hirng. La date de 
sa fondation est inconnue. C'est un joli site, celebre par les beaux passages, les 
orangers et les mandariniers qui en font l'ornementation. 11 est frequente par des 
touristes. 

« La pagode de Loi-am, dont l'architecture est ancienne et majestueuse, dit la meme 
Geographic, est situee sur le mont de Loi-am, dans le huven de Yen-hirng au pays 
limitrophe de Bbng-trieu. Elle est arrosee a sa gauche par une source tres limpide 
qui porte le nom de Giai-oan « purgatoire »... II existe sur la montagne un vaste 
terrain sans vegetation que la tradition appelle Tien-ki « Echiquier des Immortels». 
Ces beaux pavsages ont rendu la pagode celebre et attirent a la D r « lune de l’annee 
des pelerins et des touristes qui viennent en foule. C’est un grand pelerinage de la 
region... Le nom de la montagne fut inscrit en la 3 e annee de Tir-dirc (1850) sur la 
liste de classement des montagnes celebres dont le genie est adore dans un temple a 
Hue... » 

« D’apres ces reaseignements historiques, les pagodes de Van-trieu et de Loi-am 
deiaient exister er.core en 1863, date de redaction de la Geographic de Tir-dwc, 

« Toutes ces indications nous ont amenes a rechercher les emplacements de ces 
deux pagodes: nous n 'avons pu retrouver et etudier que celui de la pagode de Van- 
trieu. Pour nous y rendre, nous avons pris le bac du Bo Hon-gay en longeant la 
riviere de Yen-lap vers la direction Nord-Ouest et nous sommes arrives au bout d’une 
demi-heure a Mieu-tau. Nous y avons quitte le bac et commence a marcher a pied en 
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montanteten suivant des senders mal traces ou presque effaces. Nous sommes arrives 
au bout de plus d’une heure au sommet de Van-trieu. C’est la l’emplacement de la 
pagode. Nous y avons trouve une stele cubique possedant sur ses quatre faces des 
inscriptions tres lisiblss. Un peu plus loin, nous avons rencontre deux stupa, l’un 
en brique sans inscription et 1'autre en pierre portant l'inscription du noni de Thanh- 
quang thap ■% jgf « stupa de Thanh-quang». Ce dernier ayant une niche est 
creux a I’inrerieur iv. estampage de l’EF. n° 135321. 

« Au dire du vieux notable NGUYEN-rircrNG-TRi, cette pagode fut incendiee il y a 
seulement une cinquantaine d’annees par les pirates chinois, car lui-meme y etait 
venu quand il avait une dizaine d’annees. 11 doit y exister d’autres steles et stupa 
qui sont couverts par les vegetations et qui meriteraient d’etre etudies. 

« La stele de Van-trieu dont les inscriptions furent redigees par le maitre du Din ana 
Hitctng-ha!, religieux tres connu de l'Annam, est datee du debut du XVIF ! siecle 
f? 18 7 JC X ^ 1$ 'ft. ZjM ^ B ... Hr ffj Tit? il n Dynastie des Le, 
Vmh-hinh, i ire an nee, en l’an At-dau ( t 705), derniere lune de l’automne, jour propice... 
redige par le maitre du Dhyana Huytng-hai... », (v. estamoages de l’EF. n M 13528- 
1353 1 ! sur v * e HfcrNG-HAi, voir : Le-quI-Bon ^ Ji Kien-van tie a luc 
fl 'J' M, quyln q, ff. 21-33). 

« D’apres ces inscriptions cette pagode portant le nom de Van-tri^u, fut construite 
sur le mont Khai-hoa Kill, dans le territoire du hameau de Yen-lap, village de 
Y6n-ldp, par le bonze Tran-Y M. jg, qui etait originaire de Nam-sach a Hai-dircrng, 
eleve de Tran-Khong ijl pen darit la premiere moitie du XV 11 ,! siecle. En Fan 
At-dau ( 164.5) il fit construire le batiment principal et sculpter les statues bouddhiques. 
En Fan Canh-dan (1650) il fit fondre la cloche et elever le stupa qui serait le stupa 
en pierre qui subsiste. En Fan Binh-dau ( 1657) il fit reparer le batiment principal et 
l’an Blnh-ngo (1666) construire les autres b:\timents dependant de la pagode et 
sculpter les statues en bois. 

f<Tels sont les renseignements sur les pagodes bouddhiques de Sung-dirc ^ ^ 

et de Van-trieu %JJ op. Le temps trop court dont nous disposions ne nous a pas 
permis de pousser notre etude jusqu’a la pagode de Ldi-am. » 

— Une belle maison commune (d'inh) a ete recemment signalee a 1 ’Ecole Frangaise 
par M. P. J. Allf.mand, resident de France a So-n-tay. Situee a proximite du village 
de Chu-quyen, dans le phu de Quang-oai, elle aurait ete construite, selon la ti a Jition, 
sur 1’emplacement d’un dinh plus ancien, datant de Fan 1092. 

L’edifice actuel est orne de sculptures qui paraissent appartenir, du moils en 
partie, aux XVI -XVIU siecles. L’Ecole Franqaise va incessament proceder au ciasse- 
ment de ce remarquable exemple d’architecture sino-annamite. 

- — M. Bf.zacier a ete charge de la restauration de la pagode Xinh-phuc a 
But-thap, province de Bac-ninh. Ces travaux qui avaient ete commences en 1930 
sous la direction de notre regrette collaborateur M. Battf.ur, par l'achat de bois 
necessaires a la refection des charpentes, ont ete interrumpus par sa mort prematuree. 
Cette restauration divisee en plusieurs tranches a consiste pour le dernier trimestre 
1935 dans la refection totale des couvertures qui etaient dans un etat lamentable, et 
dans la refection, totale ou partielle, des charpentes des trois batiments appeles commu- 
nement : i° Tien-dtrcrng 1 sail e anterieure) ; 2° Thieu-lur vng 1 saile des brule-pai-funist ; 
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3° Thuxrng-dien (autels principaux). Une deuxieme tranche de travaux sera entreprise 
pendant le cours de l’annee 1936 et consistera dans la restauration de deux batiments 
appeles i<> Gac-chuong (pavilion de la cloche) ; 2° Toa cuu-pham ( salle du mont 
des neut degres). Les travaux commences ie 17 octobre ont ete termines le 31 
decembre 1935. 

Cette pagode porte deux noms, celui de Ninh-phuc « Securite-bonhejr », et Hitng- 
nhat « Majestueuse-seule ». La date de fondation est incertaine, d’aucuns la situent a la 
fin du XI 1 1 ° siecle sous les Tran par le celebre Huyem-quang, d’autres au debut du 
XVIT siecle par le bonze chinois Chuyet-chuyet. Elle fut reconstruite en 1643 et 
en 1739 et reparee en 1904. 

La salle des Autels principaux abrite une magnifique Quan-ant (Avalokiteqvara) 
du XVII" siecle, en bois dore, de style sino-annamite, dont un moulage est au Musee 
Louis Finot a Hanoi. Cette salle qui est la pagode proprement dite est entouree d’une 
tres belle balustrade en pierre, decoree d’animaux et de vegetaux, copiee sur celle 
des pagodes du Sud de la Chine: principalement de la province de Hou-nan, ainsi 
que les sculptures qui ornent le stupa du bonze chinois Chuyet-cong designe sous 
le nom de Bao-nghiem, stupa a cinq etages entierement en pierre et remarquable. 

Un releve complet de cette pagode est en cours et une monographic en sera publiee 
dans le Bulletin. 

— Des travaux d’entretien ou de reparation ont ete entrepris, surveilles ou autorises 
par l’Eeole dans di\ers monuments classes, dont voici la liste par ordre des numeros 
de classement : 

24. Xuan-quan, dinh Long-htrng, province de BSc-ninh. Repare la toiture et 
diverses pieces de charpentes, 

32. L\-bat-de, province de BSc-ninh. Repare le carrelage de la grande cour, et le 
batiment des brule-part'ums. Relaquage des gardiens de chevaux. 

48. Doi-sirn, province de Ha-nam. Diverses reparations au batiment des grottes. 

63. Chiia-thap a Tuc-mac, province de Nam-dinh. Reconstruction du pavilion a 
stele Est. 

73. Co-loa, province de Phuc-ven. Reparation de diverses pieces de charpentes 
dans divers batiments du dinh, et reprises de quelques parties du mur d’enceinte. 

03. Than-quang, village de Dung-nghta, province de Thai-binh. Visite de 
MM. Marchyl et Bezacier afin de dresser un devis pour la reparation du portique 
d’entree du pavilion a cloches et des galeries abritant les sampans. Les travaux seront 
executes dans le cours de l’annee 1936. 

En novembre, M. L. Bezacier s’est rendu a Lao-kay pour examiner sur place un 
certain nombre de pieces d’architecture, ornees de motifs sculptes, provenant de la 
pagode elevee en 1866 au Dieu de la Guerre Lut'-vInh-Phuc, chef des Pavilions 
Noirs, avec le concours d artisans cantonais. Apres la demolition de la pagode, 
motivee par la construction de la gare en 1922, les materiaux se trouverent dissemines 
dans Lao-kay et jusque dans Cbc-leu, de 1 ’autre cote de la frontiere. L’Ecole se 
propose de les rassembler, de les transporter a Hanoi et de reconstituer dans le jardin 
du Musee Louis Finot, le portique de cette pagode que joint a sa valeur artistique 
1’interet historique qui s’attache a la personnalite de son constructeur. 
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Annam. — M. P. Mus, charge par le Directeur de I’Ecole d’une mission d’etude 
■dans le Sud de 1 ’Annam, a sejourne dans la region delimitee par Phan-rang, Phan-thi&t, 
Djiring et Dalat, du 2 juillet 1934 au 7 avril .'935. Ce champ de recherche est occupe 
par les vestiges dn peuple cham et par des populations qui, au cours de l'histoire, 
-ont ete directement influencees par la civilisation chame. 

Philologie. — M. P. Mus a continue a rassembler ou a faire copier des manuscrits 
chams. 11 a en particular releve chez les musulmansde Phan-ri un nombre considerable 
de volumes en arabe, entremeles de commentaires en cham. II a poursuivi la collation 
des diverses versions soit des legendes, soit des hvmnes en vernaculaire. Le diction- 
naire cham-franqais auquel il travaille depuis cinq ans s'est enrichi de mots et de- 
pressions nouvelles. D’autre part, il est maintenant permis d'aftirmer que les mots 
notes dans le dictionnaire Aymonier-Cabaton comme attestes seulement au Cambodge 
(C), sont presque tous d’usage courant en Annam, ou le temps seul a manque a 
Aymonier et a M. Cabaton pour les identifier. Un dictionnaire comparatif des dialectes 
moi de l’arriere-pays a ete entrepris. Parallele au lexique kahauv du R. P. Cassaigne, 
de Djiring (2 e edition, manuscrite, tres obligeamment communiquee par I’auteur), il 
interesse les dialectes suivants : churu de la province de Phan-thiet, kahauv de Dalat, 
churu de Dran, kil de la vallee du Krong Kno, churu de la province de Phan-rang. 
L’importance des emprunts au cham est considerable et atteint, chez les Churu de 
Dran, pres de 90°/o du langage courant. 

Phonetiq ue. — Ce sejour prolonge a permis de confirmer la presence d’initiales 
graves et d’initiales hautes aussi bien en cham que dans les parlers moi voisins. Un 
mot ecrit dak'.ak « moi, je», dans le dictionnaire Aymomer-Cabaton se prononce en 
realite tla, avec une initiale sourde et basse. Les finales k, t , p tendent a se reduire a 
une brusque coupure de la voix, qui n’est pas sans action sur la hauteur. Apres initiale 
non grave, ah final est plus haut que ak final, lui-meme plus haut que a final. Un 
accent tres fort, qui tire le mot a lui et degrade les syllabes atones, explique sans 
doute partiellement revolution de la phonetique chame. Shot qu’on tient systematique- 
ment compte de ces phenomenes, la distance apparente du cham et des dialectes moi 
(groupe Churu ; le kahauv a plus d'affinites khmeresl se reduit singulierement. Con- 
curremment avec la comparaison des vocabulaires (portanta l’heure actuelle sur*2.ooo 
mots), on a poursuivi un travail de redaction continue, sous la dictee d’informateurs 
venus de diverses regions, qui permettra la comparaison des syntaxes. 

Archeologie. — En circulant dans l’arriere-pays de Phan-thiet, jusqu’ici vierge sur 
la carte archeologique, M. P. Mus a eu la surprise de constater de nombreuses traces 
d’occupation humaine : ces forets recouvrent d’anciennes plaines irriguees et cultivees. 
Les vestiges et les ruines d'une trentaine de temples en brique sont semes a travers 
cette region, reprise a 1 ’homme par la foret. Selon la tradition locale (chame et mot), 
on serait en presence de monuments khmers. Us paraissent avoir ete tout a tait compa- 
rables aux tours de Pho-hai, que M. Parmentier estime en effet les plus proches, 
techniquement, de la construction khmere. La disposition des ruines sur la carte 
indique que l’arriere-pavs de Phan-thiet tirait en partie sa richesse de ses relations 
avec les Moi du plateau de Djiring et de ses contreforts, et aussi que cette province 
etait le point d’arrivee d'une grande voie allant vers le Cambodge, par Thanh-Iinh et 
la vallee de la Lagna. 
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— Au cours de l’ete, Ml'« M. Colani, correspondant, a effectue une serie de 
reconnaissances au Quang-binh, au Quang-trj, et dans la region de Phan-rang. 
Dans le huyen de Gio-linh, elle a etudie plus specialement un systeme de bassins 
superposes, encore utilises en partie pour l’irrigation des rizieres, et dont la 
construction en blocs de pierre, qui rappelle certains bassins d’Assam et d’Indonesie 
parait remonter a une epoque anterieure a celle ou le Quang-trj fut occupe par les 
Annamites. Conduite par le P. Cadiere, elle a visite, en outre, dans la meme province, 
quelques sites protohistoriques. 

— Au Thanh-hoa, le Dr. Janse a mis au jour a Bbng-so-n et a Lach-trirfrng 
des sepultures Han, T’angetSong, contenant des mobiliers I'uneraires souvent intacts 
et extremement interessants pour l’etude de revolution des rites funeraires. A signaler 
notamment comine pieces en bronze d’une valeur exceptionnelle, un masque de t’ao- 
t'ie, un oiseau d’assez grandes dimensions et surtout un personnage offrant une coupe 
dans l’attitude des « orants ehams», pose d’ailleurs connue en Chine des l’epoque 
des Han. Revenu a Hanoi en mars, le Dr, jANSE a fait le 18, au Musee Louis Finot, 
sur le resultat de ses recherches, une conference dont voici le resume : 

« Le nombre des sepultures explorees par M. Janse et ses collaborateurs atteint la 
trentaine, dont cinq se trouvent dans la province de Bac-ninh, les autres dans le 
Thanh-hoa. Leurs dates supposees couvrent une epoque assez etendue allant des 
premiers siecles de notre ere jusqu’a l’epoque des Song. Elies contenaient toutes un 
mobilier funeraire plus ou moins riche, comportant des poteries et des objets en 
bronze. L'une de ces sepultures a livre les vestiges d’un cercueil de bois. Parmi les 
bronzes, la piece la plus importante est une statuette represeatant un genie aile 
agenouille dans la position dite des « prisonniers chains ». C’est le plus ancien 
specimen de ce type d’objets d'art qui ait ete decouvert jusqu’ici en Indochine. Non 
moins interessants sont deux autres bronzes datant des III J — IV* 5 siecles, et dont l’un 
figure un paon, l’autre une grue. Ont ete egalement trouves des situles, des tambours 
en metal, des armes. Quant a la ceramique, elle est representee par un grand 
nombre de vases de tai lie et de forme tres variees, parmi lesquels il v a des pieces 
« in edites » ou de type encore peu connu. En outre, plusieurs modeles d’habitations 
en terre cuite ont pu etre reconstitues par le service technique de l'Ecole Franqaise, 
avec les fragments extraits des fouilles. De nombreuses observations faites sur le 
terrain, ont permis a M. Janse d’etablir un classement chronologique des anciens 
tombeaux chinois, d'apres le mode de leur amenagement. Apres avoir ete, vers les 
III e et IV e siecles de notre ere, des ensembles assez complexes de caveaux routes 
ceux-ci perdent peu a peu leur caractere monumental. Les constructions en briques 
des VL- 1 X’ siecles sont si etroites que les objets offerts au defunt sont en partie 
disposes en dehors de la tombe, en pleine terre. Finalement, la maqonnerie disparait 
completement, et il ne reste que le mobilier funeraire pour signaler l’emplacement 
de la tombe. » 

Le Dr. O. Janse a quitte Hanoi le 23 mars pour le Cambodge oil il a fait une 
rapide prospection du site archeologique de Samron Sen, avant de s’embarquer pour 
l’Europe par la Chine et l’Amerique. L’exposition des objets trouves au cours de ses 
fouilles du Tonkin et du Nord-Annam a eu lieu a Paris, en juin, au Musee Cernuschi 
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sous le patronage de !a Societe des Amis de 1 ’Ecole Franpaise d’Extrtme-Orient (cf. 
Beaux-Arts, 5 juillet 1935, Illustrated London News, 1 3 juillet et 28 decembre 1935). 
Les bronzes et les ceramiques appartenant a des types qui ne sont pas encore 
represents dans les vitrines du Musee Louis Finot seront restitues a 1 ’Ecole a Tissue 
de cette exposition. 

— • M. Manikus, photographe de 1 ’Ecole, a fait une tournee de prises de vues 
photographiques dans les principaux monuments chams apres debroussaillements 
prealables. 11 a rapporte de cette mission plus de 200 cliches. 11 a inspect par 
la ntme occas^n les travaux de barrages et de detournement du ruisseau de Mi'-scrn, 
qui causait chaque annee de graves degats aux ruines et mena^ait le groupe A, un 
des plus beaux du Champa. Au debut du mois d’aoiit, se tromant en mission a Tourane, 
il a ete charge par le Directeur de 1 ’Ecole de visiter le village de Chiem-som et d’y 
prendre l’estampage d’une inscription rupestre signalee par le P. Lalanne. Cette 
inscription, qui est conteniporaine d’une autre inscription rupestre en Sanskrit trouvee 
au meme endroit par le D‘ Sallet en 1918 ^ BEFEO ., XVI II, x, pp. 15 et 58), et 
remonte par consequent au V u siecle, est probablement le plus ancien texte connu en 
langue chame : c’est une formule d'imprecation. A 25 m. de i’inscription, pres du lit 
du Suoi tre xtr. se trouve un gros linga en conglomerat dont il ne subsiste que la 
partie cvlindrique et le haut de la partie octogonale. 

— Dans la province de Binh-dinh, le P. Lucien Escalere, correspondant de l'Ecole, 
a continue ses recherches et ses fouilles dont \oici un aperqu succinct : 

■ Dans le huven de Binh-khe. 

(tVdlage de Thu-thidn : non loin de la tour du meme nont j’ai trouve un 
assez grand nombre de statues, la plupart mutilees, ainsi que des fragments de 
sculptures, le tout en gres bleu. Entre autres : A, un naga monoeephale (o, 50 
de haut) qui etait vraisemblablement une piece d'angle ; B, un buddha assis sur 
une Heur de lotus (0, 72 de haut sans la tete — la tete trouvee par la suite a o, 29 
de haut), la toge laisse nue l’epaule droite, l’echarpe bouddhique est tres en relief 
sur l’epaule gauche. D’autres statues bouddhiques ayant ete trouvees dans les 
environs, on peut supposer qu'il v a eu la une construction boudhique; C, un 
personnage, dont les bras et la tete manquent, assis a Findienne 10, 71 de haut) ; 

D, un autre personnage, a genoux, dans l’attitude de Folfrande (o, 65 de haut) ; 

E, une piece d’accent avec tenon d'encastrement represente aussi un personnage 
olfrant (o, 36 de haut) ; F, un Nandin, avec troisieme ceil frontal (O, 43 en hauteur, 
o, 60 de long) ; une tete d’ascete (o, 30 de haut) ; une patte d'animala quatre doigts de 
chacun quatre phalanges (o, 32 de long) ; des cornes de makara, une tete de naga, de 
nombreux fragments de sculptures, un Rahu, un petit elephant bate et a genoux 
(o, 28 de haut) ; un museau de lion qui doit etre celui du lion piece d’angle qui 
est dans la tour de Thu-thien ; G, un personnage avec ceinture et sampot, sans 
tete o, 60 de haut. La tete detachee a o, 37 de haut 1 ; H, enfin 3 sculptures en 
forme de consoles dont la face anterieure represente un personnage dans Fattitude 
de Folfrande ( hauteur o, 30; o, 20 et o, 17). 

« Village de Bai-chi. Une tres belle tlte tiaree de 0,44 de haut, malheureusement 
la face a ete buchee. 

((Village de Mv-thuan. i° Une tete de Rahu io, 68 de haut), piece d’angle. 2 0 Un 
personnage avec tenon d’encastrement (o, 34 de haut). 
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<! Village de Tran-long. Une belle pierre de o, 50 au carre, en doucine avee une 
rangee de perles entre deux rangees de feuilles de lotus ; c’est sans doute un piedestal. 

« Phu de An-nhcrn. 

« Village de An-thanh. Une statue en gres tres abimee (O, 53 de haut). 

((Village de Loc-thuan. Une tete de Rahu, une autre tete en gres, tiaree (o, 30 
de haut) ; 2 autres fragments : un buste de o, 60 et une tete de o, 28. 

aVillage de Khanh-le. Des fouilles ont ete faites autrefois dans ce village, mais 
j’ai trouve un autre emplacement a quelques centaines de metres des anciennes 
fouilles qui merite qu’on v fasse quelques recherches, car de nombreuses briques 
indiquent qu’il v a eu la un monument cham. Des sculptures, la plupart en terre 
cuite : tete d’elephant, tete de chevreuil, trompes de makara, nombreux fragments ; 
quelques-unes en pierre; linga, personnages de o, 70 de haut et d’autres sculptures 
semblent indiquer qu’on est en presence d’un temple cham. 

« Village de Nam-an (citadelle de Chaban). Un Nandin, avec troisieme ceil 
frontal, tenon d’encastrement, dont les comes coupees sont gainees (hauteur o, 63). 

Dans le village de An-hoa, sur un petit tertre boise appele thap gav (tour brisee), 
j’ai trouve des briques sculptees, des trompes de makara en terre cuite. 11 faudrait faire 
de petites fouilles pour voir s’il n'y aurait pas eu la un monument assez important. 

a Pres de la gare de Van-som, et de la pagode de Nhan-thap, j’ai trouve une belle 
tete en pierre avec mukuta a six rangees. 

«Dans le canton de My-dirc, pres du miHu du meme nom, il y a une borne 
sculptee, un fragment de frise sculptee (en pierre) avec une rangee de perles. Ces 
sculptures proviennent de Biiru-thap dans le village de Tan-kieu. Des fouilles faites 
pendant quelques jours ont anrene la decouverte de plusieurs sculptures en gres : un 
corps de naga finement sculpte ; une grosse pierre en arc de cercle qui etait peut-etre 
le couronnement d’un monument cham, porte sur sa face anterieure en doucine une 
rangee de feuilles de lotus; des dalles, des fragments et des briques nombreuses. 
Dans la pagode il y a sur l’autel une grosse t£te de dvarapala provenant vraisem- 
blablement du m&me endroit. Un naga tricephale de o. 33 de haut a ete trouve enfoui 
tout pres de l’emplacement des fouilles. 

«Dans le village de Phu-ngoc, un buddha de o, 56 de haut, semblable a celui 
qui a ete trouve a Thu-thien. La tete manque. 

« Dans le village de Thong-hoa a ete trouve un magnifique tambour d’autel 
ayant une rangee de 23 grosses perles. Son diametre est de 1 m. 03. C’est une belle 
piece de musee. 

« Pres de la Tour d’Or un fragment sculpte en pierre, en arc de cercle, en doucine 
semble provenir du couronnement de la tour. 

« Phu de Tuy-phtrrc. Dans le phu de Tiiy-phiro-c j’ai trouve deux linga de om.70 
de haut en parfait etat de conservation, ils avaient ete apportes dans le village de Kim- 
giang, mais proviennent peut-etre de Binh-lam, car les recherches que j’ai faites aux 
environs n’ont donne aucun resultat. 

«Dans le village de Thieu-quang, j’ai trouve une pierre a offrandes, a la face 
superieure une fleur de lotus est sculptee et la circonference de 1 m. 88 est sarnie 
d’une rangee de perles. Cette pierre est isolee et de provenance inconnue. 

« Pres de la tour de Binh-lam, et de la bonzerie de Thien-truc, j’ai trouve 
une patte d’animal en pierre, une brique sculptee representant un personnase sortant 
de la gueule d’un makara. 
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«Au village de Lac-hoa une apsaras ^res deterioree par les intemperiesj, 
est encastree dans une construction en chaux qui est a la droite du mieu de Than- 
hoang. 

* A Qui-nho-n : a) de provenance inconnue, une statue de o, 60 de haut avec 
troisieme <eil frontal ; b) un bas-relief trouve sur 1'ancien emplacement d’une pagode, 
representant trois bonzes otfrants. Les tetes qui etaient sculptees dans une autre 
pierre n’ont pu etre retrouvees. 

« Sur la route de service longeant la nouvelle voie ferree, entre les gares de Muc- 
thinh et de Van-canh, a environ 35 kilometres au Sud de Tuy-phinrc, de chaque 
cote de la route, dans les talus on voit de noinbreuses briques chames, ou briques 
mandarines ; des fouilles posterieures permettront peut-etre de decider si Ton est en 
presence d’un monument eham ou d'un ouvrage militaire qui pourrait dater du temps 
de la bataille des Tay-scrn et aurait ete construit par les troupes de Gia-long. 

«Quelques fragments descriptions dont l’estampage a ete pris, ont ete trouves 
dans le phu d’An-nhrrn, chez des particuliers qui s'en servaient comnte pierres a 
aiguiser et ignoraient leur provenance. » 

— Corame les annees precedentes, M. Marcel .Ner, correspondant de 1 ’Ecole.a ete 
charge, pendant la duree des vacances scoiaires, d’une mission dans les pavs moV du 
Sud-\nnam au cours de laquelle il s’est attache particu'ierement a l’etude des divers 
types d’habitations et des rites qui accompagnent leur construction, ainsi que de la 
capture et de la domestication de^ elephants. 


Cochinchine. — En decembre, une construction maconnee ayant ete decouverte 
de maniere fortuite dans 1 ’enceinte de 1 'Hopital Grail, a Saigon, il a fallu proceder 
au deblaiement du terrain environnant, ce qui a permis de mettre au jour un fragment 
important de substructions d’origine douteuse. Ayant pu obtenir du Commandant de 
l’Aviatioi militaire en Cochinchine, l'autorisation de survoler la Plaine des Tombeaux 
a bord d’un hydravion, M. Malleret a pu reconnaitre tres nettement l’emplacement 
des fosses de retranchement etabli autour de Saigon et de Cholon en 1772 par le 
General Nguyen-sl-g-Bam. Il a pu observer les traces encore parfaitement perceptibles 
des lignes de la batailie de Chi-hoa, ainsi que le trace des ouvrages exterieurs du 
Camp des Mandarins, situe de part et d’autre de la Route Saigon-Phnom Pen, non- 
loin de son inte r sectioi avec la route de l'lnspection. Une collection de photographies 
a ete prise par l’autorite militaire et envovee au Musee. 


Cambodge. Conservn tlon d’Ahkor. — Void, sur les travaux de la Conservation 
d’Ankor, le rapport redige par M. H. Marchal, chef du Service archeologique, qui, 
a la iort de M. G. Trouve, survenue le t8 juillet, a du reprendre provisoirement ses 
anciemes functions de conservateur et les a exercees jusqu’au 24 decembre. date de 
1 ’arrivee de M. Lagi^quet. 


31 
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«. Les travaux de degagements ont porte sur les monuments suivants : 

«. pre Rup. — On a poursuivi ledegagement des edicules et prasat situes dans les 
enceintes Nord i et 2 et dans la partie Nord de l’enceinte II Est. On a d’abord enleve 
la brousse assez epaisse qui recouvrait et masquait les divers edifices situes dans ces 
endroits ; les gros arbres furent abattus au moyen d’une dessoucheuse, toutes les fois 
que l’arbre etait assez eloigne des constructions pour pouvoir dtre renverse sur le sol 
sans dommage. 

u Puis les terres furent enlevees et transportees avec le Decauville en dehors des 
enceintes, de l'autre cote de la route qui longe la fapade Est. 

«Au cours de ce travail deux salles longues en laterite, non indiquees sur le plan 
de Lunet de Lajonquiere [IK., Ill, fig. 671, ont ete decouvertes, mais seuls les 
pilfers en gres des porches furent retrouves, le plus souvent brisees (pi. LXI, a). 

« En revanche la tour marquee sur le plan ci-dessus, immediatement au Nord des 
gopuras II et II Est, semble n’avoir jamais ete construite, car on n'a retrouve aucun 
amas de briques pouvant indiquer un ecroulement d’editice : etant donne l'importance 
et la hauteur des cinq autres tours encore debout, cet ecroulement aurait occasional 
un massif d’eboulis considerable. 

a Seule, la partie basse du soubassement en laterite est apparue, profilee assez 
nettement, apres enlevement des terres indiquant I'emplacement de la tour qui est 
absente, mais qui semble ainsi avoir ete prevue dans le plan d’ensemble. 

« Ensuite on a consolide, redresse ou remis en place les parties plus ou moins 
ecroulees des batiments degages, agrafant interieurement, avec des fers scelles au 
ciment, les parties de piliers cassees, les colonnette; et les linteaux remontes au- 
dessus des portes. 

« On a repris en sous-ueuvre le piedestal creux. situe au pied de I’escalier Est de 
la pyramtde, qui fut longteinps pris par les indigenes pour un sarcophage. Le mode 
de fermeture de l'ouverture reste encore assez enigmatique. 

« Un essai de reconstitution du piedestal du sanctuaire central dont on a retrouve 
une partie des morceaux a la base de 1 ’escalier Est, n’a pas donne de resultat satis- 
faisaat ; il manquait trop de fragments. 

« Sur la plateforme superieure on a commence un travail rendu indispensable par 
I'emprise des racines sur les tours en briques, reste des arbres qui les surmontaient 
avant le degagement du temple. 

« Ces racines, incrustees dans I’interieur de la maponnerie, provoquaient des 
crevasses et decollements qui peu a peu faisaient tomber des morceaux de faqade. On 
a done procedd a leur extraction, rebouchant au fur et a mesure les cavites, produites 
par l'enlevement des terres et racines, par un nouveau briquetage, en se servant des 
briques memes du monument et en les rajustant avec un mortier de ciment. 

«Toutefois un grand soin a ete pris, dans les parties de facades ainsi refaites, de 
presenter un parement inegal, sans forme definie, laissant ainsi 1’aspect de mafonnerie 
en ruine, sans vouloir preciser des contours ou des mouiures qui auraient pu suggerer 
que cette faqade reproduisait 1’etat neuf de jadis. 

En meme temps on a consolide par des piliers en beton arme les linteaux en gre^ 
qui avaient pris un mouvement de renversement inquietant aux tours Nord-Ouest 
Sud-Ouest et Sud-Est. 
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« Le curieux petit edifice de l'angle Nord-Est de la premiere enceinte, dont la 
voute etait en partie tombde et dont les murs etaient disjoints ou affaisses, a etd depose 
pierre par pierre, afin d’en reprendre les fondations et de le retablir dans son aspect 
ancien (pi. LXI, bj ; cette sorte d’edifice, du meme type que les prasat K^mnap, On 
Mon et ceux des angles du Baray Oriental (voir BEFEO., tome XXXII, i, p. 122 et 
sqq.) semble avoir ete destine a abriter des bornes inscrites. Toutefois, ici le centre 
est oceupe par une cuvette avec une rigole d’evacuation des eaux orientee vers l’Est 
qui s’explique difficilement. 

« Au cours des travaux de degagement t ut trou\ee dans le gopura II Nord une 
statue de divinitd bouddhique feminine debout, du type classique de la derniere epoaue, 
preuve des remaniements apportes aux temples d’Ahkor ; le perron exterieur du 
gopura II Est possede egalement sur son echilfre Nord un lion dresse sur ses pattes 
qui n'est certaineinent pas du X e siecle. En revanche, Bantay Kdei montre, in situ, 
semble-t-il, des statues feminines appartenant a la premiere epoque. Les remaniements 
pratiques aux diflerentes epoques dans les temples khmers ne simplifient pas la 
classification en style de ces temples. 

« Prasat Ak Yom. — On a continue l’enlevement de la digue de terre du Baray 
Occidental qui recou\rait toutes les parties basses de ce monument au Nord du sanc- 
tuaiie central, ce qui a permis de degager ce qui reste en place, peu de chose il est 
vrai, des maconneries du sanctuaire d’angle Nord-Est du deuxieme gradin de la 
pyramide. De ce sanctuaire on a retrouve dans les fouilles une marche de depart en 
accolade et deux fragments decores d'une fausse porte en gres (fig. 801. 

« Au sanctuaire central, une serie de sondages ont amend la decouverte d’un 
sanctuaire primitif completement enrobe dans une maponnerie formant parement a 
l’exterieur et a 1 ’interieur, de telle sorte que le premier mur est absolument invisible. 
Le sanctuaire primitif etait de meme style que la pyramide et les sanctuaires 
secondaires, et appartenait a la date la plus ancienne du temple; on peut supposer 
qu’il etait couvert par une charpente en bois dont les poteaux etaient maintenus a 
l’interieur de la maponnerie, dans des cavites menagees a cet effet et que 1 ’on peut 
encore voir. Ce systeme de charpente dont les supports etaient encastres dans les 
murs se retrouve assez frequemment dans les premieres epoques de l'art khmer. 
Peut-etre le desir de supprimer I3 charpente pour la remplacer par une voute en 
briques a-t-il amene, a une dpoque posterieure, a renforcer les murs et a les rendre plus 
epais pour resister a la poussee. Si on suppose le premier sanctuaire datant de l’epoque 
de la premiere inscription soit du VI* siecle, le sanctuaire posterieur qui le recouvre 
entierement pourrait etre date par (’inscription gravee sur la frise des neuf planetes 
(1001 ). D’ailleurs les piedroits des portes du sanctuaire central sont en reemploi. 

Des degagements partiels sur les facades Nord et Est ont laisse apparaitre la 
facade du sanctuaire primitif avec son xoubassement. assez sobrement moulure : on 
a pu constater que ce sanctuaire primitif n’avait aucune baie d’acces sur les faces 
Ouest et Sud ni probablement sur la face N'ord. Les murs anciens ont ete coupes 
apres coup pour ouvrir de nouvelles baies, celles que 1’on voit maintenant. 

« La seule baie ouverte a l'Est du premier edifice avait pour linteau decoratif celui, 
du type II intermediate, qui a ete trouve au debut des travaux. Les autres linteaux 
trouves dans le degagement, de dimensions beaucoup plus petites que le premier, 
devaient appartenir aux edicules secondaires. 




Fig. 80. — Ak Yom. RelevS des travaux. 


■I 1X1 'hi 



Prasat Ak Yom. Angle Nord-Ouest du sanctuaire central : A • avant la demolition dii briquetage masquant le mur primitii; B. apres 

demolition du briquetage (cf. p. 477). 
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« L’enlevement des terres de la digue Sud du Baray Occidental a ete facilite par 
Temploi de cartouches de dynamite qui faisaient sauter des parties importantes de 
cette digue. On a exhume au cours du degagement un mur en briques place sur le 
deuxieme gradin de la pyramide au meme aplomb que son mur de soutenement ; 
partant de Tangle Nord-Ouest du sanctuaire Nord-Est, ce mur se prolonge vers 
l’Ouest sous la digue. On peut supposer que ce mur a servi d'enceinte a un moment 
donne : cette cloture vient buter contre les moulurations de base du sanctuaire 
Nord-Est ; de ce sanctuaire il ne reste que la base et les emmarchements d’une porte 
au Sud et d’une fausse porte a l’Ouest ^pl. LXI1). 

« Un sondage au centre de la fapade Est du sanctuaire central a laisse apparaitre 
sous le perron exterieur actuel un perron plus etroit et appartenant au sanctuaire 
primitif; on a pu constater que le niveau de base de ce premier perron, marque par 
une marche en accolade correspondant au dallage primitif du deuxieme gradin, etait 
a om.6o au-dessus de 1’arase actuelle de ce meme gradin. On peut d’ailleurs se 
rendre comote a la seule inspection du profil de ce gradin que la partie superieure 
manque et a du etre enlevee. 

« On peut done conclure que, lors du rentorcement des murs du sanctuaire primi- 
tif par une double ma^onnerie en parements interieurs et exterieurs, le niveau du 
dallage exterieur fut abaisse aux depens du second gradin. II est interessant de noter 
que le mur de soutenement en gradins de laterite qui longe la fapade Nord du sanc- 
tuaire central a sa base de fondation au niveau de Tancien dallage, et que sa cons- 
truction est par suite anterieure au remainement qui a fait descendre la base du 
soubassement de ce sanctuaire a un niveau inferieur. 

« Un sondage a permis de constater que tout le deuxieme gradin de la pyramide 
■est, tout au moins dans sa partie Sud, en ma?onnerie de briques pleine, alors que le 
gradin inferieur n’est constitue que par une masse de terre retenue a la base, autant 
toutefois qu’on en peut juger actuellement, par un muret de briques i pi. LXI1I, a). 

« Des recherches pour delimiter la base de la pyramide du cote Nord, e’est-a-dire 
a proximite de la nappe d’eau du Barav, ont permis de retrouver Tangle Ouest, et a la 
partie centrale un decrochement en saillie qui semble bien corresponds a un perron. 

« Quelques blocs de gres tailles et un reste de poteau en bois furent trouves dans 
le sol a peu de distance de la premiere marche. Au-dessous du niveau de cette pre- 
miere marche la nature du sol change brusquement: de sablonneux qu’il etait 
au-dessus, il devient de Targile noiratre avec debris rocheux. La montee des eaux 
dans le Barav au moment de la saison des pluies a du faire interrompre ce travail de 
recherche avant d’etre arrive a Tangle Est de la base de ce premier gradin. 

c< Des travaux de consolidations et reprises par en dessous ont renforce les facades 
Est et Sud du sanctuaire d’angle Sud-Est du i'' gradin, particulierement interessant 
a cause de son st\ le et de son decor. 

« Prasat Kravan. — Ce groupe de cinq tours a ete completement degage. On a 
d’abord abattu tous les arbres qui surmontaient les constructions, notamment celui 
qui etreignait dans ses racines la deuxieme tour en venant du Nord et qui, en se 
renversant a la suite d’un orage, aurait pu detruire toute la maqonnerie basse encore 
en place. Ensuite on a fait disparaitre Tenorme talus de terres et d’eboulis de briques 
qui raasquait la base et le soubassement des edifices ; on a pu constater alors que ces 
cinq tours ouvertes a 1’Est ne possedaient sur ce cote aucun perron d’acces et que le 
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petit soubassement en briques qui sureleve ces tours ne presentait pas de parement 
moulurd en fapade : pour permettre l’acces a l’interieur de ces sanctuaires, dont 
celui du centre et celui du Nord sont decores de bas-reliefs, on a eta bli des emmar- 
chaments en briques d'une largeur suffisante pour laisser monter une personne et 
insuffisante pour laisser croire a un reste d’ancien perron. 

« Le degagement de l’interieur des sanctuaires obstrues de briques, a l'exception 
du sanctuaire central mieux conserve, a laisse voir le dallage habituel en contrebas 
sous le niveau du seuil des portes. Les parties centrales comme toujours avaient dte 
excavees par les chercheurs de tresor ; des sondages dans ces cavites ont revele a la 
premiere tour Sud une sorte de puits a peu pres carre de i m. 20 dec6te et de 1 m. 83 
de profondeur. A l’interieur, on trouva les pieds et la tete d’une statue feminine 
(pi. LX 1 V, a) de forme assez elancee dont le corps avail ete ddgage dans les deblais 
a la base de la tour centrale ; seules les epaules et la poitrine restereni introuvables : 
la t£te se rattache a l’epoque de Bantay SrSi. Une pierre eubique a depot et divers 
debris sculptes furent egalement trouves dans ce degagement. 

«A l’interieur de la deuxieme tour Sud fut trouvee une assez belle statue en gres 
bleute du style de la premiere epoque. 

« Des pierres parallelepipediques en gres de om. 24 X o, 18 X o, 12 retrouvees 
dans le puits central devaient former par leur reunion une sorte de coft're pour 
contenir le depot sacre. 

« La tour centrale et la deuxieme tour en venant du Nord ont laissd voir une 
cavite dans le dallage aboutissant a 2 m. 00 de profondeur a une petite chambre carree 
aux parois de murs lisses. 

« Ensuite on a maponne avec du beton ou des briques hourdees au mortier de 
ciment les cavites plus ou moins grandes, produites dans les murs de facades par les 
racines des arbres qui les surmontaient ou par des ecroulements recents dus aux 
orages de la saison des pluies. On a remis en place les deux montants inscrits du 
cadre de la porte Est du sanctuaire Nord sur lesquels on a retabli la traverse supe- 
rieure ; enfin on a releve les deux colonnettes de la porte, ce qui a permis de poser le 
linteau decoratifqui, comme tous les linteaux khmers, n’est supporte que par un rebord 
de la traverse du cadre et les colonnettes. 

« Pour en assurer l’equilibre et empecher son renversement en avant, des fers ont 
ete scelles a la partie posterieure. 

nMebon oriental. — On a commence \ers la fin de l’annee le degagement de ce 
temple qui formait un ilot au milieu du Yapodharatataka. Toute la terrasse superieure 
a deja ete debarrassee de la vegetation et des arbres qui recouvraient les edifices et 
le dallage. 

« Les terres rejetees a la base de cette terrasse ont ete enlevees ensuite et rejetees 
dans la brousse au Nord du monument. On a trouve devant la porte Est du sanctuaire 
central un fragment de tete de Brahma a quatre faces. 

« Sur le dallage en gres, toujours devant le sanctuaire central, on a retrouve un 
ancien piedestal double en hauteur et rectangulaiie ; celui du dessus est moulure avec 
ddcor, mais incomplet. Le dallage montre a cet endroit des traces d’emplacements de 
bases de piedestaux avec la rigole habituelle de pourtour comme au Bakhen (pi. LXVi. 

« Autour des quatre edicules dangles i! existe dans le dallage des cavites rondes 
parfois doublees, qui descendent a pres de 1 m. 00 de profondeur dans l’infrastructure 




A. Tetes trou vees au Prasat Kravan (ct. p. 478;. B. Linteau du sanctuaire Nord 
d» Prasat Prei Thnai Nord (cf. p. 479). 
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en laterite ; on peut supposer que ces trous servaient, comme ceux que Ton remarque 
egalement autour du soubassement central du troisieme etage d’Ankor Vat, a encastrer 
les bases de poteaux qui ont servi lors de la construction de ces temples a soutenir 
les echafaudages pour lever les pierres. 

« Prasat Prei Thnal Word. — Une visite a ce monument compose de trois sanctuaires 
en briques tres ruines (n° 645 de 1 ’IK.) en a fait decouvrir les trois linteaux decoratifs 
qui avaient ete degages des decombres, sans doute apres la visite de Laioinquiere, 
puisque ce dernier ne les mentionne pas dans 1 'Inventaue. 

« Le linteau du sanctuaire Nord est decore d’une serie de figurines: au centre le 
groupe (Jiva-Unia sur Nandin ; a droite Visnu-Caturbhuja sur Garuda, ce 
dernier tenant dans chaque patte anterieure un naga tricepbale. Entre ces deux 
couples une divinite feminine (Laksmf ?) debout, tenant d’une main une massue et de 
l’autre au-dessus de sa tete une fleur. A gauche du groupe central on reconnait 
Brahma sur un socle decore de petales de lotus ayant pres de lui. accroupie sur une 
fleur de lotus, son epouse Sarasvatl. 

« Trois autres couples secondaires terminent la composition. Le fond du decor est 
occupe par de petites arcatures qui encadrent les diflerents personnages. 

« Dans le haut, au centre, on aperfoit une trompe d’elephant tenue par deux figu- 
lines volantes. Ce dernier motif interrompt une I'rise de dix rsi qui, contre l’habitude, 
sont gras et bouffis (pi. LX1V, bi. 

« Le linteau du sanctuaire central est du type 111 a trois axes: le motif central 
ecras^ par les deux autres represente Indra sur un elephant. Presque tout le decor est 
occupe par les deux motifs lateraux composes d’une guirlande disproportionnee en 
forme d'LF renverse et tenue a la partie superieure par une enorme tete de Garuda. 
Au-dessus une frise de onze orants acheve la composition. 

« Le linteau du sanctuaire Sud est une representation de la naissance de Brahma, 

« Prasat inedils. — Divers petits prasat inedits, recemment decouverts, ont ete 
degages. Parmi eux on peut citer: Prasat Olok, groupe de quatre sanctuaires situe a 
1’Ouest de Bakoh ; au cours du degagement on a trouve une table a offrande decoree. 
Les fouilles a l'interieur des sanctuaires n’ont donne aucun resultat : ces parties 
excavees furent rebouch^es et les piedestaux reconstitues ont ete remis en place. Les 
elements decoratifs des portes d'entree ont ete places a pied-d’ieuvre. 

«Prasat Khlan, sanctuaire en briques sur un tertre a 12 kilometres a l'Est du 
(illage de K.dmpon Kd£i et a 500 metres au Nord de la route coloniale i bi » (borne 
241 ); comme le precedent ce monument appartient a l’art pre-khmer. Le decor des 
murs exterieurs est forme d’appiiques murales traitees dans le meme esprit que celles 
d’Ak Yom. Le linteau de la porte d’entree a l’Est est du type II intermediate et les 
colonnettes sont cylindriques. II resulte de tous les temples dates ou se retrouve le 
meme linteau a type II intermediate, que ce type de linteau appartiendrait au plus 
ancien style connu i VI'' et VIP' siecle). 

«Prasat K.aek. — Sanctuaire en briques a 1’Ouest un pen Sud du Prasat Olok. 
Le degagement a fait trouver une inscription sur le piedroit de la porte d'entree 
Est ; malheureusement elle est tres deterioree. A l’interieur de la cella on a decouvert 
quatre lamelles d’or en forme de feuilles d’arbres (pi. LXVI, b) ainsi qu’un linga 
a trois sections et un piedestal avec snanadronT ; en outre trois fragments de briques 
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portaient l’un une empreinte de pied d'enfant, les autres des empreintes de pattes 
de chien. 

« Les elements decoratifs de la porte d’entree ont ete retrouves ainsi que quelques 
fragments sculptes. Tout le decor est du merae st>le que celui du temple de Bakon 
qui est tout proche (pi. LX.VI, a). 

c< Des renseignements indigenes ont fait trouver dans la region situee entre Ptiok 
et Kralan, non loin de la route coloniale i*«, sur un tertre oii se dressait un abri de 
Nak Ta, une curieuse statue de Qiva flanque de deux divinites, Brahma et Visnu, dont 
on ne voit que la rnoitie du corps ; la tete du Visnu n’a pu etre retrouvee. Cette 
statue qui mesure om. 84 de hauteur fut transportee au Depot d'Ahkor (pi. LXVlh. 

« Des recherches faites a Ankor Thont, les unes au Nord-Ouest du Prah Pithu et 
les autres a une centaine de metres a l’Ouest de la Porte des morts, ont fait decouvrir 
en sous-sol des traces de bases de murs en laterite, amorce de terrasses et gradins ; 
de nombreux debris de tuiles et poteries indiquent que ces endroits furent habites 
autrefois. 

« \ak Pan. — A Xak Pan la plus grande partie des parties hautes de l’arbre qui 
dominait tout le sanctuaire central et 1’etreignait dans ses racines etant tombee, on a 
d 4 barrasse les bassins et les gradins des troncs et des branches qui gisaient tout a 
Tentour. Les ma?onneries des gradins et les debris sculptes qui se trouvaient reunis 
autour du dit sanctuaire ont ete plus ou moins defences et casses. 

« Bakon. — A Bakon le degagement d’un petit pavilion en laterite de plan carre 
situe dans la premiere enceinte Est a fait trouver une stele inscrite sur deux faces qui 
donne la charte de fondation du sanctuaire en 881. On a degage egalement le petit 
pav.llon qui lui est svmetrique au .X'ord : ses murs en laterite devaient supporter une 
voute en briques. Quelques debris en bronze furent trouves a 1 'interieur ; quatre 
d’entre eux portent des fragments d’inscription en caracteres nagarl de 1'epoque de 
Yafovarman. 

« Des travaux de sondages ont ete executes aux deux monuments suivants : 

« Athva. — Des fouilles sous le dallage de la tour centrale ont du etre arretees a 
7 m. 40 de profondeur: des sondages pousses jusqu’a 9, 40 n’ont rien revele. 

« Le remblai de ce monument est compose de couches de pier rallies melangees a 
du sable jaune. 

« Au cours des fouilles on a rencontre a o m. 63 sous le niveau des fondations de la 
tour quatre blocs en laterite places les tins sur les autres avec de petites cavite^ 
contenant soit du sable pur tres tin, soit de menus debris de feuilles d’or. 

« Comme a Ankor Vat, le puits a ete rebouche, apres qu’on eut pris des dessins, 
plans et releves des travaux, pour eviter des mouvements de tassements. 

« Des travaux de consolidations et reprises ont ete executes dans Ankor Vat; des 
frontons des diflferentes galeries des 1". 2 e et f etages ont ete deposes et replaces 
en equilibre plus stable avec des fers et crampons scelles aux endroits necessaires. 

a Des blocs plus ou moins deplaces par des racines ont ete remis a leur position 
d’antan apres nettovage des joints qui s’etaient remplis de terre au soubassement Sud 
du 3" etage. (Sur la fouille en profondeur a 1 ’interieur de la tour centrale, voir plus 
loin, p. 483, le rapport de M. Trouve.) 




Pum Cruk. Statue de la Triraurti. An centre (jiva a cinq visages, ayant a sa droite Brahma et a sa gauche Visnu (cf. p. 480). 




PI. LXVJII. 



Ankor Thom. Abri du Buddha trouv6 au Bavon icf. p. 481'!. 
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« Barav occidental. — Des travaux de vidage partiel de la nappe d’eau a l'Ouest 
de ce Barav furent entrepris par le Service de l'Hydraulique agricole en vue d'irriguei 
pendant la saison seehe les rizieres et cultures de la region au Sud. Ce travail avait 
son importance au point de vue archeologique, car il a laisse apparaitre apres la 
baisse des eaux des vestiges divers de murs et de constructions qui durent etre de- 
truits au moment ou tut execute le Baray. 

« De nombreux debris de poteries et fragments de tuiles prouvent en etfet que cette 
region fut anciennement habitee avant d'etre noyee sous les eaux. 

* Des bancs de sables apparurent en plusieurs endroits, montrant des bases de 
murs et fragments de dallagesen briques qui furent degages ; au cours de ces travaux 
on a exhume plusieurs pieces sculptees ou taillees en gres temoignant que des sanc- 
tuaires avaient existe dans cette region. Parmi ces sculptures il v a lieu de retenir des 
piedestaux, une colonnette ronde pre-khmere (pi. LXIII, b), une statue assise tt une 
statue tres corrodee par son sejour dans 1’eau representant un personnage dans la 
position debout des dvarapala ; on a trouve au.si des piedroits et fragments de baies, 
pierres de seuils, marches, etc. 

« Des photos obliques prises en avion par le C oe Tuffal commandant la base 
d'hydravion du Donnai a Saigon precisent les emplacements des ilots mis a sec ; on pent 
constater des alignements se recoupant qui revelent une sorte de composition dans le 
plan d’ensemble de ces vestiges. 

a Entretien . — Les travaux d’entretien des monuments d'Atikor Thorn et d’Ankor 
Vat confies a la main-d'oeuvre penale ont ete repartis suivant les besoins et confor- 
mement a un ordre de roulement qui permet d’eviter l'envahissement de la brousse, 
si prompte a reparaitre a la saison des pluies. Une partie du luc-binh qui a envahi les 
douves d’Atikor Vat a pu etre retenue par des barrages, cequi laisse degagee la partie 
centrale devant l’entree Ouest. 

«Quant aux monuments eloignes ou il serait imprudent de faire aller des prison- 
niers, ils ont ete nettoves par des coulis payes sur un budget special alimente par les 
produits des taxes prevues dans les arretes reglementant le Parc d’Atikor. 

a Buddha du Bdvon. — Une souscription nationale a permis de recueilltr des londs 
pour construire un petit pavilion en style khmer tres simple en vue d’abriter le Buddha 
trouve en 1933 dans le puits central du Bayon. 

ft L’emplacement choisi pour y elever ce pavilion fut une ancienne terrasse boud- 
dhique assez importante et a plusieurs niveaux, situee a 1’Fst de la grande place 
d'Ankor Thom et un peu au Sud de l’avenue conduisant a la porte de la Victoire (cf. 
Lajosquiere, IK., Ill, p. 65 et BEFEO., XVIII , 8, p. 12). E lie fut amenagee pour 
sa nouvelle destination : les dallages, les murs de soutenemetu et d'enceinte furent 
repris et redresses de facon a constituer un ensemble qui fut en harmonie avec la belle 
statue qui devait la surmonter. Les travaux de transport de cette statue, qui mesure 
4 m. 75 de hauteur avec son socle et qui avait ete provisoirement reconstituee dans 
la cour Ouest du Bayon, furent assez longs et demanderent [’installation de plans in- 
clines et l'aide de palans assez puissants pour proceder a la manoeuvre sans danger. 
La statue fut d’abord couchee puis placee sur des cales qui permirent de la faire 
glisser, et elle fut ainsi acheminee par petites etapes jusqu’a la plateforme de la teriasse 
preparee pour la recevoir (pi. LXVIID. 
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«Tout fut pret pour la date du 17 mai fixee pour 1 ’inauguration a laquelle assis- 
terent S. M. le Roi du Cambodge, S. A. le Prince heritier de Luang P'rabang, le 
Gouverneur de la Cochinchine et le Resident superieur du Cambodge. Voici le pro- 
gramme des fetes qui eurent lieu a cette occasion : 

« Fetes de Inauguration de la statue de Bouddha en pierre decouverte au Baton 
en 1 ’annee Roka Panhchasak ou du Coq, 3° decade, dre bouddhique 2475, ere chrd- 
tienne 1933, et du nouveau temple construit dans l'enceinte d’Angkor Thom, province 
de Siemreap, par souscription nationale suivant la circulaire n° 388 du 21 septembre 
1934 

« Vendredi 15" ]our de la lune croissante du 6 ,; mois de Pisak (17 mai 1935,), date 
anniversaire de la naissance de Bouddha, de son avenement au Tr6ne Royal, de son 
ordination, de sa divinisation et de son entree au Nirvana. 

. <11 heures. Arrivee de Sa Majeste et de M. le Resident superieur avec leurs 
suites officielles a la Residence de Siemreap ou les honneurs militaires leur seront 
rendus par la Garde Indigene. 

.(Reception des fonctionnaiies fran^ais et indigenes et des principaux bonzes. 

« De iS d 19 heures. Lecture par 1 ’Astrologue en Chef, Okhna Hora Thippedev 
d'une invocation annongant cette fete exceptionnelle aux anges, aux genies et 
aux souverains Defunts du Cambodge. Offrandes aux anges avec danse pour que Sa 
Majeste, M. le Resident superieur, le Gouvernement general, le Protectorat, la Cour, 
tous les souscripteurs, le peuple et le Rovaume du Cambodge acquidrent des merites 
et benelicient de la faveur divine. 

< Ballet des Offrandes. 

« Danses symbolisant le passage de la Divinite Vorchhun. 

« Danses symbolisant la course a travers les airs de la deesse Mekhala, la Reine 
des Oceans, tenant a la main son joyau fabuleux. 

<( Danses symbolisant la tentative, par Ream Eyso, de s'emparer du jovau fabuleux, 

« Danse rituelle « Chap-Robam ». 

« Prieres sotmonn recitees par cent bonzes dans la salle des fetes. 

« De 21 heures 10 d 2} heures. Danses Royales: a) Danses d'ouverture executees 
par les danseuses en tenant des fleurs d’or et d’argent. 

« h) Combat entre le Roi des singes blancs et le Roi des singes nnirs. 

uo Histoire du Prince Prea Thong (Episode tire des annales de l’histoire du- 
Rovaume de Kampouchea, mis en vers avec adaptation choregraphique par S. M. 
Sisowath Monivong). 

((Divertissements populaires iGuignol, Yike, jeux, etc. ). 

A partir de 2 1 heurei. 

« Feux d’artifices. — Cerdmonie traditionnelle publique de l’inauguration du 
Bouddha. — Sermon de Prea Thom Korup (observations des prieres) par un bonze 
predicateur et quatre bonzes auxiliaires. — Sermon de Prea Thom Tras (divinisation 
premiere) par le meme nombre de bonzes. — Prieres Puthea Pisek (consecration 
bouddhique) par deux bonzes. — Prieres Fhchanh-Mea idefaite de Mara) et Thor 
Yok (Eloges du Divin maitre) par deux bonzes. 

« Samedi iS mai. Di 9 a 1 1 heures. Pri&res. — Offrandes a cent religieux. 

a De is a / 7 heures. Grand sermon final Sankheavanea, dans la salle des fetes 
par trois bonzes predicateurs, quatre bonzes repetiteurs, pour les 1. too bonzes 
presents et les pelerins souscripteurs. 
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« A iy heures )0. Offrandes d’objets rituels au\ i.ioo bonzes presents. 

<i A partir de 21 heures 50. Danses rovales. » 

— M. G. Trouve, conservateur d'Ankor, a resume dans la note suivante, datee 
dti 3 juin 1935, les travaux de sondage sous le dallage du sanctuaire central d’Ankor 
Vat, dont il a deja ete question dans la Chronique de l’annee precedente ( BEFEO ., 
XXXIV, p. 762) : 

« Travaux de sundages executes sous le dallage du sanctuaire central (*). Les 
travaux furent commences en juillet 1934, sous la direction de M. Marchal, par une 
epuration de l’atmosphere, au moyen de fumigations et briilage de soufre, afin de 
chasser les chauves-souris de la tour. M. Marchal tit alors enlever les debris de 
toutes sortes. Fragments de colonnettes decoratives en gres, piedestaux, blocs de 
corniche de soubassement (-1, dalles, fragments de balustrades a corps de naga, 
buddha de petits formats isans interet) et ddbris divers sans valeur, sculptes ou non, 
gisaient pele-m£le, sur le dallage du sanctuaire, au milieu de gravois intormes ( a ), 
En outre, a l'Est d’un piedestal a bague mediane, de 1 m. 17 de base sur om. 59 de 
haut, se trouvaient un buddha, renverse, assez ancien, de 2 m. to de hauteur, assis 
sous le naga polycephale, dans la pose de la meditation et une cuve en gres, analogue 
a celles trouvees a Ta Prohm, Tep Pranam et au Bakhen. Enlin, parmi les debris il y 
avait quelques fragments d’un piedestal classique qui n’a pu etre reconstitue fame 
d’elements. La largeur de sa bague mediane tom. 15) laisse stipposer que ce pie- 
destal devait avoir approximativement 2 m. 30 de base. 

« Une fois tous les decombres et blocs divers sortis, M. Marchal se trouva en 
presence d’une interruption dans le dallage, montrant une cavite de om. 85 de pro- 
fondeur, au milieu de laquelle s’ouvrait un puits creus£ dans le radier en laterite, 
formant fondations de la tour centrale. Ce puits, de 1 nt. 40 de diametre au debut 
et de om. 80 a sa partie inferieure traversait une faille de o m. 65 de haut ( 4 ), de 
laquelle furent retires quelques ddbris de pierres sculptees ou non. Du puits furent 
extraits plusieurs fragments de colonnettes decoratives provenant, tres probablement, 
des quatre portes d’entree du sanctuaire central. 

« Sous le radier, M. Marchal remarqua une couehe de pierraille concass^e, inter- 
rompue par une zone tres nette de terre noiratre ntelangee a des terres charbon- 
neuses. Au-dessous, il ne rencontra que du sable pur. Nous croyons devoir completer 
ce premier examen en signalant que, directement sous la laterite, se trouvait une 
legere couche de sable. Venaient ensuite, les deux couches signalees par M. Mar- 
chal, puis, sous elles, une couche de sable, intercalee entre deux couches de silice 
pure. 


U) Notes extraites des rapports mensuels de la Conservation d Ahkor juillet-aoiit- 
septembre-octobre 1934 et f&vrier-mars-avril-mai 1935'). 

(.-) (• J’ai retrouv^ sur l’un d’eux le meme decor que celui qui existe sur les socles 
d’echiffres des perrons accedant aux quatre courettes de la plate-forme sup£rieure 
d'Ankor VS.t. » 

( 3 ) « J’ai constate des traces d’incendie sur la plupart des debris et blocs de gres 
sortis de la tour centrale. Peut-etre n’existent-eiles que depuis les fumigations faites 
par M. Marchal. » 

1 4 ) « Cavite produite par le decollement de l’assise inferieure du radier. » 
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fc Ces premiers travaux de sondages ayant ete executes sans coffrage ni etais, 
M. Marchal, par prudence, les arreta le 3 aout 1934, a une profondeur de 10m. 55 
au-dessous du niveau de l’orifice superieur du puits. Dans les 6 derniers metres, il 
ne rencontra que du sable, absoiument pur, avec gk et la, quelques rognons de 
pierre naturelle (t). 

« Les travaux furent repris, sous notre direction, le 6 septenibre 1934- Nous 
trouvames le puits, en partie comble par un eboulement, et la profondeur des fouilles 
initiales etait ramenee de 10 m. 55 a 6 m. 50. Au cours des travaux executes, pour 
atteindre le niveau des premieres fouilles, nous rencontrames quatre blocs de laterite, 
assez volumineux, entraines dans l'eboulement et provenant de la derniere assise du 
radier. Sous eux, se trouvaient deux morceaux de gres equarris et un petit fragment 
de colonnette decorative, tombes vraisemblablement de la faille. 

« La chute des blocs de laterite augmentant singulierement la breche taite dans la 
derniere assise de maqonnerie, nous en profitames pour agrandir la section du puits 
et l’amener de o m. 70 de diametre i-i a 1 m. 22 de large sur 2 m. 10 de long tout 
en ayant soin de coffrer solidement le putts et d'etaser la faille pour empecher tout 
nout el eboulement. 

« Poursuivant ainsi les fouilles, a 1 3 m. 70 de profondeur nous rencontrames l'assise 
superieure d’un pilier, situe non loin du centre d’Atikor Vat, legerement incline, et 
place a o m. 50 environ au-dessous du niveau du dallage de la cour du troisieme 
etage. De section rectangulaire et mesurant approximativement o m. 55 de large sur 
o m. 43 d’epaisseur et 2 m. 00 de hauteur, ce pilier devait servir de point de repere, 
precisant le centre du monument, au niveau de la cour du troisieme etage (- 1 ). 

« Vers mi-octobre, nous trouvant en presence d’une nappe d'eau souterraine, les 
travaux durent etre arretes apres avoir atteint 16 m. 40 de profondeur (D. lls ne 
furent repris que fin fevrier 1935 et deburbrent par ('extraction du pilier en laterite 
precite. 

«A 16 m. 50, nous rencontrames, a nouveau la nappe d'eau qu’il fallut vider. A 
partir de cette cote, les travaux devinrent penibles et furent poursuivis malgre la 
chaleur accablante qui augmentait au fur et a mesure que nous descendions, et malgre 
les infiltrations plus ou moins importantes qui entrainaient le sable de remblai, 
produisant ainsi des eboulements dans la substructure du monument et, en particular, 
tout autour du puits. A 22 m. 00 de profondeur, les travaux faillirent meme etre 
abandonees definitivement, I’arrivee des eaux etant par trop abondante. II fallut 
former deux equipes: celles des recherches travaillant normalement, le jour; l’autre, 
vidant le puits, une partie de la nuit et dans la journee, pendant les heures de repos 
de la premiere equipe. C'est dans ces mauvaises conditions que nous pumes atteindre 
le depot de fondation de la tour centrale. 


f 1 ) « Sur toute la hauteur du puits 1 25 m. 251 je n'ai rencontre, egalement, comme 
remplissage, que du sable pur. jaune, melange a quelques rognons de pierraille. » 

(-) « Cote de M- Marchal. » 

( 3 ) « Ce pilier. assez ronge actueilement. a du se deplacer et glisser successisement 
suivant les mouvements et tassements divers qui se sont produits dans la su bstructui e 
de la pyramide centrale. depuis la construction de 1’ensemble. » 

1 1 ' « Cote prise du dallage en gres de la tour centrrle. » 




Ankor Vat. Coupe Est-Ouest montrant la profondeur du puits creus6 au centre dn monument par rapport a l'ensemble (cf p. 485) 
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Ankor \at. Sondages exfecut£s au ceetre du ai^nument jrf. p, 48;). 
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«c A 22 m. 30 de profondeur, nous commenfames a rencontrer des dechets de gres 
et un petit morceau de 1 aterite (H. A 23 m. 00 (sensiblement au niveau des terres 
avoisinantes d'Ankor Vat) nous rencontrames une premiere assise de laterite, simple- 
ment equarrie, de 1 m. 30 de long sur o m. 53 de large et o m. 33 d'epaisseur, placee 
hori'ontalement mais d'une Jagon quelconque par rapport a I’orientatiun du 
monument. Au fond du puits, la boue, le peu de place disponible entre les etais, la 
chaleur et le manque d'air empechant tout controle minutieux, il fut decide de 
section ter ce bloc en deux pourle sortir. Horsdu puits, apres netto)agea grande eau, 
on remarqua, sur sa face superieure, un trait de repere, le traversant transversalement. 

it Sous lui, se trouvait un deuxieme bloc de laterite, de nitmes dimensions et place 
dans le meme alignement. N’ayant rien remarque, au fond du puits, il fut sectionne 
comme le precedent, pour effectuer la meme manoeuvre de soitie et fut remonte a 
1 ’exterieur, par Lequipe de nuit, le samedi, 27 avril, vers 3 heures du matin. Ce n’est que 
vers 6 h. 1 2, que le chef d'equipe, en le nettovant, remarqua une cavite circulaire dans 
laquelle il trouva deux morceaux de cristalblanc et une feuille d’or decrite plus loin. 
Arretant immediatement le nettoyage, le chef d’equipe me lit alerter (-). Nous etions 
en presence du depot sacre de fondations de la tour centrale d'Ankor Vat 1 lig. 81 
et pi. LXlX-LXX). 

« Le depot sacre se compose de deux feuilles d’or circulaires de o m. 18 environ de 
diametre et pesant approximativement 63 grammes chacune t'A. Elies ne possedent 
aucun signe pa rticulier et sent formees de plusieurs lamelles assemblies et martelees 
Entre elles devaient se trouver deux, ou quatre leuillettes d’or carries, de om.02 de cute : 
on voit les traces de deux d’entre elles sur la grande feuille circulaire formant fond 
du depot. Une seule de ces feuillettes a ete retrouvee. Peut-etre les autres furent-elles 
egarees, puisque nous n’avons pu assister a l'ouverture du puits. 

« Les feuilles d’or circulaires se trouvaient au fond d'une cavite cylindrique de 
o m. 23 de diametre sur o m. 12 de profondeur. Le vide etait comble de sable tres fin 
dans lequel il v avait les deux morceaux de cristal. Sous la feuille d'or inferieure, le 
fond etait forme par de la laterite finement concas'ee. 

« Le forage du puits fut pousse jusqu’h 23 m. 23 de profondeur ou nous commen- 
cantes a rencontrer de la terre glaise melangee au sable. Dans trois sondages executes 
hors de l’enceinte du L' 1 etage, l’un a Tangle Sud-Est du bassin N'ord, pres de la 
chaussee d’acces Ouest; les deux autres, sur l'esplanade entourant l’enceinte du 
1 U1 etage.au Nord-Ouest et Nord-Est de la terrasse cruciale Ouest, nous rencontrames, 
sensiblement au meme niveau, une couche de terre glaise qui semblerait avoir servi de 
plate-forme pour recevoir le remblai du monument. 

« Par mesure de garantie, a l’interieur du puits, les recherches furent faites, a 
l’aide de sondes, jusqu’a 27 m. 73 de profondeur. Elles n’ont rien revele. Ce qui 
prouverait que le depot sacre decouvert sous la t<<ur centrale e^t unique et a ete 
depose au moment de la construction d’\hkor Va% au niveau des te-res avoisinantes, 
a 23 ni. 00 sous le dallace de la tour centrale. » 

(•) « Aucune trace de ce' materiaux fa part les blocs rencontres en deblayant la 
partie ebouleef ne fut trouv£e pendant le forage du puits- » 

(-f « Le chef d’equipe alerta M. Mxhchvl qui iogeait au Bungalow, en face d'Aiikor 
Vat) qui eut l’amabilite de me prCvenir par telephone. » 

{•) x Celle qui fut sort e par le chef d'equipe etait en deux morceaux. Peut-etre 
fut-elle deterioree par le burin du cou'.i qui sectionna le bloc superieur de laterite. » 
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Restauration de Bantav Srei et tournees d' inspection par \f. Marchal, Che/ du 
Service archeologique. — Arrive a Siemrap au debut de mars venant du Laos (Ct, 
infra, p. 494), M. Marchal reprit les travaux de reconstruction de Bantav Sr6i par 
l'anastvlose du gopura I Est, qui a ete remonte completement suivant les memes 
methodes que precedemment, et par la remise en place des principaux tronto-is 
retrouves dans les decombres et provenant des facades en pignons des batiments 
allonges en laterite. Les murs de ces facades durent Streremontes et consolides avant 
de recevoir les frontons (pi. LXXIj. 

Le d^gagement du gopura 11 Ouest permit de retrouver un super'oe fronton a scene 
4 pi. LXXIIi analogue a celui deja trouve pres du gopura III Est. On a egalement 
decouvert dans les fouilles pres de Tangle S. - E. de la deuxieme enceinte tin tres beau 
naga tricephale en bronze, about de timon torn. 34 de hauteur ; pi. LXXIII). 

Entre temps furent operees diverses tournees dans Tinterieur du Cambodge . 
d’abord sur le Phnom Kulen, ou une revision des principaux monuments de ce plateau, 
dans 1 ’intention de reconnaitre s’ils poitvaient etre attribues a la capitale de Javavarman 
II signalee par les inscriptions a cet endroit, fit reconnaitre une extreme divergence 
de styles entre eux. 

II semble done dillicile de les rapporter a une meme epoque ; le Prasat Krol 
Komah est une preuve qu'a difterentes reprises ies rois kh.mers vinrent batir des 
edifices sur le Phnom Kulen. 

Un temple en briques encore inedit fut decouvert a un peu plus de deux kilometres 
au Sud-Ouest du village de Khla Khmiim, le Prasat Trun K.hla Khmum ; il presente 
les caracteristiques du debut de Tart classique et renforce encore Tobservation qui 
vient d'etre faite du manque d'unite de styles que Ton constate dans Tart du Kulen. II 
comprend un sanctuaire central precede d’un avant-corps entre deux petites salle=., 
Le tout semblait entoure d’un mur d’enceinte dont il ne reste plus que quelques traces 
visibles avec gopuia a 1 ’Est et au Sud ; dans Tangle S. - E. de l’enceinte on voit un 
vestige d'edifice egalement en briques, de plan rectangulaire, qui. com n.e les 
bibliotheques qu’on trouve generalement a cet endroit. devait etre ouvert a 1’Ouest, 

Plus pres d’Ankor et au Nord-Ouest de Siemrap, deux vestiges d'anciens sanc- 
tuaires inedits furent reperes dans le Sr6k Piiok : Tun au Vat Kralnn ( 1 1 2 °6o- 15 c 
16 ’8”), le Prasat Thnoh, consiste en deux tours en briques dont il ne subsiste que 
quelques murs et des pierres decoratives en gres ; ces sanctuaires alignes sur un axe 
Xord-Sud s'ouvraient a l'Est. 

L'autre, TaProhm (1 12 “64 et 1 5 0 101, est une construction en longueur Nord-Sud 
tout en gres qui est restee seulement epannelee. La facade Ouest sans ouverture 
presente au centre un decrocherr.ent avec une fausse porte centrale et deux autres 
fausses portes sur les ailes laterales. La facade Est, tres obstruee par les decombres, 
montre de vraies portes avec un porche precedant 1'entree centrale. 

Entre K6mpoh Thom et Phnom Pen, tout pres de la route coloniale it«», quelques 
vestiges sans importance ont ete visites sur de petites collines pres du kilometre 52 et 
au Vat Santuk pr£s du kilometre 150 

Enfin, dans la province de Battambaii, M. Marchxi. est alle voir un tertre ou, d’apres 
un renseignement donne par le bonze du Vat Poval, devaient se trouver des sculptures 
interessantes, le Tuol Dan 6a, khum de 6aiiha, a 13 kilometres au Nord, un peu 
Ouest de Sisophon. 11 v a la trois prasat en briques alignes Nord-Sud et orientes a 
l’Est, d'oit des fouilles assez recentes ont fait sortir plusieurs dalles d'antefixes dont 



— 488 — 


quelques-une; sont d’un type assez particular. Le style des linteaux semble etre de 
la fin du X' siecle, 

Enfin,a Battambah nieme, une visite au Musee des sculptures de. Vat Poval montra 
1 ’urgence d’une presentation mieux comprise des pieces exposees, travail qui Cut fait 
dans la suite par M. Mauger, Conserrateur des monuments du Cambodge (cf. 
infra, p. 4.92). 

A plusieurs reprises, M. Marchal se rendit au Phnom Da pour inspecter les 
travaux en cours a 1’Asrarn Maha Rosei: il est alle egalement voiravec M. Macger les 
travaux d’urgence qui s’imposent au Phnom Bayah, province de Takev (cf. infra, p. 491). 

Le 18 juillet il fut rappele d’urgence a Siemrap pour assurer l’interim de la 
Conservation d’Ahkor a la suite de la mort de G. Trocye. 

11 prit la direction des divers chantiers en cours et, a la fin de l’annee, rouvrit le 
chantier de Bancav Srei pour terminer la presentation dece temple par la reprise et le 
redressement des murs atix gopura Est et Guest II et IV ; l’anastvlose de ces gopura 
trop incomplets et dans un etat de ru ; ne trop avance ne p.uivait etre envisagee comme 
pour les batiments centraux. 

Conservation des monumenis de Cochinchine-Cambodge. — Cette conservation a 
ete confiee a M. Macger, architecte diplome par le Gouvernement, membre temporaire 
de l’Ecole Franqaise d’Extre.ne-Orient, qui est venu s’instalier a Phnom Pen au mois 
de juin. 

Il a ete charge de l’anast\lose de 1 ’Asram Maha Rosei, dont le compte-rendu 
sera donne ci-apres. La fouille du Prasat Phnom Da lui a permis de dscouvrir 
un groupe de trois belles statues preangkoreennes. 11 a, d’autre part, effectue la 
reorganisation du Musee de Battaniban, en s’attachant — par une presentation 
appropriee — a la mise en valeur des pieces de la collection. Voici ses rapports sur 
ces divers travaux : 

« Asram Maha Rosei. — Cet edifice khmer est situe sur les pentes du Phnom Da, 
colline de la province de Takev (12 c 18 Nord-i 14^0^ Est). Le sanctuaire est edifie 
sur une etroite plate-forme rocheuse ; il est oriente au Nord. Par sa faqade posterieure, 
il est presque adosse a la paroi de la colline ; du cote de l’Est, un petit eperon limite 
la terrasse a 2 ou 3 metres du monument ; vers l’Ouest, le terrain est un peu moins 
resserre : quelque 30 metres carres constituent comme un palier de repos au flanc de 
cet amoncellement chaotique; au Nord, enfin, 1'edifice domine de haut, par sa face 
principale, une pente rocheuse assez raide, mais relativement aisee a gravir. 

« En plan, T Asram Maha Rosei est constitue par une cella centrale, de 2 metres de 
cote, entouree sur ses quatre faces par un couloirde 70 cm. de large en movenne, lequel 
est eclaire parhuit petites fenetres (trois sur chaque face laterale, deux sur la faqade 
principale’i; une porte unique donne acces au sanctuaire. Les murs extirieurs sont 
relies a ceux de la cella par un plafond en dalles, sur lequel repose toute la super- 
structure. Les assemblages des blocs de pierre sont extremement soignes et particu- 
lierement nombreux: tenons et mortaises sur les quatre faces du bloc — queues d’nronde 
— joints a emboitement et recouvrement. Grace a toutes ces precautions, la super- 
structure constitue un ensemble monolithe, et ceci permet de concevoir l'equilibre 
deconcertant dans lequel cette construction se maintenait encore. 

« L’anastylose fut executee en cinq phase; successives : 
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« i c phase : Recherche des blocs ecroules. — Apres reperage sur croquis, et numero- 
tage de chaque pierre, les blocs retrouves au bas de la colline furent reassembles sur 
des gradins, aussi pres que possible de 1’endroit oil ils devaient etre mis en ceuvre 
definitivement. A cet efifet, chaque pierre etait halee par un palan, sur des rampes en 
madriers. Puis, on executa un releve tres detaille du monument a l’echelle de 5 cm. 
par m£tre ; ce releve, presente sous forme d’album, comportait les quatre fagades, la 
coupe en long, les faces de la cella, et les 32 plans des 32 assises du sanctuaire. 

« En raeme temps, on etudia la possibility de depose des pierres, et les moyens 
pratiques de realisation : une grue a treuil ne pou\ait etre utilisee en raison de son 
encombrement ; c’est grace a un simple palan, porte par un mat de charge, que tout 
le travail serait effectue (pi. LXXIV, a). Cet engin permettrait de desservir quatre 
emplacements relativement accessibles, situes sur une meme circonference passant 
par l'axe du sanctuaire. 

« 2“ phase: Depose de I'edif.ce. — Avant toute chose, il importait de soutenir les 
dalles en encorbellement par un systeme d'etais a l'epreuve d'une charge de 50 tonnes, 
charge qui pouvait entrer subitement en jeu a la suite d’une rupture d’equilibre even- 
tuelle, et qui eut alors entraine des dommages irreparables. Deux fers a 1 de 200 mm. 
furentdonc places sous les dalles de la facade Nord, et maintenus par deux ehe\alements 
en madriers boulonnes, dument contreventes. et dont le pied reposait sur de larges 
massifs de beton necessites par l’inconsistance extreme du terrain. 

« Les deux premiers emplacements de depose furent amenages aux cotes -f 6m., 
et + 3 m. 50 ; etant donne les importantes denivellations du roc, il fallut, pour chacun 
d’eux, constituer des lits de madriers horizontaux, reposnnt sur de petits piliers 
magonnes. Ces amenagements provisoires furent longs, mais epargnerent par la suite 
beauccup de temps, en reduisant au minimum la mameuvre du palan. 

« Alors seulement commenga la depose, qui s'efl'ectua de part en part avec methode 
et regularite. Les assises superieures ayant ete jetees a bas par des pillards, le range- 
ment debuta a l'assise XXV, et, jusqu’a la XIX' 1 , les pierres furent conduites a la 
petite plateforme superieure. De la XVI 1 D a la Xll° assise incluse, on empila les dalles 
sur la plateforme II. Puis les deux dernieres assises de dalles furent calees a terre, 
des deux cotes du sanctuaire, et servirent de plancher nivele pour le rangement des 
murs eux-m 4 mes, qu’on reconstitua sens dessus dessous a leurs emplacements de 
depose. Pour la fapade Sud, etant donne que toute la place disponible etait occupee, 
il fallut constituer un echafaud au flanc du roc. Enfin, a 1 ’emplacement des quatre 
murs deposes, des sondages furent pratiques pour reconnaitre a quelle profondeur se 
trouvait le roc naturel. Toutes mesures prises, et tous renseignements notes, il fallut 
interrompre pour la seconde fois les travaux, a fi n d’envisager les diverses fondations 
possibles, et de prendre une determination. 

« 3 e phase: Execution du beton arme. — Alin d’epargner le cube des maqonneries, 
on se decida pour une fondation en poutres armees, reposant sur points d'appui 
intermediaires. On s’approvisionna en fers, sable, cintent, gravillon ; on creusa six 
puits, pour 1‘execution de six piles en maqonnerie, descendant en fagade jusqu’a 
1 m. 35 de profondeur ; on assembla les coffrages, on forgea les armatures, on coula 
le beton, et l'on remit en place l'assise de base du sanctuaire. Mais il fallut une fois 
encore s’arreter, afin d’attendre les delais de prise et de durcissement du beton. 
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a 4 e phase: Depose de la cella ; ses fondations. — La cella, on s’en souvient, 
n’avait pu etre deposee, faute de place. Ce furent precisement les fondations des 
murs exterieurs qui lui servirent de lieu de rangement provisoire. Puis, les fondations 
purent etre poursuivies, par l’execution — au droit des murs interieurs — d’un 
quadrillage en beton arme, relie par des consoles aux quatre poutres exterieures 
precedemment coulees, et formant avec celles-ci un ensemble monolithe pratiquement 
indeformable. 

« 5 e phase: Repose definitive da sanctuaire. — La repose, alors, s’effectua sans 
la moindre difficulte. Chaque pierre, ayant ete dument numerotee, retrouva sans 
hesitation sa place primitive. Les blocs irremediablement perdus furent remplaces par 
de la laterite tendre et rapide a tatller, et qui presente en outre le inene aspect 
poreux que le basalte gris de la construction (nl. LXXIV, b). 

« Prdsat Phnom Dd. — Ce sanctuaire, qui occupe le sommet de la colline proche 
de l’Asram Maha Kosei, se distingue entre tous par ses proportions gigantesques : il 
mesure interieurement 7 m. 50 de protondeur, et 8 m. 25 de large ; ses murs ont 2 m. 50 
d’epaisseur. 11 etait rempli jusqu’a une hauteur de 3 in. 50 en moyenne par les decombres 
de la voute ecroulee : plus de 200 m ■> de deblais. Le degagement en fut entrepris sur 
la foi dedeux pieces a conviction, trouvees un peu en contre-bas, sur la pente Nord : 
un socle a tenon conservant l'empreinte de deux pieds de om. 40 de long, et un 
fragment de main tres finement sculptee, provenant sans aucun doute de la meme 
statue. Ces indices donnaient a penser qu’une divinite de tres grande tail le et de 
belle facture devait etre conservee sous l’amoncellement des decombres. 

« L’attente ne fut pas deque, et la fouille livra trois statues remarquables, qui ont 
ete rapportees au Musee Albert Sarraut. C’estd’abord le tres beau Qiva (?) a huit bras, 
encadre de l'arc de soutien, et mesurant 3 m. 45 du tenon a la mitre (pi. LXXV). Puis 
deux autres statues, de la taille d’un honime, celles-ci, et normalement conformSes, 
representees dans l’attitude du hanchement hindou tpl. LXXVI). 

a Cet ensemble est indubitablement 1’ceuvre du mSme artiste. Les trois divinites 
atteignent au meme ideal de beaute, dont les princi pales caracteristiques sont: l’ovale 
un peu lourd de la physionomie, la ligne arquee des sourcils, la courbure du nez, les 
boucles de la chevelure, la finesse des attaches et des extremites. Leur anatomie peut 
etre utilement comparee a celle du Hari-Hara (aujourd’hui au Musee Guimet), ainsi 
qu’a 1’ « homme au bras Ieve» de la collection Stoclet, qui tous portent le meme 
sampot a plis en eventail, maintenu a la hanche par un fin lisere, accusant un leger 
pli de l’abdomen au-dessous du nombril. Aucun d'eux ne porte de bijoux. 

« Le Prasat, en lui-meme, n'avait guere besoin de reparations: fonde sur le roc, 
il resistera pendant des siecles. Neanmoins, deux points furent consolides : tout 
d’abord le cadre de la porte Nord, sur lequel fut experiments une technique nouvelle : 
ee cadre, brise en quatre fragments fut d’abord redresse ; puis, chacun des morceaux 
fut convenablement suspend u, au moven de crampons de fer, a une poutre en beton 
arme coulee a a- dess us du cadre ; cette poutre est dissimulee derriere quelques petits 
blocs de laterite qui n'attirent pas l’attention ; la reparation est invisible. Au cote 
Est de la porte, fut dressee la colonne, maiheureusement brisee, et qui mesure plus 
de 3 m. 50 de haut. (On se souvient que I’autre colonne fut rapportee jadis au Musee 
Guimet.) 



PI. LXXV. 
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« D’autre part, sous la fausse-porte occidentale, des fouilleurs avaient arrache de 
nombreux blocs de laterite, constituant une anfractuosite de 2 m. de profondeur 
sur 3 m. de long, et assez haute pour qu’on puisse s’y tenir assis. Ce vandalisme, en 
l’occurrence, tut propice a l’archeologie, car il permit d’atteindre le parement ancien 
du prasat preangkoreen, dont les statues faisaient pressentir l'existence, et qui fut 
revetu de faqades en laterite au debut de l’art classique. Un cadre de beton arme, 
constitue a la maniere htbituelle, fut coule pour supporter les pierres instables 
formant plafond de cette anfractuosite. 

(( Ahkor Borel. — A l’emplacement de 1’actuel village d’Ankor Bbrei, s'ele\ait aux 
temps du Tchen-la — peut-etre meme du Fou-nan — une ville fortifiee qu’on avait 
cru pouvoir identifier a Vyadhapura, jusqu'aux recents travaux epigraphiques de 
M. Ccedes ( Etudes Cambodgiennes, BEFEO., XXVIII). Un chemin de ronde fut 
debroussaille sur la crete des remparts qui sont bien conserves, quoique les indigenes 
y aient pratique de nombreuses coupures pour l'irrigation des rizieres. Ces remparts, 
qui offrent de nos jours 1’aspect d’une simple levee de terre, etaient constitues par 
un mur en briques, epais de 1 m. a t m 20, haut en moyenne de 6 a 8 metres; ils 
sont loin d’etre rectilignes, mais affectent assez nettement la forme d’un carre de 2 
kilometres de cote, tout en se pliant aux legeres sinuosites de la riviere qui servait 
de fosse d’enceinte sur pres de la moitie du tour de la ville. Pres du centre de la 
cite, s’elevaient divers monuments dont on a pu relever les vestiges. Au cours des 
recherches, fut decouvert un volumineux bloc inscrit (de o m. 80 de haut et 1 m. 20 
de cote) date de 533 caka : 61 1 A. D. 

cc Vat Kas. — A 7 kilometres au Word des remparts, pres de Vat Kas, se trouvaient, 
a denti enfouis sous une termitiere, quelques debris d’une statue qui, jusqu’a ce 
jour, n’avait pas attire l’attention. Le personnage, adosse a une stele, levait son bras 
gauche, et appuvait avec effort !a main sous le plafond de pierre. Cette attitude fit 
penser a Krsna soulevant le mont Govardhana; et en raison de l’interet du sujet 
le degagement fut entrepris, et les fragments reassembles (pi. LXXVII). Un rappro- 
chement tout naturel s’impose alors aussitot avec l’cchomme au bras leve » de la 
collection Stoclet : precisement, a mi-pente du Phnom Da, sur la terrasse des 
grottes, quelques debris sculptes avaient ete remarques, entre autres une main que 
M. Groslier decrit comme s’appuyant a « un grand chevet de pierre ». Toutes les 
grottes furent fouillees, et l’on parvint a reunir bon nombre de debris souvent 
informes, parmi lesquels il fut possible de reconstituer deux membres inferieurs. Ce 
puzzle, en lui-meme peu seduisant, attirera immediatement l’interet, si nous ajoutons 
que la section de la cuisse gauche se raccorde exactement a celle de l’«homme au 
bras leve» (cf. Parmentier, Arf khmer primitif, fig. 84). L’inconnu de naguere a 
maintenant acquis une personnalite. 

« Divers. — Des tournees d’inspection ont ete effectuees par M. Mauger dans les 
provinces de Takev, et de Kompoh Chnan, ou se porteront les efforts de l’Ecole en 
1936. Un programme de travaux fut etabli, qui prevoit des consolidations de premiere 
urgence aux edifices les plus remarquables de ces deux provinces, savoir : Ta Prohnt 
de Bati, Phnom Cisor, Phnom Bavan, Prasat Nan Khmau, Phnom Chdas. 
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a Musee du Vat Pd Val a Battamban. — Les pieces archeologiques acquises par 
le Venerable Tuot avaient ete rangees tout au long de la verandah pourtournant le 
Vihar de la pagode ; elles etaient aiignees sur le mur bahut constituant balustrade, et 
exposees de ce fait a contre-jour ; les linteaux en particular se trouvaient ainsi dans la 
position la plus defavorable a leur presentation ; on les inclina suivant une pente de 
30°, ce qui permet aujourd’hui de les examiner convenablement et sans fatigue. 

«Nombre de petites statues de divinites etaient adossees de mamere instable aux 
piliers de cette galerie, et risquaient de tomber sous la poussee d’un visiteur maladroit, 
elles etaient en outre placees trop pres d’un mur, en sorte qu’a moins de les prendre 
en main, il etait impossible d’examiner leur face posterieure. Quelques-unes d’entre 
elles avaient les pieds bloques dans une masse de beton leur constituant un socle, 
evidemment stable, mais peu harmonieux. C’est a leur intention qu’on a etabli sur 
chaque pilastre du Vihar des petites consoles. Les statuettes ont ete disposees 
legerement en oblique, par rapport au mur ou elles sont adossees; elles re?oivent 
ainsi un eclairage plus seyant ; en outre, elles se presentent sensiblement de face au 
visiteur qui progresse dans le sens de la pradaksina, et leur dos, par ailleurs, est facile 
a examiner. 

« La piece la plus remarquable de la collection, un Qiva taille dans un marbre lege- 
rement teinte de vert, a ete placee dans l’axe de l'edifice sur un socle de om.8o de 
haut, et se profile avec nettetesur la niche d’unelausse fenetre. Les deux autresgran- 
des statues du Musee ont ete disposees symetriquement, dans les travees extremes de 
la facade principale. 

« Le Service archeologique se devait d'effectuer ces divers amenagements, pour la 
presentation du petit musee qui — l’on s’en sou\ ient — sollicita, il y a quelques annees, 
le controle et la protection de l’Ecole Franpaise. » 

Recherches et travaux divers des Correspondants de I’Ecole. — Au debut de 
l’annee 1935, M. H. Parmentier, Chef honoraire du Service archeologique, alia 
completer l'etude de Koh Ker executee au cours des annees precedentes ; un balisage 
soigne du terrain permit le leve photographique d’avion destine a 1’etablissement d’un 
plan precis des faibles traces de 1’ancienne ville et des nombreux monuments qui 
l’accompagnerent ; ils s’etendent a plus d’un kilometre au Sud et s’ecartent bien 
davantage vers le A’ord. Cette derniere campagne a fait encore decouvrir neuf points 
nouveaux et trois ou quatre inscriptions, tandis que le degagement du gopura II O., 
batiment mixte analogue dans ses dispositions a l’edifice correspondant de l’Est, a iivre 
une serie remarquable de statues brisees mais presque completes: Qiva et Uma portes 
par Nandin debout sur ses quatre pieds, curieuse image de Qiva avec un personnage 
masculin sortant de sa hanche gauche, autre dieu assis et groupe enlace de lutteurs. 

— M. G. Groslier, Directeur des Arts cambodgiens, a fait a Bantav Chmar, du 8 
au 24 fevrier, un sejour dont le but etait la mise au point d'un plan detaille commence 
et poursuivi lors de trois tournees precedentes, en 1913, 1924 et 1932. Ces recherches 
anterieures avaient ete faites sans etre eclairees par aucune fouille. Il s’ensuivait que 
beaucoup de points inaccessibles du temple etaient restes incomprehensibles, et que le 
releve presentait des lacunes. Durant cette nouvelle campagne, une quarantaine de 
coulis, repartis en plusieurs equipes, ont procede a plus d’une trentaine de fouilles, 
sondages ou degagements. Grace a ces travaux et aux debroussaillements orealables 
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■qu’ils necessiterent, une trentaine de cliches nouveaux ont ete pris, portant a 140 
cliches la documentation photographique sur ce grand ensemble. 

M. Groslier a procede a 26 coupes de tours ou de galeries et reconnaitre sur les 
2/3 du plan les principaux niveaux. Un millierde mesures nouvelles ont pu etre prises 
et les releves anterieurs verifies. 

— M. R. Dalet, commis des P. T. T., a pratique dans la province de Kompon Spur, 
au lieu dit Tuol Prah That, khum de Rolan Cak, une fouille dont les resultats ont ete 
exposes ci-dessus (p. 156). 

— M. Resal, courtier en librairie, a signale, dans le khan de Baray, province de 
Kompon Thom, un certain nombre de points archeologiques dont le plus interessant 
est le Tuol Ta Pec, qui a livre une belle stele de Suryavarman I (mentionnee dans 
BEFEO., XXXIV, p. 427, sous le norn inexact de Tuol Don Srei). 

Epigraphie. — Des vingt inscriptions nouvelles trouvees au Cambodge pendant 
1’annee 1935, trois seulement meritent d’etre signalees. 

Bdkoii (K. 825). Stele de fondation decouverte par M. Trouve, en mars, a 
I’interieur d'un pavilion situe a l’Est du batiment long E. (supra, p. 480). Inscription 
en Sanskrit comptant 31 1 . sur la premiere face et 22 1 . sur la seconde : invocation, 
eloge d’Indravarman reproduisant, avec de menues variantes, celui de l’inscription de 
Prah K6 (BEFEO., XXXIII, p. 531) ; fondation en 803 9. (881 A. D.) du lihga CrT 
Indre?vara et des huit murti de Qiva, « ici, dans la cour de Qri Indre?vara» (i) ; 
erection de diverses statues, et diverses fondations, probablement en dehors de Bakoti ; 
enumeration des dons et forroules finales identiques a celles de Prah Ko. 

Tilol Kill (K. 831), dans le khan de Mbn (Battamban). Inscription khmere d’une 
trentaine de lignes datee 890 5. (968 A. D.) mentionnant, a propos d’une ancienne 
fondation, la date de 847 c. (925 A.D.) se rapportant au regne de Paramarudraloka = 
Iqanavarman II. C’est la premiere fois que Ton rencontre une date precise pour le 
regne du deuxieme successeur de Ya?ovarman. 

Tuol Ta Pec (K. 834) dans le khan de Baray (Kompon Thom). Belle steleaquatre 
faces couverte d’une inscription sanskrite comprenant 56, 60, 62 et6o 1. : invocation ; 
eloge de Suryavarman I (cf. BEFEO., XXXIV, p. 427) ; histoire d’une famille de 
dignitaires au service des rois depuis Jayavarman II (tes dates d’accession donnees 
pour plusieurs de ces rois sont inexactes, ou du moins differentes de celles qui ont 
ete admises jusqu’ici) ; fondations de Qrl Bhupatfndravallabha, descendant de cette 
famille, sur le site d’oii provient la stele. 


Laos. Conservation des monuments. — Les premieres semaines de l’annee ont vu 
l’achevement des travaux de refection du Th’at Luong de Vieng Can, commences en 
1930, sous la direction de M. Fombertaux. 


(D II s’agit tris probablement des huit tours de briques qui se dressent encore 
aujourd’hui a la base de la pyramide. 
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— \1. Marchal a etudie a Vieng Can un projet de reconstruction du Vat P'ra Keu. 
L'importance et le bon etat relatif des murs encore deuout de cette pagode lui parurent 
valoir la peine d’entreprendre ce travail, avant que la ruine n’acheve de detruire 
completement ce qui en reste. Au point de vue archeologique il y aurait un interet 
primordial, a l’heure oil les reconstructions modernes des pagodes livrees a des 
indigenes sans surveillance europeenne tendent a faire disparaitre dans un delai assez 
bref tout ce qui peut subsister du passe du Laos, a ressusciter une pagode qui par sa 
beaute a paru a M. Lunet de Lajonquiere en 1901 cd’expression la plus parfaite de 
l’art architectural dans la capitale du royaume de Lan-Xang» ( BEFEO I, p. 109). 

Ce qui en reste en place, avec les documents qui en ont ete pris soit par photo soit 
par releves de dessins, permettra une reconstitution de l’ensemble avec au rnoins 
autant de precision que celle obtenue au Th’at Luong. 

De Vieng Can, M. Marchal redescendit a Phnom Pen par le Mekong s’arretant 
en cours de route pour visiter le Th’at de Mircrng Kau a T’akhek, le Ban Th’at a 
Savannakhet et Vat Ph'u oil il preconisa certains travaux de nettovages et degage- 
ments, pour faire disparaitre quelques empietements facheux de la pagode moderne 
etablie pres du sanctuaire, nuisibles au bon aspect du monument. 

— Au retour d’une tournee d’inspection au Laos, au debut de l’annee, M |le Suzanne 
Karpeles a envoye a I’Ecole un rappoit dont nous extrayons les passages sui\ants : 

Durant son sejour a Vieng Can, M lle S. Karpeles a pu assister a deux ceremonies : 
i n a une ordination, oil elle a note une chose interessante qu’elle n'a pas vue aux 
ordinations de Luong P'rabang : le bol a aumone du futur bonze (naga) est entierement 
enveloppe d’une piece d’etoffe blanche qui, d'un cote, a la hauteur du couvercle, se 
termine en tete de naga et de l'autre en queue de serpent. Apres l’ordination un aiar 
la'ique, les parents et amis sont venus se grouper devant le nouveau bonze pour pro- 
ceder a la ceremonie du baisi qui a uniqutment consiste a reciter de bons souhaits. 
Ensuite, tout le nionde s’est rendu dans la courde la pagode oil etaient groupes tous les 
dons od'erts au nouveau bonze, qui s’est accroupi sur une natte et a qui Ton a ort'ert 
un cornet en feuilles de bananier contenant des cierges et des batonnets d'encens. A 
ce moment la il a pris un eventail qu’il a mis devant son visage, tandis qu’un acar reci- 
tait les formules d’offrandes et que tous les donateurs touchaient les dons de la main. 
Le bonze a remercie et l’acar lui a remis une coupe remplie d’eau. C’est alors que, 
mettant la main gauche sur la joue gauche, le jeune bonze a verse l’eau de la main droite. 
D'apres les uns, c’est un signe d’acceptation, d’apres les autres, c’est pour symboliser 
la defaite de Mara par la deesse de la terre prise a temoin et qui nova l'armee du 
malin. 

L'autre ceremonie a laquelle M l|e Karpeles a pu assister eut lieu a l’occasion de 
l’erection d’oriflammes a la memoire d’un parent decede. A l’entree Est de la pagode, 
on a creuse un trou profond pour y planter un long bambou au bout duquel etait 
attache un oriflamme en coton lame de languettes de bambou formant une decoration 
de th'at : on a ensuite apporte un plateau d’offrandes que 1’on a depose au pied du 
bambou que Ton etait en train de redresser, tandis que les parents et les amis du 
defunt le soutenaient en poussant de petits cris. Au prealable, on a\ait eu soin d'at- 
tacher au sommet des offrandes de nourriture dans une feuille de bananier. Une fois 
le bambou redresse, on a verse de 1’eau tout autour de la terre qui le retenait avec 
l’espoir que les merites de cet acte puissent parvenir dans l’autre monde. Toute la 
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famille s’est accroupie autour du mat en joignant les mains pour reciter des prieres. 
En partant, on a abandonne au pied du grand mat, avec la banniere flottant au vent, 
le plateau couvert d’oflrandes de nourriture. 

M'le Rarpeles a pu se rendre aux grottes qui se trouvent aux environs de Ban 
IV'agnang, non signalees dans la liste des monuments bistoriques publiee par l’Ecole 
Franpaise d’Extreme-Orient en 1925. Pour v aller, il faut s'arreter au kilometre 22 
de la route au Nord de Vieng Can et traverser ensuite 10 km. environ de rizieres. 

La premiere grotte, face Ouest, est surplombee parun gigantesque rocher en forme 
de champignon qui protege les figures sculptees sur le roc int'erieur; de droite a 
gauche se trouvent : un buddha assis, hauteur 1 m. 70 ; seuls les avant-bras et la tete 
sontde 1 ’epoquede Ldp’buri, tout lereste a ete desastreusement repare ; — un buddha 
debout (hauteur 1 m. 50, largeur des epaules o m. 631,1a tete.le cou, la main droite, et 
le pied gauche ont ete refaits. La main gauche estle long du corps, la paume a l’inte- 
rieur, le vdtement descend jusqu’au poignet. Le collier en relief est en forme de petales 
denteles et le vetement se compose d'une etofl'e dont le jabot est retenu devant par 
une ceinture en relief et descend jusqu’aux chevilles en double pan releve de chaque 
cote, formant sur le devant un pli creux. Le bras droit et Eavant-bras droit dont la 
main est relevee, la paume a 1’exterieur, sont decores de bracelets en relief ; un groupe 
de trois buddha debout, une main levee, l’autre le long du corps, un de face et un de 
cote, sont tailles dans le meme bloc de gres et mesurent j m. 50 de hauteur ; le buddha 
de droite est entierement refait ; le buddha de face n'a plus d'authentique que le bras 
gauche avec bracelet; le buddha du cote gauche a d'authentique son buste jusqu'a la 
ceinture et son double vetement jusqu’a la chevilie, formant un pli creux sur le devant. 
II v a encore d’autres statues moins importantes et plus ou moins refaites. 

La deuxieme grotte de Dan Sung qui se trouve a plus de 500 metres de la premiere 
en est separee par un dedale de rochers et de ca\ ernes fort pittoresques. La seule 
statue qui vaille la peine d’etre mentionnee est celle d’un buddha meditant, sculpte a 
meme le roc, de 1 m. de hauteur et o m. 90 de large. De chaque cote, se trouvent des 
protuberances couvertes de chaux et que la population designe sous le nom de tdte 
d’elephant. L’epaisse couche d'enduit ne peut permettre aucune conjecture a leur sujet. 

Ces grottes datent de la meme epoque que celles de Thong Vangsan signalees en 
IQ33 dans la chronique du Bulletin, a en juger par la technique des visages et des 
vetements ; mais etant plus connues et par consequent plus frequentees, elles ont plus 
souffert des reparations. D'aprts M 11 * Karpeles, elles appartiendraient done a l’epo- 
que de Lop’buri, debut du XI e siecle. 

Luon g P'raban g. — Le 10 fevrier, M lle Karpeles a pu assister a une ceremonie, 
dont l’origine remonte certainement a une epoque tres reculee, en l’honneur du Feu ; 
et e'est aujourd’hui un agreable prete.xte pour faire une partie de campagne a 
laquelle prennent part religieux et laiques. Cette ceremonie, qui a eu lieu une fois par 
an pour chaque quartier de Luong PVabang, consiste a aller aux environs de la capitale 
avec les bonzes des pagodes qui se trouvent dans le quartier designe. On quitte la 
capitale en grande procession pour s’installer sur un plateau a I’entree de la foret. 
Tandis que les femmes s’occupent de la cuisine, les hommes instalient les venerables 
sur des tapis, et les jeunes garcons et les novices, apres avoir coupe des branches, les 
nettoient de leur ecorce en leur laissant un panache de feuillage, puis les deposent en 
faisceau. Le soir tout le monde rentre en procession a la capitale et le bois recueilli 
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est mis a secher dans la cour de la pagode; un mois apres, lorsque le bois est bon 
a bruler, une autre fete a lieu a la pagode. La veille, toutes les femmes se reunissent 
pour preparer des offrandes de nourriture aux bonzes et elles prennent le bois coupe 
le mois precedent pour faire griller la boule de riz, grosse eomme le poing, sur la- 
quelle on verse de l’huile et un oeuf de fapon a l’envelopper d’une legere croute. Les 
vieilles gens profitent de la coupe du bois et de sa combustion pour entendre des 
predications supplementaires. 


Relations exterieures. 

France. 

Academie des Inscriptions et Belles-Lettres. — Au cours de la seance du 28 
septembre 1934, M. A. Foucher a expose a ses confreres ala belle synthese que, 
dans un article recemment publie par le Bulletin de l’Ecole Franpaise d’Extreme- 
Orient, M. Paul Mus vient de donner des theories, aussi nombreuses que divergentes, 
dont le Boroboudour a ete l’objet » ( CR ., 1934, p. 275). 

A l’occasion de la seance publique annuelle du 23 novembre 1934, \ 1 . Paul Mazon, 
President de 1 ’ Academie, a prononce le discours d'usage, d’oii nous extrayons le 
passage suivant : 

« En ce qui concerne la premiere (l’Ecole Franpaise d'Extreime-Orient), je suis 
heureux de vous rapporter d’abord 1’hommage que vient spontanement de lui rendre 
un de nos confreres etrangers dans la Bibliographic qu’il publie chaque annee et 
qui embrasse les trois quarts de l'Asie : « De tous les pays qui nous concernent, ecrit- 
il, c'est en Indochine que la recherche archeobgique parait avoir le moins souffert de 
la durete des temps ». (J. Ph. Vogel, Annual Bibliography of Indian Archaeology, 
1934, p. vn.) Nous devons en remercier l’esprit eclaire des gouvernants de notre 
grande colonie. Ils n’ont pas voulu pousser l’inevitable compression des credits jusqu’au 
point ou elle eut irremediablement compromis l’activite scientifique de l’institution. 
Les resultats de l’exercice 1933-1934 restent des plus honorables, aussi bien pour 
l’archeologie, l'histoire, la prehistoire des divers pays de 1 'Union indochinoise que 
pour l’etude philologique des grands problemes du bouddhisme. Ce sont, sur le 
terrain: a Angkor, des recherches couronness de succes sur la localisation de la 
premiere ville du IX'' siecle ; le degagement du Prasat Ak Yom et le rele\e du svsteme 
hvdraulique khmer sur le territoire d’Angkor ; en Annam, la decouverte pres de 
Binh-dinh de soixante tonnes de sculptures, la plupart d’un caractere monumental et 
decoratif inedit. Dans le domaine de la philologie et de l'histoire des religions, M. 
Mus est sur le point d'achever la redaction d'un volumineux memoire destine au 
Bulletin et qui est appele a marquer une date dans l'histoire des etudes bouddhiques, 
en precisant notamment les relations reciproques des deux grandes divisions du boud- 
dhisme. La geographie historique de 1 'Annam beneficie des recherches de M. 
Gaspardone. Enfin deux volumes ont ete envoyes a 1 ’impression en France: 
F Inventaire detaille de grands monuments du Nord-Est du Cambodge, par M. H. 
Parmentier, et une Etude sur la civilisation megalithique du Haut-Laos, par M 11 ” 
M. Colani. L'active impulsion du Directeur de l’Ecole. M. Coedes, ne cesse pas, vous 
le vovez, d’etre productive. Sur un point seulement on nous pardonnera denepouvoir 
— non plus que notre confrere M. Paul Pelliot, quand au cours de son dernier 
vovage il a eu l’occasion de prendre la parole a Hanoi — etouffer completement un 
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soupir de regret. Les missions a l’etranger, en Chine, au Japon, a Java, dans 1 ’Inde 
raeme, qui infusaient tant de vie a l’Ecole et donnaient tant de portee a ses publica- 
tions, qui servaient tant aussi l’expansion de la pensee frangaise en Asie, ont d u etre 
provisoirement supprimees. Nous faisons des voeux pour que ce provisoire ne dure pas. » 

Dans sa seance du 1 4 decembre, l’Academie a nomme Correspondant M. G. Ccedes, 
Directeur de l’Ecole (M. 

Au cours de l’annee 1935, 1 ’Academie a propose au Gouverneur general de l’lndo- 
chine les nominations ou prorogations suivantes: prorogation pour un an du terme de 
sejour de M. H. Mauger, membre temporaire (seance du 15 mars); renouvellement 
pour six ans du mandat de Directeur de M. G. C edes (seance du 26 avril), nominations 
de M. L. Bezacier comme membre temporaire (meme seance), de M. J. Lagisquet 
comme membre permanent (seance du 18 octobre), et de M. P. Dupont comme 
membre temporaire (seance du 22 octobre). Elle a decerne le prix Giles a M. V. 
Goloubew, pour ses travaux sur l’archeologie extreme-orientale, et en particulier sur 
le plus ancien site d'Ahkor. 

M. Abel Lefranc, President en exercice a prononce a la seance publique annuelle 
du 22 novembre 1935 un discours dont nous extrayons ce passage relatif a l'Ecole : 

« L’Ecole Frangaise d’Extreme-Orient, bien qu’endeuillee par la mort de son 
organisateur, notre confrere Louis Finot, — lequel, avant de mourir, a tenu a lui 
donner une derniere preuve de sollicitude en lui leguant sa bibliotheque — poursuit 
avec la meme vaillance et le meme succes la route qu’il lui a si biet tracee. En depit 
des conditions difficiles dans lesquelles s’etablissent tous les budgets de l’univers, les 
pouvoirs publics de la colonie, moins avares qu'ailleurs des deniers consacres aux 
recherches scientifiques — ce dont l’Academie leur est profondement reconnaissante 
— continuent a lui fournir les moyens non seulement de vivre, mais de travailler : 
aussi bien l'un ne se congoit-il pas sans 1 ’autre. M. G. Ccedes, a qui vous venez de 
marquer la haute estime ou vous le tenez en le nommant correspondant et en demandant 
au Gouvernement general le renouvellement de son mandat de Directeur, a pu ainsi 
assurer les multiples besognes courantes. II a du seulement renoncer aux missions a 
l’etranger et fermer quelques chantiers en concentrant sur les monuments les plus 
importants les ressources disponibles. Toutefois, dans la region d’Angkor, M. H. 
Marchal a poursuivi le degagement de Pre Rup et la refection methodique de 
Bantay Srei. Par ailleurs, M. Mus, tout en reprenant son enquete sociologique et 
linguistique sur les Chants du Sud-Annam, a donne dans le tome XXXIII du Bulletin 
de l’Ecole la suite de sa grande etude sur le symbolisme de Bara-Boudour ; et enfin 
M. Gaspardone a commence la publication des steles royales des Le, l’une des 
sources capitales de l’histoire du Tonkin, dans le tome II de la « Collection des 
textes et documents sur l’Indochine ». 


Etranger. 

Italie. Congres international des Orientalistes de Rome. — M. Paul Mus, charge 
par decret du 24 aout de representer l’Ecole au iq e Congres international des 
Orientalistes qui s’est tenu a Rome du 23 au 29 septembre 1931, nous a adresse sur 
ces assises scientitiques le rapport suivant : 


(t) Ces renseignements relatifs i l’annee 1934 sont parvenus a Hanoi trop tard pour 
pouvoir etre incorpores a la Chronique de 1934 XXXIV r , p. 772) 
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:< Le 19® Congres international des Orientalistes s’est tenu a Rome du 23 au 28 
septembre 1935, sous le haut patronage de S. M. le Roi d'ltalie. L’Ecole Franqaise 
d’Extreme-Orient y etait representee par MM. Jean Przyluski, Prot'esseur a’histoire 
et phi lologie indochinoises au College de France, et P. Mus. Les travaux ont ete 
repartis entre dix sections, couvrant l’ensemble de l’orientalisme et de Fafricanisme. 
La troisieme section, Extreme-Orient et Indonesie, etait presidee par M. le Prof. G. 
Vacca, de Rome ; la quatrieme, Asie cenuale, Iran, Turquie, Armenie, Caucase, par 
M. le Prof. Pagliaro ; la cinquieme, Inde, par M. le Prof. C. Formicht, rnembre de 
l’Acadentie rovale d’ltalie et vice-president du Congres. Parmi les communications 
les plus remarquees, il convient de citer cellesdu Dr. Ludwig Alsdorf : une nouvelle 
version de la Brhatkatha de Gunadhya; de M me Heimann : valeur et sens de la 
terminologie indienne ; de de Willman-Grabowska : les expressions de temps 
dans la theorie du sacrifice des Brahmana ; et de \l u * Falk sur un hymne a tendance 
yogique dans 1 ’Atharva Veda. L’interessante discussion a laquelle a prete la remar- 
quable conference de M. Alsdorf a fourni au maitre regrette de l’orientalisme fran- 
qais, Sylvain Levi, l’occasion de sa derniere intervention scientifique en public. Par 
ailleurs, devant toutes les sections reunies. M. J. Przyluski a traite de la theorie des 
sept elements dans l’lnde et dans l’lran. M. P. Mus avait parle devant la section indien- 
ne du temoignage de Hiuan-tsang relatif aux stupa de l’lnde. 

« L’accueil fait aux delegues franqais a ete particulierement chaleureux. M. le Prof. 
Formichi, l’un des principaux organisateurs, a salue avec emotion la memoire de 
Louis Finot, et charge les representants del’Ecole de transmettre a son actuel Direc- 
teur l’expression de la sympathie du Congres. De son cote Sylvain Levi, en rappelant 
I’oeuvre d’ORERMULER, avait formule le vueu, repris a l’unanimite, que la memoire des 
savants decedes dans Pintervalle de deux congres fut solennellement honoree lots de la 
seance d’ouxerture ou de cloture de ceux-ci. Les evenements, alors tellement impre- 
visibles, devaient donner retrospectivement un caractere poignant a cette suggestion. 

<1 L’organisation parfaite du Congres a permis aux participants de realiser pleine- 
ment ce qu’archeologues, philologues, historiens ou historiens des religions ne sauraient 
trouver, quelle que soit leur specialisation : un cadre comparable a celui de Rome 
pour s’entretenir entre eux de leurs travaux. 

« Selon la coutume, le Congres a choisi l’endroit de sa prochaine reunion : d’accord 
avec M. le Prof. Louis de La Vallee Poussin, delegue de la Belgique, le lieu de 
rendez-vous propose a ete Bruxelles. >) 

Philippines. Congres des Prehistoriens d' Extreme-Orient. — Au mois de fevrier, 
Mile M. Colani, Correspondant de 1 ’Ecole, chargee par arrete du 21 janvier 1935 de 
representer 1 ’Ecole au deuxieme Congres des Prehistoriens d’Extr£me-Orient, a remis 
a son retour le rapport suivant sur les travaux de cette reunion : 

« Partie de Haiphong le 28 janvier. par le Canton, j’arrive a Hongkong le 30. 

<‘ Je m’embarque le 2 fevrier sur le paquebot Johnson, avec M. Shellshear et un 
magistrat, M. Schofield, tous deux delegues au Congres. 

« Le 4 au matin, debarquement a Manille, M. Otlev Beyer et son assistant, M. 
Eggan, nous souhaitent la bienvenue a bord. 

« Un des delegues des Indes Neerlandaises, ceux des Straits Settlements et F.M.S., 
celui du Sultanat de Johore, ne sont pas encore a Manille. Avant leur arrivee, on 
n’ouvre pas d’une maniere effective le Congres. Dans l’apres-midi du 4, M. Otley 
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Beyer nous montre ses collections d’objets pre et protohistoriques deposes a FUni- 
versite : de belles pieces en pierre, du Bacsonien (ou Hoabinhienj, du Neolithique 
superieur, puis le bronze, enfin l’Age de la porcelaine. 

u Le f fevrier, M. O. Beyer nous conduisit pres du reservoir de Novuliches, a 
vingt kilometres environ au N.-E. de Manille, sur un plateau erode, fait d'un tut 
volcanique, epais peut-etre de 70 metres. Les pieces archeologiques que Ton y de- 
couvre, sont reparties par groupes (plans horizontaux et par niveaux, plans verti- 
caux) ; elles appai tiennent au Neolithique, a trois periodes de l’Age du Fer, a l’Age 
de la porcelaine. (Les plus anciennes poteries chinoises sont contempoi aines des 
Sorg.) Cet ensemble se compose d’echantillons, mais nulie part ne se rencontre un 
vrai kjokkenmodding. Les fouilles sont confides a des ouvriers livres plus ou moins 
a eux-memes, ce qui est regrettable. 

« Au retour, M. Beyer achete a des indigenes des tectites noires et une machoire 
de pore. 

« Le 6, a 9 h., seance priveedu Congres, les delegues attendus ne sont pas encore 
arrives ; on etablit cependant le programme du travail (modifie le lendemain de fond 
en comble). Vers midi, nous allons voir l’a Acting Governor General)) (le titulaire 
est parti pour les Etats-Unis 1 , reception courtoise de quelques minutes a peine. 

« Le 7, premier jour du Congres. En font partie trois delegues des Indes Neerlan- 
daises, deux des Straits Settlements (<) et F.M.S., un du Sultanat de Johore, un de 
l’Indochine franpaise, trois de Hongkong, quatre des Philippines, plus les membres 
associes : quatre etrangers et vingt et un Philippins. La Chine et le Japon ne se sont 
pas fait representer. Cependant le P. Teilhard de Chardin a passe, le 1 1 et le 12 
fevrier, a Hongkong et l’Abbe Breuil v etait attendu le 20, si j'ai bonne memoire ; 
tous deux participent aux fravaux de Choukoutien. 

« L’apres-midi du 7, a 14 h. 30, seance privee, nous elisons president M. Oiley 
Beyer. Une commission de trois membres, MM. Van Stein Callenfels, O. Beyer 
et Shellshear, est chargee de reviser le travail fait la veille, e'est-a-dire d’etablir par 
ordre chronologique de matieres la liste des communications a presenter. 

« Apres une visite au Musee d’ethnographie, interessant, organise avec soin, ouver- 
ture officielle du Congres, e'est-a-dire reunion publique dans le Hall de l’Ecole 
d'Hvgiene et de Sante publique. Discours d'usage, prononces par 1 ’ a Acting 
Governor General », le President de l’University, le sous-secretaire de l'agriculture 
et du commerce et le President du Congres. 

" Le 8, a 9h., lecture faite par moi, d’une communication de M. Saurin (Service 
geologique) sur le Quaternaire de l’lndochine. Applaudissements, approbations. 
Quelques questions sont posees, entre autres sur 1 ’epoque de la chute des tectites en 
Indochine. Cette etude est on ne peut plus a sa place, precedant les recherches 
stratigraphiques sur le Quaternaire de Java faites par M. le Dr. von Koenigswald : 
« Une revue critique de 1 ’Age du Pithecanthropus erectus et d’autres restes 
humains fossiles trouves a Java ». La question est importante : d’apres les recherches 
de Di bois, le Pithecanthropus erectus appartenait a une faune du Pleistocene (Qua- 
ternaire) inferieur presque au niveau du Tertiaire superieur. M. von Koenigswald a 
etudie les mammifdres fossiles tertia : res et quaternaires de Java et les a compares a 


(') M. le Dr. Winstedt, pour des raisons de service, n’a pu venir. 
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ceux deja connus de l'Inde, des Siwalik entre autres. Ii demontre que ceux de Java 
se repartissent en six niveaux differents, pliocenes, pleistocenes et recents, et que 
celui du Pithecanthropus erectus de Trinil prend place dans le Pleistocene moyen. 
Cette constatation d’un inter£t essentiel, porte atteinte aux idees recues concernant 
1 ’age du Pithecanthrope. Elle est en rapport avec les suggestions de Davidson Black. 

«Dans l’apres-midi, communication de M. Shellsheak, avec projection sur a Les 
moulages endocraniens de 1 ’Homo soloensisv. Parmi les travaux presentes a Manille, 
celui-ci a, a mon avis, la portee la plus grande. La methode employee, tres nouvelle, 
promet des resultats feconds: ce ne sont plus comme par le passe des cranes, mais 
des moulages endocraniens qui sont etudies (t). Leurs reproductions graphiques sont 
faites d’apres des procedes empruntes a la topographie. La superposition d’une partie 
de ces dessins permet de voir quelles sont les especes d’hommes fossiles chez les- 
quelles le developpement de la partie anterieure de 1’encephale (regions frontale, 
temporale et parietale) est le plus rudimentaire ; ce sont les especes tres anciennes. 
On sait que chez le foetus humain le developpement de ces parties du cerveau se fait 
posterieurement a celui du reste de l’organe. Done 1 ’ontogenie et revolution de 1 'es- 
pece precedent dans le meme sens, ce qui est conforme aux lois generates. 

« M. Shellshear nous montre les moulages endocraniens des principaux cranes 
humains prim itifs trouves dans differentes parties du monde. Pithecanthropus, 
Sinanthropus, Homo soloensis. Homo Rhodoensis, etc. 11 repond sans ambages aux 
interrogations qu’on lui pose. 

a Le 9, au matin (9 h.), communication de M. O. Beyer sur « Les perles prehisto- 
riques et les autres bijoux anciens d'Extr£me-Orient ». Cette question est de; plus 
importantes, les perles en verre et la ceramique sont les guides les plus surs pour le 
pre-et le protohistorique ; le metal, bronze et fer, fait souvent defaut ; en outre il 
s’altere vite, surtout dans nos climats tropicaux. Les perles, pieces peu attaquables, 
r^velent souvent les courants commerciaux. Inutile d’entrer ici dans les details donnes 
par M. O. Beyer, un aper^u s u ffit : aux Philippines, trois classes de perles: 

« i" Celles de l’Age de pierre. Trois groupes : a) en pierres dures ; b) en coquilles 
ou en ivoire ; c) en poterie. 

« 2" Celles de l’Age du fer (plus de 20.000 ont ete trouvees aux Philippines, pres de 
600 dans une seule tombe). Les plus anciennes sont divisees : a) en cornaline 80 °/ 0 ; 
6) en cristal de roche 5 °/ 0 ; c) en opale, amethyste, onyx. 

« 3" Perles de l’age ancien de la porcelaine (aux Philippines, epoque prehistorique). 

« Ensuite, il est question des perles et des bijoux en verre, des contrees connues 
comme grandes exportatrices, Indes, etc. Les renseignements sont moins prdcis que 
pour les categories precedentes. 

“ Le 9 (apres cette communication!, je lis une etude de M. Saurin (du Service 
g 4 ologique) : « Essai sur la preparation microscopique des perles en verre ». J’ai 
lourni les materiaux de ce travail et indique la methode a suivre ( 3 ), celle que les 
geologues emploient pour I’etude des roches en lames minces, examinees au micros- 
cope polarisant, en lumiere reflechie et en lumiere naturelle. Ceux des congressistes 
au courant de ces questions temoignent un vif interet. 


(t) Moulages de l'interieur de la boite cranienne. 

(-) L’idSe m’en a ete suggeree par un ouvrage de M. van der Hoop sur les restes 
ratigalithiques du Sud de Sumatra. 
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h A 14 h., communication du P. Finn avec projections; de nombreux echantillons 
nous sont presentes : « Les trouvailles archeologiques de Hongkong et leurs rapports 
avec les cultures environnantes » et « Une exposition des recentes trouvailles faites sur 
le continent a l’Est de Hongkong » (1). Pieces en pierre, bacsoniennes, hoabinhiennes, 
neolithiques ; quelques-unes d’entre elles ont des homologues en lndochine, aux 
Philippines, a Celebes, au Nord de Borneo, aux Moluques, en Polynesie centrale ; 
environ douze types de haches ou instruments similaires. Encore de l’Age de pierre, 
des pointes de fleches, des bijoux, bracelets, perles et pendants d’oreilles, etc , 
homologues, au Sud de la Mandchourie, en Coree, au Japon, au Nord de la Chine, 
en lndochine. Quelques microlithes, des grattoirs ; semblables objets se trou\ent aux 
Philippines. La ceramique qui accumpagnerait, croit-on, ces cultures: 1" faite au 
panier ou a la corde ; 2" des pieces, d’une industrie plus evoluee, glacees dedans et 
dehors. Poteries paralleles dans trois directions, en Chine, au Japon, en Mandchourie 
et en lndochine. Des instruments en bronze, haches, tetes de lances et de Heches, 
hamecons, moules en argile pour le bronze, etc. Homologues en lndochine et en 
Chine. En somme beaucoup d'objets, parfois beaux, mais on n’y voit pas l’unite que 
l’on rencontre presque toujours dans les kjokkenmoddinger. Le P. Finn estime qu’une 
population en: p loyait une culture melangee commune a la cote Sud et merne peut-etre 
a tout l’Est du continent, lusqu’a la Mandchourie ; elle atl'ecterait aussi les Philippines 
et la Polvnesie. Je n’ai pas a discutet ici ces idees. 

(, \ 16 heuies, le mf-me jour, seance publique, le Dr. Collings, assistant de 
M. \ an Stein Callenfels, parle « De fouilles t Faites sous la direction de son niaitrei 
dans des debris de cuisine de la province de Wellesley » (Peninsule malaise). 11 nous 
presente en projections les lieux des fouilles, tous en plein air, jamais dans des 
grottes : terrain souvent plat; objets en pierie, parfois a peine tables. 11 les attribue 
au Bacsonien, moi j’atfirme qu'ils sont Hoabinhiens; M. van Stein Callenfels se 
range sans peine a men avis. Pierres mauvaises, difficiles a trav ailler ; pieces peu 
caracteristiques qui ont servi a dill'erents usages, ce qui est piesque toujours le cas. 
Des vertebres de poissons, considerees corame des ornements personnels, a peu pres 
semblables a celles que M. Pajot et moi avons trouve a Cau Giat. Ceramique 
representee parde rares lessons: l’un d’eux, decore, comme ceuxde Kuala Selinsing, 
avec l'empreinte du bord d’une coquille de mollusque. 

« 10 fevrier, dimanebe, seconde et derniere excursion, tour de la lagune de Bav. 
Lunch a Passanghan otfert par le conseil national de recherches aux Philippines. Cette 
lagune est entouree en partie de mon agnes d'origine volcanique, le pavsage est 
souvent fort beau ; il ne depasse cependant en rien certaines de nos vues de la haute 
region de 1 'Indochine. Partis vers 8 h. 1/2, nous revenons a 19 h. environ. Nous 
visitons quelques sites protohistoriques. Le premier assez curieux : sur une elevation 
faite en tufs volcaniques se dressent quelques cases. En des temps anciens, une 
population s’etait creusee dans le sol des chambres, des caves, dans lesquelles elle 


(D Au Congres de 1932 (Prxhistorica Asiss Orientalis, I, p. 63"). MM. Heanley et J. L. 
Shellshear avatent presente « A contribution to the prehistory ot Hongkong and the New 
Territories ». Au Congres de Londres, M. Shellshear apporta un opuscule « Reprinted 
from the proceedings of the first International Congress of Prehistoric an d Protohisloric 
sciences. London. August i-6, 1932 ». 
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vivait et qui sont a present des depotoirs. Assez loin de la M. Beyer nous a conduits 
dans un champ longeant la route ; en grattant le sol, on trouve de tout petits tessons 
non decores, appartenant a un des ages de la porcelaine, entre autres quelques 
morceaux indochinois et yunnanais. Tout a cote, des pieces semblables, del’Agedufer 
superieur. Un peu avant le coucher du soleil nous nous arretons pres d’une colli ne ; 
presque a la surface, parfois a la surface mSme du sol, quantiles d'eclats d’obsidienne, 
quelquefois des tetes de fleches. 

« 1 1 fevrier, courte communication de M. Otley Beyer sur « Les cultures du dernier 
Neolithique et de l’Age du bronze de Batangas, province de Lugon».Il s’agit des 
populations qui ont occupe les abords de la lagune. Des objets nous sont montres. 

«Dans l’apres-midi, M. van Stein Callenfels parle a De la civilisation galumpag- 
casi de l’Ouest du pays des Toradjas», c’est-a-dire a Celebes, le long du detroit de 
Makassar, si je ne me trompe ; des projections. Conference interessante. Ces fouilles 
sont recentes. De belles pieces en pierre nous sont presentees. 

« 12 fevrier. La matinee est reservee a mes deux communications et a la lecture 
faite par moi de celle de M. Gololbew. 

« i° La ceramique de Sa-huynh (centre-Annam). A l’aide des dessins traces sur les 
poteries, j’ai cherche a etablir que les necropoles de I’Age du fer, voisines de Sa- 
huynh, avaient des analogies.- avec le Neolithique europeen et surtout le Hallstattien ; 
avec la poterie prehistorique de Scandinavie, du Danemirk et de la Grande Bretagne 
et, en Asie, avec les pieces anciennes de la Mongolie orientale, de la Mandchourie 
meridionale, peut-etredu Kan-sou, avec les poteries de l'etablissement de Kuala Selin- 
sing (Peninsule de Malacca) i". Conclusions: ces modeles de decoration ont peut- 
etre ete elabores des les temps anciens en un lieu del’Eurasie qu’on ne saurait encore 
preciser. De nombreux rapports, commerciaux, sans doute, ont eu lieu entre Sa- 
huvnh et des contrees assez rapprochees et mdme plus lointaines. Ces Messieurs ne 
font aucune objection; mes observations paraisseit les interesser. 

(i 2° Rustiques figurines des depots funeraires de Sa-huvnh. J’ai quelques appre- 
hensions, je presente au Congres des pieces en fer reconvert le plus souvent d’argile, 
tres grossieres, presque informes. Je crains que ces Messieurs n'y reconnaissent m^me 
pas de vagues representations zoomorphes ou anthropomorp’nes. Aucun d’eux n’emet 
le moindre doute ; ils acceptent de meme l’attribution rituelle proposee par moi. 

« Je lis ensuite la communication suivante : « Le peuple de Dong-scrn, sa faune 
et sa flore d’apres les bronzes du Tonkin et du Nord-Annam ». Dessins presentes par 
M. Goloubew. Les dessins bien disposes qui composent la substance de l’etude, ont 
du succes, on les passe et les repasse autour de la « table ronde». 

« Dans l’apres-midi, en seance publique, avec projections, la derniere communica- 
tion du Congres: M. van der Hoop expose une etude des tombeaux de l’Age du fer, 
construits en dalle, de Java central. Le conferencier est l’auteur d'une monographic 
tres appreciee sur les restes megalithiques du Sud de Sumatra, a peu pres contempo- 
rains de ceux de Java. II poursuit a Java les memes recherches, connaissant parfaite- 
ment son sujet ; il suit une methode rigoureuse : aucune hypothese qui ne soif etavee 
par un grand nombre de faits. II nous mon.tre des vues de sepulcres, des tombes 
creusees dans la terre, etc., et nous donne des details interessants. 


(U A ma liste, M. van Stein Callenfels ajoute, avec preuves a l'appui. Java. 
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«. Le i), a 8 h. du matin, je quitte Manille pat le President Jefferson, ies horaires 
des bateaux ne me permettant pas d'assister aux dernieres discussions ( ! ) qui ont lieu 
le matin et au debut de Tapres-midi. 

« Travaux accessoires. — Outre la partie scientifique, le Congres s’occupe de 
questions d'un autre ordre ; le vrai animateur est encore M. van Stein Callenfels: 

«a) Lieu du prochain Congres (celui de 1938). Competition entre les delegues de 
Hongkong et ceux de Singapour ; un vote favorise Singapour, a la consternation des 
envoyes de Hongkong. 

« b) Dans quelles conditions se feront les futures publications i Tous les trois ans, a 
Tissue de chaque Congres, le Gouvernement qui aura donne asile aux delegues payera 
les frais de la publication de nos communications. Si, par hasard, il refusait, les 
congressistes se chargeraient de chercher Targent nectssaire. Le titre a Prsehistorica 
Asia s Orientalist) sera conserve, ainsi que le format et les dispositions typographi- 
ques. Les communications seront imprimees en entier; en outre, ies figures, photo- 
graphies, etc., seront reproduites (rien en couleun. Nous avons un delai d'un an pour 
reviser nos manuscrits et envoyer un texte definitif. 

« c) M. van Stein Callenfels se preoccupe de Telimination future des incom- 
petents. Voici la motion qu’il propose et qui est acceptee : le Gouvernement charge 
du Congres invitera les institutions qualifiees a envoyer trois membres, auxquels 
Tadministration superieure de chaque nation pourra adjoindre trois autres de son 
choix et ce sera tout. 

«d) Les delegues qui ont pris part aux deux premiers Congres (Hanoi et 
Manille), ou a Tun des deux, sont nommes a vie membres londateurs des Congres 
prehistoriques d’Extreme-Orient. 

« e) A Tavenir les communications qui seront faites a un Congres devront etre 
envovees au bureau organisateur quelques semaines avant Touverture de la conference 
afin qu’on puisse en distribuer des copies aux differents delegues ; ils seront ainsi en 
mesure d’examiner les questions etudiees et la discussion en seances sera plus 
profitable. 

«Tels sont les principaux articles du reglement. » 

Hongkong. — Dans le courant du mois de mai, M. V. Goloubew, charge de 
mission par arrete du 26 avril 1935, s’est rendu a Hongkong, d'ou il a visite Tile de 
Lamma en compagnie de deux savants anglais specialises dans les recherches 
prehistoriques, le P. D. J. Finn et le Prof. J. Shellshear. Voici quelques details 
sur les resultats de cette mission : 

En mai 1935, M. Goloubew s’est rendu a Hongkong, pour etudier sur place les 
trouvailles archeologiques de Lamma Island auxquelles le R. P. D. J. Finn, S. J., 
vient de consacrer une suite de savantes monographies t-). Lamma Island est une 
petite ile situee a Tentree du port de Victoria, et dont les plages, exploitees comme 


( * > Le Congres n'ayant commence eflfectisement que le 7, le programme a ete arretfi 
de fa$on a permettre les departs prematures ; la journee du 13 est consacree a des 
discussions peu importantes. 

(21 Cf. The Archaeological finds of Lamma Island, dans The Hongkong Naturalist, 
1932-1935. 
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carrieres de sable, recelent des armes de bronze, des poteries, des outils de pierre 
polie. Les armes sont de type chinois. Ce sont des kouo d’un modele courant sous les 
Han, des pointes de fleches. Les tessons de ceramique proviennent, les uns de vases 
soigneusement faponnes et ornes de dessins a l’aide d’une sorte d’estampe ou matrice, 
les autres, de poteries grossieres. Les specimens de la « ceramique riche » paraissent 
se rattacher, par le style de leur decoration, a l'art des Tcheou, sans que l’on soit 
tente, pour cela, d’en faire remonter la fabrication a une epoque anterieure aux deux 
ou trois siecles av. J.-C. Les conditions dans lesquelles la plupart de ces objets ont 
ete recueiliis, ne permettent point d’en laire l’objet d’une etude basee sur d’autres 
donnees que cellesqui resultent de leur comparaison avec des objets de meme nature, 
livres par les fouilles en Chine, au Tonkin et dans l’Annam du N'ord. Les points de 
contact avec Bdng-so-n ne manquent pas (i). Cependant, ils ne sont pas assez 
nombreux pour que Ton puisse fixer l’age des bronzes trouves a Lamma Island apres 
celui des pieces analogues provenant du Thanh-hoa. D’autre part, le peu que nous 
savons sur l’archeologie du Sud de la Chine, ne nous met pas a meme de determiner 
les attaches qui reliaient les anciens occupants de Tile aux populations Yue etablis 
sur les cotes de la Nler jaune au temps des grandes conquetes chinoises. 

Pendant son sejour a Hongkong, M. Gololbew a fait deux conferences sur les 
antiquites de Tlndochine, transmises par le T. S. F. a Manille et a Canton, et a pris 
part a une reunion du Rotarv Club , ou il a parle des travaux de 1 ’Eeole Frangaise 
a Ankor. 

' hides Xeerlanclaises. Decouverles archeologiqu.es d Paiembang. — Nous avons 
rendu compte dans la Bibl'a graphic des publications de M. F. M. Schmtger sur 
ses recherches archeologiques dans la region de Paiembang (supra, p. 378). 
M. Schmtger a tenu regulierement le Directeurde l’Ecole au courant de ses decou- 
vertes, et lui a adresse, pour insertion dans cette chronique, une note en hollandais 
sur «le Maliga-stupa de .Muara Takus - dont void la traduction : 

« Sur la rive droite du Kampar Kanan (Midden-Sumatra), it peu pres a hauteur de 
l’equateur, une epaisse foret cache quelques vieilles ruines. Decouvertes en i860, 
decrites en 1890, elles n’avaient encore jamais fait l’objet de fouilles. La solitude de 
ce site, hante par les fauves, a ete cause que bien peu de personnes sont venues 
visiter ces ruines. C’est ce qui nous decida, au mois d'avril de cette annee (1935), a 
nous y rendre, afin d’y prendre des photographies et de degager l’esplanade du temple. 

« En dix jours de travail, nous avons degage trois grands edifices, mais notre camp 
ayant ete assailli par une troupe d’elephants, nousdumes nousretirer precipitamment, 
non sans avoir perdu notre tente et nos bagages, y compris un bon nombre de 
photographies et de dessins. Le Service archeologique deslndes Neerlandaises devant 
publier prochainement un rapport detaille sur nos trouvailles, nous nous contenterons 
ici d’une courte note sur les photographies du Maligai-stupa. 

« L’esplanade du temple de Muara Takus est entouree d’un mur d'enceinte carre 
en gres, haut de 1 m. 12 et large de 1 m. 52, mesurant 74 m. de cote. L’entree 


(') Avant d’entreprendre ses enquetes dans Lamma Island, en ete 1932, le R. P. 
Finn a fait un sfijour de plusieurs semaines a Hanoi, ou il a etudie en detail les bronzes 
antiques du Mus6e Louis Finot provenant du Tonkin et du N'ord-Annam. 




Lk \l \ i.k. a i -stup \ dk VIihka Takus (Sumatra). Ct. p. 505 
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principale etait au Xord. C’est du moms la que je trouvai les fondations d’un grand 
por tail en briques, long de 15 m. 46 et large de 9 m. 03. Lorsqu’on le franchit, on 
voit juste en face, au bout d'un chemin d’environ 50 m., une tour haute de 12 m., ie 
Maligai-stupa (pi. LXXV 11 I). A gauche du stupa s’etend une terrasse basse, nommee 
Palangka, et a droite s’eleve un stupa plus petit, le Candi Bungsu, le seul edifice 
en gres. 

« En s’avansant vers le Maligai-stupa, on decouvre a droite du chemin un grand 
batiment de 2om.20x 31m. 65, qui est egalement un stupa. Juste en face, nos 
fouilles ont mis au jour les fondations d’un deuxieme grand batiment, probablement 
un monastere, mesurant 13 m. 20 x 13 m. 60 avec une saillie de 3 m. 13 x 4m. 
a I'Est. Au Sud de celui-ci, nous avons trouve un temple plus petit, de plan carr^, 
mesurant 5 m. 75 de cote. 

« Le Maligai-stupa repose sur un soubassement long de 10 m. 60, large de 
9 m. 44, ayant des marches au Xord. A l’origine, ce soubassement etait plus petit et 
orne de pilastres , mais plus tard, on y a applique un revetement depourvu d'orne- 
ments et epais de om. 52. 

11 Le corps de i'edifice rtpose sur un double lotus, qui est une addition posterieure, 
car derriere, s’en trouve un autre. Au-dessus, la tour devient plus mince et se retrecit 
jusqu'a 3 m. 08, puis s'elargit de nouveau et est ornee d'un bandeau de gres. Le 
couronnement passe du plan polygonal au plan circulaire, il etait autrefois orne de 
quatre lions assis et de seize faces de lions grimafantes. 

ii II faut noter qu’autrefois, des elephants agenouilles flanquaient l’escalier, tandis 
qu’au portail Nord se trouvaient probablement deux hons, dont une tete magnifique, 
haute de Om.48, se trouve encore sur le terrain. Cette tete trahit une influence 
chinoise. 

« Le Maligai-stupa est tenu par la population en odeur de saintete, et maintes 
legendes circulent sur son compte. On dit que les elephants viennent deux fois par 
an le visiter a la pleine lune ; ils grimpent sur la petite terrasse situee a i’Ouest et 
s'agenouillent respectueusement devant le vieux porche, a l’interieur duquel leur roi 
est enterre. 

«Xous terminerons sur cette belle tradition. Si les photographies et cette courte 
note peuvent attirer encore une fois sur Muara Takus 1 'attention des savants Franqais 
qui ont tant fait pour 1’archeologie extreme-orientaie, nous nous estimerons satisfait. » 

Fort de Kock, avril 1935. 

Siam. — En mars 1935, le Parlement siamois a promulgue une Ioi sur la conser- 
vation des monuments historiques et des objets d’art et sur l'organisation des musees 
nationaux. Le Service charge d’appliquer la nouvelle reglementation est le Departement 
des Beaux-Arts qui remplace depuis 1933 1 ’ancien Institut Ro\al. Une liste des monu- 
ments historiques du Siam est actuellement en preparation. 


33 




NECROLOGIE 


In memorials. 

Entre toutes les institutions, toutes les societes savantes qui portent le deud do 
Louis Finot et de Sylvain Levi, c’est peut-etre I’Ecole Frangaise d’Extreme-Orient 
qui a ete la plus cruelleraent frappee dans son affection. Les delais qu'exige l’impres- 
sion du Bulletin ont retarde Fhommage public qu’elle doit aux deux grands disparus. 
Mais ce retard lui a permis, en compensation, de tirer parti des belles pages que M. 
Louis Remou a consacrees a Sylvain Levi dans le Journal Asiatique, et de grouper 
autour de la necrologie de Louis Finot les echos des manifestations de sympathie que 
sa mort a suscitees de toute part. Qu'il soit permis a l’un de leurs disciples, en guise 
d’introduction aux notices biographiques qui vont suivre, d’evoquer a l’aide de quel- 
ques souvenirs personnels la figure des deux maitres. 


Sylvain Levi donnait, aes le premier contact, Fimpression du genie, et cette im- 
pression devenait plus profonde a mesure qu’on apprenait a mieux connaitre cette 
nature exceptionnellement douee. II avait surgi, peu apres 18S0, dans le ciel des 
etudes indiennes, comme un de ces brillants meteores que sa race engendre de temps 
en temps et dont Faction, feconde ou destructrice, semble destinee a renouveler la 
science ou la religion. Maitre de conferences a l’Ecole des Hautes Etudes a 22 ans, 
docteur es lettres a 28 ans, avec une these sur le Theatre indien qui apres plu; 
d'un demi-siecle fait encore autorite, professeur au College de France a 31 ans, il 
aurait ete un des plus jeunes membres de l’Institut, si sa fierte avait consenti a bri- 
guer le suffrage de ses confreres. A 40 ans, il etait le chet incontestd de l’indianisme 
frangais, situation qu’il devait autant a Fampleur de sa science qu’a l'attrait de sa 
personnalite. 

Sa lumineuse intelligence etait servie par une memoire sans defaillances, une 
faculte d'assimilation et une puissance de travail peu communes. Possedant deja le 
Sanskrit comme un pandit il avait, malgre les occupations dont il etait surcharge, 
trouve le temps d’apprendre le chinois, car il en avait juge I3 connaissance indispensable 
pour ses etudes bouddhiques. Pour la meme raison, il devait plus tard se mettre 
aussi au japonais, toujours pret a fournir l’effort necessaire pour acquerir un nouvel 
instrument de travail. Prenant pour norme sa prodigieuse facilite, il pretendait serieu- 
sement qu’il n’etait pas necessaire de se livrer a une longue etude du tibetain pour 
arriver a lire couramment le Kandjour ; et comme un de ses eleves, qu’il avait charge 
de comparer un texte Sanskrit avec sa version tibetaine, lui objectait timidement 
qu’il ignorait cette langue, le maitre lui repondit, de sa grosse voix affectueusement 
bourrue: « Peuhl on dit ga ! » 

Son immense erudition ne se contentait pas d’absorber tout ce qui lui etait 
accessible; elle vivait dans une sorte d'attente messianique du fait nouveau, du 
document inedit qui devait permettre de dater un texte. de reprendre une question 
historique. d’eclairer un probleme chronologique. La decouverte en 1909, sur 



— 508 — 


une tabiette de Boghazkeui, de plusieurs noms de divinites indo-iraniennes apparte- 
iant au pantheon du royaume de Mitanni etait pour lui le type du fait nouveau, 
insoupponne la vtille, qui peut surgir a tout moment pour revolutionner les etudes 
indiennes. Ses voyages au Nepal avaient eu surtout pour but de rechercher des 
textes bouddhiques, vestiges du canon de langue sanskrite. 11 avait fonde d’immenses 
espoirs sur les trouvailles en Asie centrale, et lorsque recemment il apprit la 
decouverte au Cachemire des fragments d’une bibliotheque de couvent remontant 
au VIP siecle, il m'ecrivit avec ce bel enthousiasme que l’age n’avait pas refroidi : 
« L’histoire du bouddhisme va se faire! »(i) 

« Un raisonnement ne vaudra jamais un fait, m’ecrbait-il peu de temps avant sa 
morl (*) ; le fait, c’est l’impersonnel et le definitif. Les combinaisons oil s’exerce 
l'ingeniosite, si tu veux : la vigueur meme de l'esprit, ne sont que les vains jeux — 
et combien ephemeres ! — de la personnalite illusoire. » Cette doctrine, il s’est 
toujours etforce de la mettre en pratique. Dans ses travaux qui ne sont pas de 
simples editions de textes, il v a toujours un veritable tresor de citations inedites 
qui sont autar.t de « faits » destines a lui survivre. Cependant, son « ingeniosite » 
naturelle et la « vigueur de son esprit » l'ont maintes fois entralne a faire de 
brillants rapprochements onomastiques ou chronologiques, « combinaisons » qui ne 
resisteront pas toutes a l’usure du temps. 

La production scientifique de Sylvain Levi est considerable, et cela est un sujet 
d’etonnement pour ceux qui l’ont frequente dans l’intimite et ont vu son existence 
devoree par sa famille, ses amis, ses eleves et tous les biophages qui emplissaient 
sa maison a toute heure du jour. « Me voila toujours a Paris, m'ecriva.t-il une fois( s ), 
et toujours en face d’un article qui n’en fi nit pas, et qui n’en finira pas si la maison 
n'arrive pas a etre tranquille pendant les vacances. Nous avons a chaque instant des 
passages de parents qui chacun a part sont les bienvenus, mais qui au total mangent 
une a une toutes ntes heures de travail, Depuis 48 heures, j’ai tout juste fait une 
seance de 2 heures ce matin a la Nationale, oil j’allais consulter un texte du Kandjour.» 

Il en fut ainsi toute sa vie, car chez cet homme d’action I’activite scientifique 
etait inseparable d’une intense vie sociale ; et les qualites de son esprit n’avaient 
d’egales que celles de son coeur. Non content d’occuper dans les milieux 
orientalistes une place de premier plan, il consacra une grande partie de son 
temps a la propagande franqaise et aux oeuvres de charite. Doue d’une sensibilite 
extreme, la misere et l’in justice sociale I’affectaient autant qu'une souffrance 
personnelle, et il employa une bonne part de son energie et de son credit a 
soulager des infortunes. « Le premier devoir est le devoir d’humanite, ecrivait-il (*). 
Une douleur de moins vaut mieux qu’une erreur de moins ; l’erreur est apres 
tout incertaine, la douleur n’est que trop certaine.» 

Ce « devoir d’humanite 0 s’imposa a lui avec plus de force que jamais lorsque 
I avenement du regime national-socialiste en Allemagne eut refoule en France 
un flot de refugies de sa race. Le surmenage qu’il s’imposa en 1934 faillit avoir 


(O Lettre du i er mars 1932. 
|2) Lettre du 20 mars 1935. 
(•') Lettre du j 1 aout 1905. 
(D Lettre du 20 mars 1935. 
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raison de sa robuste sante. «Tuas su peut-etre, m’ecrivait-il alors (i >, que j’ai 
tailli visiter le monde des Pretas. J’ai succombe a un exces de fatigue, mais je 
ne pouvais l’eviter. La catastrophe allemande m'a impose des devoirs auxquels 
je n’ai pu me derober. Je ne pouvais etre indifferent au sort de ces malheureux 
refugies qui mettaient en moi tout leur espoir; je me felicitais meme de pouvoir 
acquerir pour notre pays quelques-unes des valeurs que l’Allemagne avait rejetees... 
J’ai done fait le possible et jusqu’a l’impossible. Je n’en suis pas mart, et e’est 
deja beaucoup. » II n’est pas certain que sa mort subite en novembre 1935 n’ait 
pas ete le resultat final de ce surmenage. 

Si, au milieu de cette perpetuelle agitation, il lui echappait parfois un cri de 
lassitude: «J’aspire a un peu de repos apres ces annees de labeur incessant; 
mais aurai-je jamais le repos ? » ( 2 ), e’etait aussitbt pour songer a quelque 
nouveau labeur :« Malgre l’inevitable grippe annuelle, j’ai beaucoup travaille 
cet hiver... Et j’ai pu avoir les premiers specimens de la prodigieuse trouvaille 
de Gilgit. Que restera-t-il de cette bibliotheque de couvent datee de 600 environ 
quand on ira en faire l'inventaire ? Je fais feu des quatre pattes pour aller sur 
place dresser le catalogue, mais jusqu’ici rien n’est encore venu,»( 3 ) 

La retraite, que sa probite et l’interet superieur de la science et de l’enseignement 
lui faisaient envisager sans amertume, ne lui apparaissait que comme une occasion 
de reprendre le chemin de 1 ’Asie. « Ma mort civile n’est plus qu'une question 
de mois... Ce n’est que juste. La survie obstinee des vie illards est un malheur 
pour le budget, pour la vie publique, et peut-etre pour la science. A chacun 
son tour de commettre des erreurs... Si les vaches grasses reviennent a temps, 
je demanderai peut-etre — ce jour-la — une derniere mission pour l'Extreme-Orient, 
de 1 ’Inde au Japon, et je verrai encore l’Ecole de Hanoi. Je puis toujours au 
moins caresser cette illusion. » (i) 

Si, malgre une vie fievreuse et dispersee, Sylvain Levi laisse une ceuvre scientifique 
considerable, il n’en faut pas chercher la cause dans sa seule puissance de travail. 
Sans doute lui permettait-elle d’amasser rapidement des notes, de depouiller en 
quelques instants un texte qu’un autre eut mis plusieurs jours a dechiffrer, et de 
rMger en quelques lieures de travail nocturne des pages riches de substance. Mais 
les instants ou il exer?ait son metier de professeur furent certainement pour lui les 
plus feconds, et e’est a ses cours, en presence et au contact de ses eleves, qu’il 
opdrait le veritable travail de composition. 

Son enseignement etait en effet d’une nature tres particuliere, et, pour ceux qui 
demandent au professeur une initiation progressive et une direction methodique, il 
devait dtre assez decevant. Se rendant mal compte que Ton put etre moins bien doue 
que lui, il emportait d’emblee ses auditeurs au milieu de l’ocean de son erudition : 
plusieurs y perdirent pied et s’y noyerent. Mais ceux qui ont surnage ont vecu durant 
ses lecons des heures inoubliables. Il enseignait moins qu’il ne travaillait devant ses 
dleves, improvisant ses cours dont la substance etait not 4 e sur des fiches minuscules 


(t) Lettre du 3 avril 1934. 

( 2 ) Lettre du 18 mars 19*4. 

( 3 ) Lettre du ler mars 1932 
(t) Lettre du 3 avril 1934. 
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couvertes de son ecriture fine et serree, s’engageant dans des digressions ou il prodi- 
guait le tresor de son savoir, s’interrompant brusquement devant une interpretation 
ou un rapprochement qui venaient de surgir dans son esprit pendant qu’il parlait ou 
qu'il ecrivait au tableau. Ses principaux memoires ont ete conqus, je ne dirai pas en 
chaire, meuble solennel dont sa simplicity se fut mal accommodee, mais a la table de 
travail ou il etait assis au milieu de ses disciples. 

Cet enseignement si vivant, si peu academique, il continuait a le leur dispenser 
chez lui, au hasard des entretiens qu’il etait toujours dispose a leur accorder, et 
surtout a ces soirees du lundi, quia partir de 1908 devinrent des samedis. Entoure de 
sa famille, il y accueillait en toute cordialite ses eleves qui, a l’epoque ou je frequentais 
chez lui, etaient certains d'y retrouver Louis Finot, Alfred Foucher. Antoine Meillet, 
Marcel Mauss, Henri Hubert, Franqois M acler, Isidore Levy, pour ne citer que les 
plus fideies, et sans parler natureilement des etudiants hindous, chinois, japonais. 
attires rue Guy de la Brosse par la renommee du guru. Etje ne peux pas me rappeler 
sans emotion les soirees durant lesquelles la virtuosite philologique de Sylvain Levi 
et le genie linguistique d’Antoine Meillet reconstituaient devant nous, en un dialogue 
etincelant, la grammaire des dialectes indo-europdens nouvellement decouverts en 
Asie centrale. 

Les travaux scientifiques de Sylvain Levi vieilliront comme toute oeuvre huntaine. 
Du moins lui restera-t-iJ le merite d’avoir frave mainte voie nouvelle. 11 fut un des 
premiers a montrer, par son propre exemple, l’imperieuse necessite pour l’historien 
du bouddhisme d’avoir un acces direct aux differentes versions du Canon, et l’histoire 
de l’expansion indienne en Asie centrale et dans les mersdu Sud lui est redevable de 
travaux fondamentaux. 

Comme professeur, il pouvait se vanter d'avoir, en cinquante ans d’enseignement. 
forme plusieurs gene-ations d’indianistes. La bienveillance et lachaleurde son accueil 
attiraient lesjeunes, dont il avail plutot tendance a s’exagerer les merites ; et l’Institut 
de Civilisation indienne qui fut une des belles realisations de sa vieillesse, devait. 
disait-il au seuil de la retraite, lui lournir l’occasion de « ne pas perd'-e le contact 
avec les generations nouvelles » ()). 

Le prestige dont son nom jouissait dans les milieux intellectuels de l’Inde et que 
consacrerent plusieurs sejours a Santiniketan, aupres de Rabindranath Tagorf, attira 
c aux pieds du maitre •> tout un petit groupe de jeunes Hindous. Ceux-ci sont retour- 
nes dans leur pays avec une connaissance de la langue et de la production scientifique 
franqaise, grace a laquelle ils ont dlargi Thorizon deleurs recherches, borne jusque-la 
aux travaux anglais, et viennent d’inaugurer une ere nouvelle dans l’histoire de 
I’indianisme hindou. 

Dans cette oeuvre de rayonnement de la science et de la pensee francaises a 
l’^tranger. oeuvre a laquelle il employa le crddit dont son nom jouissait dans les 
milieux scientifiques internationaux, et dont la creation de la Maison franco-japonaise 
de Tokyo est un des plus beaux resultats, l’lndochine a eu sa belle part. Et l’Ecole 
Franfaise d’Extreme-Orient garde pieusement et avec reconnaissance le souvenir du 
role officieux, mais peut-etre d^cisif, qu’il joua dans sa fondation. 


( 1 ■ Lettre du 3 avril 1934. 
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On trouverait difficilement a la personnalite de Sylvain Levi un contraste plus 
saisissantquecellede Louis Finot, carautant Fun dtait vibrant, enthousiaste, expansif, 
loquace, sentimental, autant l'autre etait calme, pondere, reserve, silencieux et sobre 
dans 1’ expression de ses emotions. Leurs temperaments opposes semblaient faits pour 
se completer, et c’est sans doute ce qui explique la tendre et fidele affection qui Ies 
unit jusqu’a la mort. 

De la famille, de la jeunesse de Louis Finot, ses amis les plus intimes ne surent 
jamais grand’chose, et s’il avait tendu une espece de voile devant sa vie privee, ce 
n’est pas qu’il eut quelque raison de la cacher — car il y a tout lieu de croire 
qu’elle fut exemplaire — mais plutot par une pudeur instinctive, par un sentiment 
tres tin que tout ce qui en lui n’appartenait pas a la science etait sans valeur et sans 
interet aux yeux d’autrui. Le soin avec lequel il a\ait regie une existence, que le 
celibat et une modeste aisance exemptaient de soucis materiels, n ’etait entache 
d’aucun egoisme: il fut l’ami le plus sur et le plus fidele, toujours pret a obliger 
avec delieatesse et avec discretion. 

Louis Finot etait le type accompli du sage. Il goutait dans i’ordre, le silence et 
la solitude de son cabinet de travail, des joies qu’il n’eut pas trouvees dans l’agitation 
du monde et de la place publique. Cependant, ce gout du recueillement studieux 
et meditatif ne Fempecha pas d’etre, a ses heures, homme d’action : les talents 
d'organisateur dont il fit preuve lors de la fondation de l’Ecole Francaise, et la 
fermete avec laquelle il la dirigea pendant de longues annees, en sont un eclatant 
temoignage. 

Mais, pour d'autres raisons que Sylvain Levi, il vit venir sans effroi ni rancoeur, 
la retraite qui. dans son ermitage de Santaram, devait apres sa vie coloniale ouvrir 
definitivement pour lui l’ere du calme et du repos. A l’invitation que je lui avais 
faite de venir assister a l’inauguration du Musee de Hanoi, au fronton duquel est 
inscrit son nom, il repondit : « Je serai de coeur avec vous le jour de 1’inauguration ; 
mais quant a v etre en personne, decidement non. Ce n'est pas que je craigne que vous 
m’enterriez vivant dans les fondations pour assurer au Musee un genie protecteur 
fidele a son poste ; mais je ne me sens plus le ressort necessaire pour un tel 
voyage. Je ne songe plus qu’a lire paisiblement le De Senectute a l’ombre des 
cypres de mon jardin » (D 

Cette serenite de philosophe stoicien en face de la « mort civile ■■ ne se dementit 
pas aux approches de l’autre. «I 1 m’arrive unefacheuse mesaventure », m’ecrivait-il 
en m’annonpant Foperation chirurgicale qui devait Femporter quinze jours plus tard; 
et c’est de la meme ecriture, parfaitement ferme et nette, que je lui connaissais 
depuis 30 ans, qu’il me faisait part des dispositions testamentaires prises en l'aveur 
de l’Ecole. Puis, sa pudeur et sa crainte de causer de Finquietude a un ami lui 
faisaient ajouter: «Ne prenez pas au tragique ce que je vous dis la. 11 est probable 
que je m’en tirerai. Mais il vaut mieux tout prdvoir. <> (-) 

La prudence guidait ses actions et fut une des caracteristiques de sa science. 
Done d’une erudition moins etendue que son maitre Svlvain Levi, d'une imagination 
meins riche et moins portee a ces brillants rapprochements qui fravent les voies 


(')Lettre du 3 septembre 1931. 
( 2 ) Lettre du 30 avril 1935. 
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nouvelles, il avait a un degre superieur le souci de l’ordre dans la composition, de la 
mesure dans lesdeveloppements, de la clarte dans 1 ’ exposition. Ennemi des hypotheses 
en l’air, du verbiage et de la platitude, il possedait toutes les vertus du parfait philo- 
logue, l’exactitude, la precision, la probite, et son ouvrage capital restera cette serie 
de Notes d’epigraphie indochinoise qu’il donna au Bulletin de 1902 a 1915, digne 
continuation de l’admirable Corpus de Barth et Bergaigne avec lequel eiles constituent 
la base de l’histoire ancienne du Cambodge et du Champa. 

Une grande partie de son oeuvre, et non la moins utile, est constitute par des 
rapports, des chron’ques, des exposes d’une haute tenue scientilique — tels sa lepon 
d’ouverture au College de France, le dernier chapitre de ses Notes d'epigraphie, le 
resume dans le tome X)il du Bulletin du travail accompli par l’Ecole pendant ses 
vingt premieres annees — dans lesquels, avec 1’industrieuse patience d'une abeille 
qui fait son miel, son esprit critique condensait, clarifiait et rendait assimilable le 
labeur disperse de ses confreres et de ses collaborateurs. 

Sa science etait servie par un style d'une rare perfection, et il n’est pas douteux 
que, si sa plume s'etait appliquee a des sujets accessibles a un plus grand public, il 
n’eut ete range au nombre de nos grands ecrivains. Ce style, dont les qualites se re- 
trouvent jusque dans sa correspondance administrative et dans ses moindres billets, 
se distingue par une lumineuse clarte, la parfaite propriete des termes, une souriante 
ironie, une saveur ptrticuliere due a l’emploi spontane et denue de pedantisme de mots 
legerement archaTsants ou teintes de provincialisme, un rythme souple et varie, allant 
de la concision imperiale au souffle de la grande eloquence. Il est assez difficile d’en 
donner des exemples inedits, tires de sa correspondance, car celle-ci se rapporte 
presque toujours a des faits particuliers et personnels qui necessiteraient un com- 
mentaire, mtis void deux pages tres differentes, qui sont, chacune dans son genre, 
caracteristiques de sa maniere. La premiere termine sa lepon d’ouverture au College 
de France; la seconde est extraite du discours qu’il prononca a l’inauguration du 
Musee de Saigon. 

« L’homme dans la rue’ prete generalement peu d’attention aux questions 
coloniales. Des publicistes distingues s’efforcent de secouer cette facheuse indiffe- 
rence en insistant sur le grand interet economique de nos possessions exterieures. 
Ce point de vue est tres juste, mais il peut etre utilement complete. Nous n'avons 
pas seulement en Extreme-Orient des interets, nous y avons aussi une histoire, 
une histoire dont nous avons le droit d’etre fiers et ou se sont deployees les 
meilleures qualites de notre peuple. Ce sont choses que le public ne sait pas 
assez, parce qu'il n’a pas (’occasion de les appreidre. Toutes les trompettes de 
la presse lui sonnent aux oreilles le moindre «scandale colonials: pas un n’est 
orais et plus d’un est invente. Mais 1 ’oubli est le lot ordinaire de cette foule de 
heros obscurs qui, depuis un demi-siecle, ont construit pierre a pierre. au prix 
de dures epreuves, 1 ’edifice de notre empire asiatique. Nous nous souviendrons 
d’eux ici, et nous essaierons de faire sentir ce que vaut leur ceuvre par ce 
qu’elle a coute. Notre pays a beaucoup perdu dans le passe par ignorance et 
par incurie. Rien ne peut nous garantir contre le retour de pareilles defaillances, 
rien, sinon une opinion publique vigilante et avertie. Cette opinion, des hommes de 
cceur et de talent travaillent a la former: nous souhaiterions qu’il nous fut 
donne d’y travailler avec eux. Notre r6ie n’est point d’apporter ici des critiques 
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ou des eonseils ; mais nous pourrons y apporter des faits ; et c’est sur l’observation 
des faits de tout ordre, non sur des principes abstraits, des effusions sentimentales, 
et des phrases humanitaires que s’edifiera la politique indigene ferme, sage et 
methodique qui doit assurer l’avenir de nos colonies. Et je ne crois pas qu'un 
enseignement ainsi compris soit, comme on disait jadis, « degrade par son utilite», 
ni qu'il contredise les traditions de cette illustre maison, qui ne fut jamais la 
proverbiale tour d'ivoire isolee des hommes, mais qui ressemblerait plutot a un 
de nos vieux temples indochinois, a la fois augustes et familiers, dont le sanctuaire 
est situe tres haut, mais dont les larges portes et les vastes colonnades s’ouvrent 
aux pas des foules et aux brises de la foret. » (i) 

Ilya juste trente ans (Sic grande mortali aevi spatium ) j'arrivais en Indochine 
avec la consigne d’v organiser diverses choses, parmi lesquelles un musee 
archeologique. Je me mis aussitot a l’ceuvre avec le zele imprevovant d’un 
nouveau debarque. Deux ans ne s’etaient pas ecoules que le musee prenait 
forme. Le local etait modeste et nulles cariatides aux formes genereuses n'en 
annonpaient l’entree, mais il contenait deja des choses d'un certain interet. 

a Les sylvains et les dryades du Jardin botanique et du Gouvernement general y 
etaient rentres, des sculptures chames etaient venues de Tourane et de Mi-so-n ; a la 
faveur de circonstances speciales, nous avions acquis une tres belle collection 
chinoise. Le tout formait une exposition assez attrayante d’art extreme-oriental. Jeme 
souviens d’en avoir fait les honneurs a Pierre Loti : son avis fut qu’on aurait mieux 
tait de laisser toutes ces belles choses ou elles etaient. Par une exception unique, 
l’evenement parut lui donner raison. 

« Peu de temps apres, en e Tet, l'astre puissant, autour duquel gravitait la petite 
planete de l'Ecole Franpaise, se mit en marche vers le Nord: il fallut le suivre de 
Saigon a Hanoi. Les collections chinoises emigrerent au Tonkin ; la piet6 du bon roi 
Sisowath assura aux pierres cambodgiennes un asile a Phnom Penh ; quant aux 
sculptures chames, demeurees sans domicile, elles furent assez logiquement recueil- 
lies, pour ne pas dire cueillies, par la Gendarmerie ; quand la Gendarmerie dut 
mettre un terme a son obligeante hospitalite, la Societe des Etudes indochinoises leur 
fit une place dans son Iogis precaire. Et Toubli tomba sur le second musee de Saigon. 

« On crut un instant que ce mort recalcitrant aliait sortir du tombeau, a l'appel de 
mon regrette ami, le general de Beylie. 

« Archeologue et soldat, le general de Beylie apportait, dans ses entreprises 
archeologiques, toute 1’impetuosite du guerrier. Ses offensives etaient generalement 
irrdsistibles. Toutefois, celle qu’il declencha pour la cause du musee se brisa contre 
un mur d’indilference. Depuis lors, la question disparut pratiquement de l’ordre du 
jour: tout se passa en rappels sans espoir et en promesses sans effets. 

« Et voici qu un magicien est venu qui a suscite cet elegant musee dans les 
frondaisons du nouveau Jardin botanique, edifice de reve dans un pare enchante. 


(*J Les Etudes indochinoises, Lepon d'ouverture du cours d’histoire et de philolo^ie 
indochinoises. faite au College de France le 16 mai 1908, HEFEO., t. VIII (i9o8)°p. 
232-233. ! 
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Qu'a-t-il fallu pour que ce miracle inespere s'accomplit ? Simplement que la 
(Jochinchine eut a sa tete un gouverneur artiste et lettre a qui les dieux bienveillants- 
ont departi l'eloquence qui persuade et la volonte qui realise. » (■) 

Frequemment absent de Paris oil il n’enseigna de iaqon continue que de 1905 a 
1913, attirant peu de monde a ses cours, au demeurant peu doue pour la parole* 
Louis Finot ne fit jamais figure de chef d’ecole, comme Sylvain Levi, mais il lui etait 
nettement superieur comme pedagogue. Son enseignement consistait moins dans 
l’expose didactique d’une question que dans la transmission d’une methode, au moyen 
d’une espece de mai’eutique qui donnait a l’eleve l’impression d’avoir trouve lui— 
meme ce que le maitre avait bien voulu lui faire dire. Au lieu de chercher a imposer 
sa personnalite et de modeler l’esprit de ses disciples a Fimage du sien, il s efforqait 
plutot de diriger, de regler, etd’ame eraieurplein epanouissement les qualites qu’il 
avait discernees en eux. Exempt de tout dogmatisme, avouant loyalement son embarras 
ou son impuissance devant un passage difficile ou obscur, il donnait a ses auditeurs 
le plus bel exemple de cette probite philologique dont temoignent tous ses travaux. 

Bien qu’il ait forme assez peu d’eleves, parmi lesquels je m'honore de compter, 
son empreinte restera profonde dans le clomaine des etudes indochinoises par Taction 
qu’il a exercee sur les recherches et sur les publications de l’Ecole Frangaise d’Ex- 
treme-Orient. Parmi les membres de l’Ecole, passes ou presents, bien peu ont echappe 
a son influence, — influence plutot moderatrice et regulatrice que creatrice. Avec cet 
esprit critique dont il a donne la mesure dans maint compte rendu du Bulletin, il savait, 
d’un trait ironique accompagne d’un eclair du regard derriere son lorgnon, arreter 
net Fenvol d’une erreur ou d’une hypothese hasardeuse Pendant tout le temps qu’il 
dirigea l’Ecole, il n’y a pas une ligne du Bulletin ou des Publications qu’il n’ait lue 
en manuscrit et relue en epreuves, la plume a la main. 

Apres avoir abandonne definitivernent la direction en 1930, il continua, de sa 
retraite, a jouer envers 1 ’EcoIe son role de conseiller et de guide, et c’est en grande 
partie sur ses avis eclaires, que son successeur doit reporter le merite que Louis Finot 
lui attribuait de « diriger la barque avec une remarquable fermete sur les flots souieves 
de la mer des crises)) ( 2 ). Sa sollicitude pour sa chere Ecole >> se manifesta jusque 
dans la mort par le legs qu’il lui fit de sa precieuse bioliotlieque, patiemment 
constituee au cours de quarante annees. C’est que cette maison dont la fondation 
restera son plus beau titre a la reconnaissance de l’orientalisme et de la colonie, it 
l’aimait comme une fille, la fi lie de son genie d’ordre et de clarte. Et il eut certaine- 
ment goute, comme le plus beau compliment qui put etre adresse a l’Ecole Franqaise, 
les paroles par lesquelles, a l’occasion de 1 ’inauguration du Musee Henri Parmentier, 
M. le Gouverneur general Rene Robin a caracterise son activite : «J’ai l’heureuse 
lortune de pouvoir aujourd’hui temoigner de mon amitie pour l’Ecole Franqaise 
d’Extreme-Orient et de mon admiration pour ses recherches et ses travaux. 

« Cette admiration et cette amitie, vous le savez, Monsieur le Directeur, sont de 
longue date. J’ai vu la naissance de votre etablissement ; et son inlassable labeur, 
poursuivi dans le silence, 1’ordre et la tenue, m’a toujours paru du plus haut exemple. » 


(*' Discours prononce a [’inauguration du Musee Blanchard de la Brosse .i Saigon 
le 1" janvier 1959, /! EFEO., t. XXIX (1929), p 504-505. 

(-) Lettre du 4 janvier 1932. 
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La mort a faache presque en meme temps deux, existences qui etaient unies par le 
meme amour de la science et par une fraternelle affection. Le souvenir de Louis Fiinot 
et celui de Sylvain Levi resteront etroitement associes dans Ies cceurs de ceux qui ont 
beneficit de leur enseignement ou de leur amide, ainsi que dans la merr.oire de tous 
les membres de cette Ecole qui est leur <eu\re et dont ils resteront les bons genies. 

G. C CEDES.. 


Louis FINOT (1864-1935). 

Louis Finot naquit a Bar-sur-Aube, le 20 juillet 1864 Apre-- avoir acheve ses 
eludes au college Saint-Rernard de Troxes et obtenu a Paris la licence en droit et la 
licence es lettres, il fut admis en 1886 a l’Ecole des Chartes. II en sortit deux ans 
plus tard avec le titre d’archiviste-paleographe, apres avoir soutenu une these intitulee : 
Etude sur les revvnus de la couronne etl'administration des finances sous le regne 
de Charles VI. Entre ensuite a la Bibliotheque nationale, il y fut nomme sous-biblio- 
thdcaire en 1892. Le jeune mediexiste voyait ainsi s’ouvrir devant lui une carriere 
paisible tt non depourvue d'agrements intellectuels, au milieu des vieux livres et 
manuscrits. Ce fut le hasard qui le mit en contact avec l'orientalisme. 

Un jour, en elassant des livres a la Bibliotheque nationale, il mit la main sur un 
lot d’ouvrages rediges en Sanskrit. Afin d'en pouvoir dechitfrer les titres, il decida 
d’apprendre cette langue. Le Sanskrit etait alors enseigne a l’Ecole pratique des 
Hautes Etudes par un jeune indianiste au nom deja illustre: Sylxain Levi. Ses 
geniales lepons tirent une grande impression sur Louis Fixot. Le modeste debutant 
aux allures presque timides ne tarda pas a dexenir l’ardent disciple et l'ami du 
brillant maftre qui d’ailleurs n 'etait son aine que d’un an. 11 fit meme de si rapides 
progres que des 1894, il etait en etat de faire paraitre l'edition critique et la traduc- 
tion t'ranpaise d’un traite sur les Lapidaires indiens, la Ralncipanksd (•). Ce travail 
lui valut le diplome de FEcole des Hautes Etudes, ou i! fut nomme, bientot apres, 
directeur-adjoint des conferences de Sanskrit. 

Des lors, la vie de Louis Finot etait vouee aux etudes indiennes. 11 avail 
trouve sa \raie voie. Mais ce n’est qu’en 1898 que se produisit l’evenement 
decisif de sa vie. En cette annde, sur la proposition de trois membres de l'lnstitut. 
MM. Barth, Breal et Senart, il fut nomme directeur de la ((Mission archeolo- 
gique d’lndo-Chine », fondee par arrete du Gouverneur general Paul Doi yep. Le 
but de cette nouvelle institution scientifique, qui prit a partir de ipoo le nom d’Ecole 
Francaise d'Extrdme-Orient, etait: i° detiavailler a 1 'exploration archeologique et 
philologique de la presqu’ile indochinoise, de favoriser par tous les moyens la 
connaissance de son histoire, de ses monuments, de ses idicmes ; 2" de contribuer a 
l’dtude erudite des pavs voisins, tels que la Chine, le Japon, la Malaisie. A l’instar de 


0) Paris, 1896 (Bibl. de l’Ecole des Hautes Etudes. Sciences philologiques, 1111. 
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ses >• sceurs ainies», les Eeoles Fran?a ses d’Athenes et de Rome, elle etait placee 
sous le patronage de l’Academie des Inscriptions et Belles-Lettres. 

Louis Finot se mit a F oeuvre avec une magnifique ardeur. Accompagne de M. A. 
Cabaton et du capitaine Lunet de Lajonquiere, ses coLaborateurs de la premiere 
heure, il parcourut successivement tous les pays de l Union, y compris les hautes 
regions du Tonkin et du Laos. II revint ensuite a Saigon pour y proceder a la mise 
au point de son programme et veiller sur Finstallation d’une bibliotheque et d’un 
musee. II ne ressentait aucune fatigue. Ni le climat tropical, ni les harassants voyages 
en charrette a boeuls ou en pirogue, n’avaient affecte sa sante. II semblait etre ne 
pour la brousse, malgre sa petite taille et sa mvopie qui l’avait oblige, des le plus 
tendre age, a porter des verres. 

A son arrivee en Indochine, Louis Finot avait obtenu l'autorisation de se rendre 
avec les membres de sa mission a Java, pour y etudier l organisation et le fonctionne- 
ment de la Societe des Arts et des Sciences de Batavia, la plus ancienne de toutes 
les Societes scientitiques de 1 ’ Extreme-Orient, designee tout naturellement pour 
servir de modele a l’institution creee par M. Doumer. Le voyage dura deux mois 
(aout-septembre 1899). II marque le deout des excellentes relations qui unissent 
depuis plus de trente-cinq ans 1 ’Ecole Francaise d’Extreme-Orient a sa venerable 
voisine de Batavia. 

Entre les divers pays de lTndochine Louis Finot choisit le Cambodge comme 
champ de ses premieres recherches. Profitant des bonnes dispositions que manifestait 
a son egard le superieur general des moines cambodgiens, le Sahgharaj de Phnom 
Penh, il reussit a former pour la bibliotheque de l’Ecole un fonds khmer d’environ 
cent ouvrages, parmi lesquels figuraient des Vies de Buddha en prose et en vers, 
des poemes epiques comportant une curieuse version locale du Hamiyana , des traites 
de morale, de divination, de medecine, des recueils de prieres... Ses investigations 
furent poursuivies par M. A. Cabaton qui parvint, non sans difficulte, a se faire 
ouvrir les portes de la Bibliotheque royale (*). I’out en travaillant, selon sa propre 
expression, a « l’exhu nation des lettres cambodgiennes », Louis Finot ne perdaitpas 
de vue un autre point essentiel de son programme: l’exploration des monuments 
khmers. N ayant jamais partage les prejuges esthetiques que certains sanskritistes du 
siecle passe avaient manifestos a Regard des idoles et temples indiens, il se sentit, des 
son arrivee au Cambodge, vivement attire par l’art khmer, « art original ou s’exprima 
le sentiment des belles lignes, des formes imposantes et des grandes perspectives)). 
U resolut d en reprendre 1’etude au point meme ou s’etait arrete l’un de ses grands 
devanciers, Etienne Aymonier. Comme il ne pouvait, faute de temps, songer a dresser 
lui-meme un inventaire archeologique du Cambodge, Louis Finot confia cette tache 
a L. de Lajonquiere. Celui-ci quitta Saigon en juillet 1900. Il y revint six mois plus 
tard en rapportant une liste de 290 monuments khmers et les estampages de m 
inscriptions, dont 36 etaient inconnues. L’inventaire etabli par lui permit de soumettre 
a M. Doumer le projet d un arrete de classement qui fut signe le 6 fdvrier 1901. 

Au cours de la mOme annee, 1 ’Ecole d’Extreme-Orient fut autorisee par le Siam 
a envover dans la region d’Ankor une mission d’etudes, composee de M. H. Dufour, 


C) 

nenr 


Rapport annuel du Directeur de 1’Ecole Francaise d' Extreme-Orient au Gouver- 
general sur les travaux de 1’Ecole pendant l’ annee i8pq, BEFEO., iqoo ft. I), p. 70. 
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architecte des Tra'aux Publics, et de Charles Carpeaix, fils aine de l’illustre 
statuaire. Les deux Franqais s’ir.stallerent dans une paiilote, a proximitedu Bavon, 
alors encore enlace de lianes et noye dans les Hots d’une \egeiation touffue. I Is en 
deblayerent les galeries et les escaliers, degagerent les bas-reliefs, prirent un grand 
nombre de cliches photographiques et de moulages. 11s re\inrent en 1904 pour 
achever le travail commence. Carpeaux mourut bientot apres cette seconde campagne, 
a l’hopital de Saigon. Ses lettres, publiees par sa mere, attestent sa passion pour 
l’ceuvre a laquelle il sacrifia sa vie. 

Apres avoir pris, en avril— juillet 1899, un premier contact avec le Cambodge et 
etabli le programme des travaux que l’Ecole allait y poursuivre, Louis Finot songea 
a l’Annam. En Annam, les Cams, enfin sortis de 1 'oubli oil les avait relegues depuis 
des siecles la chute de leur empire, venaient de se reveler comme un peupie de 
vieille civilisation, profondement impregnee d’elements indiens. Mais les enquetes 
que leur avaient consacrees Etienne Aymonier et Antony Landes, de meme que les 
travaux d'Abel Bergaigne, en France, n'avaient porte jusqu’alors que sur leur 
langue et leur epigraphie. Quant a leur art, il etait a peine connu, et nombre de 
gens, en Indochine, attribuaient obstirement aux Khmers la construction des belles 
tours rouges qui jalonnent le pays d’Annam, de Phan-thiet a Tourane. 

Deson premier voyage autour de l’lndochine, Louis Finot avait rapporte une liste 
des monuments visites par lui et L. de Lajonquiere sur le territoire de l’ancien 
rovaume, auiourd’hui transt'orme en provinces annamites (1899). Il la publia en 1901, 
avec un magistral essai sur la religion du Campa (t). 11 se mit cnsuite au dechitfre- 
ment des inscriptions dont il avait pris des estampages. En visitant les temples de 
Mi-scrn, il avait eu la bonne fortune de decouvrir deux impoitants textes Sanskrits, 
dont l’un etait la stele de fondation du principal ;anctuaire, erige vers 400 apres J.- 
C. par le roi Bhadravarman I. A cette trcutaille bientot vinrent s’en ajouter d’autres, 
de portee non moindre. Les inscriptions de Mi-scrn, traduites et interpretees par Louis 
Finot, permirent de reconstituer l’histoire d’une dvnastie ignoree jusqce-la. celle du 
«roi du Ganges, Gangaraja, dont le fondateur se glorifiait d’avoir accompli un 
pelerinage dans l’lnde. D’un grand interet etaient egalement les temoignages epigra- 
phiques recueillis a Bdng-cirang, autre groupe de monuments, voisin de Mi-so-n, et 
dont les ruines ombragees de hauts arbres et entourees de rizieres, evoquent le 
souvenir d’une fondation boudahiste du IX® siecle patronnee par les rois du Campa. 
L’un de ces textes attestait la vogue dont jouissait jadis dans ce pavs, en depit de la 
domination exercee par les brahmanes, le culte du bodhisattva Lokepvara. Le savant 
sanskritiste qui le dechiffra et en publia la traduction bientot apres sa decouverte ne 
se doutait certainement pas qu’il allait reconnaitre, quelque virgt ans plus tard, les 
traits souriants du grand saint mahayaniste sur les portes d'Aiikor Thom ( 2 ). 

Pendant que Louis Finot donnait ainsi un nouvel essor a l’epigraphie came qui 
n’avait guere progresse depuis les travaux de A. Bergaigne et de E. Aymonier, M. A. 
Cabaton se livrait avec succesa des recherches dans le domaine du folklore et de la 


f 1 ) La Religion des Chams d’apres les monuments, etude suivie d un Invenlaire 
sommaire des monuments chams de I'Annam, BEFEO., 1901, p. 12 et suiv. 

( 2 ) Les inscriptions de MT-so-n et de Bong-diro-ng ont 6t6 publics par L. Finot 
dans le t. IV du BEFEO ■ (1904), pp. 83-115 et 897-977. 



— 518 — 


-linguistique. II allait mettre ia derniere main a un ouvrage ou ii a\au recueilli de 
nombreuses notices sur les rites et les hymnes religieux des Cams, lorsque, pour des 
raisons de sante, il se vit oblige de quitter l'lndochine. Ses enquetes furent continuees 
par le P. E. M. Durand, auteur d’une suite importante de recherche* sur les Cams 
niusulmans, et par Prosper Odend’hal, resident de France a Phanrang, l’un des plus 
briilants et passionnes collaborateurs de la jeune Ecole. Grand connaisseur de jungles 
moi et des vestiges camsqu’elles recelent, P. Odend'hal eut unefin tragique. II perit 
assassine par les iara'i, dans un de leurs villages, le lendemain d’une entrevuc a\ec le 
mvsterieux « Sadete de l’Eau ». Profondement affecte par sa mort, Louis Finot consacra 
a la memoire de l'audacieux explorateur, «curieux de philosophie et d’histoire >■, une 
longue notice biographique, dont certaines pages comptent parmi les plus belles et les 
•plus emouvantes qui soient signees de son nom f 1 ). 

Les recherches archeologiques, amorcees en Annam par Louis Finot et L. de 
Lajonquiere, furent activement reprises par un jeune architecte diplome, M. Henri 
Parmentier, arrive de France en 1900 et nomine aussitot Chef du Service archeo- 
logique de 1 ’Ecole Frangaise. Charge d'etablir un inventaire descriptif des monuments 
cams, il se rendit d'abord dans les provinces de Quang-nam et de Binh-dinh ou il fit 
■de chaque vestige rencontre en cours de route, l’objet d’une minutieuse etude. Il 
s’instalia ensuite pour quelque temps a Nha-trang, sur la colline de la Pd Nagar, Ia 
« Deesse du Royaume», dont le venerable sanctuaire, de beaucoup le plus repute 
parmi les temples cams, etait alors bien pres de s’ecrouler. Il y revint bientot apres, 
afin d’en dessiner le plan et executer des releves a grande echelle. 

En 1902, Henri Parmentier repartait pour 1’ Annam central, en emmenant cette fois 
avec lui, en qualite d’assistant et chef des travaux pratiques, Charles Carpeaux. C'est 
au cours de cette deuxieme mission en ancien pays cam que furent degagees de la 
brousse les mines de Bong-diro-ng, lesquelles, apres leur deblayage, devinrent pour 
les musees de 1 ’Ecole Francaise une veritable mine de sculptures. L’annee d’apres ce 
fut le tour de MT-scrn. Les travaux durerent onze mois. Tenu par les rapports de H. 
Parmentier au courant des moindres details, Louis Finot en suivait la progression avec 
le plus vif interet. De loin, il partageait les joies des infatigables fouilleurs, leur 
donnait de precieux conseils. Vers le milieu de Fete (1903), il vint lui-meme a Mi- 
so-n, et Charles Carpeaux ecrit a sa mere, a propos de cette visite : ft Nous avons ici 
notre excellent directeur, et nous le fetons de notre mieux. Je t’envoie un croquis de 
son entree friomphale au chantier, monte sur l'unique cheval qui nous reste. Nous 
avons dejeune sur le sommet des montagnes qui nous entourent, a 400 metres 
d’altitude. Ensuite, nous avons marc'ne toute la journee par des chemins impossibles, 
et sommes rentres a 7 heures du soir, plutot fourbus. Aussi n’a-t-on guere vu notre 
directeur sur le chantier aujourd’hui. C’est un homme charmant.un lettre et un erudit 
de premier ordra. Nous avons eu la veine de trouver devant lui une nouvelle stele 
enorme dont j’ai fait estamper i m mediate me nt les deux faces inscrites, tres visibles. 
Notre hote part demain : il est reste dix jours avec nous. Il a Fair content de son sejour, 
ce dont nous sommes heureuxw. (-) Outre « 1 ’enorme stele » mentionnee dans la lettre 


(') BEFEO., 1904 (t. IV), p. 529 et suiv. 

(-) Cf. Charles Carpesux, Les Raines d’ Angkor, de Dong-Duong et de Mv-son 
(Lettres, journal de route et cliches photographiques publies parM mt i.-B. Carpeaux). 
Paris, 1908, p. 206 et suiv. Nous avons abrege quelque peu le passage cite. 
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<le Carpeaux, Louis Fixer vit sortir des deblaisd'un temple touille en sa presence, un 
beau Skanda debout sur son paon, l'un des chefs-d’oeuvre de la plastique came (*). II 
s’en fallut meme de peu qu’il n’assistat a la decouverte d’une jarre remplie de bijoux 
en or dont le precieux contenu occupe aujourd’hui une \ itrine d’honneur au Musee de 
Hanoi. 

Bien que moins riche en vestiges du passe que fe Cambodge et l’Annam, le Laos 
eut, lui aussi, sa part dans les premiers travaux de l’Ecole. En iqoo, L. Finot et L. de 
Lajonquiere y rtren t un sejour d’une certaine duree, consacre principalement a l’etude 
des pagodes de Vieng Chan et de Luang Prabang, et a des recherches dans les 
bibliotheques. Une contribution importante a la connaissance de Say-Fong, la & ville 
morten, fut fournie par M. G. Maspero qui debutait alors dans les Senices Civils. 

Fidele a son programme. I’Ecole Franqaise, des les premieres annees de son exis- 
tence, s'etait attachee a l’etude des populations dites <<sauvages» ou aattardees», 
disseminees sur les versants boises de la Chaine annamitique et dans les regions 
montagneuses, peu accessibles, du Tonkin et du Laos. Plusieurs missions leur furent 
consacrees, entre autres celles du colonel A. Bomfacy et de L. de Lajonquiere au 
Tonkin septentrional, et de M. A. L.avallee dans le Kontum. En parcourant la zone 
frontiere entre Moncav et Lao-kay, L. de Laionquierf. tie recueillit pas moins de vingt- 
deux vocabulaires dont l'etude permit de repartir en quatre groupes la composition 
ethnique des regions visitees par lui. A propos de ce voyage, Louis Finot ecrivait au 
Gouverneur general Doimer le I" fe\rier iqoo : & Des maintenant, on peut le carac- 
teriser comme un effort meritoire pour dtbrouiller le probleme complexe de l'ethno- 
graphie indo-chinoise au moyen de la linguistique. Sans etre absolument nouveau, ce 
procede n'a pas ete suftisamment pratique. Je ne veux pas dire par la qu’on ait svs- 
tematiquement neglige l’etude des langues indo-chir.oises ; j’entends qu’on n’a pas 
fait de cette etude ce qu’il faut qu'elle soit: la base necessaire de toute investigation 
ethnographique. Ni les caracteres physiques des populations, meme precises par des 
mensurations souvent illusoires, ni les divisions arbitraires et superficielles des Chi- 
nois ou des Annamites ne peuvent servir a constituer une classification scientifique 
des races. La seule methode qui puisse conduire a des resultats serieux et introduire 
l’ordre et la lumiere dans le chaos actuel. c’est l’etude comparative des idiomes. Cette 
methode est facile et sure; elle aboutira a des conclusions nettes, que d’autres 
donnees, historiques ou sociologiques. pourront sans doute rectifier, niais seulement, 
j’en suis convaincu, sur des points de details. » Apres avoir ainsi mis en relief le 
role important que la connaissance des idiomes joue dans les enquetes ethnologiques, 
Louis Finot, dans la meme lettre. communiquait au Gouverneur general son intention 
de doter le futur musee de l’Ecole Francaise d’une section oil devait se refleter «Ie 
plus fidelement et le plus completement possible 1’etat social des diverses races de 
Flndo-Chine ». Lors de son vo\age aux Indes Neerlandaises, il avait eu l’occasion de 
visiter le Musee ethnographique de Batavia et d’en etudier les riches collections. Dans 
sa pensee, Flndochine, plus que n’importe quel autre pays voisin de l’Insulinde, etait 
appelee a donner le jour a une organisation analogue, d’envergure non moins vaste 
et concue selon les memes principes et methodes. (dependant, >_e fut en vain qu’il en 


(') Aujourd’hui au Musee de Tourane, cote 6. i. 
- BEFEO., 1900 't. D. p. 71. 
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tenta, a plusieurs reprises, la realisation. De quelle nature etaient les obstacles qui 
s'opposerent a ce projet, il serait trop long de le discuter ici, mais ce n’est certes pas 
par la faute de Louis Finot, ni par celle de ses successeurs, que le Musee Ethnogi a- 
phique de l’lndochine attend aujourd'hui encore la pose de sa premiere pierre. 

Dans la pensee des orientalistes qui collaborerent a la fondation de l’Ecole 
Francaise, une place d'honntur de\ait y etre reservee aux etudes chinoises. Pour 
realiser cette partie de son programme, il ne manquait a l’Ecole qu'un philologue de 
formation moderne, capable de creer en Indochine un centre dactivite sinologique 
et d’y representer «une tradition de science pure qui n’avait pu jusque-la s’affirmer 
qu’en France». Louis Finot demanda et obtint la nomination, comme pensionnaire, de 
M. Paul Pelliot, alors age de vingt-deux ans (Janvier 1900). Nous n’avons pas a 
evoquer ici la magnifique carriere de ce savant, aujourd'hui membre de l'Academie 
des Inscriptions et professeur au College de France. Rappelons seulement que ses 
debuts furent presque entierement consacres a Flndochine. Les travauxde M. Pelliot 
sur Le Fou-nan et les Deux Itineraires de Chine en Inde d la fin du VIIl e siecle 
sont a la base de toutes nos connaissances sur la geographie ancienne du Sud-Est 
de l’Asie, de mdme que sa traduction des Mcmoires sur les coutumes du Cambodge 
de Tcheou Ta-kouan, reste le livre de chevet des historiens d’Ankor. Ce fut lui qui 
dota la bibliotheque de l’Ecole Franpaise d'un important fonds chinois. Ce fonds 
devait par la suite s’accrottre dans des proportions considerables. Il compte aujour- 
d’hui, avec ses 17.000 volumes, parmi les plus riches du monde. M. Pelliot fut le 
premier de nos grands sinologues qui mirent leur infaillible erudition au service de 
l’histoire annamite. A Hue, 011 il compulsa et traduisit de nombreux manuscrits, il 
rencontra le P. L. Cadiere. Il publia avec lui une Premiere etude sur les sources 
annamites de I'histoire d’Annam (1904). Depuis, le P. Cadiere a fait beneficier 
l’Ecole Franpaise a maintes reprises du fruit de ses recherches sur l’histoire, le 
folklore et la linguistique annamites. 

Nous avons a nommer encore deux autres jeunes philologues qui, a l’exemple de 
M. Pelliot, apporterent a l’Ecole Francaise, a l’epoque de sa formation, le concours 
d’une erudition aussi vaste que disciplinee. L’un est Ed. Huber, sanskritiste, sinologue 
et arabisant de genie, dont la mort prematuree a prive l’orientalisme franpais d’une de 
ses futures gloires ; l’autre est Claude E. Maitre, brillant normalien conquis par le 
iapon, et dont les essais sur la litterature et l’art du Yamato poitent la marque d’un 
esprit vif et penetrant. 

En 1902, le siege du Gouvernement general fut transfere a Hanoi, et FEcole 
reput 1 ’ordre de s’etablir dans la nouvelle capitale administrative. Apres avoir 
occupe pendant quelque temps trois petites maisons situees au coin du boulevard 
Gambetta et de l’ancienne rue des Teinturiers, elle s’installa dans l’immeuble 
du boulevard Carreau, ou se trouvent encore actuellement ses bureaux, sa biblio- 
theque avec ses dependances, et le pavilion du directeur. 

L’annee 1901, annee de l’exode, vit paraitre le tome I du Bulletin de I'Ecole 
hrangaise d’ Extreme-Orient, evenement qui fit date dans les annales de la tres 
jeune Ecole, et dont on peut mesurer aujourd’hui l’importance d’apres les 35 
volumineux Bulletins annuels, edites depuis. Sur les dix articles de fond, qui en 
constituaient le contenu, huit avaient trait a la philologie indochinoise ; la matiere 
des deux autres etait empruntee a I’histoire de la Chine, et a l’archeologie indienne. 
L’apport de Louis Finot consistait en un article sur La religion des Chams 
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d’apres les monuments. Le meme volume contenait sous la forme d'une Note 
.sur la geographic ancienne du Gandhdra, la premiere contribution de M. A. 
Foucher a 1 ’histoire de cet art greco-bouddhique auquel 1 ’illustre indianiste devait 
consacrer, quelques annees plus tard, un magistral ouvrage. On sait quel admirable 
instrument de travail est le Bulletin de l’Ecole Franfiise. En creant un periodique 
de cette envergure, celle-ci avait definitivement marque la place qu’elle entendait 
occuper parmi les institutions savantes du monde entier. 

L’apparition du Bulletin avait ete precedee par Fimpression d'une monographic 
de D. Lacroix sur la Sumismatique annamite. Ce travail inaugurait la suite des 
Publications de l’Ecole Franpaise, dont les volumes XXV et XXVI sont actuellement 
sous presse. 

En decembre 1902, se reunit a Hanoi le Premier Congres International des etudes 
d'Extr£me-Orient. Convoque par une decision de M. Paul Doumer, alors sur le point 
de quitter Flndochine, il avait ete prepare et organise par l'Ecole Franpaise qui 
s’etait acquittee de sa tache avec le plus grand succes. Parmi les pa\s etrangers qui 
repondirent a son appel figuraient le Japon, la Chine, l'lnde Britannique et les Indes 
Neerlandaises 1 Italie, l’Autriche-Hongrie, la Norvege. L’universite de T6kv6 se fit 
representer par le Prof. Takakusu, la Societe Royale de Batavia par le Dr. Brandes, 
le Siam envoya le colonel Gerini. Quant a FAutriche-Hongrie, elle delegua a Hanoi 
un savant ethnologiste, le conseiller Reger, dont les recherches sur les tambours 
metalliques dansle Sud-Est de l'Asie venaient alors d'ouvrir des voies et des horizons 
nouveaux a 1 ’archeologie de Flndochine. Le Congres comptait parmi ses membres 
egalement un prehistorien de marque: H. Hubert. Dans l'une des seances, Louis 
Finot Iut une communication intitulee Sur un hdpital cambodgien du Xll' ! siccle. 
II inaugurait par ce memoire une serie de travaux sur Fepoque de Jayavarman VII 
dont Fetude devait par la suite projeter des lumieres nouvelles sur Fhistoire d'Aiikor 
Thom (i). 

En 1904, expirait le mandat de Louis Finot comme direeteur de l’Ecole Franpaise. 
II n’en demanda pas le renouvellement. Pour Iui, sa tache en Extreme-Orient etait 
accomplie. En eflfet, Favenir de l’Ecole pouvait etre considere comme assure. Pourvue 
d’un outillage scientifique remarquable, bien adaptee aux conditions morales et 
materielles de son existence, elle faisait penser a un bel arbre aux racines saines et 
vigoureuses. L'Academie donna a Louis Finot pour successeur M. A. Foucher. maitre 
de conferences a l'Ecole des Hautes Etudes (actuellement membre de lTnstitut), qui 
avait deja exerce les fonctions de direeteur p. i. de FEcole Franpaise en 1902, pendant 
une courte absence du direeteur en titre. Avant de regagner Paris. Louis Finot 
parcourut le Siam et la Brmanie, en compagnie de L. de Lajonquiere, 11 visita ensuite 
l'lnde, terre d’election des sanskritistes, a laquelle Funissaient tant d’attaches 
intellectuelles, mais ou par la suite, il ne devait plus revenir. 

Il revint, par contre, en Indochine. Au debut de 1914, dix ans e.xactement apres 
son retour de la colonie, il consentit a interrompre pour quelque temps ses cours aux 
Hautes Etudes et au College de France, oil il occupait depuis 1907 la chaire d’histoire 
et de philologie indochinoises, et a traverser une nouvelle fois les mers, afin d’assurer 


(t) Cf. Premier Congres International des Etudes d' Extreme-Orient (1902 L Cample 
rendu analvtique des seances, Hanoi. 1903, p. 73. 
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le fonctionnement de l’Ecole pendant le conge de Cl. Maitre, alors directeur 
titulaire ('). Apres un court sejour a Hanoi, il par tit pour le Cambodge et le Laos. Le 
voyage dura plusieurs mois. En aout eclata la Guerre. CL Maitre fut mobilise, et 
Louis Finot accepta de rester en Indochine tant que dureraient les hostilites. Lie par 
cet engagement, il ne revit la France qu’en 1918. 

C’est de ce second directorat que date son contact intime avec Ankor. Lea 
eelebres ruines l’avaient toujours attire. Elies etaient pour lui comme d’admirables 
legons d’histoire qu’animait le prestige d’un art fastueux. Mais a l'epoque oil il 
confiait le debroussaillement du Bayon a H. Dlfour et Ch. Carpeaux (1901-1902], 
Ankor appartenait encore au Siam. L’Ecole alors ne pouvait s’y installer a demeure. 
Ce n’est qu’a la suite du traite franco-siamois de 1907, qu’elle a pu porter sur la liste 
des monuments confies a sa garde le nom de la vieille capitale khmere. 

Le premier conservateur d’Ankor fut Jean Commaille. 11 commenca par le degage- 
ment d’Aiikor Vat, dont les galeries a bas-reliefs, les chaussees monumentales et les 
balustrades a t£tes de naga furent delivrees des plantes grimpantes, des arbres et 
des herbes sauvages qui les avaient envahies depuis tant de siecles. Ensuite, ce fut 
le tour d’Ankor Thom. Lorsqtie, en 1914, Louis Finot vint visiter les chantiers de 
J. Commaille, on avait deja repris a la brousse une partie de Fenceinte royale. le 
Baphuon, la Terrasse des Elephants et la Terrasse du Roi Lepreux, et l’on procedait 
au percement des avenues et au deblayage definitif du temple central. C’etait le 
retour a la lumiere de l’antique Yagodharapura. Les travaux furent brutalement 
interrompus par l’assassinat de J. Commaille (le 29 avril 1916 . 11 fallut trouver un 
successeur a cet ardent et devoue collaborateur de 1 ’Ecole. Le choix de Louis Finot 
s’arreta sur M. Henri Marchal. Il se rendit aussitot a Ankor, accompagne de M. H. 
Parmentier, chef du Service archeologique, pour initier le nouveau conservateur a sa 
tache. Il visita ensuite, dans la foret de Sambor Prei Kiik , province de Koinpon 
Thom, un groupe de temples datant du VIT siecle et dont il avait, quatre ans 
auparavant, traduit et publie les inscriptions (2i. 

A propos de ces inscriptions, mentionnons encore un autre important travail 
epigraphique de Louis Finot : en 191 5, il donna au Bulletin de l’Ecole Frangaise une 
traduction complete et annotee de la fameuse stele de Sdok Kak Thom, dont le texte, 
redige a la fois en Sanskrit et en vieux-khmer, comporte de nombreuses donnees sur 
la genealogie des premiers rois d’Ankor ( ;I (*) 


(*) E11 1908, quatre ans apres le premier retour en France de Louis Finot, a ete ereee 
la Commission Archeologique de I’indochine. dont la premiere seance eut lieu le 15 
fdvrier, sous la presideuce de M. Perrot. secretaire perpfetuel de l’Academie des 
Inscriptions et Belles-Lettres. Au cours de cette reunion, Louis Finot presenta un 
rapport sur les Monuments archeologique s de I’lndo-Chine qui parut dans le Bulletin 
de la Commission ivol. 1 , p. 2-12). L’essor pris par ceite Association durant les 
prem eres annees de son existence, se trouva serieusement compromis par suite du 
depart de Louis Finot pour I’indochine. Des 1916 le Bulletin de la Commission 
Archeologique cessa de paraitre. Sa publication fut reprise par M. A. Foucher apres le 
retour definitif de Louis Finoi en 1930- 

(-) Bull, de la Comm. Arch, de i Indochine. 1912, p. 184 et suiv. 

(■) BEFEO..XX. 11, 53-106. 
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Sa sollicitude pour le Cambodge de jadis et les lemoins de ses splendeurs 
passees, L. Finot la partageai' avec un jeune indianiste, forme a son ecole et 
a celle de S. Levi. Nomme pensionnaire de l’Ecole Fianfaise en 1911, M. George 
Ciedes faisait paraitre, la meme annee, une etude exhaustive sur les bas-reliefs 
d'Ahkor Vat, a laquelle, apres 24 ans, il n’y a pratiquement rien a ajouter. Mais 
bien avant sa venue en Indochine, il avait deja marque sa place parmi les futurs 
maitres des etudes indiennes, en publiant dans le bulletin de l’Eeole et dans 
le Journal Asiatique les traductions de diverses incriptions sanskrites du Cambodge. 
A peine debarque, il entreprit de nombreux travaux ep graphiques, se livra a des 
recherches sur 1 ’histoire et la litterature du Cambodge ancien et moderne. Une 
mission au Siam lui revela un champ d'etudes encore peu defriehe. Il s'adonna 
a l’etude du siamois et des ouvrages pali composes en pavs t'ai. Ses in\estigations 
s’etendirtnt ensuite sur l’histoire et les monuments epigraphiques de la Malaisie. En 
1917, le Gouvernement siamois lui offrit la direction de la Bibliotheque Vajiranana. 
Il accepta, sur les conseils de son directeur, le poste qui lui a\ait ete offert, et quitta 
l’lndochine, avec regret, certes, mais aussi avec la ferme intention d’y revenir 
souvent. Installe a Bangkok, il consacra une partie de son activite a creer des 
liens d’etroite collaboration entre Flnstitut Roval et le Sen ice archeologique du 
Siam.d’une part, et l’Ecole Franpaise, de 1 'autre, non sans etre soutenuet encourage 
dans ses efforts par un fervent ami de la France, le Prince Damrong Rajvnubhab. 

Nous avons mentionne plus haut un voyage que Louis Finot lit au Laos en 1914, 
bientot apres son arrivee de France ; c’est au cours de ce second sejour dans les 
capitales t'ai du Mekong qu’il reunit les materiaux pour ses Recherches *ur la 
litterature laot'enne, parues dans le tome XVII du Bulletin iU. 

L’effort consacre par 1 ’Ecoie Franqaise a [’exploration archeologique du Cambod- 
ge durant les annees qui suivirent le retour de Louis Finot, eut pour consequence 
que l’archeologie chame se trouva quelque peu delaissee. En fait de fouilles en 
Annam, la chronique de 1 ’Ecole ne mentionne pour cette periode que les travaux du 
P. Henri de Pirey au Quang-tri. En revanche, elle eut a enregistrer, a la date du 22 
juin 1918, un arrete du Gouverneur general A. Sarravt creant une ((Section des 
Antiqu tes chames du Musee de l’lndochine ». Il s’agissait, comme on le devine, du 
Musee cham de Tourane, avec son joli jardin ombrage de filaos, ou se trouvent reunis 
tant de chefs-d’oeuvre plastiqu’s d’une etrange et fascinante beaute. La meme annee 
parut la seconde partie de YInventaire archeologique du Campa, dont la publication 
avait ete retardee par la Guerre (-). Ainsi H. Parmentier, apres 1 8 ans d’un patient et 


(i) BEFF.O., XVII (191 7), v, pp. 1-218. Lorigine de ce travail remoniait aun voeu emis 
par la Commission archeologique de l’lndochine en 1910 et visant l’etablisseme.it d’un 
inventaire sommaire des manuscrits conserves an Laos. Ce vceu eut pour consequence 
l’envoi a Paris de nombreuses listes dont celle de Luang Prabang contenait les ti t res 
de 182 manuscrits. Les recherches de Louis Finot, faitessur place, permiient de sextupler 
ce chiffre. A la suite de ce second sejour a Luang-Prabang (juin 1914), et grace au 
concours devout de M. Meiluer. Commissaire du Gouvernement, fut t’ondee la « Biblio- 
theque Royale » ou sont conserves, soit en original, soit en copic. tous les manuscrits 
existant au Laos. 

1 - ; Le t. I de VIC. porte la date 1908. 
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consciencieux labeur, vit s'achever l’ceuvre considerable a iaquelle son nora restera 
attache pour toujours. 

Apr£s le depart definitif de M. Pelliot, pour qui, a la suite de sa mission en Asie 
Centrale, le College de France venait de creer une chaire, la sinologie etait representee 
a FEcole Fran?aise par M. H. Maspero (aujourd'hui membre de l'lnstituti et Leonard 
Alrousseal. Le premier, au debut de 1914, avait interrompu ses travaux dans le 
aomaine de Fhistoire et de la phonetique des langues annamite et t’ai, pour accomplir 
une mission archeologique au Tcho-kiang, consacree specialement a l’etude des 
monuments bouddhiques ; le second, apres avoir parcouru la Chine en 19 1 2 et sejourne 
a Hang-tcheou, reprit resolument les recherches sur Fhistoire de l’Annam, inaugurees 
a Hue par M. Paul Pelliot et le P. Caiuere. 

Les annees 1916-17 enriehirent d'un element nou\eau ce que l’on peut appeler la 
» branche indochinoise de la sinologie ■ . Des tombeaux de briques. fouilles par M. H 
Parmentier a Sept-Pagodes, a Nghi-ve et a Quang-ven, avaient livre un abondant 
mobilie r t'uneraire : miroirs de bronze, epees de fer. poteries blanches avec ou sans 
vernis, modeles de maisons en terre cuite. La plupart de ces pieces presentaient 
d’incontestables analogies avec des objets tabriques en Chine sous les Han et les 
Six Dynasties. Quelques-uns memo semblaient etre de provenance chinoise. C’etaient 
la de tres interessantes trouv aides, car on pouvait desormais songer a jeter un pont 
entre Farcheologie de la Chine proprement elite et Farcheologie chinoise du Tonkin 
el de 1 'Annant 

En ineme temps qu’elle poursuivait ces investigations, FEcole continuait l’etude et 
le classe nent des monuments annamites, dont beaucoup se trouvaient dans un etat de 
conservation pr^caire. En 1916, M. Parmentier fit le releve de la maison commune 
( d'inh ) de EMnh-bang (province de Bhc-ninhi, reputee pour ses belles sculptures. 11 
pr 4 ta ensuite son concours a Fadministration pour les reparations du temple de 
Confucius (Van-mieui a Hanoi, et lit executer des fouilles et sondages sur [’emplace- 
ment d’une ancienne capitale. Bai-la thanh. occupe aujourd’hui par le Champ de 
Courses et la brasserie Hommel. 

Louis Finot avait oonnu G. Dumoutier. 11 tenait en haute estime son ceuvre de 
precurseur, et s’en inspirait volontiers lot squ’il s'agissait de tirer de l’oubli ou de 
sauver de la destruction quelque vestige du vieux Tonkin. Apres la mort de G. 
Dumou tier (19041. il devint Fun de ses continuateurs les plus avertis. II accueillait 
avec deference les religieux, taut bouddhistes que taoistes, qui venaient lui signaler 
la detresse de leurs pagodes, et rarement leur refusait l’aide demandee. Dans ses 
relations avec le clerge indigene, et pour routes les questions interessant la conser- 
vation des monuments historlq ues du Tonkin et de l'Annam, il avait recours aux 
excellents conseils de M. H. Maspero et du P. Cvdif.re, connaisseurs parfaits des 
religions et coutumes annamites ; il consultait egalement Noel Peri, secretaire- 
bibliothecaire de FEcole Francaise, savant distingue et affable, qu’un long et studieux 
sejour au Japon avait initie aux traditions et legendes du bouddhisme mahavaniste. 

Avant de rentrer en France, Louis Finot entreprit de reorganiser le Musee de 
FEcole Francaise a Hanoi, qui occupait depuis 1909 l'ancien hotel du Gouvernement 
general, sur la berge droite du Fleuve Rouge. Les collections furent reclassees, apr^s 
avoir subi un soigneux triage, et reparties entre les sailes du rez-de-chaussee et du 
premier etage. La maison ou avait vecu le C l Henri Riviere et ou mourut en 1886 
Paul Bert, avec sa facade d’aspect deja vetuste et son grand jardin, constituait pour 
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elles un joli ca:lre plein de souvenirs historiques. Mais deja ce cadre semblait trop 
etroit. Ainsi, le travail a peine termine, le directeur de l’Ecole et ses collaborateurs se 
trouverent places devant un grave probleme auquel tot ou tard il fallait donner une 
solution definitive. 

En reintegrant a Paris son appartement de la rue Poussin, Louis Finot etait fer- 
mement convaincu que cette fois il s’y installait « pour toujours». Sa decision de ne 
plus quitter la France, fut-elle pour quelque chose dans l’orientation que prirent 
sestravaux de philologue a son troisieme retour de la colome ? Ce qui est certain, c’est 
que vers 1918-19 on constate chez lui une reprise de contact marquee a>ec la litttera- 
ture de l’lnde proprement dite. Pendant que disparaissaient peu a peu, a Pass\ et dans 
les quartiers voisins, les traces des degats commis par les aviateurs allemands et la 
Bertha, Louis Fixor, dans le calme et le recueillenient de sa chambre de travail, 
traduisait en un franpais d'une elegance et d’une clarte impeccables, le Bodhicarvu- 
vatdra de Qantideva (*)• Cette tache terminee, il se souvint du Milinda-panha dont 
il avait commence la traduction bien des annees auparavant, a une epoque ou il ne 
songeait encore guere a l’Indochine ( (i) 2 j. 11 se remit avec ardeur a ce travail, mais sans 
doute etait— il ecrit qu'il ne devait pas l’achever en France, car a la fin 1919, sur les 
instances de l’Academie, ilacceptaa nouveau la direction de l’Ecole d’Extreme-Orient, 
cette fois comme successeur de Cl. Maitre qui n'avait pas repris ses fonctions apres la 
Guerre. Il quitta Marseille le 13 novembre, a bord de V Andre l.ebon, accompagne 
d’un nouveau membre de l’Eoole, V. Gololbew, l’auteur de la presente notice. Sitot 
deoarque a Saigon, il prit la chalonpe des Messageries Fluviales qui remontait le 
Mekong, afin d'arriver vers Noel a Ankor ou 1 ’attendait son vieil ami et comp.tgnon de 
brousse, H. P.armentier. 

Les travaux dans cet admirable site a\aient sensiblen ent progresse depuis 1018. 
En [’absence de H. Marchal, parti en conge, la direction des chantiers etait assuree 
par Charles Battelr, ancien architecte des Batiments Civils, l’habile restaurateur 
du Vat Sisaket a Vientiane. On travadlait au Ta Prohm, a Bantav Kddi, au Ta Kev. 
Des equipes de coolies abattaient les lianes. sciaient le> arbres, enle\aient les 
racines. A Ankor Thom on venait de reconstituer bloc par bloc, et de remettre et 
place les 54 geants de pierre qui montaient la garde devant la Porte de la Victoire. 
C’etait comme la resurrection d’une armee de devas et d’asuras, taiiles en morceaux par 
quelque heros du Ramdyana. Mais ce qui retenait surtout l’attention de Louis Finot 
en alertant ses antennes d’iconog ap'ne subtil, c’etait le Bavon, le Bavon qui maintenant 
etait completeme it degage et visible jusqu’au sommet de sa plus haute tour. Ce monu- 
ment avait toujours ete considere comme un temple brahmanique, et meme, on s’etait 
misd’accord pour y reconnaitre ce fameux Mont Central, siege du lihgadivinise, qu’un 
souverain qivaTte, Yaqovarman I, avait fait elever, vers la fin du IX s’ecle, au milieu 
de sa oapitale. Or, de nombreux frontons du Bayon, tout recemment mis a nu par 
H. Marchal, etaient sculptes de hauts-reliefs dont le sujet ne paraissait pas etre 
brahmanique et ou l’on d : scernait au surplus les traces d’un personnaee debout, a 


(i) Paru sous le titre La Marche d la Lumiere (vol. 11 des Classiques de I'Orient), 
Paris, ed. Bossard, 1920. 

l-l Les Questions de Milinda t Milinda-panha ) trad u it du pal 1 avec introduction et 
notes par Louis Finit vol. VIII des Classiques de I’Orient, Paris, 1923b 
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quatre bras, buche par des mains sacrileges. Quel etait ce personnage et pourquoi 
l’avait-on fait disparaitre ? On avait remarque la presence, dans le meme temple, de 
petites images du Buddha melees a des motifs ornementaux, et dont quelques-unes 
avaient ete transformees, a la suite d’un patient retaillage, en representations d’as- 
cetes brah naniques. Pouvait-on tirer parti de ce fait pour resoudre le probleme pose 
par ies frontons mutiles ? En d'autres mots, pouvait-on admettre, sans depasser les 
limites du vraisemblable, que ce dieu proscrit dont on avait martele 1’image sur les 
tvmpans histories du Bayon, etait un dieu d’essence bouddhique, un bodhsattva? 
Une minutieuse inspection des monuments apparentes au Bayon, dans la region 
d’Ahkor, ne fit que souligner l’importance du probleme, sans en avancer la solution, 
car les sculptures de ces temples avaient ete expurgees tout aussi soigneusement que 
celles du temple principal. Louis Finot decida alors d’etendre son enquete sur un 
vaste ensemble de ruines connu sous le nom de Bantay Chmar, et dont les galeries 
et les tours sculptees de faces geantes etaient contemporaines du Bayon et des portes 
d’Ankor Thorn. II tit done requisitionner des chevaux de selle, des boeufs et des 
charrettes, et se mit en route avec H. Parmen tier et V. Goloubew. Bantay Chmar se 
trouve dans la province de Battambang, non loin de la frontiere siamoise, a quelque 
120 kilometres d’Ahkor, a vol d’oiseau. Le pays d'alentour est a peu pres desert. Les 
trois voyageurs traverserent de vastes savanes et d’interminables forets « clairieres 
aux arbustes chetifs, ravagees par de frequents ineendies. A la fin de lasixieme journee 
ils arriverent devant la haute muraille de laterite qui forme l’enceinte exterieure de 
Bantay Chmar. Une said de branches et de paillotes, construite a leur intention par 
le balat (chef de district indigene), leur olTrait un abri confortable. Us y installment 
leurs lits. Le lendemain, a Taube, on se mit au travail. Une semaine apres, aucun 
doute ne pouvait plus subsister quant au caracthre bouddhique de Bantay Chmar. 
C’etait bel etbien un saugataqrama ou monastere mahavaniste, place sous la protection 
du bodhisattva misericord eux et secourable Lokeqvara. L’image de ce saint, haute de 
deux metres, se vovait, repetee huit fois, sur le mur d’une galerie ornee de bas- 
reliefs. Des lors, il etait permis de supposer que le Bayon d’Ahkor Thom, lui aussi, 
avait ete un sanctuaire bouddhique, et que le mysterieu.x personnage disparu de ses 
frontons n'etait autre que le « Grand Compatissant ». Mais ce n’est qu’en 1923 que 
cette supposition devint une certitude, grace a la decouverte, au Bayon, d'un fronton 
encore intact, sculpte d’un authentique Lokeqvara debout, tenant dans ses quatre 
mains ses attributs habituels : le lotus, le flacon, le livre et le rosaire (*). 

De cette importante decouverte, ainsi que des recherches qui 1’ avaient precedee, 
il resultait que [’edification du Bayon, monument bouddhique, ne pouvait guere 
£tre attribute au roi qivaite Yayovarman. Louis Finot songea alors a Javavarman II, 


(>) Un resume de ces travaux et decouvertes a ete donne par Louis Finot dans 
Loke<;vara en Indochine, Eludes Asiatiques. I, p. 227 et su v. Voir aussi son etude sur le 
Symbolisme du Aak Pan, ecrite en collaboration avec V. Goloubew et publiee dans 
le t. XXI 1 1 \i923) du HEFEO., p. 401 et suiv. C’est a Louis Finot que revient le merite 
d'avoir reconnu une represen'ation du cheval Balaha dans le fameux groupe p 1 as t i q u -* 
reconstitue par M- H. M\rchal et dont un des principaux fragments fut exhume en sa 
presence, en janvier 1921. Sur les « maisons decharit6» placees sous 1’invocation 
de Lokepvara, cf. 1 ’article de Louis Finot, Dharmafd’ds au Cambnd^e. BEFEO., XXV 
( 1925). p. 41 7 et suiv. 
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souvetain venu de Java, lequel avait regne dans la premiere moitie du IX'' siecle et 
que l’on supposiit, sur la t'oi de certaines inscriptions, avoir favorise la propagation 
des doctrines bouddhiques au Cambodge. Quant a Yagovarman 1 , son r 61 e de roi 
batisseur n’aurait consiste que dans la transformation en sanctuaire qivaTte du temple 
bouddhique eleve par son predecesseur (>). Cette theorie qui date de 1925, fut 
abandonnee par Louis Finot a la suite de la these, bien connue, de M. Philippe Stern, 
selon laquelle le Bayon aurait ete i’oeuvre d'un roi bouddhiste du XT siecle, 
Suryavarman 1 . Mais la these de M. Stern, si decisive a tant d’egards pour la 
connaissance de l’art khmer, n’etait elle-meme qu'une etape dans cette longue suite 
de recherches et de controverses dont M. G. Ccedes a marque le point terminal 
en publiant sa beile etude sur la date du Bayon (-). Grace a lui, on sait aujourd’hui 
que le Bayon a ete edifie vers la tin du XII ! siecle par Jayavarman VII, bouddhiste 
fervent, qui se vante, dans ses inscriptions, & d’ avoir couvert le pays de temples, d’v 
avoir fonde 104. hopitaux ». 

En remontant le Mekong, a son retour de France, Louis Finot fit une halte a 
Phnom Penh oil il visita le nouveau Musee d’art khmer inaugure au printemps 1920 
et auquel on avait donne le nom de Musee Albert Sarraut. Ce spacieux edifice avait 
remplace le modeste pavilion que le roi du Cambodge avait jadis ofi’ert a l’Ecole 
Franchise. Place sous la direction de M. Georges Groslier, le Musee Albert Sarraut, 
avec ses riches collections de statues, de bronzes, de pieces d'orfevrerie etd’objets en 
bois sculpte, ne tarda pas a devenir un excellent organe de documentation pour les 
amis du vieux Cambodge et les touristes. II devint en meme temps le centre d'un 
mouvement artistique dont M. Groslier etait Fame et qui eut peut-etre abouti a la 
resurrection de l'artisanat khmer, sinon de l’art khmer, s'il ne s’etait pas heurte, des le 
debut, aux aspirations modernistes des Cambodgiens eux-memes. Louis Finot avait 
donne a ce mouvement son appui moral. II souhaitait, lui egalement, le retour aux 
anciens metiers et desapprouvait la tendance des Khmers actuels a remplacer leurs 
vieux vat de bois par des pagodes en ciment. Mais son age et son experience lui 
imposaient des reserves qui, chez un homme encore jeune, eussent pu trahir une 
certaine froideur d’esprit. II savait combien il est difficile de defendre un art plein de 
legendes et de pieuses traditions contre les atteintes venales d’une epoque sans 
croyances. Aussi ne fut-il point surpris de voir echouer, apres quelques succes 
ephemeres, I’experience tentee par M. Groslier ( 3 ). 

Louis Finot revint au Cambodge plus d’une fois au cours de cinq annees que dura 
son quatrieme sejour en Indochine (1920-19261. En fevrier 1924, accompagne de 
H. Parmentier et de V. Goloubevv, il visita Bantav Srei, un petit groupe de sanctuaires 
brahmaniques, voisin du Mont Kulen, et dont les belles sculptures avaient suscite la 
convoitise d’un << amateur d’art » peu scrupuleux. L’enquete terminee, il demanda a 
M. Parmentifr de degager de la brousse les principaux edifices du temple, d’en des- 


(it Cf. L’arigine d’Arigkor. Phnom Penh, 1927, p. 17 et suiv. 

(-) Etudes Cimbodgienn.es. XIX. La date du Bayon, BEFEO., 1928, p. 81 et suiv. 
f :! ) Louis Finot fut Fun de ceux qui ont le mieux compris et apprdciS l’activite 
de M. Groslier dans le domaine de l’art cambodgien, ancien et moderne. Lorsque 
parurent les Recherches sur les Cambodgiens, il consacra a ce livre un magistral 
compte rendu ou se reflete. en depit de quelques critiques, sa sympathie pour une 
oeuvre qu’il jugeait utile et digne d’etre encouragee (BEFEO., 1922, p. r 78 et suiv ). 
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siner les facades et le plan, et d'en etudier, avec le concours de V. Goloubew, la riche 
parure sculptee. Lui-meme se reservait le dechiffrement etla traduction desnombreux 
textes Sanskrits releves sur les portes et les sanctuaires de Bantay Srei. Les resultats 
de cette collaboration fournirent la matiere d’un volume in-40, le premier d’une 
nouvelle serie intitulee Memoires Archeologiques publies par I’Ecole Frangaise 
d' Extreme-Orient. 

Les sejours de Louis Finot au Cambodge n’etaient pas exclusivement consacres a 
l’epigraphie et a l’archeologie. Connaisseur remarquable du bouddhisme et de la 
langue pali, il a fait beaucoup pour relever le niveau intellectuel des bonzes cambod- 
giens et former parmi eux une elite. En 1914, futcreee par ordonnance royale 1 Ecole 
de Pali a Phnom Penh, centre d’etudes bouddhiques, organise a la fagon d’une 
universite, et dont le rapide developpement devait mettre fin a la suzerainete que le 
Siam avait exercee jusqu’alors sur le Cambodge en matiere de religion Louis Finot 
entretenait des relations suivies avec cette institution. 11 en etait le conseiller, 
l’animateur averti. 11 comptait de nombreux amis parmi les religieux qui commentaient 
le Tripitaka a I’Ecole de Pali ; a plusieurs d'entre eux il avait enseigne le Sanskrit et 
l’histoire des doctrines bouddhiques (i ) . Peu a peu il devint pour les bonzes du 
Cambodge le sage directeur de conscience toujours ecoute, dont le savoir infailiible, 
libre de toute scolastique, accessible aux plus humbles comme aux plus instruits,. 
avait quelque chose de profondement humain et attachant. La jeune universite avait 
besoin de livres. Louis Finot la dota d’un fonds d’ouvrages imprimes. 11 redigea en 
m£me temps, sur la demande des moines-protesseurs, une courte histoire du 
bouddhisme qui lut traduite en cambodgien, et dont il existe une edition en langue 
laotienne, imprimee a Vieng Can (-). Lorsque fut fondee la Bibliotheque rovale du 
Cambodge, il eut la satisfaction d’en voir eonfier la direction a une ancienne 
pensionnaire de l’Ecole Frangaise, dont il appieciait hautement l'ardeur erudite et 
i’energie, MH« Suzanne Karpeles. 

Le petit recit qui va suivre permettra peut-etre au lecteur de se faire une 
idee de l’influence que Louis Finot exerpait sur les religieux camoodgiens, grace 
a sa partaite connaissance de leurs coutumes religieuses et de leur mentalite. 
Au cours d’un voyage d’inspection dans la province de Battambang, par une 
belle apres-midi de janvier, Louis Finot s’arreta dans une pagode voisine de 
Phnom Srok, ou il avait fait deposer, quelques annees auparavant, plusieurs textes 
graves sur pierre provenant d’un prasat ecroule. A sa grande surprise, les pierres 
en question n’y etaient plus. En vain il interrogea. Fun apres l’autre, les moines 
qui s etaient rassembles autour de lui, en commenpant par le me-vat ou chef de 


t*)Au cours del’ete 1923, deux moines de Phnom Penh, le Prah kru lluot-TAl h et le 
Prih Kru Chuon Nath, se rendirent a Hanoi, ou Louis Finot leur enseigna les rudiments 
du sanskrit; i Is y revinrent en 1924. Le premier, portant actuellement le titre de 
Visuddhivamsa, est prot’esseur a I’Ecole Superieure de Pali ; le second promu au rang de 
Sasanasobhana, est sous-directeur de ladite Ecole: tons deux v enseignent le sanskrit. 

(-) Le Bouddhisme, son origine, son evolution, par M. Louis Finot. traduit en 
cambodgien par M. Choum-MAU, Kromokar, BibliothScaire a la Bibliotheque royale du 
Cambodge, Phnom Penh, Imprimerie Nouvelle A. Portail, 1929. L’edition laotienne 
parut sous le mfime titre en 1932, par les soins de l’lnstitut bouddhique. 
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la pagode, un beau vieillard a tete de chanoine. 11s affirmaient tous qu’il n’exis- 
tait point de pierre inscrite dans 1’enceinte du vat. Les compagnons de Louis Finot 
commenpaient a perdre patience. L’un d'entre eux se facba et proposa de signaler 
le cas au gouverneur indigene en exigeant des sanctions, Les moines, eux, se 
regardaient en silence, drapes jusqu'au cou dans leurs amples manteaux jaunes. 
Aux abords de la pagode, les chiens aboyaient avec fureur. II v avait de i’orage 
dans Fair. Louis Finot reflechit un instant. Son visage s’eclaira soudain d'un 
sourire. II s’assit sur la banquette que le me-vat avait fait apporter pour lui et 
accepta une noix de coco dont le contenu tut bu d'un trait. Une heure apres, il 
a\ait fait du chef de la pagode son zele disciple. Ce dernier, du temps de sa jeunesse, 
avait vecu a Bangkok. II savait un peu le pali et possedait un recueil de sutra copies 
par un moine de Ceylan. Louis Finot 1’ecoutait avec bienveillance... Le jour commen- 
?ait a baisser lorsque se produisit un miracle. Le vieux religieux parut tout a coup se 
souvenir de quelque chose. . II se leva, fit discretement signe a son hote et le 
conduisit vers un petit stupa en reparation qui s’elevait a cote de la pagode, derriere 
une toufle d’hibiscus. Louis Finot rajusta son pince-nez. Au pied du monument 
gisaient dans l'herbe quelques blocs de gres destines manifestement a la consolidation 
di stupa. Lorsque les pierres furent lavees et brosses, on vit apparaitre sur 
leurs faces rugueuses, rongees par les lichens, des caracteres incises. Sans perdre 
un instant, car il faisait presque nuit, Louis Finot en fit prendre les estampages. 
II tendit ensuite la main au me-vat et le remercia de son concours. Mais celui-ci, 
travaille peut-etre par un secret repentir, demanda au guru franpais de ne pas 
le quitter tout de suite. <• J’ai encore quelque chose a montrer, disait-il, pas loin 
d'ici, dans la foret. » Il fit allumer des torches et invita ses visiteurs a le suivre. Apres 
une demi-heure de marche a travers la foret, les reflets des flambeaux qui jusqu’alors 
n’avaient eclaire que des branches entrelacees et des troncs d’arbres, se fixerent sur 
des formes massives, architecturales, bien distinctes de la \egetation environnante. 
Ce n’etaient point les ruines d’un temple khmer, ainsi que 1'on eiit pu le croire a 
premiere vue. O’etaient de hautes et gracieuses bornes, sculptees de bas-relieis d'une 
extreme finesse. Les images qui en ornaient les faces representaient les dieux et les 
saints du Mahay ana. On v distinguait, a la lueur rouge des torches, une superbe 
Prajiiaparamita et des Lokepvara a quatre bras, des divinites en posture de danseurs, 
un buddha assis sur le serpent polycephaie (<). Nul doute, il s’agissait la d’une 
de ces decouvertes inesperees qui rachetent dans la vie d'un archeologue colonial 
bien des peines et des deceptions! Lorsque le me-vat et ses hotes revinrent a 
la pagode, il etait minuit passe. Sur la route sablonneuse, argentee par la pleine 
lune, etaient rangees les charrettes a boeufs, pretes pour le depart. On amena 
les chevaux Le me-vat demanda, en s’inclinant avec respect, si les voyageurs ne 
se contenteraient pas pour la nuit d’une modeste j ala qu'il avait fait balayer a 
leur intention et garnir de nattes frafches. Finot prefera regagner Phnont Srok 
au plus tot. Mais en prenant conge du vieillard manife tement navre, il lui promit de 
revenir le lendemain... 


(0 Ces sculptures ont et6 transpurt^es par la suite au d£pot d'Ankor. Les plus 
belles furent reparties entre le Musee Albert Sarraut et le Musee Guimet a Paris. 
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L'activite de l’Ecole Franpaise pendant les annees 1922-1925, intense au 
Cambodge, ne le fat pas moins en Annam et au Tonkin. Des travaux d’irrigation 
executes dans le Thanh-hoa avaient amend la decouverte d'un grand nombre de fort 
belles poteries, datant des Song et des Yuan, et parmi lesquelles il y avait d’authen- 
tiques « celadons ». (Jne enquete s’imposait. Elle fut confiee, au printemps 1923, a M. 
Parmentier et a V. Goloubew, charges en merae temps d’etudier les pagodes du 
Thanh-hoa et de reperer les tombeaux des rois Ld, perdus dans la foret de Lam-scrn. 
Ce dernier travail fut mene a bonne fin avec le concours de l’Aeronautique militaire 
qui etablit un plan photographique de la region exploree. 

Dans l'Annam central et dans 1 ’Annam du Sud, l’archeologie du Champa s’enrichit 
de nombreuses donnees nouvelles grace au concours devoue de deux collaborateurs 
benevoles, le P. H. de Pirey et le D r Sallet. En outre, une decouverte importante 
pour la prehistoire de 1 ’lndochine tut faite a Sa-huynh (Quang-ngai) oil apparurent 
enterrees dans les flancs de plusieurs monticules sablonneux, voisins de la mer, de 
mysterieuses jarres d’argile, remplies de poteries incisees et de colliers en cornaline. 

En novembre 1923, furent reprises les fouilles au Tonkin. Dans la province de 
Bac-ninh, a Nghi-ve, un vaste tombeau de type chinois fut ouvert et explore par M. 
Parmentier et V. Golousew. 11s eurent la bonne fortune d’v trouver, associe a des 
poteries du Ill'-lV 1 -' siecie, le modele en terre cuite d’une maison fortifiee, avec tours 
de guet et archieres, sorte de « villa merovingienne » qui a du servir d’habitation a 
quelque haut fonctionnaire chinois. 

En 1924, l’attention de l’Ecole se porta a nouveau sur le Thanh-hoa. Sur la rive 
droite du Song Ma, a proximite du hameau de ©ong-scrn, une serie de fouilles faites 
sous la surveillance technique de M. Pajot, mit au jour une grande quantite de 
bronzes, dont quelques-uns etaient chinois, tandis que le reste se composait manifes- 
tement de pieces d’origine locale. Ces dernieres etaient parfois ornees de minuscules 
silhouettes humaines representant des guerriers affubles d'une sorte de parure 
totemique en plumes et tout pareils a ceux que Ton voit sur deux magnifiques 
tambours de bronze conserves au Musee de 1 ’Ecole Franpaise a Hanoi. Tous ces objets 
provenaient d’une necropole dont les tombes etaient de simples fosses. Les sapeques 
exhumees avec les bronzes permirent de les attribuer aux premiers siecles de notre ere. 
A une epoque un peu moins reculee appartenaient plusieurs caveaux funeraires en 
briques, fouilles par M. Pajot dans la meme province, et dont l’un, celui de ©ai-khoi, 
avait ete ouvert en presence de Louis Finot. 

Pendant que les fouilles de ©ong-scrn battaient leur plein et que l’exploration 
archeologique du Thanh-hoa ouvrait des horizons nouveaux aux historiens de 
1 ’lndochine et aux sinologues, un membre de l’Ecole Franpaise, recemment nomme, 
M. Charles Robequaix, agrege de TUniversite, entreprenait l’etude geographiaue de 
cette vaste et pittoresque province, peuplee en partie de sauvages » mircrng; les 
materiaux reunis par lui fournirent la substance d'une these de doctorat que TEcole fit 
paraitre dans sa serie des Publications. 

L’abondante recolte en objets de collection, faite dans le Thanh-hoa, remit a 
l’ordre du jour un probleme qui avait deja preoccupe Louis Finot lors de son prece- 
dent sejour dans la colonie et auquel il decida cette fois de donner une solution 
definitive, \pprouvee par le Gouverneur general Long, confirmee par son successes 
M. Merlin, la construction d’un nouveau nusee, situe sur 1 'emplacement de l’ancien, 
fut commencee sur l’ordre de M. Monguillot, Gouverneur general p. i. Les plans de 
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cet edifice, etablis par MM. Hebrard et Batteur, promettaient de doter l'lndochine 
d’un musee moderne aux vastes salles bien eclairees, susceptible de tenir son rang 
parmi les plus beaux musees de I’Extreme-Orient. La premiere pierre en fut posee 
en 1926. Acheve en 1931 et inaugure par le Gouverneur general Pasquier le 17 
mars 1932, il requt le nom de « Musee Louis Finot >j. 

Pendant les annees auxquelles se rapportent ces pages, les etudes chinoises, non 
plus, n’avaient pasete negligees. M. H. Maspero avait quitte l’lndochine en automne 
1920 pour occuper au College de France lachaire desinologie, restee vacante depuis 
la mort d’Ed. Chavannes. Apres son depart, la continuite des traditions scientifiques, 
qu’il avait representee a l’Ecole avec tant d’eclat, etait assuree parL. Aurousseau et 
par M. P. Demieville, auteur d’un remarquable travail sur les versions chinoises du 
Milindapafiha, publie dans le Bulletin. 

A peine de retour dans la colonie, Louis Finot eut a deplorer la mort, causee par 
un accident, de Noel Peri, secretaire-bibliothecaire de l’Ecole Franqaise. C’etait la 
une perte d’autant plus -ensible pour l’Ecole, que Peri etait un japonologue de toute 
premiere force, et que les relations avec le Japon allaient justement se resserrer par 
la creation, a Tdkvo, d’une Maison franco-japonaise. De cette nouvelle institution, 
M. S. Levi all ait etre le premier directeur. L’illustre savant, accompagne de M m; 
Levi, se rendit au Japon par le chemin des ecoliers, en passant par Saigon et Hanoi. 
Pour Louis Finot, la joie de revoir en Indochine l’ami de trente ans, qui l’avait jadis 
initie a l’Orient. Vint attenuer le souvenir, encore vif, de la peine qu’il avait eprouvee, 
quelques mois auparavant, en perdant l’un de ses meilleurs collaborateurs. 

C’est durant le troisieme directorat de Louis Finot, que fut cree le Parc archeolo- 
gique d’Atikor, « dernier avatar de la vieille capitate khmere et de sa banlieue 0 
selon le mot de M. A. Foucher. Proteges par une legislation speciale, en vertu d’un 
decret presidentiel en date du 23 decembre 1924, les temples, deblayes et degages de 
la brousse par les soins de l’Ecole Franqaise, beneficiaient desormais d’un regime de 
surveillance elfectif, tout comme les palais et chateaux historiques de France. 

Au debut de 1926, Louis Finot quitta la colonie, ayant rempli jusque dans le 
moindre detail le programme qu’il s’etait fixe cinq ans auparavant, Le 4 juin il fit son 
rapport a l’Academie. En parlant de sa chere Ecole, il disail : «Tout le monde 
parait aujourd’hui d’accord pour reconnaitre les heureux effets de son action qui ne 
vise qu’a coordonner toutes les initiatives et a les faire servir aux interets superieurs 
de la science. 11 m’a ete donne de la quitter en plein travail, dans une atmosphere 
d’estime et de svmpathie.» 

Dans la meme seance, Louis Finot demanda a l’Academie de le liberer de ses 
fonctions et de designer son successeur. Celui-ci fut aussitot nomine : c’etait L. 
Aurousseau. Cechoix, approuve sans reserves par Louis Finot, remettait les destinees 
de 1 ’Ecole entre les mains d’un directeur encore bien jeune, mais dont la solide 
formation scientifique et les reelles qualites d’administrateur compensaient dans une 
large mesure ce qui pouvait lui manquer en fait d’experience. Mais a peine un an 
apres sa nomination, L. Aurousseau se vit dans 1 ’obligation de solliciter un conge 
administratif, afin de retablir sa sante eprouvee par un trop long sejour dans la colonie. 
Par devouement pour 1 ’Ecole, son ancien directeur consentit a le remplacer comme 
interimaire. En 1928, Louis Finot debarquait a Haiphong. Moins d’un an apres, en 
janvier 1929, il apprit avec consternation la mort de Leonard Aurousseau. 11 fallut 
trouver un nouveau directeur pour i’Ecole, Louis Finot songea a M. G. Ccedes, son 
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ami et disciple, qu’il venait p.ecisement de revoir pendant une courte visite a 
Bangkok. Mais la chose etait-elle possible? Certes, on pouvait compter sur l’assenti- 
ment de M. Ccedes, dont les attaches avec l’lndochine etaient des plus solides. Mais 
le Siam accepterait-il de se separer d’un savant qui lui avait rendu tant de precieux 
services? Des pourparlers furent ententes. Le prince Damrong, toujours bienveillant 
a l’egard de la France, appuya la demande de 1 ’Academie aupres du Gouvernement 
siamois, et en septembre 1929 parut le decret nommant M. G. Ccedes directeur de 
l’Ecole Franqaise d’Extreme-Grient. Louis Finot attendit jusqu’a la tin de l’annee 
l’arrivee a Hanoi de son nouveau successeur. II tenait a lui presenter lui-meme ses 
collaborateurs franqais et son personnel indigene, personnel d’elite dont il connaissait 
le fidele attachement. 

Pendant son dernier sejour en lndochine, Louis Finot avait prou\e en maintes 
occasions qu’il 11’avait rien perdu de ses admirables facultes de travailleur intellectuel 
et d’organisateur. Bien qu’il eut depasse la soixantaine, il avait consene intacts sa belle 
fraicheur d’esprit et son entrain juvenile. Jamais sa pensee n ’avait ete plus penetrante 
et l,impide, sa memoire plus sure. Son accueil etait franc, ses veux petill aient d’esprit 
derriere les verres de son pince-nez. Quant a sa sante, elle paraissait inebranlable. Bien 
des t’ois, au cours de ses tournees d’inspection, il lui etait arrive de s’imposei des 
fatigues qui eussent parti excessives a tin homme de trente ans. 

Comme par le passe, Louis Finot avait a partager son activite, en dehors du Tonkin 
et de l’Ecole proprement dite, entre le Cambodge, le Laos et l’Vnnam. En Annam, 
i’archeologie du Ghampa tenait d’entrer dans une nouvelle periode d activite. Dans 
le Quang-nant, une brillante recrue de l’Ecole, M. J. Y. Claeys, fouilhit les vestiges 
de Simhapura, l’ancienne capital echame, dont l’emplacement avait ete precise par L. 
Aurousseau, d’accord avec les textes chinois. Sous la pioche du jeune archeologue 
surgissaient en nombre des scuiptu'es d’une remarquable qualite : des makara, des 
elephants, des garuda au chignon fleuronne, etaussi de sotiples danseuses, des danseurs 
et des musiciens...Leur nombre etait tel que le Musee de Tourane ne pouvait les contenir 
toutes, et que Ton decida de doter d’une section chame deux musees de creation 
recente, celui de Hue qui porte le nom de 1 'Empereur Khai-djnh, et celui de Saigon, 
fonde par M. Blanchard de la Brosse, alors Gouverneur de la Cochinchine. 

Au Cambodge, L. Aurousseau avait fait commencer, en 1927, le degagement de 
Sarnbor Prei K.uk, dont les temples, de grandes belles tours en briques, assez 
semblables aux temples chams, avaient ete en partie debroussailles par.M. Parmen i ier 
des 1912. Les travaux, sous la direction de V. Goloubew, avaient surtout porte sur le 
groupe Sud qui fournit quelques inscriptions inddites et des sculptures du VIP siecle ' '). 
Lun de ces sanctuaires ayant livre les fragments d'un enorme piedestal de liiiga, 
M. Parmentier en entrepri' la reconstitution sous la haute et sombre voute qui 1 ’abri- 
tait depuis plus d’un m llier d’annees. Les fouilles et travaux de consolidation furent 
repris, l’annee d’apres, par M. Fombertaux. En ete 1928, avant d’assister a Phnom 
Penh aux fetes du couronnement de S. M. le roi Sisowath Monivong, Louis Finot 
visita les chantiers de Sambdr Prei Kuk, oil 1 ’herbe commenqait deja a repousser. Sur 
sa demande, un linteau sculptb et une statue du «dieu double » Harihara. encore fort 
belle malgre de nombreuses mutilations, furent transports au Musee Albert Sarraut. 


(') Ct. L. Finot. \01tvelle1 inscriptions du Cambrdge, BEFEO., 1928. p. 43 et suiv. 
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A Ahkor. les travaux de la Conservation, grace a M. Marchal, progressaient sans 
cesse, de la fayon la plus satisfaisante. Parmi les monuments recemment degages 
tigurait la porte orientale du Prah Khan avec sa chaussee de geants et sa large avenue 
dallee, jalonnee de bornes. On allait s’attaquer maintenant a Pre Rup Quant aux 
touristes qui accouraient de tous les coins du monde, attires par le renont d’Aiikor, 
leur nombre se chiffrait par milliers. 

Au Laos, egalement, les travaux du service archeologique etaient tn progression. 
Apres la restauration du Vat Sisaket a Vieng Can, par Charles Batteur. 1 ’Ecole v 
entreprit celle du Ih'at Luong. tache extremement delicate, dont M. 1 .. Fombertaux 
s'acquitta avec succes. 

A Hanoi, le personnel europeen de LEcole s’etait accru de deux nouveaux 
membres, MM. Paul Mus et E. Gaspardone, 1 ’un indianiste, Lautre sinologue. Au 
printemps 1928, M. Mus representait l’Ecole Franyaise au i5o e anniversaire de la 
Societe Rovale de Batavia. A son retour il donna au Bulletin une magistrale etude 
sur le Buddha pare. Le depart pour France de M. Charles Robequain priva LEcole 
de son geographe. En revanche, elle eut la bonne fortune de recruter a Hanoi merne, 
a titre de collaborateurs benevoles, deux jeunes savants, specialises dans les recher- 
ches de geographic phvsique et humaine: MM. Pierre Gourou et M. Ner. Elle 
continuait en raeme temps a correspond' e avec le C* Roux, chef du territoire 
militaire, et le P. Savina, excellents connaisseurs. Fun comme Lautre, de la Haute 
Region et de sa population baiiolee. 

\ppele a la vice-presidence, puis a la presidence du Conseil des Recherches 
Scientifiques a Hanoi, Louis Finot s’appliqua a etablir une liaison entre les sciences 
naturelles et la philologie indochinoise. La prehistoire avait toujours exerce un reel 
attrait sur ce grand epigraphiste. libre de tout part i-pris envers une science, ou le 
dechiffrement des textes ne joue pas precisement !e premier role. En Indochine, celle- 
ci avait ete consideree pendant longtemps comme tributaire des etudes geologiques. 
Louis Fixor resolut de rompre avec cette tradition et s’assura le concours d'une 
eminente prehistorienne, M^ e Madeleine Colani, Linfatigable collaboratrice de M. H. 
Mansuy. II obtint en m 4 me temps l’envoi aux Indes Neerlandaises de V. Goloubevv 
en qualite de delegue au IV ' Congtes Scientifique du Pacifique. Ce congres tenait 
ses assises a Bandoeng. V. Goloubevv v fitplusieurs communications sur la prehistoire 
et l’age du bronze en Indochine. 11 signa ensuite. par ordre du Gouverneur general 
Pasquier, un accord avec son collegue neerlandais, le Dr. P. van Stein Callenfels, a 
la suite duquel Hanoi devint en 1933 le siege du Premier Congres des prehistoriens 
d’Extreme -Orient (>). 

Nous ne pouvons nommer ici toutes les institutions, ou societes savantesde l’Asie, 
avec lesquelles Louis Finot se trouvait en contact permanent, tant h titre ofticiel 
qu'a titre prive, comme l’un des plus illustres indianistes de notre temps. La Maison 
franco-japonaise a Tokvd, la Societe Rovale du Siam, les Societes asiatiques de 


( ') De plus en plus attire par la prehistoire. Louis Finot songeait, apr^s son retour 
en France, a lui consacrer une partie de ses loisirs. En 1931, il fit la connaissance du 
comte H. Begouen avec qui il visita la Grotte des Trois Freres, dans l'Ari^ge. Une 
spirituelle notice sur Ludovic Jammer, prihistorien , fut publiee par lui dans le 
t. XXVIII du BEFEO., p. 473 et suiv. 
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Bombay, du Bengale et de Ceyian, le Service archeologique de l’lnde et celui de 
Java viennent en tete de la liste. 11 v avaitaussi les universites chinoises et japonaises, 
les jesuites de Zikawei, le Bureau scientifique de Manille, le Service geologique de 
Pekin, et l’universite de Hongkong, dont Louis Finot etait docteur honoraire... Plus 
nombreuses encore etaient les academies et institutions de l’Europe et des deux 
Ameriques qui entretenaien: avec l’Ecole Franpaise des relations regulieres, echan- 
geaient leurs publications contre les siennes, sollicitaient la participation de ses 
representants a des congres, des jubiles et autres manifestations de solidarity 
intellectuelle, entre savants de toutes les nations. Rien que leur enumeration aurait 
prouve que M. Albert Maybon ne s’etait pas trompe en disant de l’Ecole, dans un 
recent article du Petit Parisien, que ses « merites sufliraient au prestige de la Fiance 
dans le Pacitique ». 

Louis Finot s’embarqua a Saigon en janvier 1930, non sans avoir dit adieu a ses 
amis, les bonzes de Phnom Penh, et jete ■ un tout dernier regard >> du haut d'Ahkor 
Vat sur la foret grise et verte, oil tant de fois la joie d’une decouverte inesperee avait 
fait battre son coeur. A Colombo, il interrompit son voyage pour se livrer, en compagnie 
de V. Goloubew et d’un epigraphiste singhalais, M. Paranavitana, a des enquetes 
archeologiques dans la region d’Anuradhapura et de Polonnaruwa. Pres de ce dernier 
site, il vit une statue, plus grande que nature, taillee dans un roc de granit, et a 
laquelle une tradition locale, sans doute apocrvphe, attribuele nom de Pa akramabaiiu. 
Louis Finot a cru v reconnaitre le portrait d’un personnage religieux attache a la cour 
de ce roi. Il note dans son carnet de route : «. C’est la statue d’un brahmane, comme 
ie montre son upavita en forme de large ruban et sa jata, composee simplement deses 
cheveux tresses. 11 est v<§tu d’un dhotf serre a la tai lie par une ceinture sans bijoux, 
nouee par un nceud de rubans flottants. li a les pieds nus, bien modeles. Leger 
embonpoint, bras charnus, mains courtes, poielees. Il porte une longue barbe sur 
laquelle se detachent les moustaches tombantes. 11 tient des deux mains un miouscrit 
fait d’une matiere souple qu’il laisse reposer sur son ventre. Les yeux clos, il medite 
sur le texte quil vient de lire. Il est appuye sur la jambe gauche, Ie genou droit 
legerement inflechi. Le nez est court et epate, les oreiiles ont le lobe allonge. La 
statue haute d’environ 3 m. se detache en blanc sur le rocher noir. La physionomie 
recueillie du personnage lui donne un aspect de rare distinction. C’est evidemment un 
pandit, non un ascete. Peut-etre le lieu est-il celui d’un aprama ou il enseignait. » On 
ne peut rien imaginer de plus sobre et de plus concis que ces lignes, dont le style 
n’accuse aucune autre recherche que celle du terme exact. Pour ceux qui connaissent 
Ceyian, elle evoque, de p'us, 1 enchantement du site ou el Ie fut ecrite, site forestier 
propice a la meditation e tout impregne du grave silence des morts. De Polonnaruwa 
les voyageurs se rendirent a Kandy. En route pour l’ancienne capitale singhalaise, ils 
firent une halte devant le rocher de Sigiri dont les parois creusees de galeries et de 
marches etroites, conservent encore les vestiges d’admirables fresques. Le tour de 
Ceyian se termina au Cap de Dondra, extremite Sud de File (•). 

Par un curieux hasard, Ie dernier moine bouddhique que Louis Finot eut rencontre 
avant de s’embarquer a Colombo, fut un Allemand. Il s’appelait de son nom 


i'i L. Finot et V. Goloubew, Rapport sur une mission anheologique a Ceyian , 
BEFEO., 1930, p. 627 et suiv. 
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d'ordination Nanatiloka et vivait depuis la Guerre dans une petite ile piantee de 
cocotiers, non loin de Pointe-de-Galle. Louis Finot alia le voir dans son ermitage. 
Enehante du bon aceueil que lui tit le bhikkhu aux yeux bleus, frappe par sa vaste 
erudition et la dignite de son maintien, il ecrivit dans son carnet : «11 (Nanatiloka) 
a conquis son a?rama sur la brousse, defriche, trace des sentiers, bati des maisonnettes. 
Nous l’avons trout e occupe a son jardin. Sa kutT de deux pieces (chambre a coucher, 
cabinet de travail) est simple et austere. Pas de divans et de coussins, comnie dans' les 
vilaras de Kandy. Des fauteuils de bois et de pailie, des livres, et c’est tout ; le 
travail manuel et l'etude: voila la vie de cet homme qui pour le moment est seul 
dans son lie avec ses deux chiens. » 

Ce fut le General Met^inger qui ramena Louis Finot en France. Au large de 
Messine, il essuya un rude coup de vent, mais la mer ne tarda pas a se calmer, et 
c'est par un temps splendide que les passagers rassembles sur l’avant du bateau 
virent apparaitre, au-dessus d’une trainee de brouillard mauve, la fleche de 
Notre-Dame de la Garde. 

Depuis deja trois ans, Louis Finot possedait dans la banlieue de Toulon une 
petite propriete, baptisee par lui du nom Sanskrit de Santaram, <■ l’ermitage pais. ble » ; 
il y avait tait installer sa riche bibliotheque et quelques modestes objets d’art achetes 
au Tonkin et au Siam. Du haut de sa veranda, on apercevait au loin l’entree du port 
de guerre, avec les silhouettes jumelles des Deux Freres. Le jardin, spacieux et bien 
entretenu, etait dispose en terrasses ; une rangee de cvpres l’abritait contre le mistral ; 
les lauriers-roses y \oisinaient avec des figuiers et des vignes ; tout pres de la maison 
il v avait un bouquet de bambous ; leurs hautes et flexibles tiges formaient un ddme 
ombreu.x au-dessus d'un fauteuil pliant et d’une petite table toujours encombree de 
journaux, de livres, de manuscrits... G’est la que Louis Finot allait desormais \ivre en 
vrai sage, vivre et travailler, car il lui restait encore un grand effort a accomplir. 
N'avait-il pas accepte, sur les instances de M. S. Levi et de M. A. Foucher, de 
reunir en un corpus xolumineux tous les textes anciens du Cambodge ? Pour lui, 
comme pour tant d’autres savants de son envergure, la paixde la retraite ne 1'aisait 
que rendre plus intense, plus recueilli, le labeur quotidien de l’esprit. Du reste, il 
n’avait point abandonne le contact avec Paris. 11 s’y rendait souvent et volontiers. 
Il v avait tant d’amis, tant de disciples qui ne pouvaient se passer de ses conseils ! 
Tantot il s’agissait d’assister a une seance de la Societe Asiatique, presidee par 
Svlvain Levi ou M. Paul Pelliot, tantot onl'invitait a prendre la parole a 11 nstitut de 
Civilisation Indienne, dent il etait Fun des fondateurs, et ou de jeunes indianistes, 
eleves de M. Renou, de M. Jules Bloch, de M'"" Nadine Stchoupak, l’ecoutaient avec 
ferveur. Ou bien on le reclamait au Musee Guimet. Pour ce Musee. il avait une 
predilection particuliere. Membre de son Comite de patronage, il avait assiste a sa 
transformation, apres la mort d’Emile Guimet, avait donne d’excellents conseils a M. 
Hackin, a M. Grousset, ses conservateurs, les avail aides a enrichir les salles khmeres 
et chames de pieces nouvelles. 11 suivait, en meme temps, avec un vif et bienveillant 
int^ret, les travaux de M. Philippe Stern et de M mi ' de Coral-Remusat dans le 
domaine de la plastique comparee, discutait avec eux des problemes de stvle, de 
chronologie. Il entretenait, d’autre part, des relations constantes avec M. Jean 
Przyluski qui l’avait remplace au College de France. Enfin, il avait aussi a s’occuper 
des Publications de l’Ecole et de ses Memoires Archeologiques qui paraissaient 
a Paris, par les soins de G. Van Oest, l’editeur de Ars Asiatica. Pendant l’ete 1031 
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il visita l’Exposition Coloniale de Vincennes, a laquelle l'Ecole Franpaise avait 
participe par de nombreux envois; son manque d’enthousiasme pour la foule et les 
corteges officiels 1 'empScha d’y retourner. A la fin de la meme annee, M. Paul Doumer 
lui confera la rosette de la Legion d'Honneur. Ce grand ami de notre colonie n’avait 
pas oublia les services que le premier directeur de l'Ecole Franpaise avait 
rendus a l’Indochine. 

A Santaram, Louis FiNor retrou\ait ses livres, ses lleurs, cette Mediterranee 
etincelante et bleue qu’il aimait. Et toujours il avait hate de reprendre son travail. 
Tous les matins, apres avoir inspecte son jardin et cueilli quelquas roses, il 
s’installait a son bureau, le dos tourne a Ja fenetre, et v restait de longues 
heures, penche sur ses notes et lexiques. Excellent epistolier, il correspondait 
beaucoup. Ses lettres etaieit toujours attendues avec impatience, accueillies avee 
joie, surtout en Indochine. Car il continuait a etre pour l’Ecole ce qu’il avait 
toujours ete pour elle, des ses debuts : son bon genie, l'ami de tous les instants 
En par taite harmonie d'idees a\ec son successeur a Hanoi, tenu par lui au courant 
de tous les travaux et missions confies aux membres de l’Ecole, il donnait 1 'im- 
pression a ses amis de la-bas qu’il ne les avait point quitte> ! 

Le 8 decembre IQ33, Louis Finot fut elu membre libre de l'Academie des 
Inscriptions et Belles-Lettres. Ses nouveaux collegues lui demanderent de t’aire partie 
de la commission academique chargee depatronner F oeuvre de l'Ecole Franpaise. Ainsi, 
loin de le ravir ii son passe colonial, son election a l'lnstitut ne fit que le rapprochei 
de ces pays d’ Extreme-Orient dont le souvenir rayon nait dans son ame. Ce fut 
ensuite le tour d’une academic provinciate, reputee pour la haute valeur de ses 
travaux, d’accueil ir parmi ses membres 1 ’iliustre orientaliste. Le 4 avril 1935. Louis 
Finot fut repu a l’Academie du Var. Il prononpa en cette occasion un discours 
consacre aux Grandes epoques de I'lndochine. C’etaient ses adieux a FExtreme- 
Orient. Peu de jours apres, il se sentit pris d'un vif malaise. Son etat s’aggrava. Une 
operation decidee en hate n’eut pas les resultats esperes, et le 16 mai le « Sage de 
Santaram» avait accompli la derniere etape de cette Marche a la Lumiere, longue et 
patiente, que fut sa vie. Le corps de Louis Finot repose en terre champenoise, mais 
sa memoire appartient a ses amis, a ses disciples, a ceux dont il fut Fincomparable 
maitrespirituel. C’est a euxqu’il a iegue son reuvre de savant, oeuvre magnifique, fruit 
d'un labeur desinteresse, aitime d’une noble flamme et qui fait songer a ce que Renan 
nagu^re avait dit d’Eugene Burnouf : « Fhistoire de sa vie fut Fhistoire de ses 
travaux ». 

Des que fut connue en Indochine la mort de Louis Finot, l’Ecole Franpaise reput 
les condoleances de M. le Gouverneur general Robin, des Residents superieurs 
au Tonkin, en Annam, au Cambodge et au Laos, du Gouverneur de la Cochinchine. 
Son deuil fut partage par tous les Indochinois, Franpais et indigenes, qui avaient 
connu son premier directeur et collabore a son oeuvre. Hors de la colonie, de 
vives sympathies lui furent temoignees a Java, au Siam, dans 1 ’lnde. L'universite 
de Hongkong honora la memoire de Fun de ses plus anciens docteurs en mettant 
son drapeau en berne. 

Nous ne pouvons enumerer ici les articles necrologiques corn-acres a Louis Finot, 
ni reproduire les discours prononces a l’occasion de sa mort. Parmi les articles, Fun 
des premiers a paraitre fut une courte notice signee de son ami et maitre Sylvain Levi 
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qui devait bientot le rejoindre dans la tombe (t). Le 24 mai, M. Alfred Coville, vice- 
president de l’Academie des Inscriptions et Belles-Lettres, adressa un dernier adieu 
au grand savant, en se faisant cd’echo sincere de regrets qu’il a laisses parmi les 
orientalistes et de l’admiration reconnaissante qu’ils lui temoignaient » ( 2 ). II evoqua les 
diverses etapes de sa vie et rait en relief l’ceuvre accomplie par lui en Indochine, 
oeuvre «a la fois scientifique et pratique)). Louis Finot, disait l’eminentacademicien, 
aetait un animateur et un guide, et il prechait d’exemple. Arrive eomme directeur 
d’une mission archeologique permanente, il fut assez heureux pour transformer en 
deux ans cette mission assez imprecise en une institution originale et solide, l’Ecole 
Franpaise d’ Extreme-Orient, qui, depuis trente-cinq ans, continue son reuvre excel- 
lente avec un grand prestige scientifique. En 1904, il crut devoir refuser lerenouvel- 
lement de son mandat de directeur. Mais trois fois, par devouement pour l’Ecole et 
peut-etre aussi par une sorte de nostalgie, il y revint, soil par interim, soit comme 
titulaire, de 1913 a 1918, c’est-a-dire pendant la guerre, puis de 1920 a 1926 et de 
1928 a 1930. A lui on doit encore la creation d’une riche bibliotheque philologique a 
Hanoi, de cinq musees dans les cinq capitales de l’Union indochinoise, et c’est a\ec 
justice que de son vivant meme, le musee d’Hanoi recut le nom de Musee Finot; 
c’est lui encore qui organisa le senice de conservation des monuments historiques et 
l’exploration methodique de la Peninsule. Toute l'armature, toute la vie archeologique, 
epigraphique, philologique, ethnographique, historique del’Indo-Chine, se trouverent 
ainsi constitutes. Mais le travail administrate n'etait pour lui qu’un moven. Le but 
principal, c’etaient des publications scientifiques, mettant a la disposition du monde 
savant les resultats de toute cette activate, le Bulletin de I’Ecole Frcingaise d' Extreme- 
Orient qui compte aujourd’hui 32 volumes, une trentaine d'ouvrages separes, les 
huit volumes des Memoires d’archeologie, le Bulletin de la Commission archeologique 
d’Indochine, ensemble qui forme une mine inepuisable pour la connaissance du 
passe et [’explication du present de I’Extreme-Orient. 

« Finot lui-meme ne cessait de produire. Il est difficile de donner une idee 
exacte et complete de cette production. On y trouve peu d’ouvrages etendus. 
Cependant il avait entrepris un grand Corpus des inscriptions du Cambodge, 
dont il a donne deja six volumes de planches. .Mais sa propre collaboration aux 
collections et aux recueils qu’il avait crees et encourages est presque inlinie ; il 
y a depense, surtout pour l’archdologie et l'epigraphie, un vrai tresor d'information 
et d’erudition, grace a sa connaissance approfondie du Sanskrit, du pali, du laotien, 
de toutes les langues de l’Indo-Chine. 

« La recompense de tant de services, ce fut, des son premier retour, sa 
nomination a la chaire d’histoire et de p'nilologie indochinoises du College de 
France, dont il fut du reste a partir de 1913 le plus souvent eloigne par ses 
retours a l’Ecole d’Extreme-Orient, enfin et surtout, bien que tardivement au gre 
des orientalistes, son election en 1933 a notre Academie. Au reste, il avait pris 
une retraite bien gagnee et s'etait retire pres de Toulon, oil il esperait \ivre 
encore d’heureuses annees dans la paix et le charme de la nature m^diterraneenne, 
pour y travailler encore. 

«Mais ce serait etre infidele au souvenir que gardent de lui ses amis, ses 
collaborateurs, ses eleves, tous ceux qu 'il a conseilles et diriges, que de ne pas 


(t) Le Petit Marseillais, n° du 24 mai. 

i 2 ) Comptes rendus de l’Academie des Inscriptions, 1935. p. 210-213. 
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dire encore quelques mots de l’homme mSme. De petite taille, sans rien qui dans 
son aspect ext^rieur lui donnat en apparence une autorite particuliere, mais 
avec des vein clairs sous son lorgnon, une parole ferme et precise, L. Finot 
exer$ait une action morale puissante qui venait de son caractere meme. Qu'il me 
soit permis d’emprunter a un de ceux qui Font le mieux connu ces quelques lignes 
qui definissent si bien l’ami perdu : « Les memes qualites de rigueur et de droiture 
qu’il exigeait pour les travaux scientifiques et que refldtait son style si net et si 
sobre, il les pratiquait dans la conduite ordinaire de la vie. C’est par elles 
qu'il a su tour a tour imposer aux divers gouverneurs qu’il a vus se succeder 
et dont les idees etaient souvent discordantes, le respect de son ceuvre et sa 
continuite. On le savait incapable d’une complaisance, etranger a toute intrigue. 
On savait aussi que, non content de prendre en ce qui le concernait toutes les 
initiatives utiles et d’y consacrer le meilleur de sa vie, il etait toujours pr£t a 
seconder sans arriere-pensee I’activite des institutions poursuivant les m&mes buts 
intellectuels et desinteresses. Mais seuls ses amis savaient vraiment ce que son 
abord reserve cachaitde gaite d'esprit et de generosite de cceur. » Nous pouvons dire a 
ces amis, eprouves par une telle perte imprevoe, que leur deuil est aussi le notre. » 
De tous les hommages et honneurs posthumes, dont Louis Finot a ete l’objet, 
celui qui paraissait le plus repondre a son rayonnement moral, aux exquises qualites 
de son ame, discretement hantee par les problemes de l’au dela, etait la ceremonie 
de la c transmission des merites» qui eut lieu a l’lnstitut bouddhique de Phnom Penh 
le 4 juin 1935. Dans la pensee de ses organisateurs, cette ceremonie devait assurer 
au guru defunt uie heureuse nouvelle incarnation. Son portrait photographique, 
encadre de fleurs, fut place sur une sorte d’autel improvise et entoure de batonnets 
d’encens ; devant l’autel on disposa des offrandes, des livres. Un manuscrit sur 
olles, pose sur un support de bois dore, symbolisait les liens spirituels qui unissaient 
le maitre a ses disciples. L’assistance se composait de religieux et de laiques. 
Tous paraissaient profondement emus. Parmi les moines bouddhistes presents a 
cette ceremonie, nombreux devaient etre ceux qui exprimerent en pensee ce vceu 
fervent, empreint d’une pieuse gratitude envers le maitre disparu : a Puisse-t-il un 
jour renaitre au Cambodge, parmi nous ! » 

Victor Goloubew. 
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of the early or imperial Gupta Dynasty. CR, (Ibid.) 
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S. C. Vidyabhusana. The Licchavi race of Ancient India. Id. The Vratva and Samkara 
theories of Caste. CR. (Ibid. ) 

H. Kern. Histoire du bouddhisme dansl’lnde. traduite par G. Huet. T. II. CR. (Ibid.) 
P. Carus. L’Evangile du Bouddha. Traduit de l’anglais par L. de Milloue. CR. (Ibid.) 
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M. Bloomfield. The god Indra and the Sama-Veda. CR. (Ibid.) 

B. Liebich. Das Datum Candragomin’s und Kalidasa’s. CR. (Ibid.) 

M>* de La Mazeliere. Essai sur Involution de la civilisation indienne. CR. [Ibid.) 

J. Ph. Vogel. Annual Progress Report of the Archaeological Surveyor, Punjab 
Circle, for the year ending 31st March 1903. CR. (Ibid.) 

Album Kern. Opstellen geschreven ter eere van Dr. H. Kern, hem aangeboden 
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CR. (Ibid.) 
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Notes d'epigraphie. VI. Inscriptions da Quing-nam. VII. L’inscription de Prdh Khan. 
VIII. Inscription de Prdh That Kvan Pir. IX. Les plateaux du Ndi Cam. X. Le rasung 
batau de Ban Metruot. XI. Les inscriptions de Ml-sarn. (BEFEO., IV.) 

Prosper Odcnd’hal. (Ibid.) 

Ch. Carpeaux. (Ibid.) 

F. J. Schmitt. (Ibid.) 

Un almanach cambodgien. Traduit par Ph. Hahn et L. Finot. (Revue indo-chinoise, 
15 fevrier 1904.'! 

[Lettre de Ban Mi Tho.} (JA., 1904, 2* sem.) 

L. Salaun. L’Indochine. CR. (BEFEO., IV. 1 

General de Beylie. Le Palais d’Angkor Vat, ancienne residence des rois Khmers. 
CR. (Ibid.) 
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Orient. CR. (Ibid.) 

W. R. Philipps. The Connection of St. Thomas the Apostle with India. CP>. (Ibid.) 

R. Pischel. Die I nschrift von Paderiya. CR. [Ibid.) 

Th. Zachariae. Zum altindischen Hochzeitsritual. CR. (Ibid.) 

W. Caland. Ueber das rituelie Sutra des Baudhayana. CR. (IbidP 
R. Schmidt. Beitrige zur indischen Erotik. CR. (Ibid.) 

Ksehendra’s Samavamatrka, in’s Deutsche iibertragen von Johann Jacob Meyer. CR. 
(/bid.) 
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C. R. Lan.man. CR. (Ibid.) 

F. W. Thomas. Matrceta and the Maharajakanikalekha. CR. (Ibid.) 

Sten Konow. Maharastrl and. Marathi. CR. [Ibid.) 

Tribhovandas Munguldas Nathubhoy. The Bombay Census 11901) and Hindu 
Castes. CR. (Ibid.) 

Le Gltagovinda, pastorale de Jayadeva, trad, par M. G. Courtillier. CR. [Ibid.) 

V. Henry. La raagie dans 1 ’Inde antique. CR. (Ibid.) 

B. C. Mazumdar. On the Bhattikavya. CR. (Ibid.) 
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L’archeologie en Indochine. (Revue coloniale, 1905, et BEFEO., V.) 

Ch. Joret. Les plantes dans Tantiquit6 et au rnoyen age. partie. CR. (BEFEO., V.) 

1906. 

Une trouvaille archeotogique au temple de Pd Kagar a Nha-trang. tJA., 1906, 
i«f sem.) 

M.-A. Stein. Report of Archaeological Survey work in the North-Western Frontier 
Province and Baluchistan. CR. (Ibid.) 
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Le traite franco-siamois et i archeologie. (Bull. Com. Asie fran^., 1907.) 

Dr. E. Sieg. Bruchstuck einer Sanskrit-Grammatik aus SSngim Agiz, Chinesisch- 
Turkistan. CR. (BEFEO., VII.) 

A. Leclere. Cambodge. La cremation et les rites fundraires. CR. (Ibid.) 
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CR. (Ibid.) 

P. W. Schmidt. Slapat rajawan datow smim roh. CR. (T’oung Pao, 2 e ser., vol. VIII.) 
P. W. Schmidt. Die Mon-Khmer-Volker. CR. (Ibid.) 

E. Aymonibr et A. Cabaton Dictionnaire cham-franyais. CR. [Ibid.) 

1908. 

Les Etudes indochinoises. Lefon d’ouverture du cours d'histoire et de philologie 
indochinoises faite au College de France le 16 mai 1908. (Bull. Com. Asie fran?., 
1908, et BEFEO., VIII.) 

Rapport sur les travaax du XV* Congres des Orientahstes. (BEFEO., VIII. 1 
Notes bibliographiques- (JA., 1908. V 

L. de La Vallee Poussin. Bodhicaryavatara, poeme de C^ntideva, traduit du Sanscrit. 
CR. (T'oung Pao,, 1908.) 

P. Pasquier. L’Annam d’autrefois. CR. (Revue indochinoise, 29 fevrier 1908.) 

C ne Rouybr. Histoire militaire et politique de I’Annam et du Tonkin depuis 
1799. CR- (Ibid.) 

G. Garros. Les usages de Cochinchine. CR. (Ibid.) 

R. Pischel. Die Turfan-Recensionen des Dhammapada. CR. (BEFEO., VIII.) 

E. Sibg et W. Siegling. Tocharisch, die Sprache der Indoskythen. CR. (Ibid.) 

1909. 

Buddhism in Indo-China. (Buddhist Review, 1909.) 

L’Ecole Jranfaise d’Extreme-Orienl. i8q8-iqo8. (BCA 1 ., 1909.) 

Notes d’epigraphie. XII. Nouvelles inscriptions de Pd Klauh Garai. (BEFEO., IX.) 

L. de La Vall£e Poussin. Bouddhisme; opinions sur l’histoire de la dogmatique. 
CR. (Ibid.) 

Indica. Herausgegeben von E. Leumann. CR. (Ibid. 
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Les populations indigenes de I'Annam. Etude de sociologie coloniale, par R. Maunier, 
E. G h autf \rd. L. Boulloche, Ch. Pr£tre et L. Finot. Paris, 1910. 

Les Bas-reliefs de Bapuon ■ (BCAI., 1910.) 

Inscriptions du Siam et de la Peninsule malaise ( Mission Lunet de Lajonquiere). (Ibid.) 
Le General de Beylie. (JA , 1910, 2" sem., et BEFEO., X.) 

M. H. Bode. The Pali Literature of Burma. CR. (JA., 1910, i« sem.) 

Mrs. Rhys Davids- Psalms of the early Buddhists- CR. {Ibid.) 

H. Hackmann. Buddhism as a religion. CR. {Ibid.) 

Ch. B. Maybon et H. Russier. Notions d'histoire d'Annam. CR. (Ibid.) 

H. Russier et H- Bkenier. Geographie elementaire de l’lndochine. CR. (Ibid.) 

De Chabert-L. Gallois- Atlas general de l’lndochine franyaise. CR. (Ibid.) 

P. Cultru. Histoire de la Cochinchine fran?aise. CR. (Ibid.) 

Documents historiques et geographiques relatifs a l’lndochine. publies sous la 
direction de MM. Henri Cordier et Louis Finot. Paris, 1910-1914. 
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Fragment du Katantra provenant de Koutcha. (Mus6on, XII.) 

Fragments du Vinaya Sanskrit. (JA., 1911, 2* sem.) 

Publications relatives a I’Indochine Jrancaise. (Ibid. i* f sem.) 

Sur quelques traditions indochinoises. (Melanges d'indianisme offerts par ses eleves 
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1912. 

Soles d'epigraphie- XIII. L’ inscription de Han That. (BEFEO , XII, it.) 

Les origines de la colonisation indienne en Indochine ■ (Ibid., XII, vm.) 

Note sur les inscriptions trouvees dans la region d’ Angkor par M. Commaille, (Ibid., 
XII, lx.) 

Soles d'archeologie cambodgienne. (BCAI., 1912.) 

Un nouveau document sur le bouddhisme birman. (JA.. 1912, t. XX.) 

Deux bas-reliejs d’Angkor-Vat. ("BCAI., 1912.) 

Epigraphia Zeylanica, vol. I, part v. CR. (JA., 1912, i er sem.) 

The Mahavamsa, transl. by W. Geiger. CR. (Ibid., 2° sem.) 

The Dasarupa, transl. by George C. O. Haas. CR. (Ibid.) 

1913. 

Le plus ancien lemoignage sur I’existence du Canon pali en Birmanie • (JA., 1913, 
2' sem. ) 

Le Pratimoksasutra des Sarvastivadins, lexle Sanskrit. Avec la version chinoise de 
Kumarajlva, traduite en franyais par E. Huber. (Ibid.) 

Publications relatives a T Indochine. (Ibid.) 

The Burney Papers. CR. (Ibid., 1" sem.) 
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Edouard Huber. (BEFEO,, XIV, 1.) 
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H. Russier. Histoire sommaire du royaume du Cambodge. CR. ( Ibid.} 

Le Bayon d’Angkor Thom, 2* partie. CR. (Ibid.) 

M. Vali.auri. Hariscandra il Virtuoso. CR. (JA.. 1914. i' r sem.) 

L. H. Gray. Vasavadatta. OR. (Ibid.) 
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Notes d’epigraphie. XIV. Les inscriptions du Musee de Hanoi. XV. Les inscriptions 
de .laya Paramegvaravarman l, roi duChampa. XVI. L’inscription de SdokKak Thom. 
XVII. Piedroit de Vat Phu. XVIII. Note additionnelle sur I’edit des hopitaux. XIX. Une 
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Errata et addenda. Index. (BEFEO., XV, 11.) 

Rapport au Conseil de Gouvernement sur la situation et les travaux de TEcole 
Erangaise d’ Extreme-Orient en 1914-101 >. (Ibid., XV, iv.i 

1916. 

Les dates de I’inscription de Angara .turn. (BEFEO., XVI, 1 ti. ) 

Auguste Barth. (Ibid., XVI, v,) 

Rapport au Conseil de Gouvernement sur la situation et les travaux de I’Eiolc 
Erangaise d’Extreme-Orient pendant I’annee lqiy-iqib. ( IbidO 
G. Maspero. Grammaire de la langue khmere. CR. (Ibid.) 

Ch. B. Maybon'. Les marchands europeens en Cochinehiue et au Tonkin (1660-1773). 
CR. (Ibid.) 

J. Leuba. Les Chains d'autrefois et d aujourd hui. CR. (Ibid.) 

R. Bartheleuy. Le Tranmnh. CR. (Ibid.) 

Bulletin des Amis du Vieux Hu6, 1916. CR. (Ibid.) 

Indian Archaeological Policy, 1915. CR. (Ibid.) 

Archaeological Simey of India. Annual Report. Part I. 1913-1914, 1914-1915. 
CR. (Ibid.) 

Archaeological Survey of India. Annual Report. 1912-1913. CR. (Ibid.) 

Annual Progress Report of the Superintendent, Hindu and Buddhist monuments. 
Northern Circle, 1914-1916. CR. (Ibid.) 

Annual Progress Report of the Superintendent. Muhammaden and British monu- 
ments, Northern Circle, 1914-1916. CR. (Ibid.) 

Progress Report of the Archaeological Survey of India, Western Circle. 1914- 
1916. CR. (Ibid.) 

Annual Report of the Archaeological Department, Southern Circle. Madras, 
1914- 1916. CR. [Ibid.) 

Government of Madras. Public Department. Epigraphy. Recording with remarks, 
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Southern Circle, 1914-1916. CR. (Ibid.) 

Annual Report of the Archaeological Survey of India, Eastern Circle, 1915-1916. 
CR. (Ibid.) 

Annual Report of the Archaeological Department of His Highness the Nizam’s 
Dominions. 1914-1915. CR. (Ibid.) 
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Hyderabad Archaeological Series. N" I. The New Asokan Edict of Maski edited 
by H. Krishna Sastri. CR. (BEFEO.. XVI, v.) 

The Journal of the Hyderabad Archaeological Society, 1916. CR. (Ibid.) 

Sir Aurel Stein. A Third Journey of Exploration in Central Asia, 1913-1916. 
CR. (Ibid.) 


1917 . 
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Recherches sur la litterature laotienne. (BEFEO., XVII, v.) 

H. Kern. BEFEO., XVII, vt.) 

E. Leroux. (ibid.) 

J. F. Fleet. 1 1 bid . t 

Rapport au Conseil de Gouvernement sur la situation el les travaux de I’Ecole 
Franfaise d’Extieme-Orient pendant I’annee 79/6-79/7. (Ibid.) 

A. Lbclere. Cambodge. Fetes eiviles et religieuses. CR. (Ibid.) 

Report of the Superintendent, Archaeological Survey, Burma, 1916-1917. CR. (Ibid.} 
Linguistic Survey of Burma. Preparatory stage of Linguistic Census. CR- (Ibid.) 
Annual Report of the Archaeological Survey of India. Part I. 1915-1916. Ar- 
chaeological Survey of India. Annual Report, 1913-1914. CR. (Ibid.) 

J. Coggin Brown. Catalogue raisonn£ of the Prehistoric Antiquities in the Indian 
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Id. Architecture and sculpture in Mysore. N° 1. The Kesava Temple at Somanathapur. 
CR. (Ibid.) 

Bulletin of the School of Oriental Studies, London Institution. CR. (Ibid . ' 


1918 . 

Deux nouvelles inscriptions indochinoises. 1 , L’inscription de Chiem-scrn • II, L’in- 
scription de Kompong Rirsei. (BEFEO., XVIII, x.) 

1919 . 

L Indochine prehistorique. (L’Asie franfaise, fevrier-juillet 1919. ) 

J. Ph- Vogel. The Yupa Inscriptions of King Mulavarman- CR. (./.A., 1919, i tr sem.) 
Sphutartha, Abhidharmako5avvakhya, ed. bv S. Lfvi and Th. Stcherbatsky . CR. 
(Ibid., 2 e sem.) 

S. d’OLDENBURG Le moine et 1 ’oiseau a la pierre precieuse. CR. (Ibid.) 

1920 . 

Qdntideva. Bodhicarydvatdra. La marche a la lumiere. PoSme Sanskrit Iraduit par 
L. Finot. Paris, Bossard, 1920. (Les Classiques de l’Orient, II.) 

Le trivia inscrit de Rrdh Vihar Thom. (BEFEO., XX, iv.) 

Allocution prononcee a Tinhumation des restes de Jean Commaille. f Ibid. J 
Lc legende de Buddhaghosa. (Cinquantenaire de l’Ecole des Hautes Etudes, Melanges 
publics par les Directeurs d’Et. de la sect, des Sc. Hist, et Philo!. 1 
Hiuan-tsang and the Far East. JRAS., 1920.) 
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Dr. R. Heine-Geldern. Gibt es eine austroasiatische Rasse ? CR. ( BEFEO ., XX, iv.) 
Atlas de l’Indochine, dresse et public par le Service Geographique de 1 'Indochine. 
CR. (Ibid.) 

C. Schnyder. Eduard Huber. CR. {Ibid.) 

L. Sarup. The Nighantu and the Nirukta. CR. (Ibid.) 

Annual Progress Report of the Superintendent, Hindu and Buddhist Monuments, 
Northern Circle, for the year ending 31st March 1919. CR. (Ibid.) 

Report of the Superintendent, Archaeological Survey, Burma, for the year ending 
31st March 1920. CR. (Ibid.) 

N. J. Krom en T. van Erp. Beschrijving van Barabudur. Ite deel CR. Ibid.) 
lournal of the Pali Text Society, 1917-1919. CR. (JA., 1920, i Pr sem.) 


1921 . 

L’Ecole Jranfaise d’Extreme-Orient depuisson origine jusqu’en /920. t BEFEO., XXI.) 
Epigraphia Birmanica, vol. I, pt. 1. CR.(X 4 ., 1921, i er sem.) 


1922 . 

Historique de la Societe Asiatique. (Societe Asiatique. Le livre du centenaire.) 
Mabel Haynes Bode. (BEFEO., XXII.) 

Jules Harmand. (Ibid.) 

Maurice Long. (Ibid, i 

Rapport au Conseil de Gouvernement sur la situation et les travaux de I'Ecole 
Franfaise d’Extreme-Orient. (Ibid.) 

G. Groslier. Recherches sur les Cambodgiens. CR. (Ibid.) 

J. Bacot. Trois myst^res tibetains. CR. (Ibid.) 

A. Pannetier. Notes cambodgiennes. Au cceur du Pays khmtlr. R. Yerneau et A. 
Pannetier. Contribution a l’6tude des Cambodgiens. CR. (Ibid.) 

Ch. Regismanset. Le Miracle franyais en Asie. CR. (Ibid.) 

Report of the Superintendent, Archaeological Survey, Burma, 1921-22. A list of 
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R. Haluday. A Mon-English Dictionary. CR. (Ibid.) 

R. Grant Brown. The Pre-Buddhist Religion of the Burmese. CR. (Ibid.) 

Leslie Milne. An Elementary Palaung Grammar. CR. (Ibid.) 

Memoirs of the Archaeological Survey of India. N°* 1-5. CR. (Ibid.) 

The Cambridge History of India. Vol- I. Ancient India. Edited by F.. J. Rapson. 
CR. t Ibid.) 

La Bhagavadglta, traduite du Sanskrit par E. Senart. CR. [Ibid.) 

G. Jouveau-Dubreuil. Vedic Antiquities. CR. (Ibid.) 

R. Grousset. Histoire de l’Asie. CR. (Ibid.) 


1923 . 

Les questions de Milinda, Milinda-Pahha. Traduit du pal i avee introduction et notes. 
Paris, Bossard, 1923. (Les Classiques de l’Orient, VIII.) 

Preface a Jeanne Leuba, Un royaume disparu, Les Chams e! leur art. Paris. J. Van 
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Charles Lemarie. (BEFEO., XXIII.) 

Rhys Davids. (Ibid.) 



— 548 — 


Sur un mode de datation employe au Laos. (BEFEO., XX III.) 

Le symbolisme de Nik Pan, par L. Finot et V. Goloubew. (Ibid.) 

P. Masson-Oursel. Esquisse d'une histoire de la philosophie indienne. Id. La 
philosophie compare. CR. (Ibid.) 

Kalidas Nag. Les theories diplomatiques de 1 'Inde ancienne et l’Arthasistra. CR. 
(Ibid.) 

A. Pannetier et E. Menetriet. Elements de grammaire cambodgienne appliquee. 
CR. (Ibid.) 

A. Salles. J. B. Chaigneau et sa famille. (d. Le M6moire sur la Cochinchine de Jean 
Baptiste Chaigneau. CR .(Ibid.) 

1924 

Vo/ej de vovage sur le Siam. (L’Eveil economique de l’lndochine, 6 avril 1924.) 
Report of the Superintendent Archaeological Survey, Burma, for the year ending 
31st March 1923. Epigraphia Birmanica. Vol. ill. Part I. C. O. Blagden. Mon Inscrip- 
tions, n« IX-XI. CR. (BEFEO., XXIV.) 

G. C cedes. Recueil des inscriptions du Siam. partie. Inscriptions de Sukhodaya. 
CR. (Ibid.) 

Sir Ch. Eliot. Hinduism and Buddhism, an Historical sketch. CR. (Ibid.) 

J. Hackin. Guide-Catalogue du Musee Guimet. CR. (Ibid.) 

Ch. Duroiselle. Catalogue of coins in the Phayre Provincial Museum. CR. (Ibid.) 
W. A. Graham. Siam. CR. (Ibid.) 

P. Oltramare. L’histoire des id6es theosophiques daas l’Inde. T. II, CR. (Ibid.) 

L. de La Vallee Poussin. Indo-europbens et Indo-Iraniens- CR. (Ibid.) 

C. A. F. Rhys Davids. Buddhist Psychology. CR. (Ibid.) 

The Virataparvau of the Mahabharata, edited from original manuscripts as a 
tentative work with critical and explanatory notes and an introduction by Narayan 
Bapuji Utgikar. CR. (Ibid.) 


1925 . 

Inscriptions d'Ahkor. (BEFEO., XXV.) 

Fouilles de Bai-hitu ( Quang-blnh , Annam), par L. Finot et V. Goloubew. (Ibid.) 
Hindu Kingdoms in Indochina. (Indian Historical Quarterly. 1 .) 

Lokefvara en Indochine. (Etudes Asiatiques.) 

Le ft. ft. Kemlin. (BEFEO., XXV.) 

Than-trong-Hue. (Ibid.) 

Uharmagalas au Cambodge. (Ibid.) 

Le Fan-tseu t’a de Yunnanjou, par L. Finot et V. Goloubew. (Ibid.) 

J. Guesdon. Dictionnaire cambodgien-fran?ais. Fasc. V. CR. (Ibid.) 

Ch. Duroiselle. Guide to the Mandalay Palace. CR. (Ibid.) 

The Pali Text Society’s Pal i— English Dictionary. CR. (Ibid.) 

Nalinaksha Dutt. Early history of the spread of Buddhism and the Buddhist schools. 
B. C. Laav. The Life and Work of Buddhaghosa. Id. The Buddhist Conception of 
spirits. Id. Heaven and Hell in Buddhist perspective. Id. Some Ksatriya Tribes of 
Ancient India. CR. (Ibid.) 

B. Bhattacharyya. The Indian Buddhist Iconography. CR. (Ibid.) 

Gaekwad's Oriental Series, n°» XXV-XXVill. CR. (Ibid.) 
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L’Ecole Frant;aise d' Extreme-Orient de 1921 a 192}. ( Acad, des Inscr. et Belles- 
Lettres, Comptes rendus des seances de Fannie 1926, et BEFEO., XXVI.) 

Ch. B. Maybon. (BEFEO., XXVI.) 

Inscriptions du Cambodge, pitbliees sous les auspices de I’Academie des Inscriptions 
et Belles-Lettres. T. I-V. Paris, P- Geuthner, 1926-31. 

Le temple dl’fvarapura ( Bantay Srei, Cambodge), par L. Finot, H. Parmentier et 
V.Goloube.v. (Mdm. Arch. EFEO., I.) 

Indo-China in the Records of Chinese Pilgrims. (The Ind. Hist. Quart. II. 

Outlines of the History of Buddhism in Indo-China, (Ibid.) 

G- E. Harvey. History of Burma. CR. (BEFEO., XXVI.) 

F. D. K. Bosch. Het Lingga Heiligdom van Dinaja. Id. Eeo Oorkonde van het 
Groote Klooster te Kalanda. CR. (Ibid-) 
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L'apport arhstique de I’Indochine . (Le Correspondant, to aoiit 1927.) 

L’origine d’Angkor. Phnom Penh, A Portail, 1927. 

Greater India Society . (BEFEO., XXVII.) 

S. M. Sisowath, Roi du Cambodge. (Ibid.) 

Maha Vimaladhamma. (Ibid.) 

Bunyiu Sanjio. (Ibid.) 

P. de la Brosse. Paul Bert. CR. (Ibid.) 

Cl. Madrolle. Indochine du Sud. CR. (Ibid.) 

R. C. Majumdar. Champa. CR- (Ibid.) 

Major Erik Seidenfaden. Guide to Bangkok, with notes on Siam. CR. (Ibid.' 

A. Salromy. La sculpture au Siam. CR. (Ibid.) 

Publications sur la geographic de I'Indochine. f J A ., 1927, 2 e sem.) 

1928 . 

LEcole Franfaise d Extreme-Orient. Etudes asiatiques. (Journal des Savants, fevrier 
1928.) 

Le livre des marts au Tibet. (Extrerae-Asie, oct.-dec. 1928.) 

Ludovic Jammes, prehistorien. (BEFEO., XXVIII.) 

Aouvelles Inscriptions du Cambodge. (Ibid.) 

A propos des Mol a queue. (Bulletin des Amis du Vieux Hu6, 1928.) 

Emile Senart. (BEFEO., XXVIII.) 
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Cl. Madrolle. Indochine du Sud. 2 1 ’ 6d. CR. (Ibid.) 

Dr. B. Bhattacharyya. The Date of the Bauddha Gan O Doha. CR. (Ibid.) 
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CR.Ubid.) 
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(Ibid.) 
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Le temple d’Angkor Vat. Introduction. (Mdm. Arch. EFEO., II. 1 
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Phnom Penh, A. Portail, 1929. 

Inscription de la terrasse bouddhique S d’Ahkor Thom. (BEFEO., XXIX.) 

Relations historiques du Japon el de I’Indochine. (Extr6me-Asie, octobre 1929.) 
Discours prononce d i inauguration du Musee Blanchard de la Brosse. ( BEFEO., XXIX.) 
G. Schurhamvies et E. A. Voretzsch. Ceylon zur Zeit des Konigs Bhuvaneka Bahu 
und Franz Xavers. CR. (Ibid.) 


1930. 

Rapport sur une mission archeologique a Ceylan, par L. Finot et V. Goloubew. 
(BEFEO., XXX.) 

S. A. R. le Prince Damrong. (JA., 1930, 2 e sem. ) 

Edouard Chavannes. i^BCAI., 1917-1930.) 

1931. 

L'archsologie indochinoise [lorj-qo). (BCAI., 1931.) 

Indochine. Histoire ancienne. (Indochine, public sous la direction de Sylvain Levi, I.) 
Lt.-Col. Bonijacy. (BEFEO., XXXI.) 


1932. 

Mahaparinibbdna-sutta and Cullavagga. (The Ind. Hist. Quart., VIII.) 

Le Bouddhisme, son origine et son evolution. Traduit du cambodgien en laotien par 
Phva Phi Chitr Prim (Mahaphol) et traduit du frangais en laotien par Phya Sri Nag.v- 
raloka (Phouy). Vientiane, Imprimerie du Gouvernement, 1932. 

Le Yaiodharagiri et le Phimanakas. (JA., 1932, i"'e:n.) 

Textes historiques dans le canon pdli. (Ibid.. 2* sem.) 

Une inscription vishnouite d'Ahkor. (BEFEO., XXXII.) 

1933. 

Steles historiees du Camb >ds,e. (Etudes d'orientalisme publiees par le Musee 
Guimet a la memoire de Rayraonde Linossier. Paris, 1932.1 

Les Etudes indochinoises. (La Science frangaise. Nouvelle edition.) 

Une pretendue inscription de Pre Rup. (BEFEO., XXXIII.) 

Paul Doumer. (Ibid.) 

Nihar-Ranjxn Ray. Brahmanical gods in Burma. CR. (JA., 1933, i er sem.) 


1934. 

Manuscrits Sanskrits de Sadhma's retrouves en Chine. (JA., 1934, 2' sem.) 

Les recherches prehistoriques en Indochine. (BCAI., 1931-1934.) 

1935. 

Les grandes epoques de I’Indochine. (Bulletin de l’Aeademie du Var, 1935.) 

[Vote sur I’Ecole de Pdli et I’lnstitut des etudes bouddhiques du Cambodge.} (Acad, 
des Inscr., Comptes rendus des seances, 1935.) 



PI. LXXX. 





SYLVAIN LEVI ET L’INDOCHINE, 


Lorsque, age de 19 ans, Sylvain Levi devint 1'eleve d’Abel Bergaigne a l’Ecole 
des Hautes-Etudes, ce maitre etait occupe a dechiffrer les inscriptions sanskrites 
rapportees de l’lndochine par Etienne Aymonier. C’est a l’etude de ces documents 
que s’est forme le jeune indianiste et que s’est affermi chez lui ce sens des realites 
historiques dont est penetree I'oeuvre de sa vie. Ce ne fut cependant ni 
l’epigraphie khmere ni celle du Campa qui fournit a Sylvain Levi la matiere de son 
premier travail personnel. En 1885 parut son etude sur Ksemendra, 1’auteur de la 
Brhatkathdmahj art (1). Elle nous montre clairement les voies ou s’est engagee sa 
pensde de chercheur scientifique, et le centre de convergence vers lequel vonttendre, 
pendant pres d’un demi-siecle, ses efforts les plus ardents et soutenus. 

Ce centre ou plutot ce plan detraction, c’est Linde ancienne, non pas l’Inde du 
vedisme dont les orientalistes a la fin du siecle dernier, commencaient a se lasser un 
peu, mais celle du Sanskrit classique. Deja, au contact de la litterature sanskrite, 
s’annonfait chez Sylvain Levi cette fusion avee le genie indien qui fut, en quelque 
sorte, sa seconde naissauce. Ses deux theses de doctorat, presentees en 1890 a 
la Faculte des Lettres, attestent que cette fusion ne s'etait pas faite sans que le futur 
apotre de l'humanisme asiatique n’eut tourne, a maintes reprises, ses regards vers la 
Grece. La principale these, une etude magistrale sur le Theatre Indien, contient un 
long chapitre ou sont discutees et en partie refutees, les theories de Weber et de 
Windisgh sur les origines grecques du drame Sanskrit i2). Quant a la these latine, 
elle s’intitule: Quid de Graecis veterum Indorum monumenta tradiderint. Comme 
tant d’autres indianistes hellenisants du temps de sa jeunesse, Sylvain Levi etait alors 
hante par le probleme des influences exercees par la Grece sur l’lnde antique. Mais 
pour lui, ce probleme etait appele a prendre un aspect et une ampleur tout parti- 
culiers, car au fur et a raesure qu’il en demelait les fils, il se liberait, en esprit, de 
plus en plus des attaches qui le reliaient encore a 1'Occident. C’etait comme s’il 
refermait derriere lui, tout doucement, une porte qui ne devait plus s’ouvrir. 

En 1887, pendant que s’operait en lui cette lente transformation, Sylvain Levi fit 
la connaissance de deux etudiants Japonais, Fujishima ( Rvoon) et Fujida (Takutsuu), 
venus a Paris pour v recevoir ses lemons. I Is appartenaient a une riche et influente 
association religieuse, le Nishi-Honganji. Leur venue marque une date dans la vie 
de Sylvain Levi. Bouddhistes zeles, ils initierent leur maitre aux doctrines et traditions 
de leur secte. Ils lui parlerent egalement de leurs temples et couvents, lieux de 
meditation et de studieuse solitude, en insistant sur le grand nombre de livres anciens 
et de manuscrits qui y etaient entasses depuis des siecles, et parmi lesquels il y avait 
des textes indiens, des dictionnaires sino-sanskrits, des traites sur le bouddhisme 
mahavaniste. Sylvain Levi les ecoutait avidement, Des lors, il resolut de se rendre au 
Japon. Mais pour l’instant, il ne pouvait songer a traverser les mers, et ses deux 
disciples repardrent sans lui. 


y [ > La brhalkathdmahjari de Ksemendra, JA., 1885* II. p. 397, et 1886. I, p. 178. 

(- ) Le Theatre Indien, Paris, 1890 (Bibl. de FEcole des Hautes- Etudes 1 . Une excellente 
analyse de cet ouvrage a 6te donnfee par M. L. Renou dansSv/vain Leviet son oeuvre 
scientifique, IA., janvier-mars 1936, p. 5 et suiv. 
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Apres le Japon bouddhiste, ce fut le tour de la Chine de lancer son appel au 
jeune Sylvain Levi. Ayant de bonne heure appris le chinois, il etait a meme, des 
1893, d’annoter une version du Na-sien king ( Milindapahha ), editee par Ed. 
Specht (*). L’annee d’apres, il collaborait avec Ed. Chavannes a une notice sur 
les inscriptions de Kiu-yong Koan ( 2 ). C’est au contact de Chavannes que s’allume 
chez Sylvain Levi la flarame du sinologue. On sait quels liens afl'ectueux unissaient 
les deux savants. Leur science les situait, pour ainsi dire, aux deux poles ex- 
tremes de 1’orientalisme asiatique, ce qui explique en partie la puissante attraction 
qu'ils exergaient l’un sur l’autre. Ils se completaient admirablement. Leur colla- 
boration etait des plus fecondes et ne cessa qu’avec la mort de Chavannes (1918). 
Ce qui leur etait commun, c’etait une preference marquee pour ie bouddhisme et 
l’ceuvre de rapprochement spirituel, accomplie par cette religion essentiellement 
humaine, propice aux echanges d’idees, aux pieuses peregrinations de l’esprit. Certes, 
chez Sylvain Levi, de mdme que chez Ed. Chavannes, il y avait affinite d'arnes 
avec les pelerins bouddhistes, hindous ou chinois, dont ils nous out conte la vie et 
commente les itineraires. 

C’est en abordant, a l’aide de textes chinois, les problemes si complexes des Yue- 
tche et des (Jaka ou Indo-Scythes, que Sylvain Levi fut amene inopinement a pousser 
une pointe du cote de l’Indochine. Depuis la mort de son maitre A. Bergaigne, il 
avait perdu cette contree un peu de vue, peut-dtre parce qu’elle se trouvait en dehois 
du trace ideal, ou s’etaient confines ses travaux. L’occasion de reprendre contact avec 
elle lui fut fournie par un passage du Kou-hin-tou-chou dont il avait fait Eobjet d’un 
article pour les Melanges Charles de Harley l 3 ). Le titre de cet article est: Deux 
peu pies meconnus. Sylvain LEViy identifie les Meou-loun des auteurs chinois avec les 
Murunda, un peuple de l’lnde du Nord, dont les origines indo-scythes ne paraissent 
point douteuses. Ces Murunda, il nous les montre en relatons suivies avec le Fou-nan. 
Il met ainsi en valeur le role joue par les Qaka en Extreme-Orient, comme propaga- 
teurs de la civilisation indienne. « Ces etranges courtiers de la civilisation, ecrit-i 1 , 
venus des frontieres septentrionales de la Chine, des paturages de Siberie, des steppes 
du Turkestan, heritiers de la culture heilenique en Bactriane, disciples des Mages 
iraniens, patrons du bouddhisme, protecteur du jainisme, refoules par des poussees 
successives de EAfghanistan au Penjab, du Penjab a la Joumna, de la Joumna a la 
vallee du Gange, ont servi enfin a porter le genie brahmanique chez les barbares de 
l’lnde transgangetique, jusqu’aux confins de la Chine meridionale. Cet enorme mou- 
vement tournant ouvre a la fois les deux voies que la propagande bouddhique va 
suivre pour conquerir l'Extr^me-Orient. » 

On peut se demander si Sylvain Levi, en redigeant ce passage, n’avait pas songe 
a publier, a la suite de sa notice sur les Murunda, d’autres travaux, consacr^s aux 


(*) Ed. Sfecht, Deux tiaductions chinoises du Milindapanho (avec une introduction 
et des notes par Sylvain Levi\ dans Transactions of the ninth Congress of Orientalists, 
Londres, 1893, t. 1 , p. 518-529. Cf. a ce sujetLej Versions chinoises du Milindapahha, 
par Paul Demievili.e, BEFEO., 1924, p. 1 et suiv. Voir dgalement L. Renou, op. cit., p. 1 3. 

( 2 ) Ed. Chavannes et S. Levi, ,Vo/e preliminaire sur l’ inscription de Kiu-vong-Koan, 
JA., 1894, II, p. 354. Cf. L. Renou, op, cit., p. 1 1-12. 

( 3 ) Leyde, 1896, p. 176-187. 
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C'aka d’outre-mer, ceux qui traverserent l’Ocean Indien pour se meler aux « barbares 
de l’lnde transgangetique » et fonder de nouveaux royaumes. Quoi qu’il en soit, les 
archeologues de l’Ecole Franfaise ne sont pas les derniers a regretter qu’il n’ait pas 
pousse plus loin les recherches amorcees par lui il y a quarante ans, car ce parlait 
connaisseur du monde indo-scythique aurait peut-etre trouve la clef d’un probleme 
qui ne cesse de hanter les historiens de l'art khmer primitif : celui de savoir pourquoi 
dans certaines sculptures pre-angkoriennes on voitdes divinites hindoues pareesde 
la tiare cylindrique des satrapes perses, a cote de personnages coiffes du bonnet 
phrvgien des Qaka. 

En 1897, Svlvain Levi est charge par le Ministere de 1’lnstruction publique d’une 
mission dans l’lnde et au Japon. Debarque a Bombay, en octobre, il visile d’abord le 
Kathiawar. Allahabad, Jevpore, Lakhnow, Ayodhya, Benares. A Benares, la (Jerusalem 
de l’hindouisme 0, il observe la vie journaliere des cultes brahmaniques et s’exerce a 
la pratique du Sanskrit par de longues et frequentes conversations avec les pandits. 
Il se rend ensuite a Patna, l’antique Pataliputra, et parcourt une region parti- 
culierement riche en vestiges bouddhiques dont ie centre historique est Kapilavastu, 
la ville oil naquii le Buddha. A Calcutta, Svlvain Levi obtint l'autorisation, demandee 
des son arrivee dans l’lnde, de penetrer dans le Nepal. Pendant deux mois il sejourne 
dans ce rovaume sub-himalaven, seul Europeen, sans compagnon, sans guide, mais 
bien accueilli par le Darbar et le chef supreme de 1'armee gourkha, Deb Shamsher 
Jang. Ses recherches dans les bibliotheques et viharas sont fructueuses. Sa trouvaille 
la plus importante est une copie absolument complete du Sutralamkdra d’AsANGA, 
datee de 1672 A. D. ; le proprietaire du precieux manuscrit refuse de s'en dessaisi r, 
mais il autorise l'illustre « Buddha Sahib » a l’examiner et ii en faire prendre copie. 
Les details de ce beau voyage sont contes dans un « carnet de sejour® dont certaines 
pages, limpides et fraiches comme Lair vivifiant du Nepal, meriteraient d'etre apprises 
par coeur (•). 

De I’Inde, Svlvain Levi se rend au Japon. Il y arrive au printemps et il y reste 
jusqu'en automne. La, egalement, la moisson est riche. Les membres du Nishi- 
Honganji le recoivent comme un ami et un maitre. Toutes les bibliotheques lui sont 
accessibles, et volontiers on lui otfre l’hospitalite dans les couvents eloignes des 
grandes villes. Ainsi ses visions d 'il y a di.x ans deviennent realite. Il rentre en Europe 
enchante de ce qu’il a vu au Japon et de ce qu'il en rapporte dans ses malles et ses 
caisses en fait de livres, d’estampages, de manuscrits copies a son intention. Desormais. 
dans la pensee du grand orientaliste, ce pays sera l’une des terres promises du 
sanskritisme moderne. 

Dans le rapport presente a 1’Academie des Inscriptions et Belles-Lettres le 27 
janvier 1899, Sylvain Levi ne fait pas mention d'une escale a Saigon pendant laquelle 
il fut l’hote du Gouverneur general Paul Docmer (i). Cette omission s’explique. Le 
savant indianiste n’avait ete chargd d’aucune mission pour l’lndocbine. Il n’avait pas 
visite les ruines d’Ankor, ne s’dtait livre a aucune recherche dans les pagodes et 
bibliotheques annamites. Pourtant, cette relache de quelques jours dans la capitale 


(i) S. L£vi, Le Nepal, Paris, 1905, t. 11, p. 306-408. 

(-) AeacUmie des Inscriptions el Belles-Lettres. Comptes rendus des seances de I’annee 
iSytj, IV e s£rie, t. XXVII. p. 71-92. 


36 



— 554 — 


de la Cochinchine est un evenement qui date dans 1 'histoirede l'orientalisnie franpais, 
car c’est au cours d'un entretien que Sylvain Levi eut avec Paul Doumer, dans le 
palais du Gouvernement a Saigon, que fut decidee la creation, en Indochine, d’une 
« Mission archeologique permanente». 

Sylvain Levi avait le don de la persuasion, de la vision enthousiaste et communica- 
tive. II agissait par contagion sur ceux qu’il voulait convaincre. 11 se sentit vite en 
parfaite communion d’idees avec Paul Doumer. C’etait comme la rencontre pro\i- 
dentielle de deux energies qui jusque-la avaient suivi, a leur insu, des voies paralleles. 

Au moment oil Sylvain Levi s'embarquait pour 1 ’lnde, trois maitres de l’indianisme, 
Auguste Barth, Michel Breal, Emile Senart, venaient d’ebaucher le plan d'une 
Ecole Francaise a Chandernagor. Bien que le projet tut accueilli avec svmpathie par 
de nombreux orientalistes, Sylvain Levi n’e'ait pas de ceux qui en consideraient la 
prochaine realisation comme probable. II savait qu’il lui manquait un element 
essentiel pour sa mise au point deli nitive : l’appui du Gouvernement. De plus, on 
pouvait se demander si Chandernagor, colonie-fantome en marge de I’immense 
Empire indo-britannique, etait bien le lieu oil pouvait prosperer une institution 
savante tranqaise de l’envergure des Ecoles d’Athenes et de Rome. 

Paul Doumer, de son cote, avait entrepris, des sa nomination comme Gouverueur 
general, de redonner de Lessor aux sciences en Indochine. Simultanement, il avaA 
dote la colonie d’un Service geographique, pour [‘etude de son sol, d’une Mission 
scientitique, pour celle de sa t’aune et de sa flore, d'un Observatoire meteorologique 
charge d’etudier la formation et la marche des typhons et d’en signaler Fapproche (0. 
11 lui restait encore a creer un centre de recherches pour les ethnologues, les lin- 
guistes et les archeologues. 

Ce fut le grand merite de Sylvain Levi d’avoir conseille a Paul Doumer de fondre, 
en quelque sorte, ses projets avec ceux de l’Academie, et de realiser ainsi en Indo- 
chine ce qui ne paraissait ni realisable, ni viable dans l’lnde. Etait-ce lui qui mit 
entre les mains de son hote l’admirable essai sur I’Orientalisme en France de James 
Dxrmesteter ? (-) Ce que nous pouvons attester, c’est que Paul Doumer 1 ’avait lu 
I'annee mdme ou il signa 1 ’arrdte qui fit de lui le fondateur de l’Ecole Francaise, et 
que bien des annees apr&s, en pleine Guerre, il se souvenait de cette lecture avec 
une etonnante precision. 

L’arrete du 15 decembre 1898 « portant reglement pour la Mission archeologique 
de 1 ’Indo-Chine », fut suivi, quinze jours apres, de la nomination de son premier 
Directeur. Sur la presentation de l’Academie des Inscriptions et Belles-Lettres, Paul 
Doumer agrea pour ce poste Louis Finot, alors charge de Fenseignement du Sans- 
krit a i’Ecole pratique des Hautes-Etudes. Sylvain Levi eut ainsi la joie de voir 
contier a Fun de ses jeunes et brillants disciples les destinees d'une institution 
savante que non seulement il avait vu naitre, mais a laquelle l’unissaient les attaches 
d’une paternite spirituelle. 

Cette paternite, hatons-nous de le dire, n’avait rien d’officiel. L’Ecole en benefi- 
ciait, pour ainsi dire, en marge du patronage qui revenait de droit a l’lnstitut. Jamais 


U ' Cf. VEcole Francaise d’Extreme-Orient depuis son origine jusqu’en 1920, BEFEO-, 
1920, p. 2. 

( 2 ) James Darmesteter, Essais Orientaux , Paris, 1883, p. 1-103. 
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Sylvain Levi n’etait intervenu directeraent dans ses affaires, n ’avait exerce sur elie 
une autorite autre que celle que lui conferaient son immense prestige scientifique et 
l’inextinguible flamme de son genie. Ge qu’il etait pour elle, on ne peut Ie savoir 
qu’en penetrant dans le cadre intime de ses relations personnelies. La plupart des 
savants qui collaborerent a l’ceuvre de l’Ecole Frangaise avaient regu ses legons, 
comptaient parmi ses amis. Le prodigieux savoir de Sylvain Levi, la parfaite aisance 
avec laquelle il s’attaquait, tantot en sanskritiste, tantot en sinologue ou en tibetisant, 
aux problemes philologiques les plus varies et les plus complexes, sa connaissance de 
I’lnde et du Japon, 1’interet vibrant, presque febrile que lui inspirait toute decouverte 
ou trouvaille realisee dans le vastedomaine des etudes extreme-orientales, faisaient de 
lui un initiateur et guide ideal pour les jeunes orientalistes qu'il destinait a LEcole(i). 
M. C cedes nous a dit ce qu'etait l’enseignement de Sylvain Levi (-). 11 a evoque 
egalement le souvenir de ces « soirees de lundi, qui, a partir de 1908, devinrent des 
samedis», et ou le guru aux cheveux grisonnants, mais encore si jeune par ses 
gestes vils et l’intonation chaude de sa voix, recevait chez lui, rue Guy de la Brosse, 
ses nombreux amis et eleves. Les membres de l’Ecole qui passaient leur conge a 
Paris ne manquaient jamais de participer a ses reunions. Ils v retrouvaient leurs 
anciens condisciples, leurs compagnons de brousse, au milieu d’un essaim d'indianistes 
et de sinologues en nerbe. On y rencontrait L. Finot, A. Foucher, Paul Pelliot, 
Ed. Huber, Claude Maitre, Jules Bloch, L. Aurousseau, Henri Parmfntier. . . Et 
bien des fois une lettre datee de Hanoi ou d’Ankor, lue a haute voix par le maitre 
de maison, donnait lieu a un echange anime d’idees, a des discussions passionnees 
qui se prolongeaient bien au dela de minuit. . . 

Ce n’est qu’en 1922 que se presenta pour Sylvain Levi Foccasion de revoir i’lndo- 
chine. Elle lui tut off’erte par une mission officielle au cours de laquelle il avait a 
visiter, tout comme en 1897-98, l'Inde et le Japon (a), Le 18 octobre il arrivait a 
Saigon, accompagne de M me Sylvain Levi. Accueiliis au debarquer par Louis Finot, 
les voyageurs se rendirent a Phnom Pen et de la a Ahkor. Faute de temps, ils n’y 
resterent que quatre jours (du 23 au 26 octobre). Guides par M. Parmentier et 
M. Marchal, ils firent le tour traditionnel des ruines, visiterent les chantiers du 
Nak Pan. dont on venait de degager les bassins et le templion central. On etait alors 
a la fin de la saison des pluies. Sous un ciel encore chargd de nuages, la foret avait 
pris un aspect printanier. Ainsi que cela se produit tous les ans, depuis des siecles, elle 
revenait a l’assaut des temples deserts, en les encerclant de ses jeunes pousses et en 
v repandant la semence d’herbes folles, prodigieusement hautes et touffues. Le mo- 
ment etait bien choisi, pour faire sentir a un Sylvain Levi la patiente continuite des 
efforts, au prix desquels l’Ecole Frangaise poursuivait d’annee en annee, la lente 


(H Voir a ce propos les lettres adressees par Ed. Huber a ses parents et amis en 
Suisse, dans Eduard Huber, ein sehwei^erischer Sprachengelehrter, Sinolog und 
Indochinajorscher, par Casimir Schnyder, Zurich, 1920, p. 4-6. 

(-) Supra, p. 510. 

La premiere partie de ce voyage a 6te contee par Mme Sylvain Levi dans un 
attrayant petit livre intitule Dans l’Inde, Paris, 1925. Une conference consacree a 
l’Inde etau Nepal fut faite par Sylvain Levi a son retour a Paris, a la Soci6te de Geo- 
graphic, le 8 fevrier 1934; cf. La Geographie, t. XLI, p. 328-347. 
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resurrection d’Ankor. II songea, en mente temps, a la beaute et a la grandeur de 
l’ceuvre accomplie par Ies premiers explorateurs de cet inoubliable site. La quintes- 
sence de ses impressions et iddes, il la donna quelques annees plus tard dans la 
preface d’un ouvrage sur l’lndochine, publie sous sa direction: ((France maternelle, 
entrainee par Lessor de l'Europe vers les avancees extremes de l’Asie Orientale, tu 
y as, dans l’espace d'une existence humaine, accompli une tache gigantesque. 
Angkor, au nom maintenant glorieux, en est le symbole exact ; en i860, l’oubli avait 
recouvert son souvenir comme la foret avait recouvert ses monuments. Tu es 
venue, tu as amene ce que tu aimes par-dessus tout, l'ordre et la clarte ; tu 
as defriche, tu as interroge ies pierres depuis longtemps muettes ; tu leur as ar- 
rache le secret de leur histoire et de leur architecture ; tu as rendu aux monuments 
la beaute de leurs lignes, et a tes sujets d’adoption la conscience de leur grandeur 
millenaire. Le monde s'est enrichi d'une merveille nouvelle qui exprime toute une 
civilisation, comme les Pyramides, le Parthenon, le Taj-Mahal. Que d’autres discutent 
tes merites ou tes erreurs dans la politique ou l’administration, c’est leur droit, et tu 
respectes trop i’esprit critique pour t’en offenser. Mais ici, les plus malveillants n’ont 
qu’a t’admirer; en moins des trois quarts d’un siecle occupes par les deux guerres 
meurtrieres qui avaient decime tes elites, tu n’as pas cesse de donner a cette lointaine 
Indochine les ouvriers de la besogne necessaire, et quand il 1’a fallu, les heros et les 
martyrs. » ( 1 ) 

En visitant a Ankor les chantiers du Nak Pan, Sylvain Levi eut a donner son avis 
au su jet d’une hypothese de Louis Finot, alors tout recemment emise. Il s'agissait 
d’un mvsterieux Cheval de pierre, plus grand que nature, dont on avait retrouve les 
fragments epars dans la brousse et que M. Marchal allait reconstituer, bloc par 
bloc, devant les marches du princioal sanctuaire. A l'encolure de ce cheval, a sa 
queue et a ses sabots etaient suspendus par grappes des etres humains dont les 
attitudes expressives trahissaient l'angoisse des naufrages. Louis Finot avait cru v 
reconnaitre le cheval tniraculeux Balaha, heros d’un jataka celebre <-). Svlvain Levi 
se rangea sans hesitation a son avis. Lorsqu’il apprit que d’autres sculptures 
d’inspiration bouddhique avaient ete reconnues au Nik Pan, il demanda a les voir toutes. 
En les examinant l’une apres l’autre et en ecoutant les explications que lui 
donnaient son ami Finot et M. Marchal, il levait parfois les veux vers une magnifique 
liane arborescente dont le d&me de feuillages touffus s’epanouissait au-dessus de la 
chapelle dediee au bodhisattva Lokeyvara. Cette plante le fascinait. Elle evoquait 
pour lui les arbres sacrds de l’Inde, lui rappelait les liens mystiques qui uuissent la 
sagesse des hommes aux forces inconscientes de la nature. Plus d’une fois, par la 
suite, il exprima le desirqu’on laissat intactes ses branches et ses racines le jour oil 
serait decidee la restauration du temple. Singuliere et dmouvante coincidence! Peu 
de temps apres la mort de Sylvain Levi, les amis du maltre disparu apprirent qu’une 
bourrasque soudaine. d’une violence exceptionnelle, avait aneanti l’arbre-liane du 
Nik Pan... 


i.O L’lndochine, ouvrage public sous le patronage du Commissariat general de 
l Exposition Coloniale Internationale de Paris, Paris, 1931, t. I. 

(-) Cf. Victor Goloubew, Le Cheval Ralaha, BEFEO-, 1927, p. 223-237. Les docu- 
ments 6tudi£s dans cet article ont fourni a Sylvain Levi la mature d’une le9on au 
College de France. 
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Revenus a Saigon dans les premiers jours de novembre, Sylvain Levi et ses com- 
pagnons de route partirent pour Hanoi par voie de terre. Lorsqu'on consulte, aux 
archives de l’Ecole Fran?aise, le dossier qui se rapporte a ce voyage, on a l’impres- 
sion d'assister a une longue suite de peripeties et de scenes de detresse. (Jn premier 
telegramme adresse par le Resident superieur en Annam au Gouverneur general, a la 
date du 8 novembre, est ainsi libelle : « M. Levi et suite se trouvent a Nhatrang 
depuis 3 (novembre i par suite typhon rendant passage Song Darang impossible 
jusqu’ici gagner Quinhon. Vous tiendrai au courant. » Un autre telegranime, expedie 
cinq jours apres, annonce que « M. Levi et sa suite partis de Nhatrang ont ete arr£tes 
par inondation au tram de Hathanh a 30 kilometres au Sud Song-Cau. » Ce message 
a peine transmis, le Gouverneur general en re?oit un autre 1 ’avisant de 1 'arrivee de 
Sylvain Levi a Song Cau, mais {’informant en mema temps que 1 ’illustre savant et ses 
compagnons d'infortune ne peuvent continuer leur voyage autrement qu’en bateau. 
C’est avec un reel soulagement que nous apprenons enfin par un quatrieme et 
dernier telegramme que « M. Levi et suites se sont embarques pour Tourane le 14 
novembre, a 15 heures, sur un baliseur envoye de Qui-nhcrn. Quant a la traversee 
qui dura plus de 12 heures, on ne peut s’en faire une idee exacte, si Ton n’a pas eu 
l'occasion soi-meme de naviguer en chaloupe au large des cotes d’Annam, sur une 
mer demontee par un recent typhon ! 

Malgrd toutes ces mesaventures et les complications qui en rdsulterent, Sylvain 
Levi visita Phan-rang et le temple de Po Klauh Garai, Nha-trang avec le sanctuaire 
de Po Nagar et [’emplacement de l'antique inscription de V 5 -canh, les ruines de 
Bdng-diro-ng, le musee de Tourane. Par suite du mauvais etat des routes, il fallut 
toutefois renoncer a Mi-so-n. A Hu&, Sylvain Levi assista a l'inauguration de la nou- 
velle Ecole des Hautes Etudes annamites, due a (’initiative du Resident superieur 
Pasquier et dont la direction avait ete confiee a un ancien membre de l'Ecole 
Fran9aise, M. Dufresne. Le long et fatigant voyage prit fin le 26 novembre, avec 
I’arrivde a Hanoi. 

Deux fois, pendant son sejour dans la capitate du Tonkin, Sylvain Levi eut a 
prendre la p3role au cours d’une reunion publique. Le 9 decembre eut lieu sa 
reception a la Societe de Geographie. La seance etait presidee par Louis Finot. Apres 
les discours d’usage, Sylvain Levi fit sur le ton de la causerie une conference sur le 
Nepal. Elle fut spirituelle, nourrie de faits, briliante (<). 

Le conferencier evoqua d’abord les divers aspects physiques du Nepal pour 
retracer ensuite l’histoire de ce pays encore si peu connu des Europeens. << De 
tout temps, disait-il, le Nepal semble avoir ete peu accueillant aux etrangers. 
Le premier document ou nous voyons apparaitre les Europeens, 011 nous les 
devinons plutbt, est une insciiption polygraphique tracee sur l’ancien palais de 
Katmandou et ou un roi po^te, collectionneur d'alphabets, a essaye de reunir les 
echantillons de toutes les ecritures qui lui etaient connues. Dans ce grimoire date 1654 


(') Voir le compte rendu, par le lieutenant-colonel Bonifacy, dans ['Avenir du 
Tonkin, n° 8010 ( 11-1 2 decembre 1952). En outre, nous avons sous les yeux le texte d’une 
conference sur le mSrae sujet, faite a Paris a la Societe de Geographie, le 8 fevrier 1924. 
Nous l’avons utilise pour rectifier quelques petites erreurs qui s’etaient glissees dans 
l'article du lieutenant-colonel Bonifacy ; cf. La Geographie, t. XLl, 1924, p. 328 et syiv. 
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il y a trois mots nettement ecrits : automne, winter et a la bonne maniere du XVI 1 l c “ 
siecle, en magnifiques caracteres Louis XIV, l’hyvert. 1! est assez emouvant de se 
trouverdevant cette enigme : qui est venu la > D’autant plus que quatre ou cinq annees 
plus tard, nous y vovons passer deux Europeens, deux peres jesuites, Grueber et 
Dorville... C’est par eux que le Nepal a ete introduit dans le domaine de la geographic 
europeenne. » En 1768 se passe un fait decisif pour le Nepal. Le pays est conquis sur 
ses anciens habitants, les Nevari, par les Gourkhas, rudes montagnards de race 
mongolique comme les Tibetains. Sylvain Levi tit 1’eloge des Gourkhas en vantant leur 
courage, leur amour de l’independance et en insistant sur un fait qui ne pouvait laisser 
indifferent son auditoire : le Nepal ou aucun Anglais ne penetre sans la permission 
du Maharaja regnant, a prcte ses admirables soldats aux allies de la France, lors 
de la Grande Guerre: «Afin de calmer les scrupules de ses hommes qui, suivant 
les idees hindoues, ne pouvaient traverser la mer sans perdre leur caste, ce qui est le 
comble de l’abomination, le Maharaja fit decider que, pour cette guerre, 1’interdiction 
serait levee, et que pourvu que les hommes s’attachent a suivre autant que possible les 
prescriptions religieuses, toute impurete leur serait evitee. On sait comment les 
Gourkhas se conduisirent sur le front franpais, avec quelle abnegation et quel 
devouement. 11s en ont rapporte une admiration prolonde pour la pavsanne francaise, 
dirigeant la ferme, prenant part aux travaux en l'absence de son mari, lisant son 
journal, et en commentant les nouvelles a ses h6tes de passage... » Avant ainsi cree 
une atmosphere de sympathie autour de son sujet, le conferencier parla de Oeuvre 
civilisatrice que son ami, le Maharaja Chandra Shamsher Jang, poursuivait au 
Nepal depuis 1901, date de son avenement au pouvoir. La fin de la causerie tut 
consacree aux anciens maitres du pays, les Nevari. Ce furent les Nevari qui por- 
tdrent au Tibet la religion bouddhique, y repandirent la connaissance des textes 
Sanskrits. Les temples qu’ils eieverent sont des merveilles de l'art ; ajoures, 
sculptes, ciseles sous toutes leurs faces, ils ajoutent le charme de leurs vives 
couleurs a la beaute du ciel et du sole! 1 . « Les Gourkhas, continua Svlvain Levi, ont 
conserve les relations avec le Tibet qui leur paie un impot bien que les Anglais s’y 
soient opposes; ils v ont trois delegues. C’est le Nepal qui est la meilleure porte 
d’entree au Tibet, c’est par lui que passeront les richesses de toute sorte qui y 
abondent, quand ce centre de l’Asie si ferme encore aujourd’hui sera entre dans la 
grande voie du progres. L’Indochine ne peut sedesinteresserde ces pays qui la touchent 
presque. Les Anglais, comme toujours, cherchent a exercer leur influence a Lhassa, ils 
y ont actuellement une mission bouddhique qui travaille pour eux. D’un autre cote les 
Soviets qui n’ont jamais abandonne les projets d’hegemonie des Tsars sur l’Asie 
centrale, y ont actuellement trois delegues. Ces intrigues ne sont pas ignorees au 
Nepal. » En terminant, Sylvain Levi demanda a la Societe de lui permettre d’ecrire au 
Maharaja pour lui dire avec quelle sympathie la conference donnee sur son pays a ete 
ecoutee et pour lui exprimer la reconnaissance des Franfais d’Asie pour le role 
gloneux que ses soldats ont joue pendant la Grande Guerre. Et le lieutenant-colonel 
Bonifacy ajoute dans son compte rendu : « II est inutile de dire que les assistants ont 
acquiesce au ddsir de leminent conferencier, cette demarche ne pouvant que 
developper les sentiments du Maharadjah pour les Fran?ais.» 

Si la causerie de Sylvain Levi a la Societd de Geographie, en faisant connattre 
aux inteliectuels de Hanoi l’histoire et l’organisation politique d’un vaste dtat indien, 
ne se rattachait pas directement a 1 Indochine, le discours du Maitre, prononce 
le 8 decernbre a une sdance de 1 AF1MA, fut consacre par contre a un probl^me 
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essentiellement indochinois, celui de 1 'adaptation de la Societe annamite actuelle a 
la vie moderne (t). Renonfant a 1 ’etudier sous tous ses aspects, Sylvain Levi fit 
une penetrante analyse des phenomenes psychologiques qui ont resulte et resul- 
tent encore de la rencontre de la langue franyiaise a\ec la langue annamite. 

« Le mot, Ie verbe, disait-il, a dans chaque langue des racines profondes dans la 
civilisation de chaque peuple, des liens qui le rattachaient aux autres mots. line 
suffit pas, comme on pourrait le croire, de chercher dans un dictionnaire franco- 
annamite un mot pour y trouser son equivalent, cartel mot annamite eveiile dans 
l’esprit annamite des concepts que le mot franfais ne contient pas et reciproquement. 
II s’ensuit que pour parler et comprendre une langue etrang£re sans psittacisme, il 
faut penser comme ceux dont c’est la langue maternelle, comprendre leur pensee, 
leur civilisation. » La partie du discours qui fait suite au passage cite, est une critique 
se\ere du systeme d’enseignement pratique par les Anglais dans l’lnde. Le produit de 
ce systeme, le babou indien, verbeux, beau parleur, exprimant en anglais des idces 
qu’il ne peut concevoir comme les Anglais et meprisant la civilisation dont il est sorti, 
est, d’apres Sylvain Levi, odieux a la 1'ois aux Anglais et a ses propres compatriotes. 
En rejetant Yhindi et le bengali comme langues trop pauvres, 1 ’Angleterre a blesse 
le sentiment profond des Hindous. Libres aujourd’hui d’orienter leurs pensees comme 
bon leur semble, ceux-ci suppriment partout l’anglais pour en revenir a leurs langues 
maternelles. Quelles sont les conclusions a tirer de cette experience pour 1 'enseigne- 
ment, en Indochine, du frangais comme langue-vehicule } Sylvain Levi ne le dit pas, 
mais il le laisse deviner, en insistant sur le fait que rannamite comme le chinois 
appartiennent au systeme linguistique le plus eloigne du systeme europeen, les 
langues indiennes etant parentes pour la plupart des laigues parlees en Europe (-,). 

A propos de la reception faite a Sylvain Levi a 1 ’AFIMA, il est bon peut-etre de 
rappeler a nos lecteurs indochinois que le theme traite dans son discours fut repris 
par lui, deux ans apres, dans une communication presentee a l'Academie des Sciences 
Coloniales sous le titre : L'Enseigr.e merit en Indochine ( 1 * 3 ). Si nous n’en pouvons 
reproduire ici le texte en entier, du moins les lignes qui vont suivre sulfiront-elles 
peut-etre a mettre en relief l’interet qu'inspirait a Sylvain Levi la race annamite et 
la haute idee qu’il s’etait faite de ses aptitudes intellectuelles : 

« En Annam, nous avons le plus beau materiel humain — pour employer une 
expression que les Allemands ont mise de mode — qu’on puisse trouver en Extreme- 
Orient et en Orient. Nous connaissons tous par experience 1 ’infinie souplesse du 
genie japonais ; nous avons vu ce qu’il peut donner. Get heureux pays d’Annam, qui 
vit dans un cadre aussi beau que le cadre japonais, se developpe dans les memes 
b'gnes ; il a herite des memes aptitudes ; il est aussi susceptible de developpement 
litteraire, artistique, economique ; de plus, l’Annamite a cette souplesse que nous 


( 1 ) Le compte rendu de ce discours parut £galement dans V Avenir du Tonkin 
(10 d6cembre 1922). Nous rappelons a nos lecteurs que les initiates AFIMA dfesignent 
1 ’ Association pour la Formation Intellectuelle et Morale des Annamites (FLhai— tri-ti&n— 
dire) fondfie a Hanoi en 1919. 

I -) Compte rendu dans 1 ’Avenir du Tonkin ; cf. precedentes notes. 

(■*) Stance du jeudi 4 decembre 1924 ; cf. Academie des Sciences Coloniales, Comptes 
Rendus des Seances el Communications, t. IV, 1924-25, p. 345-355. 
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admirons dans le geme japonais et qu’on trouve si peu chez les peuples d’Extreme- 
Orient. Si nous savons former ces elements, pour nous, et en employant Ieurs movens, 
et non pas les notres, nous avons la — je ne parlerai pas d'agents de propagande, ce 
serait ridicule et miserable — nous avons la des moyens de penetration au service 
de la civilisation. Nous avons un moyen de penetration incomparable grace, notam- 
ment, a cette culture chinoise que certains partis, en lndochine, veulent eliminer. 

« II est curieux de voir que les partis extremes se rencontrent sur ce terrain : c’est 
une indication assez nette. Les uns veulent ecraser le caractere chinois parce qu’ils 
esperent laire table rase pour le christianisme ; les autres esperent chasser la 
morale chinoise et introduce la morale lai'que toute pure. Qu’on se donne la main, 
et c’est nous qui risquons de payer dans 1’avenir. 

« Or, avec ces Annanites, on peut faire une population admirable ; ce peuple, tel 
qu’il est, a l’avantage de se multiplier a 1’infini ; c’est le plus prolifique du monde. 
D’autre part, nous pouvons former la une elite, a laquelle nous devons apporter !a 
culture Iranpaise dans la mesure ou ces hommes voudront l'accepter. Car, il ne faut 
pas la leur imposer; il taut faire un marche avec eux ; il faut leur dire que le monde 
a change ; il faut leur montrer ce que notre culture a produit, ce qu’elle est capable 
de produire. Il taut que le mousement vienne d’eux, que ce soit eux qui demandent 
et que nous avons l’air de conceder ce que, jusqu’ici, nous avons eu tendance a 
imposer. )> 

La reunion ou fut lue cette communication etait presidee par Paul Doumer. 
L ancien Gouverneur general y prit lui-meme la parole, pour exprimer ses vues sur 
1’enseignement du franpais en lndochine. all s’agit, disait-il, de donner a la popula- 
tion une base morale qui va la conduire dans la vie. En lndochine, la population 
possdde deja cette base morale. Chez le peuple annamite, en particulier, cette morale 
se forme dans les premiers balbutiements de 1’enseignement primaire. Dans les 
premiers caracteres qu’on apprend a ces indigenes se trouvent les maximes les plus 
belles et les plus hautes que I’humanite ait jamais formulees. Par consequent, ces 
hommes sont impregnes, des leur passage a l’ecole locale, de ce qui va etre la base 
morale de leur vie. 

a Au moment de ereer d’autres ecoles a cote des pagodes, il fallait se preoccuper 
de savoir si ce qu’on allait superposer aux pagodes et si ce qu’on dirait de nouveau a 
ces populations conviendrait a leur cerveau forme par des siecles de civilisation et 
habitue a une morale traditionnelle suede avec le lait. 

aJaibeaucoup hesite sur ce probleme. La question de religion etait laissee de 
cote. Nous n’avons pas de religion d’Etat ; nous n’allions done pas leur en imposer 
une. Je me suis dit: a Ne cherchons pas a leur enlever ces doctrines de Confucius 
qu ils trouvent au berceau et qui font que cette population possede 1’esprit de famille 
et pratique le respect du travail. Les elements essentiels de la conduite de la vie leur 
sont inculques dans Ieurs propres ecoles ; par consequent il faut nous demander ce 
que nous avons a ajouter a cet enseignement, a la fois dans notre propre interet et 
dans le leur. Dans notre interet, il faut leur enseigner la langue fran?aise. Il faut 
d abord la faire penetrer autant qu’on le peut dans l’enseignement primaire. Ce que 
je dis est encore plus vrai si je passe a l’enseignement secondaire qui a une grande 
importance, parce qu’il forme des intermediaires entre nous et la population.. » La 
penetration de la langue franfaise dans les milieux annamites, ajoutait Paul Doumer, 
devait se faire « intelligemment et doucement». « J’ai vu, disait-il. beaucoup deco- 
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les ; j'ai vu des indigenes de tres pres... Je suis toujours alle seul au milieu d’eux et 
je n’ai jamais eu aucune difficult^, aucune crainte...» i 1 ) 

Ainsi le hasard mit a nouveau Sylvain Levi en presence du grand homme d’etat 
qui lui avait offert l'hospitalite vingt cinq ans auparavant, lorsqu’il debarquait pour la 
premiere fois en Indochine. Et comme autrefois, il s’etabiit entre lui et le fondateur 
de l’Ecole Fran^aise une vive communion d’idees. Mais cette fois, en marge des idees 
communes a l’un et a l’autre, il y avait des divergences assez sensibles. Dans son 
appreciation de i’effort fait par la France en Indochine, Sylvain Levi ne pouvait ne 
pas tenir compte de ce qu’il avait vu et observe dans l’lnde anglaise. Le spectre du 
babou indien le hantait, se dressait entre lui et les «Annamites de demain», autour 
desquels gravitait sa pensee preoccupee et inquiete. Paul Dolmer, lui, tirait 
son raisonnement d’une experience acquise sur le sol meme de l’lndochine. Au acri 
d’alarme » pousse par l’illustre indianiste, il opposait le ferme espoir dans l’abou- 
tissement de Foeuvre a laquelie il avait consacre tant d’elforts en Annam, au Tonkin 
et en Cochinchine. De quel cote etait la verite ? 11 se peut qu’elle le tut des deux. 

Avant de quitter l’lndochine, le Maltreat M me Sylvain Levi monterent avec M. Henri 
Parmentier au Yunnan. I Is v retrouverent, par 1800 m. d’altitude, Fair leger et le soleil 
radieux du Nepal. Et comme au Nepal, ils se sentirent tout pres du Tibet. Le Marechal 
Dang Ki-yao mit a leur disposition ses interpretes et ses chaises a porteurs. Ils firent 
le tour de Yunnanfou dont les portes et la muraille etaient alors encore intactes, et 
visiterent le Fan-tseu-t’a, curieux monument bouddhique du temps des Song, ou 
des bas-reliefs du plus pur style chinois voisinent avec des textes Sanskrits. Le 16 
decembre Sylvain Levi fit une conference sur VHumanisme en Asie dans la grande 
salle de [’Association des Etudiants Yunnanais, oil s’etaient reunis ce jour-la plus de 600 
auditeurs. 

Au Japon, Sylvain Levi reprend ses recherches dans les bibliotheques bouddhiques, 
fait des conferences dans les universites et les academies ; il est invite de plus a preter 
son concours a M. FAmbassadeur Paul Claudel et au professeur J. Takakusu pour 
Forganisation a Tokyo d une Maison Franco-japonaise « nee d'un elan de rapproche- 
ment spontane entre deux grands peupies ». Il se voit ainsi une nouvelle fois appele a 
■mettre l’empreinte de son genie sur une oeuvre scientifique dont Fun des buts etait 
d'affermir et d'exhausser en Extreme-Orient le prestige intellectuel de la France. 
Cette fois encore, ce fut un de ses amis et anciens eleves, M. Alfred Foucher, qui 
devint, au printeinps 1926, le premier Directeur de la nouvelle institution. Quelques 
mois plus tard Sylvain Lew accepta de lui succeder. En route pour le Japon, lui et 
Mme Sylvain Levi firent escale a Saigon. C’est de la qu’il ecrivait, le 27 aout, a L. Au- 
roi sseau, qui a\ait entre temps remplace Louis Finot comme Directeur de l’Ecole 
Fran^aise : <• Mon arrivee a Saigon a ete un peu melancolique. En octobre 22, j’ai 
trouvd Finot et Parmentier au debarcadere et, aprds une annee passee dans l’lnde, 
il me semblait reprendre la vie de famille. Cette fois, personne. Et comme l’escale de 
Haiphong a ete supprimee, j’aurai touche Flndochine sans revoir Hanoi, l’Ecole et vous. 
Et j’en ai Fame un peu navree. Je me console a penser que, au retour, dans un an, 
nous nous arreterons en Indochine. Mais v serez-vous dans un an ? Finot me dit que 


h Op. cit., p. 54-56. 
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vous allez prendre un conge, bien legitime apres tant d’annees de colonie. Allons-nous 
jouer au chat et a la souris ? Et j’aurais tant desire vous parlerde cette Maison Franco- 
japonaise que je vais recueillir des mains de Foucher pour lui donner une orientation 
precise et positive autant que Ies circons ances le permettront. Je veux en faire une 
sorte de Centre fran^ais oil je m’efforcerai d'attirer la bonne societe japonaise pour lui 
montrer la France d’apres la guerre, la France d’aujourd'hui et de demain. Le Con- 
gres du Pacilique qui va se tenir a Tokyo en octobre va me donner une occasion 
utile; je voudrais organiser une sorte d’exposition-presentation du travail accompli 
par la France en Extreme-Orient. J’ai demande ofiiciellement de Paris, et j’ai rappele 
ici meme ma demande a M. Cler, le chef du secretariat particular, j’ai demande 
qu'on m’envoie les publications historiques, geographiques, economiques, philolo- 
giques dont lTndochine dispose. 11 faut que le BEFEO. soit a la place d’honneur qui 
lui rev.ent ; il faut que la Maison Franco-japonaise en ait un exemplaire, aussi complet 
que possible, a garder dans sa bibliotheque pour les travailleurs japonais et fran^ais 
qui auront a le consulter. J’ai eu soin de le specifier nommement dans mon entrevue 
avec M. Cler; je vous prie de vous assurer que l’envoi en sera fait, et sera fait a 
temps pour etre a ma disposition en octobre a Tokyo. Et, si vous prenez un conge, 
rentrez par le Japon et faites-nous le plaisir de passer nous voir. La Maison aura une 
chambre a votre disposition, et nous pourrons regler sur place ensemble les rapports 
necessaires de nos deux institutions. C’est convenu, n’est-ce pas?« 

La demarche faite par Sylvain Levi aupres du Gouvernement de l’lndochine ne fut 
pas vaine. Le 2 novembre Sylvain Levi ecrivait de Tokyo a M. Alexandre Varenne : 
« J’ai l’honneur de vous accuser reception des di.x caisses de livres, cartes et documents 
relatifs a I’Indochine dont vous m’aviez annonce 1’envoi par une lettre datee du 15 
septembre et adressee a 1’Ambassade de France. Des le 3 septembre, par une lettre 
personnelle, vous aviez bien voulu me promettre un don geneeux. 11 nous arrive au 
moment le plus opportun, le jour m$me ou le Congres inaugure ses seances (le Con- 
gres Pan-Pacifique) (*). M. Lacroix, Secretaire perpetuel de 1’Academie des Sciences, 
delegue franqais a ce Congres, a pu en faire etat dans le discours qu’il a du prononcer 
a la seance solennelle d’inauguration. Si l'lndochine n’a pas pu £tre representee par 
une delegation particuliere a ce Congres ou les colonies anglaises et americaines du 


(>) Voir a ce sujet le discours de M. A. Lacroix, Secretaire perpetuel de l'Academie 
des Sciences, dans Proceedings oj ihe third Pan-Pacific Science Congress, Tokyo, 1926 
130 octobre-11 novembre), 6d. par le National Research Council of Japan, 1928, vol. I, 
p. 80: » En cours de route, j ai reyu de notre Ministre des Colonies un message me 
notifiant que l'lndochine, la Nouvelle Cal£donie et les Etablissements francais de 
1 Octianie n ayant pu, par suite de diverses circontances, envoyerici des delegufes, me 
chargent de les lepresenter. . . A mon passage a Saigon, M. le Gouverneur g6n6ral 
m a, en outre, demands de declarer que l’lndochine sera heureuse et fiere de voir une 
session ult6rieure du Congres se tenir a Hanoi. El le ne formule pas de propositions 
pour la prochaine reunion, par courtoisie pour les pays qui ont fait d6ja des demandes. 
mais elle souhaite que son invitation soit retenue pour un proche avenir ; les grands 
efforts quelle a taits dans de nombreuses directions scientifiques et qui sont attests 
par le riche ensemble de publications envoye a la Ma ison Franco-japonaise a l’occasion 
du Congres, lui font penser qu’elle peut legitimement briguer un tel honneur. » 



— 563 — 


Paciiique sont si largement representees, elle n’en fera pas moins grande figure, 
grace a cet envoi. Je vais proceder d’urgence a l’installation dans notre grande salle 
d’une exposition de tous ces documents et j’inviterai les membres du Congres a un 
the qui sera servi dans la salle d’exposition. 

« Je ferai de plus imprimer ou typer le catalogue de ces documents et j'en enverrai 
des exemplaires aux Universites et aux societes savantes du Japon pour les informer 
des ressources que la generosite de 1'lndochine met a la disposition des savants du 
pays. 

«Je me rejouis a voir la Alaison s’associer de plus en plus intimement a 1’lndochine. 
Nous avons actuellement comme hote M. Aubouin, professeur au Lycee d’Hanoi, 
detache a l'Ecole Franqaise d’Extreme-Orient et qui a ete charge a ce titre d'une 
mission d'etudes au Japon (*). M. Silice, Directeur de l’Ecole des Arts indigenes a 
Phnom Penh, sera sans doute l’h6te de la Maison au mois de juin, pendant le sejour 
qu’il se propose de i’aire dans ce pays pour en etudier les arts. 11 est permis d’esperer 
que ce mouvement de \isiteurs se continuera. » (-) 

Par le meme courrier, Sylvain Levi annonqait a L.Aurousseau la bonne arrivee a 
Tdkvo des caisses contenant le Bulletin de l’Ecole Frangaise. <. Nous avons re?u 
cette semaine, dans l’envoi en bloc de 1 Indochine, la collection du Bulletin. 
Le ciel en soit beni, et vous aussi... M. Aubouin m'a dit que vous pensiez visiter 
le Japon quand vous partirez en conge pour la France. Avertissez-nous a temps 
pour que nous voyions a sous installer ici... Je n'ai pas besoin de vous dire 
eombien nous serons tous contents de vous revoir, de bavarder ensemble, et meme 
de traiter de questions serieuses, car il faut absolument que notre Maison soit en 
rapports reguliers, constants et suivis avec l’Ecole de Hanoi. Nous sommes deux 
stations sur la meme grande route de la culture franqaise, et il f'audra Etudier les 
movens d’une collaboration methodique. Une journee de conversation fera plus que 
des echa iges de lettres prolongees... » 

Le desir exprime par Syl ain Levi a la fin de sa lettre ne se realisa malheureuse- 
ment pas. Presse de regagner la France apres un trop long sejour dans la colonie, 
L. Aurousseau renonca a visiter le Japon. Le Maitre ne devait plus le revoir. Nous 
avons a evoquer a ce propos la memoire de deux autres membres de l’Ecole Franqaise, 
morts, eux aussi, prematurement. Ni Claude Maitre, ni Noel Peri n’eurent la joie 
de voir inaugurer cette « Maison de France » dont ils avaient prepare la creation par 


(1) A propos de cette mission, voir L'enseignemcnt superieur au Japon et Le type de 
I’etudiant dans le roman contemporain au Japon par Elie Aubouin, dans Bulletin de la 
Maison Franco-japonaise, serie jranfaise, II, Tokyo, 1927. 

(-) A la fin de la meme lettre, Sylvain Levi insiste sur l’iroportance que pr6sente 
pour l’existence et le maintien de la Maison Franco-japonaise le concours financier 
de 1’lndochine: « En raison des difficulty budg^taires de la Mfetropole. la subvention 
de lo.cooyen accord6e par le Gouvernement de 1’lndochine est absolument indispensable 
pour faire face aux depenses de notre Maison; sans elle notre equilibre budg^iaire 
est impossible a etablir. L’oeuvre de rapprochement que nous poursuivons intferesse 
1’lndochine au meme titre pour le moins que la M6tropo)e. L’Indochine ne voudra pas 
exposer cette oeuvre a disparaitre, alors que 1’Allemagne s’occupe d en organiser une 
sur le module que nous lui avons fourni. » 
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de beaux et solides travaux (t). Ce fut M. Paul Demieville qui se chargea de la tache 
que Sylvain Levi leur eut sans doute confiee. Assiste d’une equipe de savants japo- 
nais, le jeune sinologue reunit les materiaux pour les trois premiers fascicules d’une 
vaste encyclopedic bouddhique, le H&bogirin, parus en 1929-31 (2). En m$me temps, 
il publiait dans le Bulletin de la Matson Franco-japonaise une etude tr6s appreci^e 
des erudits bouadhistes sur 1 ' Authenticity du Ta tch'eng k'i sin louen. Grace 
a lui et a un autre ancien membre de 1‘Ecole Fran^aise, M. Henri Maspero, qui vint 
a Tokyo en 1929, fut assuree, pendant plusieurs annees, cette liaison spirituelle avec 
l’lndochine que Sylvain Levi avait inscrite en tete de son programme d’action ( 3 )- 

C’est en mai 1928 que sonna pour ce grand ami du Japon l’heure du retour en 
France. Avant de s’embarquer avec M m ' Sylvain Levi sur le D’Artagnan, il cabla de 
Yokohama a Louis Finot qui l’attendait a Hanoi: « Prendrons courrier Hongkong 
Haiphong le 7 juin ». En cours de route les voyageurs deciderent de se rendre a Java 
sur l’un des paquebots hollandais qui font escale a Hongkong et dont aucun ne 
touche en Indochine. Ce ne fut. sans doute, pas sans regret que Svlvain Levi adressa 
a son vieil ami, par la radio du bord, le message suivant date du 5 juin : « Obliges 
renoncer Hanoi esperons autre rencontre ». 

Deux annees s’ecoulerent avant que n'eut lieu cette « autre rencontre ». Ce fut en 
1930, a Paris, par un ravonnant dimanche d’avril. Frais debarques, arrives i’avant- 
veille de Marseille, nous etions, Louis Finot et moi, convies a un amical dejeuner 
rue Guy de la Brosse. Sylvain Levi, lui, etait deja rentre depuis plus d'un an dans 
son cadre parisien, avait repris ce lourd fardeau d’obligations et preoccupations 
journalieres de tout genre, universitaires, sociales ou simplement humaines, qu'il 
savait porter avec tant d’allegresse. Cependant, il vibrait encore au souvenir 
des magnifiques decouvertes qu’il avait faites en Indonesie, a Java et a Bali... 
Il nous conta comment, en examinant avec le Dr. P. V. van Stein Callenfels les 
sculptures du Borobudur, il avait cru reconnaitre dans certaines d’entre elies les 
illustrations d’un ouvrage bouddhique, le Karmavibhahga, dont il avait rapporte le 
texte Sanskrit du Nepal, six ans auparavant (*). Ce texte, bien entendu, il ne l’avait 
pas sous la main. Mais il disposait d’une version chinoise que le Dr. van Stein 
Callenfels avait emprunte a la bibliotheque du « pasanggrahan •> ou les visiteurs du 
Borobudur s abritent aux heures de la sieste. Les deux savants se mirent au travail, et 
en peu de temps la plupart des bas-reliefs furent identifies! Sylvain Levi n’eut pas 
moins de chance a Bali. En visitant, dans cette il e, un sanctuaire dedie au dieu 
vedique Varuna, il entendit les a pSdanda » ou pretres locaux psalmodier les 


(D Ct. Deux amis du Japon : Claude Maitre et Noel Peri, par V. Goloubew, dans 
Extreme- Asie , octobre 192Q fnumero special sur le Japon). p. 719-726. 

i-) Hobogirin- Dictionnaire encyclopedique du bouddhisme d apres les sources 
chinoises et japonaises. Publie sous la direction de Svlvain Levi et J.Takakusu. Tokyo, 
Maison Franco-japonaise. 

f 1 ) II convient egalement de mentionner ici les sbjours que fit a Tdkyo, comme 
pensionnaire de la Maison et r^dacteur du Hobdgirin , notre ancien collegue 
M. E. Gaspardone, actuellement professeur a l’Ecole des Langues Orientales a Paris. 

(*, Cf. Mahakarmavibhanga (La Grande Classification des Actes), par Sylvain Levi, 
Paris, 1932, p. 7. Voir egalement : Annual Bibliography of Indian Archaeology, Leyde, 
>93* • P- 7- 
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fragments de poemes religieux en un Sanskrit altere, a peine intelligible. II v 
reconnut aussitot des passages d'une Upanisad appartenant a YAtharvaveda. Les 
pretres interroges par lui, tout etonnes de l’interet passionne avec lequel i] les 
ecoutait, lui montrerent les textes dont ils se servaient pour leurs recitations, et le 
Maitre reussit ainsi a reconstituer une petite ehrestomatie sanskrite qui fut a son 
retour imprimee dans l'lnde, a Baroda Nous allions prendre conge de notre guru 
sur le seuil de son appartement, lorsque, d’un geste de la main, il nous lit repasser de 
l’antichambre dans son bureau. « Nous avons oublie Llndochine <>, dit-t-il, quand 
nous nous fumes rassis dans nos fauteuils. Et il nous exposa le plan d’un ouvrage 
qui allait paraitre sous sa direction l’annee suivante, a l’occaston de 1 'Exposition 
Coloniale de Vincennes. Le livre en question devait contenir une suite d’etudes sur 
l'lndochine redigees pour la plupart par des membres ou correspondants de l’Ecole 
Franqaise. « J’ai deja ecrit a Ccedes, ajouta-t-il, nous sommes d’accord. Je puis 
compter sur Przyluski, Paul Mus, Robequain, Andre Masson ...» Et seance tenante 
il nous commanda a chacun un article. Celui de Louis Fixer devait etre consacre a 
l’histoire ancienne, le mien a Fart et 1 'archeologie. Le volume fut pret pour l’inaugu- 
ration du Pavilion de l’lndochine. Il est dedie a Paul Doi.mer, a Louis Finot et a 
l’Ecole Frangaise d’Extreme-Orient 

Entre temps, l’lndochine avait fait a S\ lvain Levi la bonne surprise de lui ofl’rir un 
de ces « fails » precis, « impersonnels et definitifs » qui, selon lui, valaient infiniment 
mieux queles combinaisons oil « s’e.xerce 1’ingeniosite » des savants, fussent-elles des 
plus sagaceset seduisantes ( 3 ). En compulsant les ouvrages conserves a la Bibliotheque 
Rovale de Phnom Pen, M lle Suzanne Karpei.es avait releve dans un manuscrit du 
Ram Ker (version cambodgienne du Ramavana) un episode se rapportant a Manime- 
khala (Ceinture de Joyauxl, la divine protectrice des naufrages. Or, Sv lvain Levi 
venait justement de publier dans Ylndian Historical Quarterly une etude sur cette 
deite, veneree particulierement dans l’lnde du Sud (*). La decouverte faite par 
M n * Karpeles lui permit de completer cette etude par une notice annexe, parue dans 
le merae periodique ( 5 ). A peine cette notice fut-elle publiee, qu’il reprit sa plume 
pour en ecrire trois autres, dont l’une, la derniere, etait consacree aux images de 
Manimekhala signalees par M m ' C. Pascalis au Cambodge et au Siam. L’un de ces 
articles, qui tous sont rediges en anglais, se terminait ainsi: « It is no wonder 
that legends originating from the South-Eastern coast of India reached Cambodia; 
there are ample evidences of regular intercourse between this kingdom and the 
Southern dynasties, the Pallavas and the Colas. I hope I can later trace another 


V 1 J Cf. L. Renou, op. cit., p. 48. 

(-) Voir supra, p. 556, n. 1. 

(3) Sur l’importance que Sylvain Levi attachait au fait « precis », voir supra, p. 508 , 
(lettre cit£e par M. G. Coedes). 

I 4 ) Numero du i er janvier 1931. Cet article est en partie le rSsumd en anglais d’un 
memoire presente par Sylvain Levi a l’Acad^mie rovale de Belgique, le 2 juin 1930 
( Bulletin de la Classe des Lettres et des Sciences morales et politiques, p. 293 et suiv.). 

( 3 ) Mars 1931, p. 173 et suiv. On Manimekhala the guardian deitv of the sea (a 
Cambodian document'. 
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evidence of the same kind, but in a converse direction.)) (M Quelle etait eette 
« another evidence »? Je ne l'appris que trois ans plus tard, lors de mon dernier 
conge en France. 

Je venais de terminer au Cambodge une campagne archeologique pendant laquelle 
I’avais eu l’occasion, a plusieurs reprises, d’etudier de pres les sculptures du Bayon. 
Les bas-reliefs de la galerie superieure m’avaient particulierement attire, car je 
croyais avoir devine le sens de ces representations. II me semblait qu'elles avaient 
trait, toutes ou presques toutes, a un seul et unique sujet qui etait 1’histoire d'un roi 
gueri de la lepre. Ce myterieux personnage, on le voit tantdt assis ou etendu sur son 
lit de douleur, au milieu de ses femmes et servantes inquietes; tantot prosterne 
devant un horame, ayant l’aspect d'un brahmane, mais dont la coiffure rappelle sint- 
plement celle de Vayu, dieu du vent ; tantot voguant vers des regions lointaines, 
montagneuses et boisees, ou abondent les lieux de pelerinage et de pieuse retraite. 
Les derniers bas-reliefs, enfin, le montrent delivre de son mal et en train de regagnei 
son royaume. Le maitre, a qui j’avais communique un resume de mes investigations, 
m’encouragea a les poursuivre jusqu’au bout. Un jour — c’etait, si je m’en souviens 
bien, er juillet 1934 — il ouvrit devant moi un tiroir et en sor tit un paquet de fiches. 
« Prends-les, me dit-il, et garde-les le temps que tu voudras. Tu verras que nos 
pensees se sont rencontrees ! ■> Les fiches, en eff’et, se rapportaient a un complexe de 
traditions et legendes dont le fameux Sdac Kornlon, le Roi Lepreux, etait le centre. 
Je les rendis quelques jours apres a Sylvain Levi, apres les avoir utilisees pour mes 
notes. L’une d’entre elles me fournit une indication particulierement precieuse. Elle 
avait ete prise a Madras et mentionnait l'existence, dans la bibliotheque de cette 
ville, d’un manuscrit en langue telugu, le Kambhojarajacaritram, relatant le 
pelerinage dans 1'lnde d'un roi du Cambodge atteint de la lepre (2). Ce recit, repo- 
sait-il, malgre ses atours mythologiques, sur un fait reel ? Le maitre n'en paraissait 
pas convaincu. Cependant, il admit la valeur de certains arguments que j’avancais en 
faveur de 1 ’historieite de son heros. Je lui rappelai, notamment, qu’une statuette de 
bronze khmere representant le bodhisattva-guerisseur Lokegvara, avait ete trouvee 
dans File de Ceylan, a Dondra, non loin d’une image rupestre du meme saint (3). 
Sylvain Levi connaissait cette derniere image, et il savait, de plus, qu'elle passait pour 
avoir ete sculptee, en guise d’ex-voto, par un souverain etranger gueri miraculeusement 
dela lepre (*). Use souvenait egalement d’une autre tradition locale, d’apres laquelle 
des guerners khmers auraient vecu pendant quelques temps a Polonnaruwa, la 
capitale de Ceylan au XIU siecle. «Tout cela est troublant, finit-il par dire... Il faut 
que je m'y remette...» Le roi Lepreux devint de plus en plus le theme favori de nos 


(U Ces trois notices, r6unies en unseal article sous le titre More on Manimekhala, 
parurentdans VInd. Hist. Quarterly en juin 1931 , p. 371-376. L’etude de M" 1 * C. Pascalis 
sur Manimekhala en Indochine a ete publiee dans la Revue des Arts Asiatiques, t. VII, 
1931, p. 81-92. 

( 2 ) L’Ecole Fran^aise poss^de depuis peu une copie de ce texte, avec la traduction 
anglaise 6tablie sur la demande de M. G. Ccedes. 

( 3 ) Cf. Victor Goloubew, Une idole khmere de Lokeqvara au Musee de Colombo, 
BEFEO., 1924, p. 510. 

(*) A propos de cette tradition, voir Rapport sur une mission archeologique a Cev- 
lan, par L* Finot et V« GoloubBw, BEFEO., 1930, p* 642. 
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entretiens, auxquels participait parlois notre ami Jules Bloch. Le probleme nous 
passionnait, et il fut decide, entre le Maitre et moi, d'en faire l'objet d'un travail en 
commun. En decembre 1934, je repartais pour 1 ’lndochine. Dans une lettre adressee 
a Hanoi, Sylvain Levi me demandait des nou\elies de notre ami, le Sdac Korrilon. 
« Decidement, disait-il, le sujet m’interesse. Si je pouvais, je serais venu te 
relancer a Angkor. » 

En meme temps il ecrivait a M. G. Coedes : « Je suis heureux que ce roman du roi 
lepreux au Kamboja t’eut paru interessant. C'etait une des Heurs que je destinais au 
bouquet de notes indiennes sur l'lndochine que j’ai toujours en vue pour le 
Bulletin... quand j’aurai du temps. » 

11 v avait encore bien d’autres liens qui auraient ramene le Maitre en Indochine, 
du moins par la pansee, si sa mort n'avait pas suivi de si pres celle de Louis Finot. 
Parmi les nombreux travaux qu’il avait amorces sous forme de fiches, de lettres 
et carnets de notes, se trouve une etude sur les textes en Sanskrit corrompu, 
utilises au Siam et au Gambcdge pour le rituel de la cour royale. Dans un autre 
travail, plus avance, et qui vient d’etre publie par les soir.s de la Societe Asiatique, 
Svlvain Levi reprend le theme des relations entre l'lnde et le Fou-nan, a propos du 
mot tchan-t'an (candana 1, terme par ieque! les historiens et annalistes chinois 
designaient le souverain de ce pays it). Enfin, il y avait le Corpus d'inscriptions 
khmeres commence par L.ouis Finot, et dont la publication devait etre reprise par 
1 ’un de ses disciples. En voyant s’achever cette oeuvre considerable, Sylvain Levi 
aurait sans doute evoque plus d'une lois ses annees de jeunesse, annees heureuses 
oil, indianiste debutant, il dechiffrait des textes cams et eambodgiens dans la 
bibliotheque de son maitre venere, Abel Bf.rgaignf. 

Victor Goloi bf.w. 

PRINCIPAUX TRAVAUX DE M. SYLVAIN LEVI. 

La Brhatkathamanjarl de Kshemendra. ( J A. . 1883, ?. e sem , ei 18S6, i«rsem.) 

Deux chapitres du Sarva-Dargana-Samgraha. Le systeme Pagupata et le sys- 
teme Qaiva. (Bibl. Ec. H.-Et., Sc. rel., I, 1889.) 

Aryens. (Grande Encycl., t. IV. t 

Brahma. Brahma. Brahmanas. Brahmane. Brahmanisme. Brahmoisme. yl bid . , 
t. VII.) 

Calendrier hir.dou (Ibid., t. VIII.) 

Castes de Linde. (Ibid., t. IX. 1 

Ed. : Abel Bergaigne, Recherches sur Lhistoire de la liturgie vedique. (JA., 
1889, 1 er sem.) 

Quidde Graecisveterum Indorum monumenta tradiderinl. Paris, E. Bouillon, i8qo. 

Abel Bervai a ne et I'indianisme. (Revue bleue, i er mars iSqoi. 

Le theatre indien. (Bibl. Ec. H.-Et., Sc. philol., 83, 1890.) 

Notes sur Linde a Lepoque d’ Alexandre. (JA., 1890, i er sem.) 

Notes de chronologie indienne. I, Qalivahana dans Pline. II, Date de Vasu- 
bandhu. (JA., 1890, z e sem., et 1891, i er sem.) 

Ed. : Georges Guieysse, Notes d' epigraphie indienne. 1 JA., 1890, 2" sent.) 


( 1 ) Cf. Kaniska et S’atavahana , JA . Janvier-Mars 1956, p. 76 et suiv. 



— 568 — 


La Grece et I’Inde d’apres les documents indiens. (Revue des Eludes grecques, 
1891.) 

Notes de chronologie indienne. [III.] Devanampriya . Afoka et Katyayana. (JA., 
1891, 2" sem.) 

Le bouddhisme et les Grecs. (Revue de l’Histoire des Religions, t. 23, 1891.) 

Le Buddhacarita d’Afvaghosa. (JA., 1892, i er sem.) 

La science des religions et les religions de I'lnde. (Ann. Ec. H.-Et., Sc. rel., 1892.) 

Arjuna, successeur de Harsa Qiladitya. (JA , 1892, 2' sem.i 

Un projet de cartographie historique de I’Inde. (3'Congr. Or. Londres, 1 , 1892. > 

Eres ind'ennes. (Grande Encycl., t.XVI.) 

Un nouveau document sur le \hlinda-pra(na. (Comptes rendus de t’Acad. des 
Inscr., 1893.) 

Un journaliste indien : Behramji Malabari, sa vie et son oeuvre. 1 Revue bleue, 
1893.) 

Ed. : Abel Bergaigve, Inscriptions sanscrites du Campa et du Cambodge. Paris, 
1898 - 

Introduction a Edouard Specht, Deux traductions chinoises de Milindapahho. 
Paris, E. Leroux, 1893. 

Note sur la chronologie du Nepal. (JA., 1894, 2“ sem.) 

Note preliminaire sur Vinscription de Kiu-yong koan, par Ed. Chavaxnes et 
S. Levi. (JA., 1894, 2° seni.) 

Preface a H. Oldexberg, Le Bouddha , sa vie, sa doctrine, sa communaute, Traduit 
par A. Foucher. Paris, Felix Alcan, 1894. 

Voyage des pelerins bouddhistes. L'itineraire d'Ou-k ong 17 0-790], traduit et 
annote par MM. S. Levi et Ed. Chavannes. (JA., 1893, 2 U sem.) 

Note on the Chinese equivalent of Rahgamati. (Proc. As. Soc. Beng., 1895.1 

Le theatre indien d Paris. (Revue de Paris, 1895.) 

Hindouisme. (Grande Encycl., t. XX.) 

Hiouen-tsang. (Ibid.i 

Inde. (Ibid.) 

Deux peuples meconnus. (Melanges Harlez, 1896.) 

Les donations religieuses des rois de Valabhi. (Bibl. Ec. H.-Et., Sc. rel., VII, 
1896.) 

Notes sur diverses inscriptions de Piyadasi. 1 J A . , 1896, i er sem.) 

Note rectificative sur le Ki-pin. (JA., 1896, 1" sem.) 

Trad. : M. Wassilieff, Le bouddhisme dans son plein developpement d'apres les 
Vinayas. (Revue de l’Histoire des Religions, t. 34, 1896.) 

Une poesie inconnue du roi Harsa Qlladitya. (Actesdu Dixieme Congres des 
Orientalistes, 1897.) 

Notes sur les Indo-Scythes. (JA., 1896, 2 e sent., et 1897, i er sem.) (Resume en 
anglais dans Anal. Bolland., XXV.) 

Note additionnelle sur les Indo-Scythes. (Ibid., 1897, 2" sem.) 

Lokakala. Lokayalas. (Grande Encycl., t. XXII.) 

La Doctrine du sacrifice dans les Brahmanas . (Bibl. Ec. H.-Et., Sc. rel., XI, 1898.) 

Kapilavastu. (Hansei Zasshi, XIII, 1898.) 

Rapport sur une mission dans I’lnde et au Japon. (Comptes rendus de l'Acad. 
des Inscr., 1899.) 
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De Nagasaki a Moscou par la Siberie (Ann. de Geogr , t. VIII, 1894.) 

Les Missions de Wang Hiuen-ts’e dans I’lnde. (JA., 1900, i* r sem.) 

Note sur I’origine du nom de kharosthl. (Ibid., 1901, 2' sem.) 

Notes chinoises sur I’lnde. I. L’ecriture kharostri et son berceau. II. Une version 
chinoise du Bodhicaryavatura. 111 . La date de Candragomin. IV. Le pays de 
Kharostra et Tecriture kharostri. V. Quelques documents sur le bouddhisme indien 
dans VAsie centrale. (BEFEO., 11 -V, 1902-1905.) 

La date de Candragomin. (Prem. Congr. Intern. Et. E\tr.-Or., Hanoi, 1902.) 
Sur quelques termes employes dans les inscriptions des Ksatrapas. <JA„ 1902, 
i* r sem.) 

La legende de Rama dans un avaddna chinois. (Album Kern, 1903.) 

The transformation of Sanscrit Studies in the course of the nineteenth Century. 
(Congress Arts a. Sc., Ill, 1904.) 

Notes on the Indo-Scythians , extracted and rendered into English ... by W. R. 
Philipps. (The Ind. Ant., vol. XXX‘ 1 , 1903, et vol. XXXI 1 1 , 1904.) 

Further notes on the Indo-Scythians, extracted and rendered into English... by 
W.R. Philipps. (The Ind. Ant., vol. XXXUI, 1904.) 

The Kharoshtri writing and its cradle, translated by Christian A. Cameron. 
(The Ind. Ant., vol. XXXIII, 1904.) 

On some terms employed in the inscriptions of the Kshatrapas, translated... 
under the direction of J. Hi rgess. (The Ind. Ant., vol. XXXIII, 1904.) 

Le Samvuktagama Sanscrit et les feuillets de Griinwedel. (T’oung Pao. 2 s sdr., 
vol. V, 1904.) 

La transmigration des ames dans les croyances hindoues. (Ann. Mus. Guimet, 
Bibl. Vulg., t XVI, 1904.) 

Anciennes inscriptions du Nepal. (JA., 1904, 2 0 sem., et 1907, 1" sem.) 

Preface a G. Colrtillier, Le Gita-govinda, pastorale de Javadeva. (Bibl. orient, 
el/ev., t. LXXVIII, 1904.) 

Le Nepal, etude historique d un ruyaume hindou. (Ann. Mus. Guinet, Bibl. Et., 
t. XVII-XIX, 1905-1908.) 

[iVoI/ce sur des lettres adressees a Hauvette-Besnault.] (JA., 1905, sem.) 
L’lnde ancienne. (Journ. des Sav., 1905.) 

Les Jatakas, etapes du Bouddha sur la voie des transmigrations. (Ann. Mus. 
Guimet, Bibl. Vulg., t. XIX, 1906.) 

Des preverbes che% Ranini (Sutras I, 4, 80-82). (M6m. Soc. Ling, de Paris, 
t. XIV, 1906.) 

La transformation des etudes sanscrites an cours du XIX e siecle. (Revue des 
idees, I, 1906.) 

The Kharostra country and the Kharostri writing. Translated by Mabel Bode. 
(The Ind. Ant., vol. XXXV, 1906.) 

Les elements de formation du Divyavadana. (T’oung Pao, 2 e ser., vol. VIII, 
1907.) 

La formation religieuse de Unde contemporaine. (Ann. Mus. Guimet, Bibl. 
Vulg., t XXV, 1907.) 

Abhidharma Kola Vyakhyd. (Encycl. Rel. and Ethics, I, 1907.) 

[Sur les sources du Divyavadana], (JA., 1907, i* r sem.) 

Ed. et trad. : Asahga, Mahay Ina-Sutralamkdra, expos^ de la doctrine du Grand 


37 
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Vehieule selon le systeme Yogacara. (Bib!. Ec. H.-Et., Sc. philol., vol. 159 et 190, 
1907-191 1.) 

L'original chinois du sutra tibetain sur la Grande-Ourse. (T’oung Pao, 2 e ser., 
vol. IX, 1908.) 

Afvaghosa, le Sutralamkara et ses sources. (JA., 1908, 2 e sem.) 

Numismatique hindoue. (Journ. des Sav., 1908.) 

Les Saintes Ecritures du bouddhisme. Comment s’est constitue le canon sacre ) 
(Ann. Mus. Guimet, Bibl. Vulg., t. XXXI, 1909.) 

Otto Dormer. (JA., 1909, 2 e sem.) 

Documents de I’Asie centrale ( Mission Pelliot). Textes Sanskrits de Touen- 
houang. (JA., 1910, 2 e sem.) 

L’enseignement de I’orientalisme en France, son etat actuel, les rejormes 
necessaires. (Rev. de synth. hist., 1910.) 

La Mission Pelliot en Asie centrale. (Ann. de Geogr. t., XIX, 1910.) 

Note preliminaire sur les documents en tokharien de la Mission Pelliot. i JA., 
191 1, i« sem.) 

Vyuthena 256. (Ibid.) 

E tude des documents tokhariens de la Mission Pelliot. I, Les bilingues. (Ibid., 
1911.) 

Sir Alfred Lyall. (Ibid., 1911, i« sem.) 

Les etudes orientates, leurs legons, leurs resultats. (Ann. Mus. Guimet. Bibl. 
Vulg., t. XXXVI, 1912.) 

Une legende du Karuna-Pundartka en langue tokharienne. (Festschrift 
Thomsen, 1912.) 

Wang Hiuan-ts'd et Kaniska. (T’oung Pao, 2" ser., vol. XIII, 1912,) 

(Jn fragment tokharien du Vinaya des Sarvastivadins. ( Collection Hoernte, n° 
14?, 4.) (JA., 1912, i er sem.) 

Documents de EAsie centrale ( Mission Pelliot). L' Apramada-varga, etude sur 
les recensions des Dharmapadas. (Ibid., 1912, 2 IJ sem.) 

Observations sur une langue precanonique du bouddhisme. (Ibid., 1912, 2' sem.) 

Nllakanthaclhdrani. (JRAS., N.S., vol. XLIV, 1912.) 

E. Lang. (JA., 1912, i er sem. 1 

Documents de l’ Asie centrale (Mission Pelliot). Le utokharien B», langue de 
Koutcha. (JA., 1913, 2° sem.) 

Autour du Baveru-jataka. (Ann. Ec. H.-Et., Sc. philol., 1913-1914.) 

Remarques sur les formes grammaticales de quelques textes en tokharien B... 
par S. Levi et A. Meillet. (Mem. Soc. Ling, de Paris, t. XVIII, 1912-1913.) 

Tokharian Pratimoksa Fragment. (JRAS., N.S., vol. XLV, 1913.) 

Les grands hommes dans Vhistoire de I’lncle. (Ann. Mus. Guimet, Bibl. Vulg., 
t. XL, 1914.) 

Central Asian Studies. (JRAS., N.S., vol XLVI, 1914.) 

Trois notes. I. La date de Kaniska. 11 . Le nom de Kusana. III. Les rois Fou-tou 
de Khotan. (JRAS., N.S., vol. XLVI, 1914.) 

Introduction a J. Przylusiu, Le Nord-Ouest de I’Inde dans le Vinava des Mula - 
Sarvastivadins. (JA., 1914, 2 e sem.) 

Preface a Albert Bvston, Le theatre indien avant Kalidasa. Vasavadatta, drame 
en six actes, de Bhasa (Bibl. orient, elzev., t. LXXXVII, 1914,) 
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Le catalogue geographique des Yaksa dans la Maliam.dyu.ri < JA. , 1915, 
i er sem.) 

QueLques titres enigmatiques dans la hierarchie ecclesiastique du bouddhisme 
indien , par S. Lew et Ed. Chavannes. (Ibid.) 

Sur la recitation primitive des textes bouddhiques. (Ibid.) 

Les sei^e arhat protecteurs de la Loi, par S. Levi et Ed. Chavannes. (JA., 1916, 
2" sem.) 

L’ indianisme. (La Science frangaise, t. II, 1916.). 

Notes sur le koutcheen. I. Additions aux remarques sur les formes grammaticales, 
11 . Trois elargissemenis par -am-, par S. Levi et A. Meillet. (Mem. Soc. Ling, de 
Paris, t. XIX, 1916.) 

Kuchean Fragments. (Hoernle, Manuscript remains of Buddhist Literature, 

1916. ) 

Tato jay am udirayet. 1 Commemorative Essays presented to R.G. Bhandarkar, 

1917, Ann. Bhand. Inst., I, 1918-20.) 

Manuscript remains oj Buddhist Literature. (JRAS., N.S., vol. XLIX, 1917.) 

Pour I'hisloire du Rdmayana. (JA., 1918, ie r sem.) 

Yafomitra. Sphutarthd Abhiclharmakogavyakhyd... First kogasthdna, edited by 
S. Levi and Th. Stcherbatsky. (Bibliotheca Buddhica, XXI, 1918.) 

Trad. : La legende de Nala et Damayantl. (Les Classiques de l’Orient, I, 1920.) 

G. K. Nariman. Literary History of Sanskrit Buddhism. (From Winternitz, 
Sylvain Levi, Hiber.) Bombay, D. B. Taraporevala Sons, 1920. 

La suite des idces dans les textes sanscrits, a propos d'une des inscriptions de 
Nasik. (Cinquantenaire de l’Ec. H.-Et., Sc. philoL, 1921.) 

La part de Vindianisme dans V oeuvre de Chavannes. (Bull. Musee Guimet, fasc. I, 
1921-I 

Preface a Ed. Chavannes, Contes et legendes du bouddhisme chinois. (Les classi- 
ques de l’Orient, IV, 1921.) 

Ancient India. Lecture delivered at the Calcutta University. (Calcutta Review, 
1922.) 

Introduction to D.C. Sen, Chaitanya and his Contemporaries. Calcutta, 1922. 

Pre-aryen et pre-dravidien dans l’ hide. (JA., 1923, 2'' sem.) 

Deux nouveaux traites de dramaturgic indienne : Natyadarpana et Ndtaka- 
laksana-ratnakosa. (Ibid.) 

Sir Asutosh Mookerjee. (JA., 1924, 2' sem.) 

L’Asie nouvelle. Deux personnalites. Deux oeuvres. (La Geographie, t. XLI, 1924.) 

L’enseignement en Indochine. (Comptes rendusde l’Acad. des Sc. col., IV, 1924-25.) 

Les parts respectives des nations occidentales dans le progres de Vindianisme. 
yScientia, janvier 1924.) 

Vijhaptimatratasiddhi. Deux traites de Vasubandhu : Vimlatikd (la vingtaine ) 
accompagnee d’une explication en prose, et Trimfikd (la trentaine) avec le com- 
mentaire de Sthiramati, original Sanscrit publie pour la premiere fois d'apres les 
manuscrits rapportes du Nepal. (Bibl. Ec. H.-Et., Sc. philoL, 245, 1925.) 

The Art of Nepal. (Indian Art and Letters, vol. I, n° 2, 1925.) 

Felix Lacote (1871-192!). (JA., 1925, i' r sem.) 

Le sutra du Sage et du Fou dans la litterature de I’Asie centrale. (Ibid., 1925, 
2 e sem.) 
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Gunarda, It berceau du Gonardlya. (Asutosh Mukherjee Commemoration Volumes, 
III, a, 1925.) 

Eastern humanism, an address delivered in the Universitv ol Dacca on 4 february 
1922. (Dacca University Bulletins, n° 4, 1925.) 

L’Inde. Paris, Librairie Larousse, 1925. 1 Histoire generate des Peuples, de l'anti- 
quitd a nos jours, publiee sous la direction de Maxime Petit.) 

Notes indiennes. 1 . Deux notes sur la Vimsatika de Vasubandhu. 11. Notice sur un 
manuscrit du Dkarmasamuccaya dicouvert au Nepal. III. Notes sur la geographie 
ancienne de I’lnde. (JA. 1925, i* r sem.) 

King Subhakara oj Orissa. (Ep. Ind., XV, 1925.) 

Ptolemee, le Niddesa et la Brkaikathd. (Etudes Asiatiques, publ. a l’occasion du 
25^ anniversaire de 1 ’EFEO., 1925.) 

Preface a E. Burnouf, Le Lotus de la Bonne Loi. N 1 '* edition. Paris. Maisonneuve, 
1925. 

Problemes indo-hebraiqu.es. I. Go^an. II. Le rui Nihusa metamorphose cn 
serpent. (Melanges Israel Levi, 1926.) 

L’Inde et le monds. Paris, H. Champion, i92t>. 

T. Ganapati Sastri. (JA. 1926, i« sem.) 

Pihunda, Pithuda, Pitundra. Translated from the French by S. M, Edwaroes. 
(The Ind. Ant., vol. LV, 1926.) 

Paloara-Dantapura. A translation of a Note by S. Levi. (Ibid.) 

Iknri «ancre». (Melanges sinologiques offerts au Prof. Kano Naoko, K\oto, 

1927. ) ( 

Materiaux japonais pour l’ etude du bouddliisine. (Bull. Maison franco-japonaise, 
Ser. fir., 1 , 1927.) 

Le Drstanta-Pahkii et son auteur. (JA., 1927, 2" sent. 1 

Ecriture kharosthi. Ecriture brdhmi. Ecriture devanagarl. (Ch. Fossey, Notices 
sur les caracteres etrangers anciens et modernes, redigees par un groupe de 
savants. Paris, Imp. Nationale, 1927.) 

Note additionnelle a Y. Yoshizawa, Le signe du « nigori >> dans V ecriture sylla- 
bique japonaise. (JA., 1927, a* sem.) 

Encore Alvaghosa. (JA., 1928, 2 ,: stm.i 

Religions universelles et religions particulieres. (Shukvogaku, Rev. d'et, relig., 
Tokyo, 1928.) 

I'aiwan, Formose sous le regime japonais. (Bull. Soc. Autour du monde, n° 31, 
dec. 1928. 'I 

Notes on Manuscript remains in Kuchean. (A. Stein, Innermost Asia, t. II, 

1928. ) 

Bukkyo jinbun shugi ft A £ ± T.aduit par Rtujo Aamada ll] IB ft M- 
et publie sous la direction de Junjiro Takaki si: Hjii ^ Tbkyd, Maison 

franco-japonaite, 1928. 

Discours inaugural a la stance du 16 novembre 1928 de la Societe Asiatiqite. 
(JA., 1929, i" sem.) 

Autour d’AIvaghosa. (Ibid., 1929, 2 e sem.) 

L inscription de Mahdnaman a Bodh-Gayd. (Indian Studies in honor of Ch. R. 
Lanman, 1929.) 

Rechei ches a Java et a Bali. (Oostersch Genootschap in Nederland, 1929.) 
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Les a marchands de nier » et leur role dans le bouddhisme primitif. (Bull. Amis 
de l’Orient, 1929.) 

Ysa. (Feestbundel... Bitaviaasch Genootschap van Kunsten..., Weltevreden, 1929.) 

Pre-Aryan and Pre-Dravidian in India, by S. Levi, J. Przylijski and J. Bloch. 
Translated from the French by P. Chandra Bagchi. Calcutta, University Press, 1929. 

La Maison Jranco-japonaise de Tokyo. (Revue de Paris, 15 sept. 1929.) 

Ed. : HobogUin. Dictionnaire eneyclopedique du bouddhisme d'apres les sources 
chinoises et japonaises. Tdkyo, 1929-31. 

Avant-ptopos a Ulrich Odin, Peintures chinoises et japonaises de la collection 
Ulrich Odin. (Ars Asiatica, XIV, 1929.) 

Quelques documents nouveaux sur les Juifs du Sud de I’lnde. (Revue des Etudes 
Juives. LXXXIX, 1930.) 

La pesee de I’elephant. (Modi Memorial Volume, Bombay, 1930.) 

Manimekh da, divinite de la mer. (Bull. Acad. rovale de Belgique. Classe des 
Lettres, 5' ser., t. XVI, ii»» 5-7, 1930.) 

Manimekhala . a Divinity of the Sea. (The Ind. Hist. Quart., \ol. VI, 1930.) 

Ed. : Collection japmaise. Pa is, Leroux, 1930. 

On Manimekhala « the guardian Deity of the Sea » (a Cambodian document). 
(The Ind. Hist. Quart., vot. VII, 1931.) 

More on Manimekhala (The Ind. Hist. Quart., vol. VII, 1931.) 

Les mudras et leur interet religieux et ethnographiq ue. (Actes du Dix-huitieme 
Congres des Orientalistes, 1931.) 

Un ancetre de Tagore dans la Literature javanaise. (Golden Book of Tagore, 
193U 

The Knrmavibhahga illustrated in the Sculptures of the buried basement of 
the Barabudur, / 9 j r . (Ann. Bibl. of Ind. Arch., 1929. ) 

Kouen Louen et le Dvlpdntara. (Bijd. tot de Taal-, Land- en Volkenk. van Neder- 
land.- Indie, deel 88, iv, 1, 1931.) 

Un nouveau document sur le bouddhisme de basse epoque dans I’lnde. (Bull, 
of the School of Orient. St., London Institution, vol. VI, part 2, 1931.) 

Ed. : Indochine . Paris, S M d’Et. Geogr., Mar. et Col., 1931. (Expos. Col. Intern, 
de Paris.) 

Preface a Th. B. van Lelyvrld, La danse dans le theatre javcinais. Paris, 
Floury, 1931. 

Mote sur des manuscrits Sanskrits provenant de Bainivan ( Afghanistan ) et de 
digit ( Cachemire ). (J A . , 1932, i' r sem.) 

Un systeme de philosophic bouddhique. Materiaux pour Vetude du svsteme 
Vijhaptimitra. (Bibl. Ec. H.-Et., Sc. philol., 260, 1932.) 

L'entree du Sanscrit au College de France. (Livre jubilaire du Quatrieme Cen- 
temire du College, 1932.) 

Maitreyci le Consolateur. (Melanges Linossier, t. II, 1932.) 

Syandanikd. (Grierson Comm. Vol., I, et Ind. Linguistics, II, 1932.) 

Discours prononce aux obseques de M. Paul Alphanderv . (Revue de THistoire 
des Religions, t. CVI, 1932.) 

Ed. et trad. : Mahakannavibh thga (La grande classification des actes ) el 
Kormavibhahgopadesa (Discussion sur le Mahd Kcinnavibhahga). Paris, Leroux, 

1932- 
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Le « Tokhanen ». A propos de la Tocharische Grammatik publiee par MM. Sieg, 
Siegling et Schulze. (JA., 1933, i er sem.) 

Fragments de textes koutcheens . . . publies et traduits avec un vocabulaire et une 
introduction sur le « tokharien ». (Cahiers de la Soc. As., 11 ., 1933.) 

Ed. : Sanskrit Texts from Bali. (Gaekwad’s Oriental Series, LXVII, 1933.) 
Preface a Miss R. Lajwanti, Les Sikhs, origine et developpement de la com- 
munaute. 1933. 

Devaputra. (JA., 1934, i* r sem.) 

Bilahga-dutiya. (Comemoration Volume of the Science of Religion in Tokyo 
Imp. University, 1934.) 

Alexandre et Alexandrie Jans les documents indiens. (Melanges Maspero, 1934.) 
L’Inde et la Civilisation humaine. (Cahiers de Radio-Paris, juill. 1934.) 

Ed. : Collection d’Etudes mythologiques. Paris, Adrien-Maisonneuve, 1934. 
Preface a Ed. Chavannes, Cinq cents contes et apologues extraits du Tri- 
pitaka chinois, t. IV. Paris, Impr. Nationale, 1934. 

Preface a Ravmond Schwab. Vie d’Anquetil-Duperron... Paris, E. Leroux, 1934. 
Introduction a Odette Bruhl, Aux Indes, sanctuaires. Paris, Hartmann, 1935. 
Mala vihara. (Bull, of the School of Orient. St., London Institution, vol. VIII, 
parts 2 and 3, 1936.) 

Alexander and Alexandria in Indian Literature. (The Ind. Hist. Quart., vol. 
XII, .936.) 

On a tantrik fragment from Kucha (Central Asia). (The Ind. Hist. Quart. 
Vol. XII, 1936.) ’ 

Kaniska et Satavdhana, deux figures symboliques de I’Inde au premier siecle. 
(JA., 1936, i* r sem.) 

Louis Finot. (Ibid.) 


G. A. TROUVE. 

Le 18 juillet dernier est decode a Siemrap, a l’age de 33 ans, Georges ■Uexandre 
Trouve, Inspecteur du Service archeologique et Conservateur des monuments du 
groupe d’Ankor. Le jeune architecte, dor.t nous deplorons la mort prematuree, etait ne 
a Nantes le 2 fevrier 1902. Apres avoir fait de solides etudes a l'Ecole des Beaux-Arts 
et avoir participe, avec succes, a plusieurs concours, il obtint en 1926 son diplome 
d’architecte. Sa carriere coloniale debuta en 1929. Engage com tie conseiller technique 
par le Credit Foncier de TIndochine, il ne tardait pas a donner sa mesure en dessinant 
la facade de la Banque de l’lndochine et celle de ITmorimerie d’Extreme-Orient a 
Hanoi, et en construisant, dans la meme ville, l’immeuble moderne qui occupe le 
coin de la rue Paul Bert et du boulevard Francis Gamier, au bord du Petit Lac. 

Nomrae membre temporaire de l’Ecole Franpaise d’Extreme-Orient par arrete du 
22 avril 1931, G. A. Trouve commenga par passer un mois a Hanoi, oil, tout en se 
documentant sur 1 archeologie indochinoise, il mit au point divers projets concernant 
l’amenagement interieur du Musee Louis Finot. Il quitta Hanoi le 28 mai ; et, apres 
la visite des principaux sites archeologiques du Champa, arriva a Ankor 011 devait 
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s’ecouler sa trop courte, mais brillante carriere. 11 debuta par le debroussaillement et 
le releve complet du Prasat Tor, edifice situe en dehors et a proximite de Tangle 
Nord-Est du Baray oriental, et il eut la chance d'y decouvrir une belle inscription de 
Tepoque de Javavarman Vll qui donne sur Thistoire du monument toutes les precisions 
desirables. Cette premiere trou\ailie epigraphique devait etre suivie de beaucoup 
d’autres, plus impjrtantes encore, car, a ses qualites de technicien, G. A. Trouve 
joignait un veritable flair archeologique qui, dans plusieurs cas, lui fit pratiquer une 
fouille a Tendroit precis ou etait enterree une stele dont il soupponnait Texistence. 

Parallelement au degagement de Prasat Tor, G. A. Trouve entreprit au Bayon un 
travail ingrat qui consista a remettre en place les elements de la galerie exterieure du 
temple, tels que piliers, linteaux, etc., se trouvant encore a pied d'ceuvre, et a faire 
disparaitre les etais en ciment poses au cotirs des precedents travaux de consolidation. 

Nomme membre permanent par arrete du 29 juillet 1932,1’! se trouvait definiti- 
vement attache a TEcole a laquelle il allait donner le benefice de ses solides con- 
naissances techniques, et de la veritable passion dont il s’etait pris pour les recherches 
archeologiques au cours des travaux precites. Le depart de M. Marchal en 1933 
laissant vacante la Conservation d’Ankor, il fut nomme Conservateur par decision du 
21 novembre 1932 et en profita aussitot pour realiser, tant dans Tequipement des 
chantiers que dans la conduite des travaux, certaines idees novatrices qui, a cote de 
ses decouvertes archeologiques et epigraphiques, laisseront une trace durable de son 
passage a TEcole. 

On trouvera dans la Chronique du Bulletin de I’Ecole Erangaise d' Extreme-Orient 
le compte rendu detaille de Tactivite de G. A. Trouve, avec des extraits de ses rapports 
mensuels (l), Nous nous contenterons de rappeler ici ses travaux les plus importants. 

La tour centrale du Bayon, dont I’etat de ruine inspirait depuis quelque temps de 
vives inquietudes dut, en 1933, a la suite d'un eboulement, heureusement sans gravite, 
faire Tobjet d'une consolidation serieuse. Il s’agissait d’atteindre son sommet au 
moyen d’un echat’audage prenant son appui sur la tour elle-meme, de deposer ce qui 
restait du couronnement et de remonter celui-ci en le liant par des scellements et 
des t’errages invisibles. Les differentes phases de cette delicate besogne soulevaient 
des problemes varies. Pour les resoudre, il fallait non seulement des connaissances 
techniques, mais encore une certaine dose d’imagination, voire mtrne d’audace : 
Techafaudage construit par Trouve au sommet du Bayon, avec des materiaux de 
fortune et la main-d’oeuvre locale, a justement excite Tadmiration des specialistes 
qui ont visite Ankor en 1933. C'est ce travail de refection de la tour centrale du 
Bayon qui amena la decouverte de la grande statue du Buddha sous le naga, brisee 
en morceaux et enfouie dans un puits creuse dans le sol de la tour. Reconstitute, et 
placee au centre d’Ankor Thom sous un paviilon construit par Trouve sur les plans 
de M. H. Marchai., elle a ete rendue au culte populaire le 17 mai 1935 au cours 
d’une ceremonie presidee par S. M. Sisovath Monivong. 


(t) Ces rapports constituent, avec une Etude sur le Prei Prasat, le Prasat Komndp et 
iedicule qui abritait la cinquieme stele inscrite du Barav oriental (BEFEO., XXXII, 
p. 113) et une monographic du Prasat Tor qui a ilk publiee plus baut. p. 207, toute 
Tceuvre ecrite de G. Trouv£. 
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Avant d’etre nomine Consenateur d’Ahkor, G. Trouve avait ete invite a s'oc- 
cuper plus specialement des monuments situds en dehors du perimetre denomme 
« Parc d’Ahkor». C’est a ce titre qu’il fut charge par le Directeur de I’Ecole de 
1 'amenagement d'un des monuments du groupe de Roliioh (findu IX s siecle), le temple 
de Prah K.6, qui se compose essentiellement de six tours en briques et de divers 
batiments annexes. Le degagement d’edifices en briques est toujours difficile, a cause 
de la fragilite des materiaux, et I’anastylose en est pratiquement inpossible. S’ins- 
pirant des methodes employees avant lui par M. Marchal dans le degagement du 
Bakhen et de Pre Rup, G. Trouve s'acquitta de sa tache avec le meme soin mdticuleux 
qu'il avait apporte dans ses precedents travaux. et avec le meme bonheur dans la 
recherche: outre un lotde statues de grand inter^t, ses fouilles mirent au jour deux 
grandes steles dont l'une est la charte de fondation du temple par le roi Indravarman 
en 879. 

Le deblaiement du principal monument du groupe de Roiuoh, le temple de Bakoh, 
etait inscrit au programme de 1035. Trouve eut juste le temps, quelques semaines 
avant sa mort, d'y exhumer une autre inscription du meme roi. qui donne la charte 
de fondation du sanctuaire en 881. 

La continuation du degagement du grand ensemble de Pre Rup commence par 
M. Marchal, fut pour G. Trouve 1 ’occasion de mettre a profit 1 ’experience acquise 
par lui a Prah Ko. La aussi son passage restera marque par la decouverte d’une 
magnifique inscription, couverte sur ses deux faces de 132 lignes d'ecriture, formant 
298 stances en Sanskrit, et contenant la charte de fondation du temple en 965. 

Les travaux qui viennent d’etre enumeres portaient sur des monuments deja 
connus. Au nombre de ceux qui furent decouverts par G. Trouve dans le groupe 
d’Ahkor, il faut reserver une place toute speciale a Prasat Ak Yom, qui se trouvait 
enfoui dans la digue Sud du Baray occidental. Ce monument pyramidal dont l’origine 
remonte sans doute au VI I e siecle, et qui subit, semble-t-il, des remaniements au 
debut du lX e siecle, puis un commencement disablement lors de la construction de 
la chaussee Ouest du premier Ankor avant d’etre definitivement enfoui au XI e siecle 
dans la digue Sud du Baray, ce monument pose toute une serie de problemes dont la 
solution est peut-etre appelee a repandre de nouvelles lumieres sur l’histoire de 1’art 
khm^r. G. A. Trouve en poursuivait le degagement avec un soin particulier, prenant 
note de chaque particularite susceptible de contribuer a la connaiss3nce de son 
histoire. 

C’est ainsi qu’il decouvrit, sous le grand piedestal place dans le sanctuaire central, 
construit au sommet de la pvramide, l’orifice d’un puits dont il entreprit l’exploration, 
couronnee par la decouverte, au niveau du sol de la plaine environnante, d'une salle 
souterraine qui avait du contenir un depot sacre. 

C’est la decouverte de ce puits en 1032 qui lui donna I’idee d'en rechercher un 
semblable au centre du Bavon et 1 ’amena ainsi a decouvrir la statue du Buddha 
mentionnee plus haut. Dans les derniers raois qui precederent sa mort, il eut le temps 
de mener a bien la recherche du depot sacre dont il supposait l’existence au-dessous 
de la tour centrale d Ankor Vat, Sondage qui amena la decouverte au niveau du sol 
environnant, soit a 23 m. 60 au-dessous du dallage du sanctuaire, d’un bloc de lat£rite 
contenant deux larges plaques d'or. 

Telle est 1 oeuvre accomplie a Ankor par G. Trouvf au cours d’un sejour de cinq 
ans, interro npu seulement pendant les huit premiers mois de 1034 par un conge en 
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France. La simple enumeration de ces travaux brutalement interrompus par une mort 
tragique le 18 juillet est plus eloquente qu’un long discours. Nous ne saurions mieux 
faire pour rendre un supreme hommage a la memoire de notre regrette collaborateur 
que de citer un passage d’une lettre ecrite au lenaemain de sa mort par M. H. 
Marchal qui, apres avoir dirige la Conservation d'Ankor pendant 17 ans avec la 
competence que Ton sait, etait plus a mSme que tout autre pour juger l’ceuvre de son 
successeur : 

« La perte de Trouve m’apparait pour l’Ecole de jour en jour plus grande a 
mesure que je prends plus de contact avec une oeuvre interrompue en plein travail, 
en plein effort. Les chantiers ou se constatent sa science technique, ses audaces, ses 
essais de methodes nouvelles, les archives de la Conservation si bien classees, tout 
atteste des qualites exceptionnelles qui assuraient au disparu une place de premier 
ordre parmi les archeologues indochinois. » 


A 


G. ClEDES. 


GERARD VAN OEST. 

Me a Roubaix, le 24 decembre 1875, de parents hollandais, G. Van Oest fit ses 
annees d'apprentissage, com ne commis de librairie, a Amsterdam, a Londres et a 
Leipzig. Apres avoir dirige, pendant quelque temps, la succursale du Nederlandschc 
Boekkandel a Gand, il s’installa comme editeur a Bruxelles, au n° 6 de la Place du 
Musee ou tut fondee, le i« juillet 1904, la Librairie Nationale d’Art et d’Histoire. Je 
n’ai pas a relater ici comment Van Oest realisa en peu d'annees le programme qu’il 
s’etait fixe lui-m^me, alors que, jeune homme plein d’ardeur et de visions genereuses, 
il se sentit conquis par les vieux maitres dont les chefs-d'oeuvre remplissent les 
musees de Flandre et de Wallonie. Je laisse. de meme, a d’autres le soin de retracer 
s:i prodigieuse activite dans le domaine de l’art frangais, ancien et moderne, dans celui 
de la renaissance italienne et de l’art espagnol et Catalan, activite a laquelle il se 
consacra dans les annees qui suivirent la Guerre, apres le transfert de sa maison a 
Paris et la transformation de celle-ci en Societe anonyme. Ce que je voudrais evoquer 
dans les pages qui vont suivre, ce sont les services que cet editeur de grande classe 
a rendus a l’orientalisme frangais. 

Lorsque je confiai, en 1905, a G. Van Oest la publication de mon ouvrage sur les 
Dessins de Jacopo Bellini, nous ne pensions guere, ni lui, ni moi, que notre 
collaboration allait s’dtendre un jour au deia du cadre oil se confinent d'habitude les 
recherches sur le Quattrocento venitien. Cependant, cinq ans apres je partais pour 
l'lnde. J’en revenais avec plus de 1.500 cliches photographiques dont 300 environ 
avaient ete oris dans les grottes peintes d’Ajanta qui n’etaient alors connues que 
d’apres les mediocras copies de John Griffiths. A ces photographies s'ajoutait un 
lot de peintures chinoises anciennes, acquis chez un antiquaire de Delhi. J’avais, en 
outre, profite de mon sejour dans les capitales du Grand Mogol pour completer par 
de nombreux achats ma collection de miniatures persanes et indo-islamiques, en vue 
de sa prochaine exposition au Pavilion de Marsan. C'etait la plus qu’il n'en fallait 
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pour illustrer copieusement une serie d’etudes sur l’histoire esthetique de l’Asie, 
etudes dont je projetais la publication depuis mon retour de I’Inde. Mis en presence 
des documents, Van Oest n’eut pas un instant d’hesitation. 11 m’offrit de les editer. 

Ainsi naquit Ars Asiatica. Au cours de l'hiver 1913-1914 parut notre premier 
fascicule. 11 contenait une dtude d’Edouard Chavannes et de Raphael Petrucci sur 
la Peinture chinohe au Musee Cernuschi (i). L’accueil que reput cet ouvrage fut tel 
que moins d’une annee apres sa mise en vente, Van Oest consentit a risquer un 
second numero de Ars Asiatica egalement consacre a Part chinois (-). II eut le meme 
succes. Nous venions de mettre sur chantier un troisieme fascicule, lorsqu’eclata la 
Guerre. 

Je ne revis Van Oest qu’en 1916. 11 avait reussi a quitter Bruxelles sans 
autorisation de la Kommandantur, n’ayant sur lui que ses papiers d’identite beiges 
et un portefeuille dont le contenu — 1.700 francs — representait alors tout son 
avoir. II n’avait, cependant, rien perdu de son enthousiasme, de son allant d'homme 
d’affaires. Installe dans un rez-de-chaussee du Boulevard Haussmann, mal eclaire 
et mal aere, oil Ton entraii comme dans une loge de concierge, il faisait des 
projets pour l’apres-guerre. Fermement convaincu que la victoire allait etre aux 
allies, il crovait a l’avenement d’un Age d'Or propice aux intellectuels, aux 
artistes, aux amateurs de beaux livres. 

Lorsque fut signee la Paix, Van Oest me reparla de Ars Asiatica. Notre 

troisieme fascicule, celui dont l’impression avait ete interrompue en aout 1914, 
devait initier nos souscripteurs aux beautes de la plastique hindoue. 11 debutait 
par une page d’Auguste Rodin sur le « Qiva dansant » de Madras. La documentation 
photographique se composait d’une trentaine de planches representant la «Trimurti» 
d’Elephanta et les rochers sculptes de Mahavellipoor ; le commentaire qui les 

accompagnait avait ete redige par M. A. Coomaraswamy et E. B. Havell. Le 
volume, en somme, etait pret. 11 ne restait qu’a payer le papier et regler les 

frais d’intpression. Van Oest trouva non sans quelques difficuhes les fonds 

indispensables, et au printemps 1921 j’eus la joie de voir paraitre Les Sculptures 
Qivattes. 

J’avais entre temps quitte la France, ayant dte nomme membre temporaire de 
l’Ecole Frangaise d’Extreme-Orient. Lorsque, apres un premier sejour en Indochine, 
je revins a Paris, Van Oest etait en voie de devenir pour 1 immense Asie ce 
qu’il avait ete, avant la Guerre, pour la petite Belgique: l’editeur d'art ideal, 
cltez qui le sens des realisations commerciales s’alliait a un temperament d’artiste 
et a des gouts de bibliophile. S’etant installe definitivement a Paris, il comptait 
parmi les familiers des « Amis de l'Orient» et du Musee Guimet pour lequel il editait 
du reste un <. Bulletin Archeologique » ( 3 ). 11 avait des correspondants a Calcutta, a 


C) Au printemps 1912 avait £te organisee au Mus6e Cernuschi, par Henri d’ARDENNE 
ok Tizac, une exposition de peintures chinoises. C’est a l’etude de ces peintures 
quest consacre le premier tascicule de Ars Asiatica dans la preparation duquel mon 
ami Ren6 Jevn, alors directeur de la Bibliotheque Jacques Doucet (Bibliotheque d’Art 
et d’Arch6ologie), a eu sa large part. 

( 2 ) Six Monuments de la Sculpture chinoise, par E. Chavannes (1914). 
t 3 ) Ce Bulletin ne parait plus. Il a etfc remplacfe par la Revue des Arts Asialiq ties, 
fondee en 1924. 
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Tokyo, a Pekin, a Batavia, au Musee de Boston, au British Museum. De partout on 
lui reclamait des prospectus, des catalogues. 

Pendant l’annee qui preceda la Guerre, Van Oest avait eu a plusieurs reprises, 
l’occasion de rencontrer Edouard Chavannes. Les entretiens qu’il eut alors avec le 
celebre sinologue lui inspirerent un veritable culte pour la Chine antique et pour l’art 
chinois. Plus tard, il connut Paul Pelliot dont il fit paraitre un beau livre sur les « Jades 
Anciens» (l). Mais son grand effort du cote de la Chine fut la publication, coup sur 
coup, de quatre ouvrages fondamentaux du Prof. O. Siren, tous consacres a Part chinois 
et representant au total une suite de 14 volumes in-4 0 , avec pres de 2.000 planches 
hors-texte (2). Ce qui rend cet effort presque prodigieux, c’est le fait qu’il fut fourni a un 
moment ou Van Oest etait deja I’editeur attitre de la Delegation Archeologique 
en Afghanistan et de l’Ecole Franqaise d’Extreme-Orieni. 

C'est en 1922 que Van Oest entre avec l’Ecole Franqaise en relations suivies (3). 
En 1924 il succede a Ernest Leroex comme editeur de ses Publications. Il se charge 
en meme temps de l’impression de ses Memoires Archeologiques, qui debutent en 
1926 par un ouvrage sur Le Temple d Igvarapura (Bantay Srei), d’une presentation 
technique absolument parfaite, bientot suivi par les sept albums in-40 consacres a 
Ahkor Vat. Simultanement paraissent dans la serie des Publications les Etudes 
Adatiques editees a l’occasion du 25" anniversaire de l’Ecole Franqaise, \' Art Khmer 
Primitif d’Henri Parmentier et le Thanh-hoa de Charles Robequain (*). 

La publication de ces ouvrages ne suffit cependant pas a epuiser toutes les 
ressources materielles et morales que Van Oest avait mises au service de l’lndochine 
et de ses tresors artistiques. En 1928 il reedita Le Royaume de Champa de G. Maspero, 
apres avoir reimprime le livre de M me Jeanne Leuba sur les Chams et leur Art , avec une 
magistrale preface de Louis Finot. 11 tit egalement paraitre un Guide archeologique 
aux Temples d’Angkor, de H. Marchal, ainsi que la description des sculptures 
conservees au Musee de Phnom Penh, par Georges Groslier(5). Il entreprit de 
plus, avec M. Georges Maspero, la publication d’un ouvrage d'ensemble consacre a 
I'lndochine, sous le titre Un Empire colonial francais (®). 


(t) Paru en 1925 sous le titre Jades archaiques de Chine. 

(-) Deux de ces ouvrages ont ete Mites, en outre, en langue anglaise pour faciliter 
leur diffusion en Amerique et au Japon. En meme temps fut publiee dans Ars Asiatica 
(t. VIII la collection privie de M. Siren. 

( 3 ) En 1922-23 parurent dans .Arj Asiatica : Les Sculptures chames au Musee de 
Tourane par H. Parmentier et Bronzes khmers par G. Ccedes. 

( 4 ) La serie des Publications , apres avoir subi un temps d'arret du a la crise, va 
s'accroitre incessamment de deux nouveaux volumes, actuellement sous presse, dans 

|l r 

lesquels M M. Colani a expose les resultats de ses reeherches de prehistorienne dans 
le Haut-Laos. 

( 5 1 T. XVI de Ars Asiatica. 

( 6 ! En deux forts volumes in-4" raisin. Bien que les diff6rents chapitres de cet 
ouvrage fussent rediges par des savants tels que MM. Georges Maspero et Henri Maspero, 
le P6re Cadiere, M. Henri Marchal et d’autres, le nombre des exemplaires vendus se 
trouva etre au-dessous de ce qui avait ete pr6vu par l’gditeur. Van Oest en fut deyu, mais 
nullement d^courag^, et en 1931, a l’occasion de l’exposition coloniale de Vincennes, 
il 4 dita une Iconogtaphie historique de I’lndochine fran(aise par MM. Paul Boudet et 
Andr6 Masson. 
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On peut affirmer qu’a la base de cette intarissable acfivite il y avait un « emballemenU 
tres reel pour notre belle colonie et ses tresors d’art. Bien entendu, Van Oest n’y 
etait jamais alle. Mais ce grand realisateur avait Tame imaginative. 11 aimait les 
voyages lointains que l’on accomplit entre quatre murs, dans un modeste logis 
encombre de livres et de dossiers. C’dtait en outre un eclectique, et dans ses pensees 
les tours d’Ankor Vat voisinaient harmonieusement, an milieu de leur cadre de 
lianes et d’arbres exotiques, avec les beffrois flamands patines par les brouillards 
de l’Escaut. 

C’est vers 1930 que la maison Van Oest se sentit atteinte par les prodromes de la 
crise. L’argent se fit rare. Les editions de luxe se vendaient de plus en plus difficilement. 
Ce fut comme une lente paralysie qui peu a peu immobilisait les organes vitauxd’une 
entreprise jusqu’alors saine et prospere. 

Seuls les amis de Van Oest savent avec quel courage il a lutte pendant les 
annees difficiles et de quelle energie il a fait preuve en maintenant sa maison 
a Hot. On peut dire que durant les cinq demises annees de sa vie, il n’a 
pas eu un instant de repos et de detente. L'usure qui resultait de ce perpetuel 
etat d’alerte s'aggravait du fait que la same de Van Oest, depuis quelque temps, 
ne eessait d’etre pour lui et pour ses proehes 1’objet de constantes preoccupations. 
En 1925 il avait subi une operation a la suite de laquelle il fut contraint a suivre 
un rigoureux regime. Plus tard, se declara une angine de poitrine. Ce fut un des acces 
causes par ce mal qui l‘em porta, le 12 septembre 1 93 > . 

Jusqu’a la derniere heure Van Oest a garde intact l’amour de son metier. 
Les rares publications qu’il faisait encore paraitre, il les soignait, comme trente 
ans auptravant, il avait soigne le chef-d’ceuvre du temps de ses debuts, le 
Peter Bruegel I’Ancien de R. van Bastei.aer et C. Holin' de Loo. Parmi ses 
livres il y en avait qu’il affectionnait plus que les autres. Ars Asiatica etait 
du nombre. Je me souviendrai toujours de l'entrevue que j’eus avec lui a la fin 
de mon dernier conge, en automie 1954. Il s’agissait de notre XVI 1 1 ° fascicule 
que la crise ernperhait de sortir. Van Oest se livrait a d’tnterminables calculs, 
les veux fixes sur un rayon de soleil qui dorait les vitres de son bureau. Tout 
a coup il sourit. « Il ne faut jamais desesperer#, dit-il, «je viens de trouver une 
combinaison » En effet, six mois apres, parut La Sculpture de Bodhgaya de 
A. Coomaraswamy. Le nouveau \olume de Ars Aiiatica faisait honneur, a tous les 
points de vue, a 1 ’ami Van Of.st, et ce fut la, peut-etre. sa derniere joie. 


Victor Cf)Loui»JW. 



DOCUMENTS ADMINISTRATES 


21 janvier 1935. 

Arrete chargeant M #i M. Colam, assistante au Service geologique de l'lndochine 
en retraite, correspondant de i’Ecole, d’une mission a Manille, a l’eflet de representer 
1 ’Ecole au IT Congres des Prdhistoriens d’Extrdme-Orient (J. O., 1 q 3 5 , p. 517). 


8 fevrier 4935. 

Arf£te accordant a l'Ecole une subvention de 15.000 piastres (8 e annuite) 
pour l’amenagement du Parc d'Angkor (J. O , 1935, p. 838). 

12 fevrier 1935. 

Arrete nommant correspondants de I’Ecole : M lle M. Colam, assistante au Service 
geologique de l’lndochine en retraite; M me Gilberte de Coral-Remusat, attachee au 
Musee Guimet; MM. G. Cordier, interprete en chef des Services judiciaires de 
l'lndochine en retraite; P. Demieville, professeur a l’Ecole nationale des Langues 
orientales vivantes a Paris; Ch. Diroiselle, directeur du Service archeologique de 
Birmanie en retraite; 11 . Golroon, directeur de l’Ecole coloniale ; G. Groslier, 
directeur des Arts canbodgiens a Phnom Penh ; P. Guesde, ancien resident superieur 
en Indochine, commissaire general de l’lndochine aux Expositions coloniales ; P. 
Jabouille, administrateur des Services civils de l’lndochine en retraite; M 11 * S. 
K.arpeles, conservateur de la Bibliotheque royale du Cambodge a Phnom Penh ; MM. 
R. Lingat, conseiller legiste aupres du Gouvernement siamois a Bangkok ; M. Meil- 
lier, administrateur des Services civils en Indochine ; D r A. Sallet, medecin 
major des troupes coloniales en retraite; Dr. P. V. van Stein Callenfels, inspecteur 
du Service archeologique des Indes Neerlandaises (J. O., 1935, p. 850). 


16 fevrier 1935. 

Decision chargeant M. J.-H. Peyssonnaux, conservateur du Musee Khai-dinh, 
correspondant de I’Ecole, de la delivrance des certificats de non-classement 
concemant les objets d’art indochinois exports par le port de Tourane, en rempla- 
cementde M. L.-E.-C. Loiseleur des Longchamps Deville. 


10 mars 1935. 

Arrete nommant M. J. Y. Claeys membre permanent a 39.000 fr. et M. G. A. 
Trol ve membre permanent a 26.000 fr. M. Claeys conserve, apr£s cette promotion, 
5 ans, 4 mois et 10 jours de rappels d anciennete pour services militaires (J. O., 
1935 , P- 1268). 



— 582 


19 mars 4935. 

Contrat engageant M. J. Manikus comme photographe a 1 ’Ecole pour une duree 
d’un an. 

4 avril 1935. 

Arrete accordant a M. P. Mus, ntembre permanent de I’Ecole, un conge adrainistratif 
de douze mois a solde enti&re de presence pour en jouir a Paris (J. O., 1935, p. 1 362). 

11 avril 1935. 

Arrete accordant a M. E. Gaspardone, membre permanent de I’Ecole, un conge 
administratif de six mois a solde entire de presence pour en jouir a Paris (J. O., 
* 935 , P- *619). 

18 avril 1935. 

Arrete accordant a M. J. Y. Claeys, membre permanent de I’Ecole, un conge 
administratif de douze mois a solde entiere de presence pour en jouir a Nice (Alpes 
maritimes) (J. O., 193;, p. 1763). 


23 avril 1935. 

Arrete prorogeant d'une annee, a compter du 7 mars 1735, le terme de sejour de 
M. H. Mauger, membre temporaire de I’Ecole (J. O., 1935, p. 17821. 

26 avril 1935. 

Arrete chargeant M. V. Goloubew, membre permanent de I’Ecole, d’une mission 
d’etudes et de recherches a Hongkong ( J . O., 1935, p. 182$). 

29 avril 1935. 

Contrat engageant M. R. Mercier comme chef des travaux pratiques a I’Ecole pout 
une duree d’un an. 


l er raai 1935. 

— Decision chargeant M.J.Y. Claeys, membre permanent, secretaire-bibliothecaire, 
de l’expedition des affaires de I’Ecole pendant la duree de l’absence du directeur hors 
de Hanoi. 

— Decision chargeant M. V. Goloubew, membre permanent, des fonctions de 
secretaire-bibliothecaire de I’Ecole pour compter de la date du depart en conge de 
M. J. Y. Claeys. 


5 juin 1935. 

Decision chargeant M. A.-A. Silige, directeur des Arts cambodgiens, pour compter 
de la date du depart en conge de M. G. Groslier, de la delivrance des certificats de 
non-classement concernant les objets d’art indocbinois exportes par les ports de 
Saigon et de Ream. 
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6 juin 1935. 

Arr&te chargeant M. A. -A. Silice, professeur technique principal de 2 e classe de 
l’Enseignement professionnel, des fonctions de directeur des Arts cambodgiens et de 
conservateur du Musee Albert Sarraut pour compter du jour de depart en conge de 
M. G. Groslier (J. O., 1935, p. 2223). 

11 juin 1935. 

— Decision modifiant les articles 2 et 5 de la decision du 12 juillet 1930 

SUR LA REORGANISATION DES CONSERVATIONS LOCALES DES MONUMENTS HISTORIQUEs : 

Le Directeur de I’Ecole Frangaise d’Extrdme-Orient, Chevalier de la Legion 
d'honneur, 

Vu le decret du 3 avril 1920, modifie par celui du 22 juin 1931, conferant la person- 
nalite civile a l’Ecole Frangaise d’Extreme-Orient; 

Vu l’arr£t6 du 27 juin 1933 reglant l’organisation et le fonctionnement de l’Ecole 
Frangaise d’Extreme-Orient sous le regime de la personnalit6 civile et particuliere- 
ment les articles 10 et 19 dudit arrete ; 

Vu la decision du 12 juillet 1930 organisant les Conservations locales des monuments 
historiques. 

Decide : 

Art. i er — Les articles 2 et 5 de la decision du 12 juillet 1930. organisant les 
Conservations locales des monuments historiques, sont modifies ainsi qu'il suit : 

Art. 2. — 3) Cochinchine-Cambodge. Apres «a ('exclusion du Parc d’Angkor », 
ajouter « et de la province de Siemreap ». Au lieu de « Le siege en est a Siemreap «, 
lire « Le siege en est a Phnom Penh ». 

5) Au lieu de Parc d’Angkor, lire « province de Siemreap ». 

Art. f . — Remplacer la seconde phrase «Toutefois» etc. par: « Le Conservateur 
d’Angkor est egalement charge de la conservation des monuments de la province de 
Siemreap ». 

Art. 2. — Le secretaire-bibliothecaire et le Chef du Service archeologique de 
l’Ecole Franqaise d’Extreme-Orient sont charges, chacun en ce qui le concerne, de 
l’execution de la presente decision. 

Phnom Penh, le 11 juin 1935. 

G. Ccedes. 

— Decision chargeant M. V. Goloubevv, membre permanent secretaire-bibliothe- 
caire, de l’expedition des affaires de l’Ecole pendant la duree de l’absence hors de 
Hanoi du directeur. 

17 juillet 1935. 

Arrete modifiant la liste generale de classement des monuments historiques 
de l’indochine 1 J. O., 1935, p. 264.5 et 397 3 1 : 
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Le Gouverneur general de I’lndochine, Commandeur de la Legion d’Honneur, 

Vu les d^crets du 20 octobre 1911 portant fixation des pouvoirs du Gouverneur 
G£n6ral et organisation administrative et financiire de Plndoehine ; 

Vu le decret du 27 fevrier 1934 ; 

Vu ie ddcret du 3 avril 1920, modifie par celui du 22 juin 1931, reorganisant 1 ’Ecole 
Fran^aise d'Extreme-Orient ; 

Vu la loi du 31 ddcembre 1913 sur les monuments historiques) modifiee par la loi 
de finances du 31 decembre 1921 ; 

Vu le decret du 23 decembre 1924 portant rSglemeut d’administration publique 
pour l’appiication en Indochine de la loi du 31 decembre 1913 ; 

Vu Parr^te du 30 avril 1925 portant reglementation de detail pour (’application du 
decret du 23 decembre 1924; 

Vu les ordonnances royales de S. M- l'Empereur d'Annam et de S. M. le Koi du 
Cambodge, en date des 14 decembre 1922 et 11 octobre 1923, deleguant au Gouver- 
neur General le droit de dasser les monuments et objets h storiques situes en Annam 
et au Cambodge, et d’eu assurer !a protection ; ensemble les arretes des Residents 
Supdrietirs en Annam et au Cambodge en date des 23 fevrier et 18 octobre 1923, 
rendant executoires les dites ordonnances; 

Vu l’arrete du 11 juillet 1925 relatif au classement, 4 la conservation et a la protec- 
tion des monuments historiques des pays de protectorat ; 

Vu les arretes des 16 rnai 1925, 20 novembre 1926, ier juin 1928, 13 juillet 1928, 29 
avril 1930 et i« octobre 1932, portant classement des monuments historiques de 
Plndoehine ; 

Sur la proposition du Directeur de 1 ’Ecole Franqaise d’Extreme-Orient, 


Arrete : 

Art. 1 er . — Sont raves de la liste generate de classement des monuments historiques 
de l’lndochine, annexee a l’arrete du 16 mai 1923, les monuments ci-apres de ignes : 


N° 


Tonkin. 

Province <le Pdc-ninh. 


3 ° 

Huyen de 1 ien-.lu 

Canton de Noi-vien 

ft H 

Village de Nghi-v6 

m m 

Tombeau chinois 

du hameau de 
Tran-thon (de- 
truit). 



Laos. 

Province de Vieng Chan. 


59 

63 

Mtrong de Vieng 
Chan 

Vat Kang 

Vat Ong 

Tu 

Restes du \ at 

(Reconstruit en 

1927). 
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Art. 2. — Sent inscrits a la liste gent-rale de ciassement des monuments histori- 
ques de l’lndochine, les immeubles et objets mobilieis ci-apres designes: 


Tonkin. 

Province de Ytnh-ven. 


I Bin h-so'n 


Annah. 

Province tie blnh-lhnan. 

Huyen de Tank Village de Quan- 

Hnh#^±i ha 8SJ ?5J 

Phu de Ham- Canton de Nong- Village de Gia-le 
thuan m tang H # l5ffl ^ 


Groupe de tom- 
beaux chinois. 

Tour chinoise a 


Lai-an $f| 


Nhiin-thuan A HIP 
Thanh-an $ 


CocHINCHINE. 
Province de Ben-tre. 


Canton de Bao-tri Village de Bao- 
thanli 


Tombeau de Phan- 
thanh-Giang 


Tour chame ruinee. 


Ruines de la tour au 
Y ang T roin 

Ruines de tours au 
lieu dit Lagauk. 

Tour ruinee de 
Cok Caraih. 

Ruines d une tour 
au lieu dit Bao Ou 


Erratum n°6o8i du 
28 nov. 1935. 


Province tie Vinh-lon t 


En bordure de la 
route locale n‘ 
7, km. 1 38. 500 


Temple de Confu- 
cius oii sont de- 
poses les objets 
ayant appartenu 3 
Phan-thanh- 
Giang. 

Cambodge. 

Province de Battambane,- 


Sisophon 


Prasat Barav 


Prasat Lotea 


Groupe de sanctu- 
aires en briques 

Vestiges de sanctu- 
aires en briques 
sculptures. 


38 
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! N° 

i 744 Kompong 
: Chnang. 


745 Siemreip. 


752 Sutnikon. 


755 Puok. 

756 


760 Kralanh. 


Province de Kompong Chnang. 

Vat Kompong Sanctuaire en ori- 

Prah ques. 

Province de Siemreip. 

Prasat de la porte Sanctuaire en gres 
Quest d'Angkor situe a Testerieur 


BEFE 0 .. XXXIII. p. 
5 -> 


HEFEO., XXVI, p 
512. 


Thom. et au Xord de 

cette porte. 

Prei Prasat. Edifice en laterite 

situe en dehors de 
Tangle Sud - Est 
du Baray Oriental. 

Prasat Komnan. Edieule on laterite. 

inscription. 

Prasat Ak Yom. Monument en bri- 

ques surpyramide, 
inscriptions. 

Prasat Prei. Sanctuaire en bri- 

ques. 

Bainpenh Beach. Edieule en b r iques 

et enceinte 

Prasat kuk Pongro. Troi> sanctuaires 
en briquet, ins- 
cription. 

Prasat Olok. Sanctuaire en bri- 

ques, inscription. 


Prei Prasat. 


Prasat Komnan. 


Prasat Ak Yom. 


Prasat Prei. 


Bainpenh Beach. 


BEFhO.. XXXII. p. 
113. 


BEFE')., XXXII, p. 
125. 

BE FED., XXXI I. 


Prasat Olok. 

Prasat Sam Yot. 

Prasat Bo. 

Prasat O. 

Vat Kuk khpos. 

Kas Ho. 

Ta Mom. 

Kuk Daung. 

Prasat Srok Korn- 
bor. 

Pras&t Pram. 


Sanctuaire en gres. 

Sanctuaire en bri- 
ques ruine. 

Vestige tris ruine- 

Sculptures. ins- 
cription. 

Vestiges de sanctu- 
aires. inscription. 

Deu\ sanctuaires 
en briques. 

Souoassement et 
pierres sculptees. 

Vestiges de trois 
tours en briques. 

Cinq sanctuaires 
en briques ruines. 


BEFEO , XXX, p. 
2 19 

BEFF. 1 )., XXX. p. 
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Art. 3. — Le Gouverneur de la Cochinchine, les Residents superieurs au Tonkin, 
en Annam, au Cambodge et au Laos et le Directeur de I’Ecole Frangaise d’Extreme- 
Orient sont charges, chacun en ce qui le conce/ne, de l'execution du present arr£te. 

Hanoi, le 17 juillet 1935. 

Par delegation. 

Le Secretaire general da Gouvernement general de I’Indochine, 
Yves C. Chatel. 


19 juillet 1935. 

Arrete nommant M. L. Bezacier, ancien eleve de I’Ecole des Hautes Etudes, de 
I’Ecole du Louvre et de Flnstitut d’Ethnologie de Paris, comme membre temporaire de 
I’Ecole a la solde de presence de 16.600 fr. pour compter de la veille de son 
embarquenent a Marseille (J. O., 1 <93 5 . p. 26701. 

29 juillet 1935. 

Decision chargeant M. L. Malleret, conservuteur du Musee Blanchard de la 
Brosse, de la delivrance des certihcats de non-classement concernant les objets d’art 
indochlnois exportes par le port de Saigon, en remplacement de M Ue G. Xaudin, partie 
en conge administrate'. 

21 aout 1935, 

Arrete accordant un passage de rapatriement a destination de Toulouse (Haute- 
Garonnei a M me G. Trolve, veuve d un membre permanent de 1 ’Ecole, decede a 
Siemreap le 18 juillet 1935 ( J . O., 1935, p. 2928). 


22 aout 1935. 


Decret mamtenant M. G. Oedes dans les t’onctions de directeur de TEcole pour 
une seconde periode de six annees, a compter du 2 septembre 1935 t J. 0., 1935, p. 

3195)- 


24 aout 1935. 


Decret designant M. P. Mas, membre permanent de TEcole, pour assister au 19’ 
Congres International des Orientalistes a Rome (J. O., 1935, p. 3345). 


27 aout 1935. 

— Arrdte autorisant TEcole aacquerirun immeuble appartenant a la Societe Civile 
d’Exploitation forestiere et agricole de Siemreap et sis a Siemreap (J. O., 1935, p. 3028J. 

— Arrete autorisant le directeur de l’Ecole a accepter le legs de sa bibliotheque 
fait a l’Ecole par M. Louis Finot, directeur honoraire, decede a Toulon le 16 mai 1935 
(J. O., 1935, p. 3028). 

21 septembre 1935. 

Arrete fixant la quotite des taxes de visits a pergevoir dans le parc d’angkor 
(J. 0 ., 1935, p. 3263, et 1936, p. 87) : 
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Le Gouverneur General de 1’Indochine, Commandeur de la Legion d’Honneur, 

Vu les decrets du 20 octobre 1911 portant fixation des pouvoirs du Gouverneur 
General et organisation financiere et administrative de l'lndochine; 

Vu le ddcret du 2 juillet 1935 ; 

Vu la loi du 31 decembre L913 sur les monuments historiques ; 

Vu les decrets du 3 avril 1920 et du 22 juin 1931 et l arretd du 27 juin 1933 reglant 
l’organisation et le fonctionnement de 1'Ecole Franqaise d’Extreme-Orient sous le 
regime de la personnalite civile; 

Vu le decret du 23 decembre 1924, portant reglement d’adininistration publique 
pour lapplication de la loi du 31 ddcembre 1913 relative au classement et a la 
protection des monuments historiques et notamment les articles 22 et 30 dudit decret; 

Vu 1’arretC du 13 fdvrier 1923, promulguant en Indochine le decret du 23 decembre 
1924, portant reglement d’administration publique pour l’application de la loi du 31 
decembre 1913; 

Vu les arr^tes du 5 mai 1925 et du i er octobre 1932, portant classement des monu- 
ments historiques de l'lndochine; 

Vu l’arrete du 11 juillet 1925 sur la conservation des monuments historiques 
appartenant aux pays de protectorat; 

Vu l’arrete du 30 octobre 192;, erdant au Cambodge, dans la circonscription de 
Siemreap, sous le nom de « Parc d'Angkor » une zone rdservee comprenant les princi- 
paux monuments archeologiques du groupe d’Angkor; 

Vu l’arrele du 21 mai 1930, fixant les limiles du Parc d'Angkor ; 

Vu les arretes du 30 septembre 1929, du 20 janvier 1931 et du i er decembre 1934, 
fixant la quotite des taxes de visite a percevoir dans le Parc d’Angkor; 

Sur la proposition du Resident Superieur au Cambodge en Conseil de Protectorat 
et du Directeur de I’Fcole Franqaise d’Extreme-Orient ; 

La Commission permanente du Conseil de Gouvernement de l’lndochine entendue, 


Arr4te : 

Art. i' r . — II est cree au Cambodge, dans la circonscription residentielle 
de Siemreap, sous la denomination de « Parc d’Angkor », une zone reservee compre- 
nant les principaux monuments archeologiques du groupe d’Angkor. Cette mesure a 
pourobjetd’assurerla conservation et 1’entretien de ces monuments, leur gardiennage, 
ainsi que les conditions d’amelioration, d’acces et de circulation. 

Les limites du Parc d’Angkor sont determinees par l’arrete du 21 mai 1930. Sont 
a pplicables a I’interieur de ces limites les penalites prevues par le decret du 2 janvier 
1931 en matiere forestiere. 

Art. 2 (arrete du 30 decembre 1933 1. — Le personnel charge du gardiennage du 
Parc d'Angkor et le personnel des guides se composent d’agents de i’Ecole Frangaise 
d’Extreme-Orient, designes par le Directeur de 1’Ecole. Ils assurent leur service 
sous l’autorite du Conservateur d'Angkor. Toutefois, le Resident de Siemreap pourra, 
lorsqu il le jugera utile, requisitionner un guide de son choix, sur simple avis adresse 
a la lots au Conservateur d’Angkor et au guide choisi. Cette requisition ne donnera 
lieu a aucune perception. 

11 incombe au Conservateur d’Angkor d’assurer le maintien du bon ordre a 
I’interieur des monuments. II dispose, a cet effet, du personnel des gardiens et peut 
requerir l’intervention du Commissaire de Police d’Angkor. 
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Art. 3 (arrete du 30 decembre 1935). — 11 est perqu a I'entree du temple d'Angkor 
Vat un droit d’entree de 1 piastre par personae. 

Sont exempts du paiement du droit d'entree : 

1" les membres de la famille royale du Cambodge ; 

2> les membres, membres d’nor.neur et correspondants de l'Ecole Franqaise 
d Extreme-Orient, ainsi que les membres fondateurs, a vie, et actifs de la Societe des 
Amis de l’Ecole Frangaise d’Extreme-Orient (a 1 'exclusion des membres adherents); 

3° les mutilds de guerre ; 

4" les enfants au-dessous de 16 ans ; 

5° les domestiques accompagnant leurs maitres; 

6° les bonzes et les Cambodgiens se rendant a Angkor Vat isolement ou en groupe; 

7 les detachements de militaires ou marins francais ou etrangers venus pour 
visiter les ruines ; 

8’ les guides prives accompagnant des touristes isoles ou en grotipes, les agents 
de tourisme accompagnant les croisieres et les photographes protessionnels venant 
prendre des vues d’Angkor Vat ; 

9 ° les personnes venant assister aux spectacles de danses (.ambodgiennes 
organisees la nuit. 

Les personnes beneficiant des exemptions ci-dessus doive.it justifier, a toute 
requisition, de leur identite par la production d'une piece etablissant leur droit a 
I'entree gratuite, ou, a defaut, d'un ce. tificat delivre par le Resident de Siemreap. 

Toute contesta ion entre le gardien charge de la perception et un visiteur au sujet 
du droit de visite est reglee en premier ressort par le Commissaire de Police d’Angkor 
et en derniere instance par le Resident de Siemreap. 

Art. 4. — Pour toutes les categories de visiteurs. Ie prix de location des guides 
est fixe comme suit : 
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Art. 5. — Le droit d’entree est percu a l’entree d’Angkor Vat par un des gardiens 
du Parc d'Angkor, place sous la surveillance du Commissaire de Police d’Angkor a 
qui il verse chaque soir le produit de sa recette. 

Le pnx de location des guides est pave d’avance a ces derniers qui versent de menie 
entre les mains du Commissaire de police d’Angkor le produit de leurs rectttes. Ce 
i'onctionnaire sera institue agent intermediate dans les conditions fixees par les articles 
147 et 1 48 du decret du 30 decembre 1912. Ses operations seront rattachees a la gestion 
du Tresorier general, comptable du budget de l'Ecole Fran?aise d’Extren e-Orient. 

Art. 6. — Les tirifs du droit d’entree, les conditions d’exemption dudit droit, le 
prix de location des guides doivent etre affiches en permanence au bureau de la Resi- 
dence de Siemreap ain-'i que dans tous les talons, sal les a manger, chambres et 
bureaux des hotels du Groupe d’Angkor. 

Art. 7. — Le g irdien prepose a Angkor Vat tecevra, en vue de la perception du 
droit d’entree un cai net a souche compose de cinquante tickets \aiant chacun 1 
piastre. II remettra a chaque \isiteur assujetti, contre paiement du droit d’entree, un 
de ces ticktts apres y avoir inscrit la date de la visite. 

Chaque guide recevra de meme un carnet a souche compose de cinquante tickets 
de 1 piastre, mais d’un modele different. Le guide remettra aux personnes fatsant 
usage de ses services un nombre de tickets correspondant a la somme versee, apres 
avoir inscrit sur le ticket la date de la visite. Ces tickets seront pr is en compte far le 
Pe cepteur de Siemreap qui les delivrera contre recu aux collecteurs des taxes. 

Ait. 8. — Le Commissaire de Police d'Angkor verse deux Ibis par sema'ne les 
sommes recue-s au titre du droit d’entree et de ia location des guides a la perception 
de Siemreap au moyen d'un bulletin provisoire de recette emis par le Resident de la 
province, au profit du budget de l’Ecole Franpaise d'ExtrSme-Orient. 

Art. 9. — En dehors du personnel de l’Ecole Francaise d’Extreme-Orient, toute 
personne desirant prendre des moulages ou des estampages sur des monuments ou 
objets archeologiques, devra se munir prealablement d’une autorisation speciaie qui 
lui sera delivre gratuitement par le Directeur de l’Ecole Franpaise d’Extr^me-Orient 
ou par son delegue. Ce permis s’applique a tous les monuments, sauf les exceptions 
qui v sont specifiees. 


Art. 10. — Les permis de cinematographier pour professionnels et les permis de 
prises de films avec acteurs sont delivres dans les mernes conditions, mais donnent 
lieu a la perception d’une taxe speciaie basee sur les tarifs degressifs ci-apres : 



du i er 

DU 16° 



AU 15 '‘ JOUR 

AU 28'’ JOUR 


a — Permis de cinematogra- 
phier pour professicnnels • pai 
journde. 

6 & 00 

4 * 

O 

0 

c 

M 

b\ — Prise de films avec ac- 
teurs : par journee 

V) 

0 

0 

5 $ 00 

30 1 00 
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Au dels du 18' jour, il n’est plus percu aucun droit supplementaire. 

Les per mis seront delivres aprcs versement de la taxe speciale. 

Le paiement de la taxe speciale est effectue par les interesses a la perception de 
biemreap au mo; en de bulletins provisoires de recette, emis par le Resident de cette 
circonscription au profit du budget de l’Ecole Frangaise d’Extreme-Orient. A cet 
effet, le Conservateur d’Angkor adresse en temps utile au Resident tm etat faisant 
connaitre avec precision le nombre de jours durant lesquels doivent avoir lieu des prises 
de vues, si les prises de vues doivent eomporter des acteurs et en general tous rensei- 
gnements propres a laciliter l’etablissement des bulletins provisoires de recette. Ces 
bulletins provisoires seront ensuite regularises a la diligence du Directeur de l’Ecole 
Frangaise d’Extreme-Orient par des ordres de recette detinitifs. 

Art. it. — Les manquements ou infractions aux dispositions des articles 3, 4 et 
to du present arrete sont passibles de peines de simple police. 

Art. 12. — Les manquements ou infractions aux dispositions concernant le droit 
d’entree et la taxe speciale prevus aux articles 3, 4 et 10 du present arrete sont cons- 
tates par le Commissaire de Police d’Angkor et deferes an Resident de Siemreap qui 
statue en dernier ressoit. 

Ils donnent lieu par decision du Resident a l’application d’un droit supplementaire 
egal, au minimum, au montant des taxes dues et au maximum, au double de ce 
montant; en cas de fraude, il est toujours applique un droit supplementaire egal au 
triple des sommes dues. 

Le dioit supplementaire est pergu au moyen d’un bulletin provisoire de recette 
emis par le Resident de Siemreap au profit de l’Ecole Frangaise d’Extreme-Orient, 
au meme titre que pour le produit de la taxe speciale. 

Art. 13. — Le produit du droit d’entree, de la taxe speciale, du droit supplemen- 
taire et de la location des guides specifies ci-dessus dtvra etre integralement affecte aux 
travaux tt aux depenses prevus a l’article 1 du present arrete. 

Les produits recouvres seront, en raison de leur affectation speciale, portes a l’ar- 
ticle 2 du titre 2 du budget de l’Ecole Frangaise d’Extreme-Orient « Recettes 
extraordinaires de toute nature ». Des credits seront ouverts en contre-partie, a l’ar- 
ticle 2 du t tre 3 « Depenses extraordinaires correspondant aux recettes extraor- 
dinaires de toute nature >>. La portion de ces credits non emploves durant un exercice 
du paiement des depenses de conservation, d’entretien, de gardiennage et d’acces 
des monuments du groupe d’Angkor sera reportee a Fexercice suivant. 

Art. 14. — U11 programme des travaux d’assainissement et d’embellissement du 
Part d’Angkor et d’amenagentent de la foret, d’amelioration des conditions d’acces et 
de circulation sera dresse chaque annee par le Resident sup^rieur d’accord avec le 
Directeur de l’Ecole Francaise d’Extreme-Orient. Celui-ci lixeradeson cote la nature 
et Fimportance des travaux d’entretien et de consenation des monuments a effectuer 
au moyen des credits provenant des perceptions enumerees a l’aiticle precedent res- 
tant disponible apr^s reglement des depenses prevues a l’article i« du present arrete. 

Art. 15. — Le Resident superieur au Cambodge decidera ou proposera toutes les 
reglementations utiles, en ce qui concerne le droit de pacage des animaux, les droits 
de peche, de chasse, de circulation et d’etablissement des indigenes, etc., dans les 
limiies du Parc d’Angkor. 
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Les droits de pacage des animaux, de peche, de chasse, de circulation et d’etablis- 
sement des indigenes, etc., qui pourront etre per?us de ce fait, dans les limites du Parc 
d'Angkor, restent en dehors de ceux enumeres a l'article 30 du decret du 23 decembre 
1924. Us seront etablis suivant la procedure prevue pour les droits de meme nature 
profitant au budget local du Cambodge. 

Art. [6. — L’arrete du decembre 1934 ainsi que toutes les dispositions ante- 
rieures contraires au present arrete sont abrogees. 

Art. 17. — Le Secretaire general du Gouvernement general de l’lndochine, le 
Resident superiiur au Cambodge, le Tresorier general de l’lndochine, le Tresorier- 
payeur du Cambodge et le Directeur de 1’Ecole Fran^aise d’Extreme-Orient sont 
charges, chacun en ce qui le concerne, de ['execution du present arrete. 

Hanoi, le 21 septembre 1955. 

Rene Robin. 


24 Octobre 1935. 

Ordonnance royai.e sur les depen-.es d’entretien des monuments historiques 
du Tonkin. 

Nous, Empereur d’Annam. 

Ordonnons : 

Art. i er . — Au Tonkin, les immeubles presentant un interet public au point de vue 
de l'histoire ou de l'art pourront etre classes en \ue de leur protection dans les 
conditions prevues par le decret du 23 decembre 1924 et l'arrete du Gouverneur 
general du it juillet 1925. 

Art. 2. — Les communes, les collectivites et associations ainsi que les particulars sont 
tenusd’assurer a leurs frais ou, le cas echeant, a l’aidede souscription soumise a l'au- 
torisation du Resident superieur au Tonkin, la garde, l’entretien et les reparations des 
monuments historiques classes dont ils sont propridtaires, alfectataires ou beneficiaires. 

Art. 3. — Lorsque, sur le rapport des chefs de province, il est demontre que les 
particuliers ou collectivites n'ont pas les ressources suffisantes pour assumer ces 
frais, il y sera pourvu par le budget provincial et, exceptionnellement, par le budget 
local dans la limite des credits inscrits a cette tin. 


Fait au Palais de Kien-trung 

le 27“ jour du 9'' mois de la to” annee Bao-dai (24 octobre 193 JI- 
N' 0 63a 1 

Approuve et rendu executoire. 
Hanoi, le 2Q decembre 193J 
Le Gouverneur general de !' Indochine. 


Respect a ceci. 
Bao-uai. 


Par delegation : 

Le Secretaire general du Gouvernement general de 1 Indochine, 


Yves C. Chatel. 
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26 octobre 1935. 

Arrete pla?ant M. J. Lagisquet, architecte-adjoint de classe des Travaux 
publics en Annam, en service detache a I’Ecole pour une duree d'un an (J. O., 1935, 
P- 3578 )- 


4 novembre 1935. 

Decision chargeant M. J. Lagisquet, architecte-adjoint de i tre classe des Travaux 
publics en Annim, en service detache a I’Ecole, des fonctions de Conservateur des 
monuments du groupe d’Angkor, en remplacement de M. G.-A. Trouve, decede. 


2 decembre 1935. 

Arrete fixant la transcription alphabetique des dialectes moi (J. O., 1935, 
p. 4008). 

Le Gouverneur general de 1 'lndochine, Commandeur de la Legion d’Honneur, 

Vu les dfecrets du 20 octobre 1911 portant fixation des pouvoirs du Gouverneur 
general et organisation financiere et administrative de 1’Indochine ; 

Vu le decret du 2 juillet 1935 ; 

Vu 1 ’arrete du 20 juin 1935 du Resident superieur en Annam portant designation de 
la Commission chargee de fixer la transcription alphabetique des dialectes moi' et de 
diriger la redaction des manuels scolaires de ces dialectes; 

Vu 1 'arrAte du 8 fevrier 1930 instituant un euseignement de langues orientales en 
Indochine ; 

Vu le proces-verbal en date du 30 juillet 1935 de la Commission chargee de fixer la 
transcription alphabetique des dialectes moi'; 

Sur la proposition concertee du Resident superieur en Annam. du Directeur de 
1 ’Instruction publique et du Directeur de l'Ecole Fran9aise d’Extreme-Orient ; 

Le Comite consultatif des langues orientales entendu. 


Arrete : 

Art. i e r. — La transcription alphabetique des dialectes moi est fixee conformement 
aux indications du tableau annexe au present arrete. 

Art. 2. — Le Resident superieur en Annam, le Directeur de l’lnstruction publique 
et le Directeur de l’Ecole Fran^aise d’Extreme-Orient sont charges, chacun en ce qui 
le concerne, de 1’execution du present arrete. 

Hanoi, le 2 decembre 1 93 5 . 


Rene Robin. 
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Systeme de transcription des diaiectes mo'i. 








ouvert, long, comme dans le t'ranyais /arc. 

ouveit. bref, comme clans le francais mat. 

tres ferme, long se rapprochant dn son francais 
eu dans heure. 

ferme, bref. se rapprochant du francais eu dans 
neuj. 

ouvert, long, comme dans le francais encore ; 
tend en rhadd a se diphtonguer et a st 
prononcer do 

ouvert, bref, comme dans le francais code. 

feime, long, comme dans le francais rose. 


ferme. bref, comme dans le francais sol. 

long, comme le francais ou dans cour. 

le meme son, bref, comme le francais bone- 

long, intermediaire entre les voyelles franyaises 
u et eu. 

le meme son, bref. 

ouvert, long, comme e francais dans je. 
meme son, bref. 

ouvert, long, comme dans le franyais tres. 
ouvert, bref, comme dans le fran?ais pelle. 
ferme, long, comme dans le francais de. 
ferme. bref, comme le e du franyais eta!. 
long, dans comme le franyais rire. 
bref, comme dans le francais vi/fe. 


ba : riz t Bj 
ama ■ pere i R ). 
na : rire i Fi '. 
ma : prendre t J- R. ). 
mam : te:e i Bb 

dm : cuire sur la braise 
. R. 

bio : gibier (J ). 
kro : sec i Bb 

kb : clnen ■ B . 
bo : plein ( Kb 
po : ami, amit.e (B). 
pd lan : proprietaire du 
sol. 

do : mettre a 1 amende i Bb 

n.d . epouse ( Rj. 

pu : porter sur le dos (R). 

lu : beaucoup i J. R.b 

pu '■ engendrer (B). 

tit : accepter (Rb 

lie : lancer ( R). 

sw '■ conserver t B). 

mnw : pahssade ( R 

kcr : a, prep. (B. J. R. t 

herd or : avoir honte (Bb 

go - : eux i R 

ge : jarre iB). 

del : tablier de pent (4b 

kle : voler ( B. J.b 

je : pres (J. R.). 

ide : les Rhades ( Rj 

mem : avoir p tie i B). 

me : mechant B). 

hen '■ avoir honte i R). 

bri : fore! (B. K4 

blir : bril’er t i. R. i 

ani : milieu (B). 

ami : mere ( R). 


I*) Abrfcviations : B: Bahnar; R; Rhade ; J : Djarai ; K: Koho. 





/ 

1 
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SO Ns 

DESCRIPTION 

EXXMPLLS 


II . — Consonttes. 

i . (iutturales 


k 

coinme c du I'ran^ais caje. 

ka : pois'Oii i BJ. 

u 

.*> 

corame g dur franeais dans gare. 

go : marmite i B. J. K.\ 

kh 

k, suivi d’une aspiration. 

kha : empecher (B 
khan : chant epique (R). 

gh 

g, dur suivi d’une aspiration. N'existe pas en 
bahnar. 

agha : racine (Rb 

nit 

g, dur nasal se, analogue a ng dans le francais 

i hcng : gong ^B). 


longue, gong. 

nga: faire f.l. R.\ 

ngh 

le meme, suivi d’une aspiration. N’existe pas 
en bahnar, rarement en djarai. 

2 . 1‘alatales. 

anghar : ronfler (R). 

( 

a pen pres coinme le t mouille du franpais 

car : pays (R'. 


pitie. 

( i : moil ague l J ). 
ca : chercher (B >. 

i 

intermediaire entre le j anglais de .luhn et le 

id : compter (B). 


di t'ranyais de diable. 

j d : noir |J. R.). 

( h 

c, suivi d’une aspiration. 

thi : arbre (K'. 

1 har : gong plat (R>. 

ih 

/, suivi d’une aspiration. N’existe pas en 
bahBar. 

jhong : oser i R\ j 

h 

intermediaire entre le gn de pagne et le ni de 

hit : il, lui ( R). 


niais . 

hau : il, lui i J\ 
hum : pleurer (B '. 

hh 

le meme son aspire. N'existe pas en bahnar. 

3. Cacuminales. 

khhal : repousser quelque 
chose du pied ( R>. 

d 

com me le d anglais, prononce la pointe de la 
langue touchant les alveoles. N’existe pas 
en bahnar. 

dam : il ne taut pas (R). 

dh 

le meme, suivi d une aspiration. N'existe pas 

dhak: geste de montrer 


en bahnar. 

(Rh 

dj 

N’existe qu’en rhade. Correspond a un d i’orte- 
ment mouille qui, dans certains cas, se 
rapproche de la semi-voyelle y. 

djam : legume R\ 

djh 

le meme suivi d’une aspiration. 

djhat : nom d’uB etre 1’abu- 
leux R.' 




* 
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4- Dentales. 


t I comme en frangais. 

comme en frangais. 

th t. suivi d une aspiration. 

dh d, suivi d une aspiration. 

n comme en frangais. 

nh le meme suivi d une aspiration. 


5. Labiates. 
comme en frangais. 
comme en frangais. 

non sonore, intermediate entre le p et le b. 
Analogue au b des langues germaniques. 
N'existe pas en bahnar et koho. 
p suivi d une aspiration. Cette lettre a ten- 
dance en bahnar a se prononcer comme le j 
frangais. 

b suivi d’une aspiration. N’existe pas en 
bahnar. 

b suivi d’une aspiration. N'existe pas en 
bahnar. 

comme en frangais. 
m suivi d'une aspiration. 


6. Sijflanles. 

s dur frangais comme dans sot. 


7. Liquides. 

comme en frangais, raais tres vibrant* surtout a 
la finale. 

comme en frangais. 


li : main (B). 

ter : a, prep. (B. J. R. K.). 
di : fini (B). 

dao : sabre (B. J. R. K. >. 
thar : accoster(B). 
thdo : savoir (J. R.V 
dhUng : sud (R). 
na : nre (B). 
nao : aller (J. R. '. 
nhoa : la droite (R). 
nha : feu 1 1 le (Kj. 


por : riz cuit (B). 
pok : ouvrir (J. R . ). 
bar : deux 1 B). 
bip : canard fB. i. R.). 
5 ar : ceindre, vetir (R.). 


phao : fusil (B. J. R. K. 1. 
pham : h u it k). 

ian bhang: saison seche 

|R). 

ehgeh bhang : limpide 1 R 1. 

me : mere (Bl. 
ama : p6re (J. R.). 
kmha : beau-pere (R). 
mham : sang CKi. 


sa : manger i B). 
sa : un (J. R.). 


mir : champ (B. R ). 
rao : se laver (J. R.). 
long : arbre (B t. 
lu tin : beaucoup (i. R-). 
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8. Semi-voyelles. 

comrae le rr anglais; dans certains cas il est 

wit : rond (R. K.t. 


assez proche du ou francais, dans d’autres il 

wring wil : araignbe (]). 

V 

est plus proche du v. 
jod initial comme y du franqais vole. 

yang '■ genie (B. J. R. K.A 

h 

9. Aspires. 

aspiration tres forte qui peut apparaitre devant 

hang : piquant (B). 


les liqn ides . les nasales et la semi-voyeile 

hla : feu i 1 le (B. J. RA 


iv, ainsi qu a la finale ou elle marque plutot 

hrao : arbalete (J). 


un arret brusque de la voyelle precedente. 

hwie t rotin (R '. 



muh : nez (B). 


9 decembre 1935. 

— Arrete nommant ie Dr. O. Janse, prot'esseur honoraire a l’Ecole du Loin re, au 
tiire de correspondant de I’Ecole pour compter du 9 decembre 1935 (J. O., 1935. 
p. 4 149 ) • 

— Arrdte nommant MM. G. Ccedes et V. Goloubew, membres du Conseil de 
Kecherches scientitiques pour l’annee 1936 (J. O., 1935 , p- 4 1 ^o). 



19 decembre 1935. 


Arrete accordant un passage de rapatriement a destination a Nice (Alpes maritimes) 
a M. L. Fombertaux, membre permanent contractuel de l'Ecoie, dont l’etat de sante 
necessite la resiliation du contrat d'engagement n° 894 pour compter du 19 janvier 











